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ಬೆಂಗಳೂರು ಬುಕ್‌ಡಿಪೋ ಮುದ್ದಾಕನ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮುರಿಸಿ 
ಬಿಜ ಸ) 


po) ಬಿ ಗ್ಯ - 
ಪಕಟಿಸೆಲ ಬಲು. 
ಎ) ಚೋ ದ 





ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 





ಶೃ೦ಗಾ ರಾದ್ಭ್ರುತರುರೀಚಿತ್ರಬೃಹತ್ಯಥಾಮ೦ಜರಿ. 








ವಿಷಯಸಂಖ್ಯೆ. ವಿಷಯ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ. 
೧ ವಿಕ ಮಾದಿತ್ಯ ಜನ್ಮಾದಿ ಕಥಾ ನಿರರಣಂ ೧ 
೧ ಮಾಲವದೇ ಶಾಜಬಿವರ್ಣನೆಂ ಣಿ 
೨ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಂ ಭಜಿ ಭೇತಾಳರಂ ಕೂಡಿ ದೇಶಾಂತರ 
ಸೆಂದರಕಳನಾೂರ್ತ ಹೊರಡ-ನವಿಕೆ ೩೪ 
೩ ಬಭೇತಾಳನು ಮಜಬ್ಬಪದೆ ಗುಸಾದಿಗಳಂ ಬಡ್ಣಿಸುರಿಕೆ 
೪ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಂ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಬೈಸುವದಕ್ಕೆ ನುವಾಗುವಿಕೆ ಅ 
೫ ತೆರೆಯ ಹಣ್ಣ ಡದಲ್ಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಗಿಣಿಯು ಸೂವ೯ಂಯಾಮು p 
ದೊಳು ಹೀಳುವ ಕಸ ಆ 
೬... ಎರಡನೇ ಯಾನುದೊಳು ತೆರೆಯನವನಿಲು ಸೆೇಳುವಕಥೆ ೩೩ 
೧ ಮೂರನೇ ಯಾಮದೊಳು ಚಿತ್ರದ ಕೋಗಿಲೆಯುಹೇಳುವ ಕಥೆ ಲ೪ 
೮ ನಾಲ್ಕನೇ ಯಾವುದೊಳು ಕಾಂಡಸಟಬದ ಚಿತ್ರದ ಹಂಸಪಕ್ರಿಯು 
ಹೇಳುವ ಕನ | 2 
೧  ಲೀಲಾವತಿಯ ಆಜಿಮಾನೆಭಂಗವೆಂಬ ಎರಡನೇ ಭಾಗದ ಕಥಾರಂಭವ್ರ ಇಳಿ 
೨ ಚಾಮರ ಗ್ರಾಹಿಣಿಯಾದ ಸ್ರತ್ಯಳಕೆಯು ಹೇಳುವಕಹೆ .... ೯೫ 
೩ ಎರೆಡನ್ನೇ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಚಾಮರಗ್ಸಾ ಹಿಣಿಯಾದ ಗೊಂಬೆಯು 
ಹೇಳುವ ಕಪ PN ೧೧೩ 
೪ ಸೋಮಶೇಖರ ರಾಯಂಗಾತನ ಮಂತ್ರಿಯು ದೃಷ್ಟಾಂತಮಾಗೊ ೧೨೪ 
ಶೆಯುವ ಕಥೆ ke ೧೨೪ 
೫ ನೆಂದನಿಯಂ ಕಾಡುಪಾಲು ಮಾಡುವಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ನಂದಿನಿಯು 
ಆಲಾಪಿಸುವಿಕೆ ೧೪೮ 
೬ ಮೂರನೇ ಯಾಮದೊಳು ದೀಪದ ಗೊಂಬೆ ಹೇಳುವಕಥೆ ೧೮೩ 
೭ ಶಾರಿಕಾಯುಗ್ನದೊಳು ಸ್ತೀ ಪಕ್ಷಿಯಂ ಕುರಿತು ಗಂಡು ಪಕ್ಷಿಯು 


\ 


foes 


(೪) 














ವಿಷಯಸಂಖ್ಯೆ ವಿಷಯ ಪ್ರಬನಂಖ್ಯೆ 
ಹೇಳುವ ಕಥ 4-೭... ೧೭. ೧೪೪ 
ಆ ರಾಯಂಗೆ ಆಪ್ತ ಮಂತ್ರಿ ಯು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಮಾಗೊರೆಯುವ ಕಥೆ ೧೪೮ 
೯೪ ನಂದಿಯು ಗಭ ರವತಿಯಾದ ಕ್ಕೆ ಹಂಬಲಿಸುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ರನಂ 
ಪ, ಸೆವಿಸುಕೆ ಸ | 1:81 
೧9 PUA ಇಧಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಗೌರಿಯು ನಾಲ್ಕನೆ ಯಾಮಡೊಳು 
ಹೇಳುವಕ್ಸ್‌ ೧೬೨ 
೧೧ ಮಂತ್ರಿಯು ನೆಂದಿನಿಯಂ ಕಾಣುವಿಕ್ಕೆ ನಂದಿನಿಯು ಪತಿಯನ್ನು 
ಶೇರಿ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುವಿತೆ. ಸ್ಹ ೧೬% 
ಣ. ತೆರೆ ಹಚ್ಚ ಡವುಪ ಪ್ರಥಮ ಯಾವುದಲ್ಲಿ ನುಡಿಂಗುವ ಕಥೆ ೧೮೩ 


le 


ರಾ ಜಾತ್ಮಜಯಾ ಬೆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯೂ ಸೇರಿ ಯ್ಲೋಬಿಸುಪಿಕೆ ೧೯೬ 
೩ ರಾಜಾತ್ಮಜೆಯಾದಿಯಾದವರು ಯೋಚಿಸಿದಂತೆ ಕೋರಿಕೆಯು 


ಕೈಸಾರಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಇ 500 
೪ ಎರಡನೇ ಯಾಮದೊಳು ಶಲಾವಶಿಯ ಬುರುಶಿಯು ಶೇಳುವ ಕಥೆ. ೨೦೨ 
೫ ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯು ದ್ಕ್ರ ನಾ ರಿತ ವರಾಗಿ ಕೇಳುವ ಕಥೆ 900 
೬ ರಾಜಾತ್ಮಬೆಯಾದ ನಂದಿನಿಯು ಗರ್ಭಮಂ ಶಾಲಿ ಪ್ರತ್ರನಂ ವಡೆದು 


ತೊರೆದು ಹೋಗುವಿಕೆ 65೩ 
ಕಲಾವತಿಯ ಕಂಚುಕವು ಮೂರನೇ ಯಾಮದೊಳು ಹೇಳುವ ಕಥೆ ೨೨೮ 
ನಾಲ್ಕನೆ ಯಾವುದೊಳು ಕಲಾವತಿಯೆಟ್ಲಿ ದ್ದ ದ್ರ ಶೀ ರೆಯು ಹೇಳುವಕಥೆ ೨೪೪ 


(ತಿ 


"ಇ ಆ 


ಪೂಚಾರಿಯು ರಾಯಂಗೆ ದ್ರುಷ್ವಾಂತರಾಗಿ: "ಹೇಳುವಕಥೆ ೨೪೮ 
೧೪ ಬಲಿಗಾಗಿ ತಂದಿದ್ದ ಬಾಲನಂ ತನ್ನೆ ಮಗನೆಂದು ರಾಯಂ ತಿಳಿಯು 

ವಿಕೆ ಸ್ವದೇಭಿಮುಖಮಾಗಿ ಕುಬುಂಬದೊನಸೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಿಕೆ ೧೫೧ 

೧ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ವನವಿಹಾರಂ ಗೆ ೧೬೮) 


[CS 


ವದ್ಮ್ಮಾವತಿಯು ತನ್ನ ಕಾಂತನಾದ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯನ ಅನು 

ಸಾರವಾಗಿ ಸೆತ್ಯವಿಜಯನೆ ಕಥೆಯಂ ಹೆಳುಖಿಕೆ 5೬೫ 

೧ ಭೋಗವಶೀ ಪರಾಭವಮೆಂಬ ೫ನೇ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಧ್ವ್ವಜ 
ಮಹಾರಾಯಂ ತನ ಮಕ್ಕಳ ನಿಷಯದೊಳು, ತನ್ರ ಕಾಂತೆಯೊಂ 
ದಗೆಆಲೋಚಿಸುವಿಕೆ ೩೯ 


೪060699 


೨ ಅಣ್ಣತವ್ಮುಂದಿರಾದ ಮಣಿವರ್ಕೆ, ಚಿತ್ರ ವಮ೯ರೀರ್ವರೂ ತಾವು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದ ಕಾರೈಮಂ ಅಲೋಚಿಸುವಿಕ ೧೧ '್ಸ್ದ ೩೨೪ 


೫ಸಾಸುಪಾಚಾಸರಹೂ1 ಕ ಾಹಾಾಸನಿಸಿಾನಾಾಸಾತಾಘಾಜನಪರರ ಕಾ ಹಾಳಾವಾಘಾಪಪಾಹಾಪಾನಪಾಸಪ್ರಾಣಾಸಲಸರಾಳಜಕಾಖಗಪತಾಶಾಸಸಪಾಾಸಾಗಣಹವಾನವಪದಾದಖಗಾಟಂದಂಾರಾ 





(೫) 








ವಿಷಯಸಂಖ್ಯೆ ವಿಷಯ ಪ್ರಜನಂಖ್ಯೆ 
೩ ರತ್ನಪತಶ್ರಿಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ರಾಜಕುಮಾರರದಂ ಭತ್ಷಿಸುವಿಕೆ ೩೨೬ 
»» ವಮುಣಿವರ್ಮ ಚಿತ್ರ ವ ವನ್ಮರೀಧ್ಯರು ಪರಸ್ಪರ ಅಗಲುವಿಕೆ ಮಣಿವರ್ಕ 
ನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾದಗಳ ಸೆ ಪ್ರಾಪಿ ಯು ಕ 3೨೮ 
೪ ಚಿತ್ರನಮರಂ ತನ್ನ ಅಣ ನಂ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಸಡಲ ಬಳಿ 
ಕುಂತಳೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಸಾಂಗನೆಯಂ ಶೊರುವಿಕೆ ಸ್ಪ ೩೩೧ 
೪ ಚಿತ್ರವಮ೯ಂ, ವೇಕ್ಯಿಂಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಕನೆಕಪ್ರದ ಶಿಲೆಯಂ 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮರಳೀ ಆಮೆ ಶ್ಥೇಯಲ ಸಾರುನಿಕೆ ೩೩೫ 
೬ ಕವಕಪ್ರದಶಿಲಾವಹಾರಾಥ೯ ೦ ರಾ ಒಕುಪಾರನೆಂ ಕೊಲ್ಲ ಲೆಕ್ತಿ ಸುವಿಕೆ ೩ರ 
೫. ಎರಡನೆ ಯಾವು ಹೊಲು ಜಾವಾ ಶ್ವರ ನುಡಿಯುವ ಕಥೆ ಪಲ 
ಬಿ ಚಿತ್ರವಮ೯ಳಂ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಫಾದುಕೆಗಳೆಂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದೇ 
ಸೊಳೆಯಂ ಸೇರುವಿಕೆ ಕ ಪ್ಮ 
೯೪ ಮೂರನೆ, ಉಾಮದೊಳು ಚಿತ ರಿತ ಸ್ತೀ ವಿಗ್ರಹಂ ನೇಳುವಕತ್‌ ೩೫೩ 
೧೦ ಚಿತ್ರವಮಳಂ ಮರಳಿ ವೇಶ್ಯಾಂಗ ನೆಯ: ಸಾರಿ ಅವಳಂ ಮೋಸನಗೊ 
ಅಸಿ TE ಸ ನ.31 
೧೧.  ಚಿತ್ರವರ್ಮ್‌ಂ ಅಣ್ಣನಂ ನೋಡುವಿಕೆ ಸಿದ್ದರಸಮಂ ಸಂಪಾದಿಸುವಿಕೆ ೩೬೦ 
೧೨ ನಾಲ್ಕನೇ ಯಾವುದಮೊಳು ಭೂಗನಶಿಯ ಪ್ರತಿಜಿ ಬಿಂಬವು ಕೇ ಳುವಕಥೆ ಎ೬೩ 
೧೩ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಕನನ ಚಂಪಕೆಯೆಂ ಮದುನಿಯಾನುವಿಕೆ ಕಲ 
ಲು ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಶಿಲಾರೂಪಳಾದ ತನ್ನತ್ತಿಗೆಯ ಎ, ನುಸುಜಳಾಗಿಸಿ ತಂದೆ 
ಎ13 


ತಾಯಿಗಳು ಸೆಂಸರ್ಶಿಸಖು, ಎಲ್ಲರೊಜನೆ ತು 
ಬ್ಭುಹತ್ಕಹಾಮ ಜರಿ ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಸಂಪೂಣರ೯್ಭವು್ರ. 


ಣಾ ಕರಾಳ 





ವೃತ್ತಂ! ವೇದಾನೀಕೆಶುಕೋಡರೀ ಕುಡಭರಾಲಂಕಾರನೆದ್ದೂ ಷಣಂ | 
ಪಾದಾಕ್ರಾಂತಸಮಸ್ತೆ ಭೂತದುರಿತಾರಣ್ಯಾಘುದಾವಾನಲಂ | ನೆಂದೀ 


ಲ್ಲ 
ಶಾದ್ಯೆಖಲಾಪ್ರ್ಯ ಬಕ್ಕ ಪೃುಡದಯಾಂಭೋ ಬೋಲ ಸನ್ನಿ ತ್ರನುಂ | ಸೆಂಧ್ಯಾ 


13 


ಕಾಲನ ಜನ್ನ ಹಾಪಶುಪತೇ ರೆಂಖ್ರಿದ್ದೆಯೆಂಪಾಯಲಿಃ | 


ಕಂದಂ | ತರುಣೇಂದುಶೇಖರಸೆಶಿಯ | ಹರುಸಿಸುವಂತೊರೆದನಂದು 
ಕವಿನರಸಿಹ್ಮಂ | ವರರುಚಿಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯೊ | ಳೊರೆದುದಕನ್ನಡನು 
ಡಿಯೊಳಗೊರಿವೆನುರುಜಿರಂ |೧| ಅರಸುತಶ್ರಮೆಯನುತಾಳ್ಲೊಡು | 
ಸೆರಿಯಹಮಾತ ಕೆ ಬೊರೆಯಪಕೆತನಿಂ ವಿದನೆಂ | ಪರಿಪರಿಚಿತ್ರದಸೊಬ 
ಗಿನ | ಹರುಷಾವಕಮಹಕಥೆಗಳೆಕಲ್ಪಿ ಸಿ ಸೂತ್ರ ಸಿನುಡಿನೆ ೦ fl 


ಧರ್ಮಾಮಂಡಲದೊಳು ಪರಿರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಭವುನ್ನೆ ದೇಶಂಗಳೆೊಳೆ ನೆನೆ 
ರಿನಿಂ ನೆಗಳೆ ವಷೆದ ಸೂರಸೇನಗಳೆಂಬ ದೇಶಮಂ ನಮಸ್ತೆ ರಾಜಫರ್ಮಾನೊಸಾರ 
ಮಾಗಿ ಪರಿನಾಲಿಸುತ್ತಿರ್ದ ವೀರಸೆೇನನೆಂಬ ಧರಾನಲ್ಲಭಂ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮ 
ಯದೊಳು ಸೆಮಸ್ತ, ಪರಿಜನ ಸಾಮಂತ ನರಿವೃತನಾಗಿ ಒಸ್ಕೋಲಗದಿಂ ಸಿಹ್ಮಾ 
ಸನಾರೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನೆಮಂತ್ರಿಯಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬುವನಂಕಾರಿತು 
ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶಿಸೋಮಣಿಯೇ ನಿನ್ನಿಂದಲ್ಲೀವರೆಗಂ ಸಕಲ ಪ್ರರಾಣೇತಿಹಾಸಚಿತ್ರ ಜೆರಿ 
ತೆಂಗಳೆನೆಲ್ಲವಂ ಕೇಳಿ ಮಹದಾನಂದ ತುಂದಿಲನಾದೆನು, ಥರಾಮಂಡಲದೊಳು 
ಜನಿಸಿ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೆಂದು ಸಾರ್ಥನಾಮನಾಗಿ ನೆಗಳ್ಳೆಗೊಂಡು ಮಹಾಶಕ್ತಿಸಾಹ 
ಸಂಗಳಂ ತಾಳಿ, ಲೋಕ್ಸೈಕವೀರನಾಗಿ, ದೇವಾಸುರರಿಂದಲೂ, ಮಾಡಲಸದಳಮಾ 
ಡೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಂ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಸೆಂಶ್ರೇಪಮಾಗಿ ಕೊಳಿರುವೆನು. ಆ 
ಮಹಾರಾಯನೆ ಚರಿತ್ರಮಂ ಅನುಪೂರ್ನಿಯಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕಳವಳವಂ ಹೊಂ 
ದಿರುವ ನೆನ್ನೆ ಮನೆನುಂ ಸೆಂತಸಗೊಳಿಸೆಂದು ಸೆಂಪ್ರಾರಿಸಲಾ ಮಂತ್ರಿಶೇಖರಂ 
ತನ್ನ ನೆಲದಾಣ್ಮನಂ ಕುರಿತು, ಲಾಲಿಸೈ ನುಹಾರಾಜನೇ ! ಎಂದೆನುತಂಸೇಳಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದಂ. 


೧೦ ಬೃ್ರಹತ್ಮಥಾ ಮಂಜರಿ 


ರುವಂತೆಮಾಡಿ ಕಳೇಬರಮಂ ಭೂಮಿಯೊಳು ತೊರೆದು ಆ ಪರೆಮಶಕ್ತಿಯಂ ಎ 
ಲ್ಲಿ ಗೆಸೇರಿಸೆಬೇಕೋ ಆ ನೆಲೆಯಂಶೇರುವಂತೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದ೦ ತದನಂತರಂ ತತ್ಕಾ 
ಲೋಚಿತ ಕೃುತ್ಯಂಗಳನೆಲ್ಲ ಮಂ ಯಹಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ನೆರವೆ*ರಿಸಿದನಂತರಮಾ ನಿಕ್ರ 
ಮಾರ್ಕಾವನೀಂದ್ರಂ ಪರಮ ಥಾಮಿ೯ಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಜಾರಂಜನೈಕ ತತ್ಸರನಾಗಿ ದೇಶಮಂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯ 
ದೊಳು ಶಾಂತ ಶೀಲನೆಂಬೋವಳ ಮುನೀಂದ್ರಂ ತಾನು ಮಹಾಕಾಳಿಯಂ ಸ್ಕಾ 
ಧೀನಪ Ci ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಮಹಾಜೇವಿಯಂ ಕುರಿತು ತಸವಂ 
ಮಾಡಲಾ ಭವಾನಿಯೆಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾ ಗದೆ ಆಕಾಶದೊಳೊಂದು ಶಬ ಎಮಂಪುಬ್ಬಿ 
ಸಿದಳು ಯೆಂತೆನೆ ಎಲ್ಲೆ ನ ನೀಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೀತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಹ 
ತೃುಪ್ತಿಯಂತಾಲ ನಿನಗಿ ನಿಮುಖವಾಗಿ ನಿನಿ ಸ್ಟಾ ಪೂರ್ತೀಯಂ ಮಾಡಲಾರೆನು, ನ ಫೆ 
ಸ್ಲಂ ಸೆಂತಸಗೊಳಿಸಿ ನಿನ್ನಿಚೆ ಯಂ ಕೈ ಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿಬೇ ಕಾದರೆ, ಛೂಮಿಯಂ ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆರಸರಂ ನೊರುಮಂದಿಯಂ ವರಶೆಯಗಿ ನನಗೆ ಬಲಿಯಂ 
ಸೆಮಪಿಳಸಲು ನಂತರ ತೃಸಪ್ತಳಾಗಿ ನಾಂ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಂ ಸೆಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂದು ಕೇಳಲಂ 
ತೆಯೇ ತೊಂಭತೂ .೦ಭತು ಮಂದಿ ಭೂಪಾಲರಂ ಆ ದೇವಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿತ್ತು, 
ಸೊರನೇಯನವಂ ದೊರೆಯದೇ ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ: ಆ ಮುನಿಯು 
ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತಂದು ತನ್ನ ಕೃತ್ತಿಮಾಬಿಪ್ರಾಯಮಂ ತೂ 
ರಕೋರದೆ, ರಾಜಾಸ್ಟ್ರಾ ನಮಂ ಸ ರಿ, ಒಡ್ಡೋಲಗದೊಳು ಕುಳಿತಿರ್ದ ವಿಕ 
ಮಾರ್‌ರಾಜನ ಎಿದುರಾಗಿನಿಲ್ಲ ಲು ಮಂಯಾ ದೆಯಿಂ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಸತ್ಯರಿಸಲು ಆ 
ಮುನಿಯು ಮಂಶ್ರಾ ಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ದಾಡಿಮಾ ಪಲಮಂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಂಗಿತ್ಕು pe ವೇಳೆದೆ ಕೂರಟಬುಕೋದನು ಪ್ರತಿದಿನದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇದಬೇರಿಂಶಿಯಾಗಿ ದಾಳಿಂನೇಹಣ್ಣಂ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಆಶಿ: ರ್ವನಿಸಿ ಹೋ 
ಗುತ್ತಾ ಇರಲಾ ನಲಂಗಳನೆಲ್ಲವುಂ ರಂಯಂ ಕೋಶಾಗಾರದೊಳು ಇಡುವಂತೆ 
ಕೋಶಾಧ್ಯಪ್ರರ ಕೈಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದಳ೦, 

ಈ ರೀತಿಯೊಳು ಆನೇ ಕಕಾಲಂ ಕಳೆಯಲೊಂದಾನೊಂದು ದಿನದೊಳು ಯ 
ಥಾಪ್ರಕಾರವಾ ಕೃತ್ರಿಮಾಶಯಮುನೀಶನೈತಂದು ತೆನ್ನ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ದಾಳಿಂಬೇ 
ಹಣ್ಣಂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಬುಹೋಗಲಾ ಪಲವಂಕೈಯ್ಯೊಳಾಂತಿರುವ 
ವಿಕ್ರ 'ಮಾದಿತ್ಯ 'ರಾಯನೆಂ ಕಂಪಾತನೆ ತನೂಭವಂ ತಂದೆಯೆ ? ಈ ಪಲಮಂ ತನ 
ಗೆದಯಮಾಡಣಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೈಗೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ದಾರಿಯೊಳಾಪಲ 
ಮಂಕಂಡ ಮಂಗನೊಂದದಂ ಆಸಹರಿಸಲೆಳಸಿ ಆ ಬಾಲಶಿರೋ ಮಣಿಯ ಕೈಯಿಂದ 
ಕಿತ್ತುಕ್ಕೊಂಡು ಪಲಾಯನಂಗೈದು ದೂರದೊಳುಕುಳಿತಾ ಫಲಮಂ ತನ್ನ ಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂಹ ಕೀಳುತಿತ್ತು. ಆ ಸಮಯದೊಳು ನಿಕ್ರಮಾಕ೯ ಭೂಮಿಾಂದ್ರ 9 ಮತ್ತೊಂ 


ಬೃಹತ್ಕಹಾಮ ಜರಿ ೧೧ 


ದುಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದನಂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕೋಡಗೆನನೋಡಲು ಕಿ 
ತ್ತುಬಿಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ದಾಳಿಂಬೇಹಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿಧವಿಧಮಾದ ರತಂ 
ಗಳನು, ನೋಡಿ ಕುರುಹಿನಿಂದಾನಲಮಂ ಮುನೀಂದ್ರ ತನೆಗಿತ್ತುಜೆಂದರಿತು 
ನರವೂಕ್ತ ರ್ಯಮಗ್ನ ನಾಗ್ನಿ ಬಳಿಯೊಳಿರ್ನ ಸೇವಕರಂಕಳುಹಿ ಆಕೋಡಗನ ಕೈಯೊ೪ 
ರ್ದ ಆ ಹಣ್ಣಂ ತರಿಸಿ ಅದರೊಳೆಗಣ ರತ್ನಂಗಳನ್ನೈಲ್ಲಮಂ ಇಗಿಸಿನೋಡಲು ಸೆ 
ವೊೀತ್ತಮಂಗಳಾದ ರತ್ತಂಗಳೆಂಕಂಡು ಅಪರಿಮಿತಾಶ್ಮಯ೯ಮಂಹೊಂದಿ ಕೋ 
ಶಾಧ್ಯಕ್ಷನಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನಂಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈೆ ಕೋಶಧ್ಯಶ್ರನೇ ಈವರಿವಿಗೂ ಪ್ರ 
ತಿನಿನ ದೊಳು ನಿನ್ನಸ್ಮ್ಯಾಧೀ ನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ದಾಳಿಂಬೇ ಹಣ್ಣುಗಳೇ ನಾದ 
ವೆಂಡೆನಲು ಆ ಕೋಶರಾಧಿವಂ ಸ್ಫಾಮಿಾ ಅವುಗಳನ ಲ್ಲಾ ಒಂದೆಡೆಯೊಳು ಭದ್ರಸ 
ಡಿಸಿರುವೆನು ಅಪ್ಪತೆಯಾದರೆ ತರಿಸುತೆ ೀಸೆಂದು ಬೇಳ ರಾಜಾಬಾ ಸುಸಾರವಾಗಿ 


ಕ ತ 
ಆ ಹಣು ರತನ ಲ್ಲ್ಲುಮಂ ತರಿಸಿ ರಾಯನೆ ಮಂಂಂಗಡೆಂಯೊ ರಿನೆಲದಂ ಸಲಿಸಿ 


ನೋಡೆ ಅಂಥಾ ಅಮೌಲ್ಯರತ್ತೃಂಗಳ್ಳೇ ಇರಲು, ಪಾರರಹಿತಾಶ್ಮ್ಮ ರ್ಬ್ಯವರವಶನಾಗಿ 
ವರ್ತೇಕಾಗ್ರಣಿಗಳಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಆರತ್ರೃಂಗಳಂ ಸರೀಫ್ಲೆಮಾಡುವಂಕೊರೆಯಲಾ ರೆ 


ತ್ಲಸಂಕಪ್ರಕರು ಆ ರತ ಂಗಳೆಂಶೊೋಡಿ ಎಲ್ಲೆ. ಮಯೂರಿಯನೆೇ? ನಾವೀವರಿವಿಗೆ 
ನೋಡಿದ ರತ್ತ್ನಂಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥಾಸರ್ಯೊಂತ್ತ್ಯಮಂಗಳಾದ ರತ್ರಗಳಂ ಕಂಡದ್ದೇ ಇ 


ಲ್ಲವು ಈ ರತ್ಸಗಳಿಗೆ ಬೆಳೆಯಂ ನಿಶ್ಚಯಸುವುದಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಶತಿ ಸಾಲದ್ಭ 


ಬಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲಾ ಏಿಕ್ರವಾಶಕರಾಯಂ ಈ ರತ್ತ ಎಗಳಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿನಿಯೋ 
ಗಮಂವಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಕೆಲವುವುಂದಿ ವಿಪ್ರೋತ್ಸಮರೆಂಕರಸಿ ಆ ಭೂ 
ಸುರಾಳಿಗಿತ್ತು ಸೆಂಸೋಸಚಿತ್ವನಾಗಿರುಕಿರಬು ಆ ಮಾರನೇದಿನ ಯಥಾವ್ರಕಾರ 
ಮಾಗಿ ಆ ಕೃತ್ರ್ರಿಮಾಶಯಮುನಿಯು ದಣಡಿಮಿ ಸಲ ಹಸ್ಸ್ವೈೆಲಗಿ ಬಂದಾಸ್ಕಾನಮಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ರಾಜಂ ಭಕ್ತಿಪರನಂಗಿ ಅಆಬಿಮುಖಮಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸಾದಂಗಳಂತೊ 
ಳು ಆರ್ಪಪಾದನ್ಸಿವಿಗಳಿ: ಸತ್ಯರಿಸಿ ದಿವೃರಶ್ರಾ ಸನಮೊಳು ಕರಿಸಿ ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾನುಭಾವರೇ ! ವ್ರದಿದಿನದೊಳು ಅಮೌಲ್ಲ ವಂದೆ ಪಲಮಂ ತಂದಿತ್ತು ಆಶಿಃ 
” ಳಿ 
ರ್ವದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮನೋ ಭಾವಮನ್ನೊರೆಯದೆ ಮಗನದೊಳೆೇ ದಯಮಾಡಿಸುವಿರಿ 
ತಮ್ಮ ಮನೋಗತಮನಿಂದಾದರೂ ದಯವರಾಡಿ ಆನುಗ್ರ ಹಿಸಲೇಕು ಯಂದು 
ವಿನಯದಿಂ ನುಡಿಯಲಾ ಕುಶಿ ಮಾಶಯನಮುನಿಯಾ ಬಲೆ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ನನೇ ಲಾ 
ಲ”) ಲ್‌ ವಿ 
ಲಿಸು ನಾನೊಂದು ಯಾಗಮಂ ಮಾಡಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವೆನು ಆದು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೋವ೯ನಿಂದ ನಿರ್ನಿಪ್ಲುಮಾಗಿ ನೆಡನಲಾಗದು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿ 
ನ್ನಂಕಾಯುನ್‌ನೆನೆಬು ರಾಜಂ ಆ ಮುನಿಯಂ ಕುರಿತು ಸ್ಫಾಮಾ ಮಹನೀಯ್ಲ್ದ 
ಲ ಇ 
ಶೇ 1 ತಮ್ಮಸೇವೆಯಿಂದಲ್ಲದೇ ಈ ದ್ವೇಹದ್ರ ಸಾರ್ಥಕಮಾಗುವುದೆಂತು ಕಾಲಾದಿ 


ಗಳಂ ಪೇಳಲು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಮಾಡುವೆನೆನಲು ಆ ಮುನಿಯು ಎಲ್ಫೈ ಭೂಮಾಂ 


೧೨ ಬೃಹತ್ಕಹಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ 


ದ್ರನೇಲಾಲಿಸು ಇಂದಿಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಯ ನೇ ದಿನದೊಳು ರಾತ್ರಿ ಯೊಳಾಯಾಗಂ ಪಾ ಪ್ರಾ 
ರಂಜಿಸುವದು ನಮ್ಮ ತತ್ರ ಪಲಾಶಾ ರಣ್ಯ ಮಧ್ಯ ದೊಳಿಹುದು ಆ ಕಾಲ 
ಕೈಸರಿಯಾಗಿ ನೀಂ ಬಂದು ನೆನ ಮನೋರಥ ಸಿದಿ ಯ್ಯಾ ಗೆಗೊಳಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿ EE ಪೋಗಲು ವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯ ೦ ಆ ಸೆಮಯಮಂ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ಅಂದಿನದುದಯಥೊಳೆದು ಪಾ ಪ್ರತಃಕಾಳಕೃತ್ಯಂಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ 
ನೆರವೇರಿಸಿ" ಧೂಸುಶೋತ_ಮರಿಗೆಲ್ಲ ಗೇ ಧನಕನಕ ವಸನಾದಿಗಳನೆಲ್ಲ ಮನ್ನಿತ್ತು 
ಭೋಜನೆಮಂಮಾಡಿ ದಿವ್ಯಾಭರಣಾಂಬರಾಲಂಕೃುತಗಾತ್ರ ನಾಗಿ ಧನುಬ್ಬ್‌ಣಂಗೆಳೆಂ 
ದಿವ ಚೆಂದ್ರಾಯುಧಮಂ ಕೊಂಡು ರಫಾರೂಢನಾಗಿ ಪ್ರರದಿಂ ಹೊರಟು ಆ ಫಲಾ 


ಇ 
ಶವನಮಂ ಹುಡು ಕುತ್ತ್ವಾ ಬಂದೆಂ. 


ಹೀಗೆ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದವಂ ಅ ಮುನಿಯ ತಪೋವನಂ ದೊರೆಯದೇ 
ಹೋಗೆ ಫೋರಾರಣ್ಯ ಮಂ ಹೊಕ್ಕು ಆ ವನದೊಳು ಕಂಗೊಳಿಸು3, ಬಂದ ಸಿಹ್ಮ್ಮ, 
ಶಾರ್ದೂಲ, ಶರಭ, ಗಂಡ ಭೇರುಂನ್ನ ಭಲ್ಲೂಕ ಲಬುಲಾಯ ಹರಿಸಾದ್ಯನೇಕ ಮೃ 
ಗೆಂಗಳೆಂ ನೋಡಿ ದಿವ್ವಬಾಣಂ ಗಳಿಂ ಶ್ಲೀಳುತ್ತಾ ಆಂತೆಯ್ಯ ಆ ಮುನ್ನೀಂದ್ರಂ ಹೆ 
೪ದ್ದ ಕುರುಹುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಾ ಆಮ್ರ ಪನಸೆ ಶಿಂತ್ರಿಣೀ 


ಜಂಬೂ ಪ್ಲಕ್ಹ ನಾರಿಂಗ ನಾರೀಕೇಳ ಬದರಿ ನಿಂಬಾಶ್ಟತ್ವ ಕಿತ್ತ ಮಾದಲ 
ಕಾಮಲ್ಲೀ 


ಧಾತ್ರ್ಯ್ಮಾದ ನೇಕ ಫಲ ವೃಕ್ಷಂಗೆಳಿಂದಲೂ ವಕುಳಕುಬಜಪಾ ಚಲ ಚಂದ ಕಮಲಳ 
ಮತಲ್ಲಿಕಾಕೇತಕೀ ಬಿಲ್ಯಾಶೋಕಕದಂಬ ಸುರಕಾಂಗನಾದ್ಯ ನೇಕ ಪ್ರಪ್ಪಲತ 
ವೃಶ್ಷಂಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಲತಮಾಲ ಬಿಲ್ವಾರ, ಬಿಗುನಿ ಬೇವು ತೇಗುಮೊದಲಾದ 
ವೃಕ್ಷಸಮೂಹಂಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತೆಂಗುಕ”ಂಗುಗಳೆ ವನಂಗಳಲದಲೂ, 
೨ ದೆಮ್‌ಾಗಿ 


| 


ವಿಧವಿಧಮಾದ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಗಳೆಲ ವೂ ತಮ್ಮ ವೈರಭಾವವಂ ವಿಜ್ಜು ವಿನೊ 
ಇಂಪಾದ ಸ್ಸುರಂಗಳಿಂದ ಥ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಲೂ ಸಿಹ್ಮ28 ದಲ eed 
ನಾಗಕಾಸುರ ಸೂಕರ ಕೃಷ್ಣಮ್ರುಗ ಜಂಬುಜ ಸ್ಯುಗಧೂರ್ತಕಾದ್ಯಸೇಕ ಮ್ಳುಗನಿ 
ವಹಂಗಳು ತಮ್ಮ ಜಾತಿವೈರಂಗಳೆಂ ಬಿಟ್ಟು ಮೈತ್ರೀ ಭಾವಮೊಳು ಸಂಚರಿಸುತಾ 
ಕಾಂಬುವದರಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಸಾರಸರೋವರಂಗಳು ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳೆ ನಾ ಡುತ 
ಬಂದದ್ದರಿಂದಲೂ ಇದಾದರೆ ತಪೋ ವನಮಾಗಿರ ಬಹುದೆಂದ ದರಿತು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಬರಲಲ್ಲೊಂದು ಪಣ೯ಶಾರೆಯು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋ ಚರಮಾಗಲಾನಯೆಡೆಯೊಳು ತನ್ನ 
ರಥಮಂ ಬಿಟ್ಟು ವಾದಜಾರಿಯಾಗಿ ಯಾ ಆಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೋಡಲು ಸೆಕಲ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೆಣಿಮಾಡಿಕೊಂ:೨ 11 ಕುಂಡದ ಬಳಿಯೊಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಕಸಟಾಶನಂ ಕಂಡು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಭೂಮಿಸಾಂದ್ರಂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಮಾಗೆರಗಿ ನಿಂದತಿ 
ಕೈಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಎ ಸ್ಯಾಮಾ J ಭವದಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವನು ನೆ ಕ ಕಾದ ಕಾರ್ಯಮಂ ಆಜ್ಞಾ ವಿಸ ಬೇಕೆಂದು ವಿನಯ್‌ 


ಬೃಸತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ ೧೩ 


ಮಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ಕೃತ್ರಿ ಮಾಶಯಂ ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದಂ ಇದು ಸೂರ್ಯಾ 
ಸ್ತಮಯ ಕಾಲಮಾಗಿಪುಳದು ನಾಂ ಮಾಡುವಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಇದು ಸಕಾಲಮುಬ್ಲವು ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ರಾಯಂ ಆ ಮಹಾನಿಶಿಸ೫ ಲಂ ಬರುವವರಿಗೂ ವೇರೆ ಕೆಬಖಸದೊಳು 
ನೇಮಿಸಿ ನಂತರ ನನ್ಫಿಷ್ಟಮಂ ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಎಲೈ ವಿತ್ತ ಮಾದಿತ್ಯ 
ಮಹಾರಾಯನೆ ನಿನ್ನಂಥಾ ಸತ್ಯ ಭಾಷಿಯನ್ನೂ ಪರೋಪಕಾರಾದಿ ಸದ್ದುಣಾಭ 
ರಣನಂ ನಾನಾರಂಕಾಣೆನು ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಫ೨ಕ ನೊಳು 
ಪಲಾಶವನ ಮೊಂದಿಹುದು ಆ ವನೆಮಧ್ಯದೊಳು ಒಂದು ಮುಳ್ಕುಮುತ್ತುಗದ ಗಿನ 
ಹಲ್ಲಿ ತಲೆ ಕೆಳಕಾಗಿ ಹಿರ್ಚಭೂತಾಧಿಪಂ ಆವಾಸವಾಗಿರುವಂ ಅವನಂ ಅತ್ಯುಪಾಯ 
ದಿಂದ ಖಡಿತರಉೇ ಕು. ಕೈಗೆ ದೊರೆಯುನದೇ ಸ್ರಯಾಸವ್ರ, ಒಂದುವೇಳೆ ಕೈವ 
ಶನಾದರೆ ಆನೇಕ ವಿಧಂಗಳಾದ ಕಥೆಗಳಂ ಹೇಳುವನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸೆದುತ್ತರಂಗಳಂ 
ಹೇಳದೇ ಜೋದರೆ ಅವಾಯಮಂ ಉಂಟುವಾಡುನನು ತಕ್ಕ ಉತ್ತರಂಗಳಂ ಹೇಳ 
ದರೂ, ಕೇಳಿ ನಂತರ ತಪ್ಪಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆದೇ ಗಿಡವನ್ನೆೇ ಸಾರುವನು 


C1 


ಅದುದರಿಂ ನಿನ, ಸಾಹಸವನೆಲ್ಲವಂ ತೋರಿ ಆಭೂತ-ಧಿಪನಾದ ಭೇ ತಾಳೆನೆಂ 
ಹಿಡಿದು ತರಯೇಕೆಂದೊರೆಯಲು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಜಂ ಆ ಭೂಶಾಧಿಸನಾರು? ಆ 
ಮುಳ್ಳುಮುತ್ತುಕದ ಗಿಡದೊಳು ಆವಾಸಿಸೆಲು ಕಾರಣವೇನು ಇದರ ಪರಿಯನೆ 
ಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಮಿರಪ್ಪಣದು ದಯಮಾಡಿ ನೆನ್ನೆ ಮನ ಸಂಶಯ 
ನಿಮೃತ್ತಿಯಂ ಮಾಬನೇೀಕೆಂದು ಮರಳಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಕ್ರಮಾಕಾಳವನೀ ” 
ಶನಂ ಕುರಿತು, ನಿನ್ನೀ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆ ೂಶಾಧಿಸನೇ ಸದುತ್ತರವಂ ನೇಳು 
ವನೆಂದೊರೆಯಲು ಆ ಭೂಮಿಸಾಂದ್ರ೦ ಅಲ್ಲಿಂ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖಮಾಗಿ ಹೊರಚ್ಚ 
ಆ ವನಮಂಸಾರಿ ಹುಡುತುಶ್ತಾ ಮುಳ್ಳುಮುತ್ತುಕದ ಗಿಡದ ಬಳೆಯಂ ಸೇರಿ ನೋ 
ಡಲ್ಕು 
ಗದೇ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಭೇತಾಳನಿರುನ ಶಾಖೆಯಕೆಂಡು ಗಿಡಹತಿ ಪಿಡಿತರಲು 
ಆಸೂದ ನೌಿಂದರಿತು ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಿರ್ದ ದಿವ್ಯ ನುಡ ನುನ್ನೆತ್ತಿ ಆ ಭೆೇ ಕಾಳೆಂ ತಳ 


ಗಾಡಾಂಧಕಾರಮಾದ್ದರಿಂದ ಇಂಥಾ ರೆಂಬೆಯೂಳಗಿರುವನೆುದು ವ್ಯಕ್ತವರಾ 


ಕೆಳಕಾಗಿ ಸೋಲ ಡುತ್ತಿರುವ ರೆಂಬೆಯಂ ಛೇದಿನಲು ಆ ಭೇಶಾಳೆಂ ಆತಾಖೆಯೊಂ 
ದಿಗೆ ಛೂನಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಹಿಹೋ ಇದ್ದನು ನನಸು ವಾಸಮಾಡುವ, ತಡೆದ ರಂ 
ಬೆಯೆಂ ಈನರಿಗಂ ಧ್ರೈರೈಮಾಗಾರೂ ಭೇೇದಿಸಿದವರೇ ಇಲ್ಲವು ಇವನಾರೋ 
ಮಹಾಧ್ಯೆರೈಶಾಲಿಯಾದ ಮಹಾ ಪ್ರದುಷನೆಂತಿ ತಾಣುಶಾ 
ವೇಕಾದರೂ ಪರಿಹಾರಮಾಗುವದೊ ಯೇನೋ ಈತನೆಂ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡುವೆ 
ನೆಮ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಯ ಬ್ರರುಯೋ ತ್ರಮನೆ ನೀನಾರು ನನ್ನು 
ವಾಸಸ್ಸಾ ನವಿಂದಈ ವಿಧಮಾಗಿ ಭೂಮಿಯೊಳು ಕೆಡ ಹಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಲಿರುವಾ ಛೂತಣಫಿಸನಂ ಕುರಿತು ಕೇಳೆ ಭೂತಾಧಿಪತಿಯೆ ನಾಂಪ@್ಲತ್ರಿ 


೧೪ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ 


ಯವಂಶಜಾತಂ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪುರಾಧೀಶನಾಗಿರುವೆಂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಸ ದೊಳಿರುವ 
ಸಲಾಶಾರಣ್ಯದೆೊಳು ವಾಸಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯೋಗೀ ಂದ್ರನೆ ಅಹ್ಞಾನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ನಿನ್ಹಂ ಕಿಡಿನುಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಲೋಸುಗಂ ಬಂದಿರುವೆನು ನೀಂ ನನ್ನು 
ಮಾತುುತೆ ಜೊತೆಯೊಳು ಬಾರದಿರ್ದೇಡೆ ಅಂಸಗೈವುದೇ ವಾಸ್ತವ್ಯಮೆಂ 
ದೊರೆದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲ? ಭೇತಾಳಂ ಈ ಪ್ರರುಸನ ಆಕೃತಿಯಂ ನೋಡಿದರೆ 
ನಾಮಾ -ಸೆಂತೆ ತೋರುಖದಿಲ್ಲ. ನಾಂ ಬೊತೆಯೊಳು ಪೋಗದೇ ವಿಮುಖಿನಾ 
ದರೆ ನನ್ನಂ ವಂಬಿಸಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಸ್ಯ ದೊ ಬಿಡಲಾರನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅಂತೆಯೆ 
ಇವನೆ ಶಕ್ತಿಯಂ ವರಶೀಪ್ರಿಸಿ ತ ಕು ು ಯೋಜನೆಯಂಾಡಿ ಎಲೈ ಪುರು 
ಸೋತ್ತ್ಸಮನೇ ನಾ ನಿಂಸೊಂದಿಗೆ ಬರೇ ಕಾರೆ ನನ್ನೆ ಸ್ರಶ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಸದುತ್ತರಂ 
ಗಳಂ ಕೊಡುಕು ಎಂದೊರೆದು ಆಂತಯೇ ಆ ಮುಳು ತ್ತು KL 'ದ ಗಿಡವಂಸಾರಿ 
ದವನಾಗೆ ವಿಕೃಮಾಕಳ೦ ಈ ಭೂತಣಧಿಸಂ ಹೀಗೆ ಯುಕ ಮಾದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಶಿಕ್ಕುವನಲ್ಲ. ಜಡಿದು ಹೊತು _ತ್ಕೊಂಡೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶೆ ಸಿ ಆಗಿದ 
ವಂಹತಿ , ಭೆ£ ತಾಳೆನ್ರಂ ಕಡಿದುಕೊಂಡು ಹ.:ಖಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕಾದ 


ಸಾ 
ಠಿ 


> 


ವನ 
ಕ 


ಗಿಡೆನಿಂದಿಳಿದು ಮುನ್ಯ್ಯಾಶ್ರ ವಾಭಿವಖವಾಗಿ ಹೊರಡು ಬರುಶ್ತಿರಲಾ ಬೇತಾಳ 


೦ 
ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ ಅ ಕಧೆಯಂ ಪೂರ್ತಿಯಾ 
ಗುವವರಿಗೂ ಆ ಕಥೆಗೆ ರಾಯಂ ಸೆದುತ್ವರವಂ ಹೇಳುವ ಪರಿಯಂತಂ ವಿಕ್ರಮಾ 


ಕರಾಯನ ಹೆಗಲಿನಮೇಲೆಂ: ಕುಳಿಶಿದ್ದು ತರುವಾಯ ನಸಾಯನತಾಗಿ ಬಂದು 
ಆ ಮುತು ಕದ ಮರವಂ ಶೇರಿದನು ಈನರಿಯನ್ನೆಬ್ಲವಮಂ ಮ ೨೫ 

ps 
ರಿಯಬಜ್ಚು ಮರಳಿ ಬಂದು ಆ ವೃನ್ಷದೊಳು ನೋನಿ'ಲು. ಯತಾ ಪಕಾರ 


ಬ್ರ 


ಜೋಲಾಡುಕ್ತ ರುವ ಭೇಶಾಳಸು ಹಿಡಿಮ ಹೊತ್ತುಕೊಂದು ಬರಲಾಭೇ ತಳೆಂ 
ಈ 


ರಿಯೊಳು ಇಪ ರೃತ್ತುನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ ಭೇತಾಳಂವಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಂಗಳಂ 


ಪ್ರನೆಹಾ ಅಂಕೆಯೇ ಗಯ ಲು ರಇಯವಶಣನು ಮುನ್ನಿ ನೊಲು ಮಾಮಿತತ್ತ್ವಾ ಈಸ 


ಕೊಡುತ್ತ er ಪೊತ್ತುಕೊಂಸು ಬರುತ್ತಾ A ಆ ರಾಯನ್‌ ಬು, ಸಾ 


ಹಸೆ ಶಕ್ತಿ ನಾಲ ೦ ನೋಡಿ ವರವಾನೆಂದೂಶ 3 ರೈಪರವಸನಾಗಿ ಈತನಂ 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸೇವೆಯಂ ಮಾಡಲು, ನನ್ನ ವಾ -ಪರಿಐಾರವಾಗುವದೇ ನಿಶ್ಲೆಯವೆಂದು 
ನೆಂಪಿದವನಾಗಿ ಆ ಭೂಪಾಲಾಗ್ರಣಿಯ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಂತು ಮುಕುಳತ ಕರಕ 
ಮಖನಾಗಿ ನಾನೀವರೆಗ 


[$7 


ನಿನ್ವ ೦ ಸರಿಕಿಸಲೋಸುಗಂ ಈವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳಂ 
ಉಂಬುಮಾಡಿದೆನೇ ೫ ತ್ತು ಮಕ್ಕೊಂ ದಲ್ಲವು ಈಗ ನಿನ್ಸ ವಿದಾ ಸ್ಯಾಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿಸಾಹ 
ಸಂಗಳಂ ಕಂಡು ಮಜದಾನಂದ ತುಂ UE ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನವಿಯೊಂದಿಹೆ 

ದು ಲಾಲಿಸಿ ಕರುಣಿಪ್ರದು, ಏನನ್ನು ನಿಯೋ ನಾನೋರ್ಪ ಮಹನೀಯರ ಶಾಸಕಾ 
ರೆಣದವಿಂದ ಈ ರೋಸಪವಂ ಶಾಳಿರುವೆನು. ನನ್ನ ವಶದೊಳು ಸೆನ್ರಕೋಟ ಮಹಾ 


ಕ್ಕ ಬ ಯ f 
ಬ್ಯ ಹು ತ್ಕ ಹೌಲುಂಟರದಿ ೧ಿ೫ 


ಭೂತಂಗಳು ಇಹವು. ನನಗೀ ಶಾನಮಂ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದ ಶಾಪಾಯೊುಧ 
ರಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಕಲಿಯುಗದೊಳು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಭೂವಮಿಾಶನೆಂಬೋರ ಮಹಾರಾಯ 
ನುಜನಿಸುವನು ಆತನೆ ವಶವರ್ಶಿಂಯಾಗಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಂಗೆಳು ಆ ಮಹಾ ಪುರು 
ಷನಂ ಪೂಬಿಸಿ, ನಿನ್ನೀಶಾಪನನ್ಸು ವಿಮೋಚನೆಯಂ ಹೊಂದುವದೆಂದಾಜ್ವಿಂಯ 
ನಿತ್ತಿರುನ ವರಂ ಗಿ ಅಂದಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಗಮನರ ೧ ನರೀ 


ಪುಣ್ಯಯೋಗದಿಂದ ಇಂದಿನೊಳು ನಿನ್ನ ಸೆಂ 


ಸುತ್ತಿರ್ದೇನು. ನನ್ನ 


a 
1 
ನಮಾಮದು. ಇಂದು ನಾನುಧ 


ದಶ 
ಜತ 
ನ್ನನಾದೆನುಎಂದೊರೆದು ತ ಚತ ೩2 ೬.1. 


ನಾನು ಆ ಮುನಿಯ ಆ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೋೊಯ್ಯೆನೆಂದು ವಿನಯಾವನಿತನಾಗಿ ಸೆಂಪ್ರಾ 
ಧಿಇಸುವ ಭೇಶಾಳನೆಂ ಗು ಎಲ್ರ ನೂತಾಿಪನೇ ! ೫] ರಾಡಿ ಈವರಿವಿಗಿ 


ನ ತಂತ್ರೋಪಾಯಗಿಳಿಂನ ಸ ಮೆಂಲ್ಲುಟಗಳೆಂ ನಾನು ನಂಬಲಾರೆನೆನಲಾಗಿ 
ಭ್ಲೇಶಾಳನು ನೆಂಬುಗೆಯಂಪ್ರ ಬ್ವಿಸಲು, ಪ್ರಮಾಣಮುು ಮಾಡಿನುಡಿಯೆ ಅವಕ್ಕೆ ನೆಜ 
ದ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಸೂನರಂ ಅತನಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ರಾಜನೆಂ ಹೊತು” 
ಕೊಂಡು ಭೂತಾದಿಪನಾದ ಭ್ಯೇತಾಳನು ಕೃತಂಯುಗಸಮಯದೊತು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ತ್ರಯಂ ವಾನರಾತ್ಮಜಂ ತನ್ನೆ ಮೇಲೆ ವಿರಿ- ಎಳಕೊಂಡು ಶೊರಟಂತೆ ನಡದುಬರುತಾ 
ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಶಕ್ಷ್ರೋಣೀ ಭವನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಳೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜಸೇ ಈಗ ನಿನಗೊಂದ 
ಪಾಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವದು ಅವನ್ನು ಯೋ ಜಸಿ ಪರಿಹಾರವಂ ನಿಶೆ ಆ 


ಹ 
ಈ ತಪೋವನದೊಳು ಅನಾಸಮಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ೦ ಯಾಗರಥೆನಾಪ್‌ಮಾಗಿ ೨ ರುವ 


ಮಾಡುವ ಮುನಿಯ ಶೈ »ಕಯೆದುಂ ನೀಸರಿಯರುವೆ ಅತಂ ನಿಜರಾದ ಮು 
ನೀಂದ್ರನಲ್ಲ. ಮುನಿಯು ಪೂರ್ವ ದೊಳು ನಾಗನ ಮ 
ಹಾವೇವಿಯಂ ತುರಿತು ತನಣಂದ ಗೈದು ಆ ವಾಸನೆಯ ಮೆಣಸ AFR 
ಮಹತೆ ೈದೆವಿಯ ತಾಳಿ ಬಾಳೆವೀಕೆಂದು ನಿಶಲಸಿದವಸಾಗಿ ಭು ನಿಲಣ್ಯಾಮಂ ಸ ಸಾ 


A 
ರಿ ನ್ಟ ಹಾರಗಳಂಬಟ್ಟು ತದ್ವೈ ಕಾಂಯ ತತ್ರ ಜಿತ್ನನಾಗಿ ಧ್ಯಾಸೆಮಂ ವಾಡುತ್ತಾ ಬಸಿ 
ರ್ಮೂಖಮೂದ ಕಾಲದೊಳು “ದಾ ತಾ ಪರಿಸಾರಾಧಕ ವಾಗಿ ಶುಸ ಸಣ? 


ಸ್ಸ 


ಜಲ ವಾಯುಗಳಂ ಆಹಾರಖಯಾದುತ್ಕಾ ಯೋಗಾ ರೂಫಭನಾಗಿ, ದ್ಯಾನದೊಳು 
ಇನ 


ಒಹುಕಾಲಶಸವಂ ಗೆಯ್ದೆ. ಶಂಕರಾರ್ಥಾಂಗಿ೧ಯು ಆತನೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಂಚ ದೆ ಗಗ 


[A 
ನದೊಳು ನಿಂನಿಂತು ತಸಮಂ ವಾಾಡಲು ನಾತ್ಸನ್ನಿಯನ್ನಾ ೦3ು ನಿನ್ನಿಪ್ಲಾ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಂಮಾಡೆನುನ ನನ್ನ್ನ ಮೆಚ್ಚು ವಂತೆ ವುಡುವೆಯಾದರೆ, ಭೂಮಿಯನ್ನಾಳುವ ರಾ 


ಜೋತ್ಯಮರ ನೂರುಮಂದಿಯ ಶಿರಂಗಳಂ ಭೇಓಿಸಿವೆನೆಗೆನಮಪ್ಛೀಸಿವೆ 

ನಾನು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಸಲ್ಲಿ ಸುವೆನೆಂದು ಒಂದು ಶಬ್ಧಮಂ ಪ್ರಟ್ವಸಲು ಕೇಳು 
ತಾಜ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣನು ತೆದಾನಿಯಾಗಿ ರಾಜೋತ್ತಮರೋರ್ವರನೇ ನಿನ್ಫಂದದೆ ಮೋ 
ಸದೊಳುಶಿಲುಕಿಸಿ ಕರೆತಂದು ಆತ£ಾಶ್ರ ಮದ ಮುಂದೆಸೆಯೊಳರುವ ಮಹಾಕಾಳಿಯೆ 


೧೬ ಬ್ಬಹತ್ಕಹಥಾಮಂಬಲ 


ಮಂದೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈವರಿವಿಗೆ ಈವರಿಗೆ ಈ ಪರಿಯೊಳು 
ತೊಂಭಕ್ಕೊಂಬತ್ತು, ಮಂದಿಯ ಬಲಿಯಾಗಿ ಶಿರಚ್ಛೆ €ದನೆಂಗಳೆಂಮಾಡಿರುವನು,ನೂ 
ರನೇ ಬಲಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನೆ೨ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿಕ್ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವದು ಎಂದೊರೆಯಲು, 
ಕೇಳುತ ಕಳವಳವನ್ನಾಂತ ಭೂಮಿಾಶಂ ತನ್ನೊಳುತಾಂ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಈದಿನ ಮಾ 
ದರೋ ದಕ್ಲೆಣಾಯನದೊಳಗಣ ಕೃಷ್ಣಫ ಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶಿಯಾಗಿರುವದು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಮಾಡುವದಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಭವಿಸುವ ವಿಫ್ಸುಪರಿಹಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ನನ್ನಂ ಬ 
ರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿರುವನು. ಯಜ್ಞವಂ ಮಾಹಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಯತಶ್ಚಿಗ್ಗನಗಳೂ 
ಅದ್ಬರ್ಯವೂ, ಆಗ್ನೀಂದ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ ಕಾರೈನಿರ್ವಾ ಹಕರು ಬಂದಿರಬೇಕು. 
ಆಶ್ರಮದೊಳು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಮುಸಿಯೋರ್ವನೆಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರೂ ಗೋಚರಿಸುವ 
ದೇ ಇಲ್ಲವು. 

ಯಹ ಪಕರಣ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಂದೂ ಆ ಬಳಿಯೊಳಿಲ್ಲವು ಈ ಪರಿಯ 


ಅಗಿ 


ನೆಲ್ಲಮಂ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಭೂತಾಧಿನನೊರೆವುದೇ ಯಥಾರ೯ಮವಾಗಿರುವದೆಂದು 


ಸ 
ನಿಶ್ಚೆ ಫಿಸಿಜವನಾಗಿ ಭೇತಾಳನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫ್ರೆ ಭೂತಾಧಿಪನೇ ! ನಿನ್ನೀೀಮಾತು 
ಗಳಂ ನಂಬತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವದು ನೀಂ ನನಗಿಂತು ದಯವಾಂತು ಮಾಡಿದ ಸಹಾ 
ಯದಿಂದ ನಿನ್ನೆಂ ಇಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಪರಮಾಪ್ತ ಮಿತ್ರನೆಂದು ಕರಿಯಬೇಕೇ 
ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕರೆಯಬಾರದು ನಾನೀ ವಿಪತ್ತಿನಿಂತ ವಕ್ಷ 
ನಾಗುವದೆಂತು ತಕ್ಕ ಉಪಾಯಾ೭ತರವನೂ ಹೇಳೆಂದೊರೆಯಲು ಕೇಳ್ಳೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೇ ನನ್ನಂ ಹಿಡಿದು ತಂಬೆನೆಂದು ಆ ಮುನಿಯೊಳು ನೀಂ ವಿಚ್ಞಾಪಿಸಲ್ಕು ಕೇ 


ಕ 


ಳುತ್ತಾ ಕಸಟ ಹರ೯ಮಂ ತೋರಿದವನಾಗಿ ನಿನ್ನಂ ದೇವಾಲಯ್‌ಾಗ್ರೆ ದೊಳರುವ 
ಸರೋವರದೊಳು ಸ್ಪಾ ನವಂವಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ದೇವಾಲಯೆಮಂ ಸಾರಿ ಆದೆಃ 
ವಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಂಮಾಡಿ ಈ ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯ ವಿಘ್ಮು 


pot 
ಜಿ 


ಕರ್ತರಂ ಜೈಸುವಂತೆ ವರಮಂಕೇಳಕ್ಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ನೀಂ ವಂದನಂ 


ಗೈಯ್ಯ್ಯವಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬವ್ಯ ಪಾಣಿಯಾಗಿ ತಾಂ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಶಿರಮಂ 
ಛೇದಿಸುವನು ಆ ಮುನಿಯಂತು ಪೇಳಲು ಸ್ಕಾವಿಸಾ ಶಾಪಾಯುಂಥರೇ ಸ್ಪಾನಾದಿಗಳಂ 
ಎಂತುಮಾಸಜಬೀಕೋ ಆ ಕ್ರಮಮೊಂದೂ ನನಗೆ ತಿಳಯದು ತಾವ್ರ ದಯಮಾಡಿ 
ಅ ಕ್ರಮವನೆಲ್ಲಮಂ ಒಂದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ತಾವು ಮಾಸಿತ್ತಾ ಬಂದರೆ ಬೊತೆಯೊ 
ಳಃ ನಾನು ಮಾದುವೆನೆಂಜೊರೆಯೂವನಾಗು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ್ಥಾನಾನಿಗ 
ಳನೆಲ್ಲ ಮಂಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಬರುವನು ಅಂತೆಯೇ ನೀನೂ ಮಾಮುಶ್ತಾ 
ಬಂದು ಆತಂ ದೇವಿಗೆ ಸಾಸ್ಕಾಂಗಮೆರಗಿ ತೋರಲು ದೇಹಮಂ ಭೂಮಿಯೊಳು 
ಕೆದಹಿರುವ ಸೆಮಯದೊಳು ಕೆಡಹಿರುವ ಸೆಮಯದೊಳು ನಿನ್ನ ಕೆ ಕಯ್ಯೊಳರುನೀ 
ಚಂದ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಆತನ ಶಿರಮಂ ಭರದಿಂದಾದೇನಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಛೇದಿಸೆಲು 


(೩) ಬೃಹತ್ಕಥಾನಮಂ೦ಂಜರಿ ೧೬ 


ನಿನಗಾದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾಪೂರ್ತಿಯಂ ಕೈಗೂಡಿಸುವಳೆಂದು 
ಉಪಾಯಮಂ ಅರುಹಲು ವಿಕ್ರಮಾಕಾ೯ ಮುನೀಂದ ೨ಬ ) ಹ್ಮಹತೆ ಫಿಮಾಡುವ 
ದೆಂತು ಇದರಿಂದ ಮಹಾದೋಷ ಪ್ಪಾಪಿ,ಯಾಗುವದೆಂದು ವಿಮುಖಮಾನಸನಾ 
ಗಲಾ ಭಾವವಂತಿಳಿದಾ ಭೇತಾಳಂ ಸ್ವಾಮಾಮಹಾರಾಜರೇ ನೀವು ಸಂಶಯಂ ತಾ 
ಳಲಾಗದು ಈ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ರಾಜಕುಮಾರರ ನೋರೋನವಳರಂ ಕರತಂ 
ದು ಈ ದೇವಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕಾಲದೊಳು ಆತನ ಉಪಾಸನಾದ್ಭೈವ 
ಮಾಗಿದ ಆಂಜನೇಯ ಮೂಶಿಕ ಸ ಈ ರಾಜಕುಮಾರರಂ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಕೊಂ 
ದ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಂ ಕಲಿಯುಗದೊಳು ಜನಿಸಿ ಶಕಪುರುಷನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನಾಂತ 
ವಿಕ್ರಮಾಕ ಭೂಮಿಾಂದ್ರಂ ಇಂತೆಯೇ ನಿನ್ನಂ ಮೋಸೆಗೊಳಿಸಿ ಕೊಲ್ಲು ವನೆಂದು 
ಶಾಪವನ್ನಿತ್ಲಿರುವನಾಗಿ ನೀನೀತನೆಂ ಕೊಲ್ಲು ವದರಿಂದ ದೊ ಸ್ರ ಹಿಯಾಗಲಾರೆಯೆಂ 
ದು ಸೆಮ್ಮತಗೊಳಿಸೆ ಆದಕೊಪ್ಪಿ ದವನಾಗುತಾಶ್ರಮವಂ ಹೊಕ್ಕು ಯಾಗಶಾಲೆಯಂ 
ಸಾರಿ ಹೋಮಗುಂಡದ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಕುಳಿತಿರುವ ಮುನಿಯಂಕೆಂದು ಸಾಸ್ಟಾಂ 
ಗಮಾಗೆರಗಿ ಕೈಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಪಾಯುಧರೇ ತಮಾ ಒಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ೪ ಜಾತಕ ಹಿಡಿದು ತಂದಿರುವೆನೆಂದೊರೆಯಲು ನೋಡುತಾ ಮುನಿವರಂ 
ಆ ಭೂಮಿಸನೆ ಸಾಹಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಆ ವಿಕ್ರಮಾಕಳನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಮ 
ಹಾರಾಜನೇ ನಿನ್ನಂಥಾ ಮಹಾಶೂರನಂ ನಾನೀ ಭೂನುಂಡಲದೊಳೆಲ್ಲಿಯ.- 
ಕಾಣೆನು ನಿನ್ನಿಂದಲಿಃ ನನ್ನ ಯಜ್ಞವು ನಿನ೯ಫೃಮಾಗಿ ನಡೆಯುವದೆಂದು ದೃಢ 
ಮಾದ ಹೃದಯ ನಾದೆನೆಂದೊರೆದು ರಾಜಾಗ್ರ್ರೇಸರನೇ ಮಹಾನಿಶಿಯು ಕಳೆಯು 
ತ್ಲಾಬಂದುದು. ಕಾಲಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದಾಗಿ ಈ ತಪೋವನಾಭಿಮಾನೆ 
ದೇವತೆಯಂ ಈ ಯಜ್ಞ ರಕ್ಷಣಾರ೯ಮಾಗಿ ಅಭಿವಂದಿಸಿ ಬರುವನಾಗು ದೇವಾಲ 
ಯಮಂ ಪ್ರವೇಶಿಸೆಬೇಕಾದರೆ ಈ ಸರೋವರದೊಳು ಮಿಂದು ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಎಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ಮುನಿಯಂಕುರಿತು ಸ್ಟಾಮಿಾ ತಪೋಧನರೆ ನೆನಗಾವಿ 
ಧಾನಮೊಂದೂ ತಿಳಿಯದು ತಾವು ದಯಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಬಂದರೆ ನಾನೆಂ 
ತೆಯೇ ಆಚರಿಸುವೆನೆನಲು ಆವಿಕ್ರಮಾಕಾಳವನೀಂದ್ರನೆ ಭಾವವನ್ನೆರಿಯದ ಆಮು 
ನಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸಮ್ಮುತಿಸಿದವನಾಗಿ ಸ್ಪ್ವಾನಾದಿಗಳಂಮಾಡಿ ತೋ 
ರುತ್ತ್ವಾ ಬರಲೆಂತೆಯೇ ಆ ರಾಯನೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ದೇವಾಲಯಮಂ ಹೂಕು 

ಮಹಾಕಾಳಿಯ ಮುಂಭಾಗದೊಳು ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗಮಾಗೆರಗಿ ತೋರೆಲಾ ಮುನೀಂದ್ರಂ 
ದೇವಿ ಗರ್ಭಹೃದಯೆಮಂ ಸಾರಿ ಅಡ್ಡ ದಳಲಿದೇ ತಕ್ಕ ಸೆಮಯಮೆಂದರಿತಾ ರಾ 
ಯಂ ಭರಡೊಳು ತನ್ನ ಸೊಂಟದೊಳಗಣ ದಿವೃಕ್ಟಪಾಣಮಂ ವರೆಯಿಂ ಹೊರ 
ತೆಗದು ಅತಿಭರದಿಂದಾ ಮುನಿಯ ಶಿರಮಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಯೇಳುವನಿತರೊಳು ತರಿ 
ದುತುಂಡುಮಾಡಿದಂ. ಆ ತಂತ್ರಮಂಕಂಡು ಹೀಗೆನಡಿಯಬೇಕಾದಾದೇ ಭಗವತ್ಸಇ 


೧೮ ಬೃಹೆತ್ತಜಾದು ೦೬ರ 


ಕೃಮೆಂದರಿತು ಆ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಭವಿತವೃಮಂ ಯೋಚಿಸಿ ಇವನಂ ಕೆಟಾಕೆಸೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಮನವಾಂತು ತನ್ನ ಸವ್ಮೋತ್ಕಮವಾದ ರೂಪವುಂ ತಾಳಿದೆ ಮಹಾ 
ದೇನಿಯು ರಾಯಸಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳಮಾಗಲು ಅಸೆವೊಳೀತ_ವಮಾದ ಲೋಕೆ ಪ್‌ 
ಸುಂದರೀ ಖಾ ಕಾಣುತ ಸಾಷ್ಸಾ ಬ ೦ಗಮಾಗಿ ನೆಮಸ್ಯೆರಿಸಿ ಯೆದ್ದು ನಿಂತು 
ಮುಕುಳಿತ ಹಸ್ಮೆನಾಗಿ ಯಲ್‌ ಮಿಭಾಷೇನಿ ತ್ರಿಲೋಕೆಜನೆನೀ ಜಗದ ದಂದೆ ಕ 
ಸ್ತುತಿಮಾತ್ರ ತೃಸ್ತಲೇ ಭಕ್ತಜನಾ ಭೀಷ್ಮಾ ಮರಧೇನವೆ ನಿನ್ನ ಸಂದರುಶನದಿಂ 
ದೀ ನೆನ್ನೆ ಜನ್ಮಂ ಸಾರ್ಥಕವಾಯುದು. ನೆನ್ನ ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಾರ್ಜೀತಂಗಳಾದ ಪಾ 
ಪಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮೀಭೂತಂಗಳಾದವು ಅನೇಕೆಯುಗಂಗಳು ನಿನ್ನೆಂಕುರಿತು ಘೋರ 
ತಸಂಗಳಂ ಮಾಡಿದರೂ ದಸ್ತಿಗೋಚರಮಾಗದಿ:ರೂನಮಂ ತೋರಿದುದರಿಂದ 
ಭಕ್ತಪರವಠಳೆಂಬ ಬರದು ನನಗಲ್ಲ ದೇ ಮತ್ತಾವ ದೈವಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲದೆಂದು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಂಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಂಜಖಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಾ ರಾಯ 
ನಂ ಕುರಿತಾದೇನಿಯು ಎಲೈ ರಾಜಾಗ್ರಾಣಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಸಾಹಸಾದಿಗಳಿಗಾಂ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು ನನ್ನಿ ಂದಲರ್ಪಿಸಿದೀ ಬಲಿಯಿಂ ನಾತೃುಪ್ತಃ ದನು. 

ಈತ ಈ ಸರಿಯೊಳು ಮ್ಹೂತ್ತಿಯಂ ಶಾಳುಪದು ಯುಕ್ಕಮಾಯದರಿಂದ ನಿನಗೀಹ 


ಎತ 


ತ್ಕಾ ದೋಸಷನೊೋಂಜೂ ಇಲ್ಲಮೆಂದೆೊರೆದು ಲೋಕದೊಳು ವಿಕನೀರನಾಗಿಯೂ 
-ಖಯಾರಿಂದೆಬೂ  ವಮೂಡಲಸದಳಮಾದ ಕಾರೆ ೦ಗಳೆಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಕಲ ಸುಖಂ 
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ಗಳಿಂ ಬಹುಕಾಲದಿಸಾ ಬೂರಿಯೊಳು ಬಾಳೆಂರು ವರವನ್ಫಿತ್ತಂತೆಯೇ ಅಂತ 
ಧ್ಭಾನೆವಾಗಲಾ ಭೂನಂ ಬಳಿಯೊಳು. ನಿಂತಿ ಭೂತಾಧಿಸನಾದ ಭೇತಾಳನಂ 
ಕಂಡು ಪರೆಮಾನಂದೆ ಭಳಿತನಾಗಿದ್ದನನು ಮತ್ತಸ್ಟು ಉನ್ಪೆದ್ದು ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾ 
ನುಭಾವನೇ ನೀಮಾಡಿಪ ಉಕಾ" ದ ಈ ಮಹಾದೇವಿಯ ಕರುಣಾಕಬಾಸ್ತಲ 
ಬ್ಲ ನಾಗಿ ವರಗಳು ಹೊಂದಿದೆನು ನ. ಸಾಪಹಾರಕಮಾದ ನಿಸತ್ತಿನಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ 
6390ರ ನಿನ್ಫ ೦ಥಾ ಆ ಕುತಜಿಂತಕನೂ ಈ ಲೋಕದೊಳು ನನ 
ಗಾರೊ ಇಲ್ಲವು ನಿನ್ನಗುಣಾತಿಶಯಂಗಳಂ ಬಣ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ಮಲ್ಲ ವೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಬರಲು ಆ ಭೂಮಿಸಾಂದ್ರನೆಂ ಕುರಿತಾ ಭೂತಾಧಿಸಂ 
ಎಲ್ಲೆ ಮರ್ಹಜನೇ ? ನೀನಿಂತು ನನ್ನ ರೂಗೆಳಲಾಗೆದ್ದು ನಾಂ ನಿನ್ನೆ ಪಾದಸೇ 
ವೆಯಂ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯ್ಯನಾಗ..: ಕೇ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲವು. ಇಂದು ಮೊದಲು 
ತಾವು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಂಗಳೊಳು ದುಸ್ತೆರಮೆಂದು ಶೋರುವವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೆನ್ನೆಂ 
ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಬಂದು ಶಿರಸಾಮಿಸಿ ಕಾರ್ಯಮಂ ಕರಗತಮಾಗಗೊಳಿಸುವೆನು ಈ 
ಯಹಥಹ೯ದೊಳು ಎಳ್ಳನಿತಾದರೂ ಸೆಂದೇ ಹಮಿಲ್ಲವು ವಂದು ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಪೊರ್ಫಕಮಾಗಿ 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಭೇಶಾಳನಂ ನೆ ನೋಡಿಮೆಚ್ಚಿ ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಸೆಮ್ಮ 
ತಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನ ತ್ತು ಭೇತಾಳನಂ ಕಳುಹಿಕೊಜ್ಸು ಅಲ್ಲಿಂ 


ಬೃ ಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ, ೧೯ 


ಹೊರಗೆಟರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸೂಚಕಂಗಳಾದೆ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಕಾಣಬರ 
ಲದಂನೋಡುತ್ತಾ ಆಶ್ರಮಂ ತೊರದು ಬರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಕಮಲಬಾಂಧವಂ ಪೂ 
ರ್ಯಾಚಲದೊಳು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಾ ಬರೆತತ್ಕಾಲೋಚಿತ ಕರ್ಶಂಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮಂಗಳತಂಮಾದ ತರಂಗಿಯಂಸಾರಿ 
ಸ್ನಾನ ಸೆಂಧ್ಯಾದಿಗೆಳಂ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ರೆಥಮಂಸಾರಿ ರಹಾರೂಥನಾಗಿ ಅ 
ಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ಸೇರಿ ಸಕಲಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರಮಾಗಿ ರಾ 
ಜ್ಯಮಂ ಪೊರೆಯುವ ಪ್ರಜಾರಂಜಕನಾಗಿ ನತ್ಟೀಪುತ್ರ ರೊ.ಗೂಡ ಸಮಸ್ತಭೋಗಂ 
ಗಳೆಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


ಎಂದು ಖೇಳಿದಾ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತ ವಿೀರಸೊನೆ ಮಹಾರ ಯಂ ಎಲ್ಫೆ 
ಮಂತ್ರಿವರೇಣ್ಯನೇ ! ಮಹಾದೇವೀ ಕರುಕಾಕಟಾಸ್ಸ ಪಾತ್ರ ನಾಗಿಯೂ ಆಸಮ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸಾದಿಗಳನ್ನೊಡಗೂಡಿದ ಬೇ ಶಾಳನ ಸಹಾಯ ಮುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಆ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ಭೂಮಾಂತ್ರಲ್ಯ ಈ ಭೂಮಂಡಲದೂಳು ಮಾಡಿದ ಪರೆಮಾದು 
ತಂಗಳಾದ ಕಾರ್ಯಂಗಳೆ ಳು ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯತರಮಾದರ್ಪ, ಳಂ ತಿಳುಹಿ ಸಂತಸಗೊ 
ಳಿಸೆಂದು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಆ ರಾಯುನೆಂ ಕುರಿತು, ಕೇಳ್ಳೆ ಭೂಮಾಶನೇ! ಧರಾ 
ಮಂಡಲದೊಳು ಆ ಮಹಾರಾಯನು ನಾಡಿದವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಸೆಮ ಕಾರ್ಯ ಂಗಳೇ 
ಹೊರ್ತು ಇತರರಿಂದ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಕಾರ್ಕೈ ಎಗಳೆ: ಇಲ್ಲವು ಅವುಗಳೊಳು ನೀ 
ತಿಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ, ರಸಾಲಂಕಾರ ಜಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯದ್ದು ತಮಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಕೈ ಲಾಸೆವಾಸನಾದ ಚಂದ್ರ ಮಾೌಲಂಯು ನಿನೋಡಮಾಗಿ ತನ್ನೊಡನೆ ಕುಳ 
ತು ಹೊತ್ತು ಹೋಗುವಂತೆ ಕಥೆಯಂ ಸೇಳವನೆೇಕೆದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆಯಾದ ಕಾಶ್ಯಾಯಿನೀ ದೇನಿಯ ಇಪ್ಟಾ ನುಸಾರಮಾಗೊರದಚ ರಿತ್ರಮೊಂ 
ನಿಹುದು ಅದಂ ಕೇನ ದರೆ ಆ ಮಸಾರಾಯನೆ ಸಾಹಸಾವಿ, ಅಲ್ಲವಾ 3ಆಯಬರು 
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ವದು ಈ ಚರಿತ್ರೆಯು ಮೊದಲೊಳು ಕವಿಕೆಂಠೀರವನಾದ ವರರುಚಿಯೆಂಬೋರ, 

ಮ 
ವಿದ್ವಚ್ಚೂ ಹಾಮಣಯಿಂದ 1ರ್ವಾಣಬಭಾ ಸೆಂೊಳು ರಚಿಸಲ್ಪ ಬಹುದು ಎಂದು 
ಪೇಳುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಸೆಭಾವಿರಾವಾ ಸೂಚಿಕಂಗಳಾದ ವಾದ್ಯಂಗ 
ಳು ಪೋರ್ಲರೆಯು ಡ್ರಾ ಬರಲು 'ಅದಂರೇಳುತನ ವೀರಸೇನ ಮಹಾರಾಯ ಎಲ್ಫ್ರೆ 
ಮಂತ್ರಿ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ 1 ನೀನೊರೆಯುನ ಸೂನಗಿನೆ ಕಳಗೆ ಅವಕಾ ಶಮಾಡದರೊ 
ಇಂದಿನೊಳು ಮಿಾಠಿಯೋದುದು ಸೊರಾ ಸ್ರಮಯುಕಾಲಂ ಸೆಮಾವಿಸು5್ತಾ ಬಂದು 
ದಾದ್ದರಿಂದ ನಾಳೇ ಯಿಂದೀ ಸರ್ಫೋತ್ತಮಮಾದ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇೇಳಿವ ನನಮಂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವಂ ತೊರೆದು ಆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಬಹುವಾನವನ್ನಿ ತ್ತು ಅಂದಿನೋಲ 


೨೦ ಬೃಹತಶ್ಶ್ಕಥಾಪುಂಜ೬ರಿ 


ಗೆಮಂ ಬೀಳ್ಕೊ ಜ್ವನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ ವಚನರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಬುತ 
ರುೂರೀ ಚಿತ್ರ ಬ್ಭುಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿಯ ಪೂರ್ವಭಾಗಂ ಪರಿಸೆಮಾಪ್ತಮಾದುದು. 
ಜಯತು ಜಗದೀಶ. 
ಶ್ರೀರಸ್ತು 


ಲಾವಣ್ಯಾದ್ಭುಕ ರುರೀಜಿತ್ರ, ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ, 


ಕಂ | ಭಾವುಕಮಂಪರಿರಚಿಸುಗೆ | ಚ್ಛಿವಾತೃ ಕಧರಮಗಜಾಸಾಬುಜಮಿತ್ರಂ ! 
ಶ್ರೀವಿಲಸಿತನುತಕಂಠಂ | ಭಾವಜಜನಕಾದ್ಯಖಿಲಾಮರವರವಂದ್ಯಂ ॥೧॥ ನುತತರ 
ಮಾದೀಕೃ್ಟುತಿಯೊಳು | ಮತಿಪೂರ್ವಕಮಲ್ಲ ದೊದಗಿಕಾಂಬುವತಪ್ಪ 1 ವಿತತದ 
ಯಾಪರವಿಬುಧರ" | ಜುತದಿಂತಿದ್ದಿ ಗೊದಲತಿವಿನೆಯದೊಳು ಬೇಡ್ಜೆಂ | Noy 
ಸೆಪ್ತಶರಧಿ ಪರಿವೇಸ್ಟಿತಮಾದೀ ಧರಾಮಂಡಲದೊಳು ಭರತಖಂದವೆಂಬವಿ 
ಸ್ತಾರಮಾದೊಂದು ಭಾಗದೊಳು ಮಾಳವ ಎಂಬ ದೇಶವ್ರ ಭೂಕಾಂತಾ ಮುಖಾ 
ಬ್ಹದಂತೆ ಅತಂತ ರಮಣೀಯಮಾಗಿ ರಾರಾಜಸುತ್ತಲಿರುವುದು, ಈ ದೇಶವು ನಿಗ 
ಮಾಗಮ ಸಾಂಗಾಧೀತ ನಿಷ್ಠಾಗರಿಷ್ಠ ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಜಾನೈಕ ಪರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರಿಂದೆಲೂ, ಮಂತ್ಕೋತ್ಸಾಹ ಶಕ್ತಿ, ಧ್ಭದ್ಯ ಶಿಮುದಮದಾತ್ರಿ ಇ್ಯಬಾದ್ದಿ ಪರಾಕ್ರಮ 
-ಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಲಿರುವ ರಾಜಾಗ್ರಣಿ-೪ಂದಲ್ಯೂ ಕನ ಸಮಸ್ತೆ ರತ್ನ ಪರಿಪೂಣ 
ರಾಗಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿರುವ ವೈಶ್ಯರಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮ್‌ ಚಾರಪರೆರಾಗಿ 
ಯೂ, ಸೇವಾಪರ ತಂತ್ರರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶೂದೃರಿಂದಲ್ಕೂ ನಾಗ ಪುನ್ನಾಗ 
ಮಲ್ಲಿಕಾ ಚಂಪಕ ಕುರುವಕಪಾಟಿಲೀ ಪಾರಿಜಾತ ವಕುಳಿಜಾತಿ ಕುಂದಮಂದಾರ 
ಮುಖ್ಯ ಪುಸ್ಫವೃಕ್ತ ನಿದಿಡಮಾಗಿಯೂ ಕದಳೀ ನಾರಿಕೇಳ ಸನಸಾಬ್ರಮಾದಳ ದಾ 
ಳಿಂಬ ಜಂಬು ಕಪಿತ್ಥ ಕ್ರಮುಕ ಜಂಬೀರ ಖರ್ಜೂರ ನಾರಿಂಗ ತಿಂತ್ರಿಣೀ ಮೊದಲಾ 
ದ ಫಲ ಮೃಕ್ಷಂಗಳಿಂದಲೂ, ದ್ರಾಘ್ಷೈ, ಬಿಂಬಾದಿಳಿಲತಾವ್ಯಾ ವೃತಮಾಗಿಯೂ, 
ವಾಪೀಕೂಸ ತಬಾತ ಕಾಸಾರಸ್ರವಂತೀ ಪುಂಜರೆಂಜಿತಮಾಗಿಯೂ ಸಾಲ ತಮಾ 
ಲತಾಲ ತಿಲಕ ಚಾಂಪೇಯ ಪ್ಲಕ್ರಾಶ್ಚತೃ ನಿಂಬಬದರ್ಯ್‌ದಿ ವೃಕ್ಷ 
ಸೆಮುದಾಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಿಂಹ, ಶಾದ್ಯ೯ಲ್ಕ ಲಾಯ, ಸಾರಂಗ್ಳ ಶಶೃ 
ಕುರಂಗ ನಾಗ್ಗ ಭಲ್ಲೂಕ್ಕ ಗೋಮಾಯು ಪ್ರವಿಖಮೃ್ಭುಗಜಾಲ ಭರಿತಮಾಗಿ 
ಯೂ, ಶುಕ ಪಿಕ ಮಯೂರಸಾರಸೆಜಾತಕ ಚಕೋರಚಕ್ರವಾಕ ಕ್ರೌಂ ಚಬಕ ಕಳಿಂ 
ಗೆ ಕಲವಿಂಕ ಗಿಡಗ ಕರ್ಬಕ್ಕಿ ಪಾರಾವಾಣ ಚರಣಾಯುಧ ತಿತ್ತಿರಿ, ಕಾಕೋಲೂಕ 
ಮೊದಲಾದ ಪಶ್ತೆಸೆಂಕುಲಕಲಿತಮಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಕಾಂತಾರೆಂಗಳಿಂದಲೂ, 
ಅನೇಕ ಖುಸ್ಕ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯನ್ಷೇ ತ್ರಗಳಂದಲೂ, ದೇವಾಲಯಾರಾಮಂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನೀರಾವರಿ ಬೆಳೆಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ 
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ಲೂ, ಬಂಧುರೆಸುಂದರವಾಗಿರುವ ದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಉಜ್ಜಯನಿ ಎಂಬ 
ಪಜ್ಚಣವು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವದು. ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಯುಕ್ತ ಧರ್ಮಾಚರೆಣಪರರಾಗಿ 
ಯೂ, ಸೆಕಲಕಲಾಪ್ರ ವೀಣರಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಶಕ್ತಿ ಯುಕ್ಕಿಪರರಾಗಿಯೂ, ರಾಜ 
ಭಕ್ತಿಯುತರಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಪ ರ್ರಜಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಸಕಲಯುದ್ಧ ತಂತ್ರ ಕುಶಲರಾದ 
ಸಮಸ್ತ ವಾಹನಾರೋಹಣ ಸುಂ ಧೀರರಾ KEN ಮಹ 
ದೈಶ್ನುರ್ಯಯುತರಾದ ಧರ್ಮಜ ರಾದ ವೈಶ್ಯ ಶಿರೋಮಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಾಬ್ಯಾಭಿನೆ 
ಯಗಾನವಿದ್ಯಾಪ್ರ ವೀಣರಾದ ಲೋಕೋತ್ಸರಸುಂದರಿಯರಾದ ವಾರನಾರಿಯರಿಂದ 
ಲ್ಕೂ ಹುಸ ಪ್ರಣ್ಯವೀಧೀ ಹರಿಹೆರಾಲಯಾದಿ 
ಡೇವಾಲಯಗಳಿಂದಲೂ, ಹ ಸ್ಟೇಶ್ಚರಥನದಾತಿಸಾಂದ್ರ ಮಾದ ನಿಲಯಂಗಳಿಂದಲೂ 
ಚೆತುಷ್ಪ ೦ಥಂಗಳಿಂದಲೂ, ಕೊಟೆಕೆೊತ್ತಳ ಆಳ್ಸೇರಿಡೆಂಕಣಿಗಣಿಂದಲ್ಲೂ ಉದಾ 


ಇ 
ನವಾವೀಕೂಪ ತಟಾಕಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನೋಡುವದಕ್ಕತ್ಳಾಶ್ಹ ರ್ಯಾನೆಂದಗಳಂ ನೊಡ 


ಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ವಿಕ್ರ ಮಾಂ ತ್ಮನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಬಹು 
ಕಾಲಂ ಸಕಲಸಂಪತ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸುಖದಿಂದ ಚ ಲಿಸುತಿರನುಃ ಹೀಗಿರು 
ತ್ರಾ ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಮಲಗಿ ಸುಖನಿದ್ರೆಯಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಸೆಂಚಾರವಂಮಾಡುವ ಆಭಿಲಾಷೆಯಂ ತಾಳಿ ಆರಾತ್ರಿಯಂಕಳದು 
ಮರುದಿವಸ ಉದಯದೊಳೆದ್ದು ನಿತ್ಯ ಕವ೯ಂಗಳಂ ನೆರವೇರಿಸಿ ರಾಜಾಸ್ಕ್ಯಾನೆವೆಂ 
ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನಾಸ್ತಮಂತ್ರಿ ಬ್‌ ಚ ಟಿ ಯೊಡನೆ ತನ್ನಾ ಲೋಚನೆಯಂತಿಳುಹ ಆತ 
ನನುಮತಿಯಂ ಹೊಂದಿ ಆತನೊಡನೆ ಹೊರನಲನುನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ಯುಕ್ತ 
ಮಂತ್ರಿಯೊಳೆರಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ತೊರೆದು ಆಂಗ್ಳ ವಂಗ, ಕಳಿಂಗ್ರ ಕಾಳಿಂಗ್ಕ 

ಕಾಂಭೋಜ, ಸವ್ಛೀರ, ಸೌರಾಷ |. ನುಗಥಾಸೊಗಧ್ಯಾ ಪ ಪಾಂಜಾಲಾದ್ಯನೇ ಕದೇ 
ಶಂಗಳೊಳ್ಳ್ಕು ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿನೆತಿಶಯಂಗಳಂ ಕಂಡಚ್ಚ ರಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರಾಜ್ನಬಾರಾ 
ತಿಶಯಂಗಳಂ ಕೇಳಿ ಸಂತಸೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಹುದೂರ “ಆ ಬನಂಗೈದು, ಕಡೆಗೆ ಅ 
ಪರಾಂಬುಧೀತೀರಕ್ಕೈ ದಿದನು. ಆಗ ಭೇತಾಲನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸೆಲಾಗಿ ತನ್ನ ಇಪ ಶೈತ್ತ್ಪೈಥತಿ 
ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಸೆದುತ್ತರದಾಯಿಯಾದ ಈ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನೊಳ್ಳು ಪರಮವಿಶ್ವಾಸಮುಳ್ಳ 
ವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಭೆಂಶಾಳನು ವಿಕ್ರಮ್‌ ಕಳನ ಬಲಗ್ಗೆದಿ ಹ 
ಗಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಮಾಗೆರಗ್ಳಿ ಎಲೆ ಮಸಾರ-ಜನೇ ! ನನ್ನನ ೩ ಸ್ಮರಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು ? ಆಲ್ಞಾವಿಸಬೇ ಕೆಂದು ಪಿಷೆಯೆಪರನಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಭೇತಾಳನ 
ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಭೂತಾಧಿಪತಿಯಾದ ಭೇಶಾಳನೇ ಕೇಳು) ನಾನೀಚಪ್ಪನ್ಪಾರು 
ದೇಶಂಗಳೆಂ ಸೆಂಚರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ಆತಿಲಯಂಗಳನ್ರೆ ಲ್ಲವಾಂ ತಿಳಿದ ಸಂತೋಷಿತನಾದ 
ರೂ ದ್ವೀಪಾಂತರಂಗಳೊಳೆಗಿನೆ ಅಶಿಶಯಂಗಳ ಪರಿಕಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ತೃಪ್ತನಾಗದೇ ಇದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಸತ್ಯವಂತನೆಂತಲೂ, ಕೊಬ್ಬಭಾಷೆಗೊಣೆಯಂ 
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ಗೊಳಿಸಿದವನೆಂತಲೂ, ಕೊಂಡಾಡಲಶಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮನೋರಥಮಂ 
ಕೈಗೂಡಿಸೆಂದು ಪೇಳುವ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೈ ರಾಜಾಗ್ರಣಿಯೇ ನಿನ್ನಿ 
ಸ್ವಾನುಸಾರನಗಿರುವೆನೆಂದುಹೇಳಅತನೆನ್ನು ತನ್ನ ಬಲಭುಜರ ಸೀಲ ಮಂತ್ರಿಯಾ 
ದ ಭಟ್ಟಿಯನ್ಲು ಎಸಭುಜದಮೇಲೂ, ಹತ್ತಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮ 
ನೋ ವೇಗದಂತೆ ಸಮುದ್ರದ ನೋಲೆ ಹಾರಿಬರುತ್ತಾ ಸಶ್ಚಿ ಮಾಂಬುದಿಮಧ್ಯಭಾಗ 
ದೊಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ರೆಮಣೀಯತರವಾದ ರಮಣಿ ದ್ರೀವದೊಳೊಂದು 
ಭಾಗಕ್ಕೆ, ಪಿನ ಆಲ್ಲಿನೆ ಚಿತ್ರಂಗಳಂ ನಿರುಶಿಸಬೇಕೆಂತಲೂೂ ಈ ಭಾಗದೊಳು ಸಮೋ 
ತ್ರೈಮಗಳಾದ ನವರತ್ತಂಗಳು ಆತಶಿರಯವರ್ವ-ಗಿ ದೊರಯುವವು. ಜೇ ಕಾದಸ್ಕು ಆರಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುವಿ.  ನಾಲ್ಕಾರುದಿನೆಗಳಗಿಂತಲಣ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈಬನಯಲ್ಲಿ ಸಂತದ್ದಾ 
ದರೆ ಅಪಾಯಾಂತೆರಗಳು ಗಳಿಸುವವೆಂತಲೂ, ವಿಟೆಯ'ರಿಗಸ ಅರ ಇಡಗೂಡಿ ಎಕ್ಸ್‌ 
ಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಭೇತಾಳನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಭೂ ಾಇಧಿಪಶಿಯ5.ಎ ೪22 ೪ನೇ ನಿನ್ನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಆತಿಶಯಂಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಶಿಳಯಲೋಸು 
ಗ ನನ್ನ ಮನೆವಾದರೆ ಕಳವಳಮಂ ಕೂಂಬುತ್ತಲಿಹುಮು ಆಜಂ ಎದೀ ಗೆಲೆಲ್ಲವುಂ 
ಮುಂಗೈಯ್ಯದೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನುಡಿದು ನನ್ನನ್ನು ಆನೆಂಹಗೆೊ ಸೆವೀತೆಂದು ಬಯ 
ಸಿ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಸನೆಂ ಕುರಿತು ಆಲ್ಲಿನ ಸೆಮಾಚಾರವಂ ಹಳೆಲ್ಬು ಸೆಂ 
ತೋಷಭರಿತನಾದ ಭೇ ತಾಳನು ಸೇಳತೊಡಗಿದನದೆಂ 


೧ 
(ಜಂ ೨ 
Fa 


ಎಲ್ಫೈ ಭೂನಿಸಾಂದೆನೇ ಲಾಲಿಸು ? ಈ ವ್ವೀಪವು ಪ್ರರುಷರಹ ಕಮಾಗಿಯೂ, 
ಸ್ಲೀಭರಿತಮಾಗಿಯ ೂ ಇರುಸು, ಇದರ ರಾಜಧಾನಿಯು ಮಣಿಪ್ರರವೆಂಬುವದು, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ರಾಣಿಯಾದ ಪದ್ಮಾನತೀ ಯ ಬುವಳ) ತನ್ರ ಸೋಜರಿಯರಾದ ಲೀಲಾ 
ದಶ, ಕಳಾವತ್ತೀಿ, ಭಗವತೀ ಖಂಬವಸೊಂಎಗೆ ಕೂಟ ಸುಒಸುತ್ತಿರುವಳು. 
ಈ ರಾಜಧಾನಿಯೊಳು ಈಕೆಯ ಮಂದಿರವಾದರೆೋ ನೀಲರತ್ಸಂಗಳ ನೆಲಗಟ್ಟುಗ 
ಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಂಪ್ರಗಳ ಸುಣ್ಣಪಾದಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಜ್ರದಕೆಂಛಂಗಳಿಂಸಲೂ, ನಜ್ಜೆ 
ಗಳ ತೊಲೆ ಬೋದಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಷ್ಟರಾಗಂಗಳ ಜಂಶೆಗೆಳಂದಲ್ಕೂ ಗೋಮೇ 


ಧಿಕಂಗಳೆ ಬಾಗಲ್ಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ವಜ್ರದ ಕದಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರತ 
ಚಿತ್ರಿ ತಂಗಳಾದ ಭಿತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳಿಗಳ್ಳೂ ಗಿಬೆಗಳೂ, ನಾನ-ದಿಧಂಗಳುದ ವತ್ತಿ 
ಗಪಶ್ತಗಳೂ ಸಜ್ಜೀವಮಾಗಿರುವವೋ ಬಂಬಂತೆ ರುಸ ಿಟ್ರಿರುತ್ತವಲ್ಲದೆ ಕಲಶ 
ಗನ್ನಡಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಮುತ್ತುಗ-ದಲ್ಕೂ ರತ್ತಂಗಳಂದಲೂ ಮಾಡ್ಬಟ್ಟ ಗೊಂ 
ಚೆಲುಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ರೆತ್ನಹೇಮ ವಿಚಿತ್ರ ಚಿತ್ರಿ ತಂಗಳಾದ ದಿವ್ಯದುಕೂಲಗಳ ಮೇ 
ಲ್ಯ ಟ್ಯಗಳೆಂ ರಚಿಸಿಪ್ರಣದು, ಇದುಮಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯರತ್ವ ದೇ ದೀ ನ್ಯ ಮಾನೆಂಗೆಳಾ 
ನ ಹಂಸೆತೊಲಿಕಾ ತಲಬ್ಬಂಗಳಿಂದೆೊಇಡಗೂಡಿದ ಮಂಡಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಿಂಹಾನನಗೆಳಂ 
ನಲ್ಲೂ ನಿಶ್ರಾಂತಾಸನೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಳೆಯುತಿ_್ಮಿರುವ ಶಯ್ಯಾ ಗಾರ, ಮಂತ್ರ) 


ಬ್ರ ಹತ್ಮಥಾಮಂಜಲ ೨೩ 


ಶಾಲೆ, ವಸ್ತ್ರ್ಯಶಾಲೆ, ಭೂಷಣಶಾಲೆ, ಅಲಂಕಾರಶಾಲೆ) ಗೀತಾಳ ಇವುಗಳಿಂದೊ 
ಪ್ಪ ತ್ತಿ ರುವಪಲ್ಪದೆ ॥ ಭೋಜನ ಸ್ಥಾನ ಸೊಸ ಉಗ್ರ್ರಾಣಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ನಿಯೋಗದ 
ವರಿರ್ನ ಚಾವಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವದಲ್ಲ ದೇ ಜೈತ್ರರಥಮಂ ನಗುತ 
ಲರುವ ಗ್ರುಜೋದ್ಯ್ಯಾನನ್ಕೂ ಪ್ರಷ್ಟಸರಾಗತಭರಿತಮಾದ ಲಶಾವೃಕ್ಷಂಗೆಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪಲಭಾರನಲ್ರುತೆ ಶಾಖಾನಿಬಿಡಿಮಾದ ಪಾದಪಂಗಳಂದಲ್ಕೂ ಜಲಸಶ್ರಿಕಮಲೋ 
ತ್ರಲಮಂತಂಗಳಾಗಿ ಸ್ಥ ಸ್ಪಟಿಕಸೋಪಾನಂಗಳಿಂ ಕೂಡಿ ತಿ9ನೀರ್ಗಳಿಂದೊಪ್ಪ ತ್ತಿ ರು 
ವ ಸರೋವರಂಗಳೊಡಗೂಡಿದಾ ಗಿಯೂ ಕುಂಜಪುಂಜವಸಯಾ ವಿಹಾರಕಾಲೆಗಳು 
ಳ್ಳದ್ಲಾ ಗಿಯೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಲೆಲ್ಲೆ ಸ ನ್ಲಿಯೂ ರನ್ಸೆರಾಸುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಜಗಲಿಗಳಿಂದೂಲ 


ಗೋ ಸ್ಸರಗಳಿಂಇಲ್ರೂ ಹೊಳೆಯುವದಲ್ಲದೆ ಸೆಮಸ್ತೆ ನ್ಯೂಗಪಫ್ಲೆ ಶಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ವ 


ಅಂದ ನ್ರಭವಎನದಂತೊಖ್ಪ್ರತ್ಲಿರುವ ಈ ಸುಂದರ ಮಂದಿರದೊಳು ತನ್ನೆ ಸಹೋ 
ದರಿಯರೊಂದಿಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಪದ್ಮಾವಶಿಯನು, ಓಲ್ಪೆಸುತ್ತಿ ರುವವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೆಣ್ಣಣಿಗಳ್ಳೇ ಹೊರ್ತು ಪ್ರರುಸರೆ ಸುಳವೇಯಿಲ್ಲ ವು. ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರರುಷರಾ 
ದವರು ಸಃ ದಿ :ಪಮಂಸಾರಿ ಒಂದುಶಿಂಗಳು ವಾಸವ ಡಿದ ಮಾತ 0 ಕ್ಕೇನೇ ಅ 
ವರ ಪ್ರಂಸತ್ತ ವ್ರ ಸುತರಾಂ ನಷ್ಟವಾಗುವದು ಈ ಗ್ರ  ಪವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ. ರೂ ಮಣಿ 
ಮಂಕೌ ನಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸ್ರವೀಣರಾಗಿರುವದ್ದ ರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಜೈಸುವದು 
ಬಹು ENS: ಪ ಸ್ತೀಯರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಆವಾಸ 
ಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರರುಸಃ ಕಾರಮಾದ ಶಿಲಾಪ್ರಕಿಮೆಗಳಂ ವ್ರತಿಸೆಮಾಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿ 
ರುನರು, ಇವರು ಕ ಮವ್ನೀಡಿತರಾದರ್ಕೆ ಆ ರಾತ್ರೆ ಯೊಳು ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಸಂಯು 
ರಾಗಿ ಆ ಶಿಲಾವಿಗೃಹಂಗಳು ಪೂಬೆಗ್ಗೆಬು ಬಲಿಯನ್ನ ಪಿಇ ಸುವರು ಆ ರಾತ್ರೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ ಆ ``ಕಾಮಿನಿಯರೊಳ್ಳು ಈ ಶಿಲಾನ್ರ ಶಿಮೆಗಳೆ ಪ್ರರುಷಾ ಕಾರಮಂ 
ತಾಳಿ ರಶಿಯಂಗೈದು ಅಆವರಂ ತೃಪಿ_ಗೊಳಿಸುವ್ರೆ. ಜೈ ಪ್ಸಾನಾಢ ಮಾಸೆಗಳ 


ಘಾಳಿನೀಸುವಾಗ ಇಲ್ಲಿನ ಸಿ ಗ ರಲ್ಲಿ ಯಾರು ANSE 

ವರೆಲ್ಲರೂ ಗರ್ಭಮಂತಾಳ್ಳ ತ್ತಿ ಪಾರ್ವತಿ ದ್ರೌಪದಿ ಮೊದಲಾದ ಸುಂದರಿ 
ಯರಿಗಿಂತಲ್ಕೂ ಸವೋ ತಮ ಸೌಂದಯ*ಯುಕ್ತರಾದ ಸಿ ಸ್ಪ್ವೀಶಿಶುಗಳನ್ನೇ ಕರು 
ವರು. ಈ ಪದ್ಗಾವತಿಯು ಆಸ್ನೇಕ ಶೂರರನ್ನು ಜೈಸಿ ತನ್ನ್ನರಮನೆಯ ಮುಂದೆಜ 
ಯಭೇರಿಯನ್ನು ” ಹಾಕಿಸಿರುವಳು. 


ಶೂರರಾದವರಾರು ಬಂದು ಆ ಭೇರಿಯಪೊಯ್ಯ ರೈ ಅಲ್ಲಿನ ಕಾವಲಿಗಾರರಾಗಳೇಃ 
ಭೀತರಾಗಿ ರಾಣಿವಾಸೆವಂಸಾರಿ ರಾಜ್ಞಿಯೊಳರಿಕೆಯಂಗೆ ಪಯ್ಯಲು, ಆಕೆಯು ಮವ 
ರಂಕರಿಸಿ ಯುಕ್ತೋ ಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸೆಂತೆಸೆಗೆೊಳಿಸುವಳು, ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿರುನ ಶೂರಾಗ್ರಗಣ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಈಕೆಯಂ ಜೈಸುವದೇ ಪರಮಕಷ್ಟಮೆಂದ 


೨೪ ಬೃಸತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ 


ರಿತಿರುವರು ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವವರ ದೃಷ್ಟಿಗೋ ಚರರಾಗೆದೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂ 
ದ ತೆರಳಬೇಕು, ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆಗೈಯ್ಯ ದೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ಇದರ 
ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಮಿಚಿತ್ರೆ ನಿದ್ಧಂತೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಪೇಳುತ್ತಿರುವ ಭೇತಾಳನಂ ಕು 
ತು ಎಲ್ಫೈ ಭೂತಾಧಿಸತಿಯೇ ! ಪ್ರಸಂಚೆದಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಶೌರ್ಯವುಳ್ಳ ಪ್ರೌಢಾಂಗನೆ 
ಯರಿರುತ್ತಾರೆಯೇ ? ಅಹಹಾ! ಇದು ಪರಿಮಾಶ್ಚ ರ್ಯಕರಮಾಗಿರುವದ್ಳು ಆಕೆಯಂ 
ಕಂಡು ಮಾತಾಡಿದ ಹೊರ್ತು ಮನೆ ಚಾಂಚಲ್ಯವಂ ಹೋಗಗೊಳಿಸಲಾರೆನು, ಈಭಾ 
ಗದೊಳು ನೀನೂ ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗದೇ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು. ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಸದ್ಮಾನಶಿಯಸೋಡುವ ತವಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಮುಣಿಪುರವಂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅರಮನೆಯಬಾಗಿಲಂ ಸಾರಿ ಆ ಬಳಿಯೊಳು ನಿಂತಿದ್ದ ದ್ಭಾರಪಾಲಕಳೆಂ 
ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಎಲ್‌ ರಾಜ್ಞೀಸೇವಕಳೇ ನಾನು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು, ನಿ 
ಮ್ಮೊಡೆಯಳಾದ ದ ಪದ್ಮಾ ವಶಿಯೊಳು ಸೆಂಬಾಹಿಸೆ ಕೌತುಕನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು ಈ 
ವಾತ್ತೇಯಂ ಅತಿಭರದೊಳು ಅರಿಕೆ ಮಾಡುವದೆಂದು ಪೇಳಲಾಗಿ ಆ ದೌವಾರಿಯು 
ಮಂದಿರದೊಳು ಹೊಕ್ಕು ಪದ್ಮಾವಶಿಯಂ ಕಂದು ಭಯಭಕ್ತಿಗಳೊದನೆ ನುತಿಗೈದು 
ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ ವಿಕ್ರಮಾಕಳರಾಯನಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಸಂಭಾಸಿಸೆ 
ಲೋಸುಗ ಕಾದಿರುವನೆಂದರಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಲ್‌ ಸೇವಕಳೇ ಇದೇನು, ವಿಕ ಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯನೇ ಬಂದಿರುವನು? ಅತನ ಮಹಿ 
ಪಟ್ಟು 3 ಹಂ ಪರೋಕ್ಷಮಾ ಯಃ ಕೇಳೆಬಲೆ, ಬಂದೂ ಮಲಗಿದ್ದವಳು ಧಿಗ್ಗ 
ನೆಯೆದ್ದು ಕುಳಿತು ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆರಾಯನಿಗೆ ಅರುಯಿ 
ಅದಕ್ಕೆ SAS ಒಳೆಹೊಗಿಸು) ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆತ 
ನೊಳು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳಂ ಹೇಳುವಳು. ನಮ್ಮಾ ಪೊಳಲನ್ಸು ಹೊಗುವದಕ್ಕೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ ಕಮಲ್ಲ ಯಾರ ಸಹಾಯೆನಿಂಡಲೋ ಬಂದಿರಬಹುದು: ಆದರೂ 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಒಳಗೆ ಹೋಗಲು ಇಷ್ಟವಾದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಕಾಂಡಪಟಚದ ಹೊರಗೆ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಬೇಕು, ನಾವಾಗಿ ನಾವೇ 
ಮೂರು ಮೂರು ಮಾತುಗಳನ್ಸಾ, ಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆಗ ಅವನೆ ವರ್ತಿಗಳಾಗಿ ನದದು 
ಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಆತನಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಸ ಸಾತಸದ್ಯೆರೈಲಕ್ಷಿ ಒಯು ನೆಲಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಬರೆ 
ಬಹುದು ಎಂದು ಶಿಳಿಯಮಾಡುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ವಡೆತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ 
ವಹಿಸಿದವಳಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ತಮ್ಮೂರಾಣಿಯ ಪ್ಪ ೬... 1೪. ಮಾ 
ತುಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಲಾಗಾ ರಾಯನದಕೊಪ್ಪ 

ಈ ರಾಜನ ಅನುಮತಿಯ ಂ ತನ್ಮೊಡತಿಗಾ ದೂತಿಕೆಯರುಪಿದ ಕೂಡಲೆ ವಿಕ್ರ ಮಾದಿ 
ತೃನಂ ಮರ್ಯಾದೆ ಪೂರೃಕಮಾಗಿ ಒಳಹೊಗಿಸಿ ರಾಜೋಪಜಾರಾರ್ಹಂಗಳಾದ ಸೆಮ 
ಸೈ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಭೋಜನವಂಗೈಸಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಳೇ ಈ ನಿಕ್ರ 


(೪) ಬೃಹತ್ತಥಾನುಂಜರಿ ೨೪ 


ಮಾದಿತ್ಯನೆಂ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಮಂ ಹೊಗಿಸಿ ರತ ಪರೆ ೦ಕದೊಳು ಮಲಗುವಂತೆ 
ನಿಯಮಿಸಿ ಶಾನು ಮಣಿ ಮಂಚಾಸೀನಳಾಗಿ ಇಬ್ಬರ ಮದ್ಯ್ಯದೊಳು ಕಾಂಡಸ 
ಬಮಂ ಬಿಡಿಸಿ ಮೌನಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯನು ತನ್ನೆ 
ಬಳಿ ಇರುವ ಭೇತಾಳನಂ ಕರೆದು ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾಪ್ಮನೇ! ನನಗೆದುರಾಗಿ ಮಂಚ 
ದೊಳು ಕುಳಿತಿರುವ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ನನ್ನಮನೆಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮಗಳ ಮಂಚದಮಧ್ಯ ದೊಳಿರುವ ಕಾಂಡಸಬದ ಪಶ್ಚಿ 
ಮೃಗಾದಿಗಳೊಳು ನೀ ಸೇರಿಕೊ-: ಅತ್ಯಾಶ ರೃಂಗಳಾದ ಕಥೆಗಳಂ ಹೇಳಿದರೆ ಕಾ 
ರ್ನವು ಅನುಕೂಲಿಸುವದು ಎಂದಮಾತಿಗೆ ಮಹಾಪ್ರ ಸಾದವೆಂದು ಭೇತಾಳನು ಆ ಕಾಂ 
ಡನಬವಂ ಸಾರಿದನು. 

ಆಗ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನು ನಿದ್ದೆ ಬಾರದವನಂತಭಿನೆಯಿಸುತ್ತಾ ಪೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೆ 
ಕಾಂಡಪಬ ಚಿತ್ರಸ್ಸ ಶುಕವೇ ಹೊತ್ತು. ಹೋಗದು ನಿದ್ದೆ ಬಾರದು ಪದ್ಮಾವತಿಯಾದ 
ರೋ ಮಾತನ್ನೇ ೮ಡಳು ನೀನಾದರೂ ಕರುಣಿಸಿ ಹೊತ್ತು ಹೋಗುವಂತೆ ಒಂದು ಕ 
ಥೆಯಂ ಪೇಳೆನಲು ಚೀ ತಾಳೆನು ಕಾಂಡನಬಚಸ್ಸ ಚಿತ್ರದ ಗಿಡಿಯಾಕಾರಮಂತಾಳಿ ಕಥೆ 
ಯಂ ಪೇಳತೊಡಗಿದನ ವೆಂತೆನೆ. 

ಚಿತ್ರದಗಿಡಿಯಂ ಪೊರ್ಫಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪೇಳುವಕಥೆ 

ಎಲ್ಫೈ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಮಹಾರಾಯನೇ ಕೇಳು! ಗಾಂಧಾರದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದೆ 
ದೇವಶೇನನೆಂಬ ರಾಯನು ಆದೇ ಶಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗ 
೪ಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕರನೀರಪುರವೆಂಬ ಪೊಳಲಂ ಸಮಸ್ತೆರಾಜಧರ್ಪ೯ಂಗಳೆನಾಶ್ರಯಿ 
ಸಿ ಪ್ರಜಿಗಳ ಹಿತಚಿಂತಕನಾಗಿ ಸರಿಪಾಲಸುತಿದಳನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆತನ ಧರ್ಮ 
ಪಶ್ಚಿಂಯಾದ ಸುಮತಿ ದೇವಿಯ ಗರ್ಭಾಂಬುಧಿಯೊಳು ನುಭಾನು, ಉದಯಭಾನುಗ 
ಳಿಂಬೀರ್ವರು ಸುಕುಮಾರರು ಮನ್ಮಹಜಯಂತರನ್ನು ಜರಿಯುವ ರೂಪುಲಾವಣ್ಯ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. ಆ ಧೊರೆಗೆ ರಾಜಕಾ ರೈನಿರ್ವಾಹನಾಗಿಯೂ, ಸ್ವಾಮಿ 
ಭಕ್ತಿಸಂಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲಕಲಾಸ್ರನೀಣನಂಗಿಯೂ, ಸೆಕಲಶಕ್ತಿಸೆಂಯುತೆ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಕಳೆಂಕನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯೋರ್ವನಿರುತಿದಳನು. 

ಆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ದುಜಕ ಯನೆಂಬ ಗುಣನೋರ್ಸನಿರುತಿರ್ದಂ. ಆ ಮುಂಠ್ಶ್ರಿಕುವರೆ 
ನು ಆ ಬಾಲ್ಕಮಾಗಿ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೊಂದಿಗೆ ಆಸ್ರೈಶಸ್ತ್ರಾದಿ ಸಕಲಕಲೆಗಳನ್ನ 
ಭ್ಯ್ಯಾಸಮಾ ಡುತ್ತಾ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಬಹುಸಂಪ್ರೀತಿಯಂತೋರುತ್ತಾಅಂತಹತನಗಿರುವ 
ದುಗ್ಗೆಯಂ ಹೊರಪಡಿಸೆದೆ ಕಪಚಮಿತ್ರನಾಗಿರ್ದಂ. ಆರಾಜಕುಮಾರರಾದರೋ 
ಈ ಕಪಟವನ್ಸೆರಿಖಯದೆ ಆ ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರನೊಳು ಅತ್ಯಂತ ಅನುರಾಗನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ 
ವತ್ತೀಸುತ್ತಿರ್ದರು. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಆ ರಾಯನೆ ಜೀ ಷ್ಠ ಕುಮಾರನಾದ ಸುಭಾನುವೆಂ 
ಬುವನೊ ಪ್ರಾಯಸವಮರ್ಥನಾಗಳು, ನಿನಾಹನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಆಪ್ತ 


೨೬ ಬೃಸುತ್ಯಥು ಮಂಜರಿ 


ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಅಕಳಂಕನಂ ಕರಸ್ಕಿ ಎಲೈ ಅಸ್ತ್ರಸೆಚಿವನೇ | ನನ್ನಸುಕುಮಾರನಾದ 
ರೊ, ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ, ಆನು 
ರೊಪಳಾಗಿಯೂ, ರೂಪಲಾನಣ್ಯಾವಿ ಸಕಲಸದ್ಗುಣಸಂಸನ್ನಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಕ 
ನೈಕಾಮಣಿಯಂ ಹುಡುತಿತರನೇ ಕೆಂದು ನೇಮಿಸಲು, ಒಡೆಯಾದೆಂತೆಂದು, ವಿನಯ 
ವನಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ.ರೂರಟು ಮಾರನೇದಿನ, ಪ್ರಯಾಣಮಂಮಾಡಿ ಸಕಲನನ್ಮಾ 
ಹಗಳಿಂದೊಚಿಗೂಡಿ ಆನೇಕದೇಶಂಗಳಂಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿನ ರಂಜಕುಮಾತೆ್‌ಯ 
ರಂಕಂಡು ಶಕ್ಕಂಥಾ ಕಣ್ಯ್ಯಾರತ್ನವು ಲಭಿಸೆದೇ ಹೋಗಲು, ಮುಂದರಿದುಹೋಗುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಳವದೇಶಾಧೀಶ್ವರನಾದ ಸುಹೋ ತ್ರರಾಯಿನ ರಾ ಜಥಾನಿಯಾದ 
ಭಂಡಿ ಪ್ರರವಂನವ್ರವೇಶಿಸ್ಸಿ ಆ ರಾಯನೆ ಸೀಮಂತೆಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ರಾಕಾ 


ಚಂದಿರೆಸೆಂದರ ಸ್ಕೈ ಯಾಗಿಯೂ ಅಡ ಮಾತಂದ್ರನೆಂಶೊಪ್ಪೈಪ ಘಾಲವನ್ನುಳ್ಳವ 


| 
ಳಾಗಿಯೂ, ಕಮಬಗಳೆಂತತಿ ಸುಂದರವಾದ ಕಂಗಿಳ್ಳನಳಾಗಿಯೂ, ಬಿಂಬೋಸ್ಕೆ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಗಂಬುಕಂಠಿಯಾಗಿಯೂ,  ಕಮಖಸುಟ್ಮಲಸ್ತೆನಿಯಾಗಿಯೂ, ರಂ 
ಭೋರುವಾಗಿಯೂ, ಕಮಸಮನ್ಬುಪುಲಸದಳಾಗಿಯು ೂ, ಸಂಪಿಗೆಬಣ್ಣಮಂ ಜರಿಂಗುಿ 
ವ ದ್ವೇಹತಾಂಶಿಯುಳ್ಳನಳಾಗಿಯೂ, ಸೆಳಲಕಲಾಸ,ನೀಣಳಾಗಿಯೂ್ಯ ವಿಣೆಯಭಕ್ತಿ 
ದಯದಿ ಸಮಸ್ತ ಸದುಣ ಸಂಪನ್ರೆಳಾಗಿಯೂ ಲೋಕೋತ್ತರ ಸುಂದರಿಯಾಗಿ 
ಯೂ ಇದಾಳೆಂದು ತಿಂದು ಆಕೆಯ ಕಾಣಲೋಸುಗ ಸುಹೋತ್ರೆರಾಯನೆ ಸೆಂದ 
ಶೇನಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಒಸಿದನು ಆಗಲಂರಾಯ್ಯನಿ ಮರ್ಯಾ ದೆಯೊಡನೆ ಎದು 
ಗೊೋ೯ಂಬು ತನ್ನಾ ಲಯಸುಂಸೆಿಗಿಸಿ ಉಚಿಶ: ಕ 


ಶಾಗನವಲ್ಲಿ ಸೊಖಾಸಿನೆವಂಗ್ಗೆಸಿ ಸೆ 
ಕಲ ರಾಜೋ್‌ಾರೆಂಗಫಿಂ ಸನ್ಮಾ ಸಿನಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಸೂರ್ವಕವಮಾಗಿ, ಎಲೈ ಮಂ 


ಎ 
ಶ್ರಿಶೇಯರಸೆ: ? ನಿನ್ನಿಸಖ ರುಸೆಕ್ಕೆ ಕಾರೆಣವಂ ಕಿಳಿಸುಸಿಳನುವೆಸೆಂದು ಕೇಳು 
ವಸುಹೋತ್ರರಾಯನೊಣು ಮಂಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ರಾಜಾಗ್ರಣಿಂಿ « 
ಲಾಲಿಪ್ರದು. ನಾನು ನಮ್ಮ ಇಲ್ಲೆ ಸಧ್ಯಾಸೆ ಸುಕುಮಾರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಂಯಾಗಿ ದೇ 
ಶಂಗಳಂ ಹುಡುಸತ್ತಾ ಬಂದಿರುಡೆಸೆಂದೆತಿ ಹೇಳುವನಿತರೊಳ್ಳು ಎಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರಿಶೇ 
ಉರನೇ ? ನಾನೂ ಸೆಸ್‌ ನನ್ನ ಪುತ್ತಿಗೆ ತಸ್ನಂಥಾ ವರನು ದೊರಿಯದೇ ಹಂಬಲಿ 
ಸುತ್ತಾ ಇದ್ದೇನೆ ತಮ್ಮ್ಮಾಗಮನೆವು ಪ್ರೀತಿಕರಮಾದುದು ನೆನ್ನೆ ಕುವರಿಯಂ ಕಣ್ಣಿಂ 
ದ ನೋಡಿ ಜಾತಕಭಾನಮಂ ಇರೀಕ್ರಿಸಿರಿ ದೈವಾನುಕೂಲವಿದ್ದರೆ ಸಂತೋಷ 
ಮಾಗಿ ಲಗ ನಂ ಮಾಡಿಸೊಡುವೆನು, ವರನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನೆ ಮಂ 
ತ್ರಿಯನ್ನು ತನ್ಮೊಡನೆಯೇ ಕಳುಹಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮಂತ್ರಿಯ ಕೈಹಿಡಿ 
ದು ಅಂತಃಪುರವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸ್ಸಿ ಉಚಿತಾಸೆನದೊಳು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಶೀಲ 
ವತಿಯೆಂಬ ನೆಸರಿಬ್ಬು ತನ್ನೆ ವೋಹದ ಕುಮಾರಿಯಂ ಕರೆಯಲು ಮಾರನಂಗಿಣಿ 
ಯಂತೆ ಮತ್ತಗಾನಿನಿಯಾದಾ ನವ ಮೋಹನಾಂಗಿಯ್ಯೈ ತಂದು ತಾತನಾಜ್ಞಾನ 


ಬೃ ಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೬ 


ಸಾರಮಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ರಾಜ ಕುಮಾರಿಯೆಂ ಕಂಡು, ಆಹಾ! ಸಕಲಾಂಗ ಸುಂದ 
ರಶಿಯಾದ ಈ ಕನ್ಯಾ ರತೆವು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜನೆ ಸೊಸೆಯಾದರೆ ಆ 
ರಾಜಾತ್ಮಜನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯೇ ಇಲ್ಲವು. ರತೀ ಶಿಚೀ ಪಾವಳಶೀ ದೇವಿಯರಗಿಂತ 
ಲೂ ಈಕೆಯು ಸರ್ವೋತ್ತನು ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವಳೆಲ್ಲಾ ? ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಾರ್ಬಾರಿಗೂ ಆಕೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ರಾಜಾತ್ಮಜನಿಗಾಗಿ 
ಯೇ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಟ ನು ಈ ಕನ್ಯಾರತ್ತ ವಂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನೋ ಎಂದುಬ್ಬಿ ರಾಕಾಚಂ 
ದೆ 'ನೇಳಿಗೆಯಂ ಕಂಡು ತುಳುಕಾಡುವ ಸಮುದ್ರ ರಂಜನಂಶೆ ಲೋ ಖನಾಗಿ ಕುಲ 
ಗೋತ್ರಂಗಳನ್ಫೂ ಕನ್ಯಾಜಾತಕವನ್ನೂ ಚ ಸ್ರಶ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಆ ರಾಜನು 
ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರರೋಹಿತರಂ ಕಿರಿಸಿ ತನು ಕುವರಿಯ ಜಾತಕಮಂ ತೆಗಿಸಿ ಈ ಮಂತ್ರಿ 
ಬಳಯೊಳದ್ದ ದೇವಸೇನ ಮಹಾರಾಯನ ಮಗನ ಜಬಾತಕವಂ ತೆಗೆಯಿಸಿ ಪ 
ಶ್ಯಾನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲತಾರ್ಥವನ್ನು ನ್ಯೋಡಿಸೆಲಾ ಗ ಅ ರಾಜ ಪ್ರರೋಯಿತನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಆ ಜಾತಕಂಗಳಂ ಸರಿಕಿಸಿ ನೋಡಿ ಲೆ ರಾಜಬೆೊ | ಈ ಸ್ಲೀಪುರುಷ 
ಜಾತಕೆಂಗಳಿಗೆ ದ್ಯಾಜಶಕೂಟವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಭಾಗಗಳೂ ಬಹು ಪ್ರಶ 
ಸ್ರೈವಾಗಿರುವದಲ್ಲದೆ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ದಂಸಶಿಗಳಾಗುವರಾದರ್ಕೆ ಮಹೆತ್ಸ್ಸಾಖ್ಯ 
ಸಂಯುಕ_ರಾಗಿಯ್ಯೂ ಮಹದಾ ವಗ್ಯುವಂತರಾಗಿಯೂ, ೬ ಮಾಳಯುಗಳಾಗಿಯೂ 
ಬಾಳುವರು. ಇಂಥಾ ಅನುಕೂಲ ಜಾತಕಂಗಳಂ ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನೋಡಿ 
ದ್ಹೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ;ಲೈಸುತ್ತಾ, ರಾಯನು ಹರುಷಾಂ 
ಬುಧಿ ಲೋಲನಾಗಿ ನಾಳೇದಿವಸ ಬಗ್ಗ ಪತಿ ಕೆಯ ಬರಸಿ ನಮ್ಮ ಮುಂತ್ರಿ ಯೊಂ 
ವಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಯರಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಆನಲರಕನೆಂದ ವೂಂತ್ರಿ ಗೆ ಹೇಳ ಆತ 
ನು ಇಳಿದಿರುವ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಂ, 


ಇತ್ತೆಲಾ ಆಕಳಂಕನೆಂಬ ದೇವಸೇನ ಮನ ರಾಯನ ಮಂತ್ರಿಯು ತಾನಿ 
೪ಿದಿದ್ದ ಬಿಡಾರವಂ ಸೂರಿ, ತನ್ನೆ ಸಂಗಡಸ್ತಿ ನಿದ ತನೈ ಕುವರನಾದ ದುಜರ 
ಯನೆಂಬುವನೊಳು ಈ'ನಡದ ವೃತಾಂತಮನೆಲ್ಲ ಮಂ ಆರುಸೆು, ಆ ದುರ್ಜಯಂ 
ಅಪ್ಪಾ ಜಿಯವರೇ ? ಹೀಗೆ ಯಾಕೆ ಎಾಇಾಡಿದವರಾಓಿರಿ ? ಮುಂದಿನಕಜ್ಜಮಂ ಕೆಡಿ 
ಸಿದಿರಲ್ಲಾ, ಕಾಯವು ಮಿಂಚಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕಿಂತ ನೊಗಲೇ ಯಾವದಾದರೂ 


ಒಂದುಪಾಯಾಂತರವಂ ಮಾಡನೇಕು. ನೀವು ಮರಳ ಆ ಇಳೆಯಾಣ್ಮ ಸ ಬಳಿ 
ಗೈದಿ ಅಯ್ಯಾ ನಾಗು ವೃದ್ಧಾಸ್ಯದ ದೆಳೆಯಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಸಲ್ಕ ಟ ವುಳ್ಳವನಾದ್ವರಿಂ 
ದ ನಿನ್ನೆಯ ದಿನಸೆ ರಾಜನ ಕುಮಾರನೆ ಜಾತಕವುಂ ಕೊಡುವ ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 


ತರೊಂದು ಜಾತಕವಂ ಕೋಟ್ಟಿರುವೆಗು, ರಾಜಿಕುವಾಾರಕಣ ಜಾತಕ ನೆನ್ಸ ಲ್ಲ 
ಯೇ ಇರುವದೆಂದು ಸುಟಿತಾರ್ಥವನುಕೂಲಿಸೆದ ಜಾತೆಕಮಂ ಕೊಬು, ಆರಾ 


ಜಕುಮಾರನಿಗಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿ ಆ ಕನ್ಮೆಯಂ ಸೆನೆಗೆ ಮದುವೆಯು ಮಾಡೇ 


೨9೮ ಬೃಕುತ್ಕಕಹೌಾಮು೦ಕಾಲ 


ನ. ಇದು ತವಿ ದರೆನಾನು ಈಗಲೇ ದುಮ೯ರಣವಂ ಹೊಂದಿ ರಿಡುವೆನು, ಇದೇ 
ನಿಶ್ಚಯಾರ್ಥಮೆಂಡು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಮಗನೆ ಮಾತಂ ಕೇಳಿ ಛೀ ಛೀ 
ರೂಢನೇ ದುರಾತ್ಮಕನೇ ನೀಚನೇ ಸ್ವಾಮಿ ದೊ ೬ಹಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ್‌ಮಂ 
ಸೋಚಿಸುವಿಯಾ ವ್ಯಥಾ ಕೆಡಬೇಡ ined ಹರಿಧಾ 4ನ ಪರನಾದ ಪ್ರ ಹ್ಮಾದನೆ 
ಸೀಲೆ ಹಿರಣ್ಯಾ ಹ್ಹನು ಕೋಸಮಂ ತಾಳಿದಂತೆ ಕೋಪಾರೂಢನಾದ ದ 
'೦ಡು, ಆಗ್ಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ದುರಾಲೋಚನೆಯಂ ಮನೆದೋಳ್‌ ಸ್ಮರಿಸಿ, 
ಲವತಿಯ ಗೆಳತಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿ, ಕುವರಿಯಂ ಕಂಡು, ಆಕೆಯೊಡನೆ ಎಲ” 
'ಚಿವ ತನುಸೆಂಜಾತೆಯೇ ಕೇಳು ? ನಿಮ್ಮಾ ತಂದೆಯು, ನಮ್ಮಾ ರಾಜ ಕುವ 
ಗೆ ವರ ನಿಶ್ಚಯಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆ "ವರನಾದರೋ 
೨೦ಗಹೀನೆನು ಅದಂ ನಮ್ಮು ಮಂತ್ರಿಯು ಮರೆಮಾಚಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥಾ ಸರ್ವಾಂ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಸವಳ ಸದು ಕಾಡ ಳೌಗಿಯೂ ಇರುವವಳಿಗೆ ಅಂಥಾವ 
ಹ ಗಂಡನು, ಎಂದು ಅತಿ ದುೂಖಿತನಾಗಿಪ್ರದಂ ನಿನ್ನೊಳುಸುರಿದೆನು. ಇದಂ 
ಕಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದುಪ್ರಕಟಮಾಡನೇಡ. (ಸ ರೇ ೦ದ್ರಿಯಾಣನಂ ನೆಯನೆಂಪ್ರಧನೆಂ) 
ು೦ಬ ನ್ಯಾಯಸನುಸಾರಮಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕಂಗಳೇ ಅತಿಶಯಂ 
(ಛೇ ಹೊತು ಅನ್ಫೈಮಲ್ಲವು. ನೀನು ಇದಂಅರಿತಿರುನಿ, ಆರಾಜಾತ್ಮ ಜನಾ ದರೋವಿಕಾ 
ಕನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿಗೂ ನನಗೂ ದಾಂಪತಮಾದರೆ, ಆಕೆ 
ರು ಸಡಾ ನುಸಾರಮಾಗಿ ನಡದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನಿಬ್ಬರೂ 


ಸಂತ್ರಿ ತನೊಭವರಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನೊಳು ತಳಕ ಎಂದು ನುಡಿದ ಮಂತ್ರಿಪು 
1ನ ಮಾತುಗಳಂ ನಂಬಿದ, ಆ ಮಂತ್ರಿಪ್ರತ್ರಿಯು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಜಾತ್ಮಜಿ 
ಕಾದ ಶೀಲವಶಿಯಂ ಕರೆಸಿ ಮೇಲೆ ಪೇಳಿದ ಮಂತ್ರಿನಂದನನ ಮನೋಗತಮಂ 
ಹೊಚಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದಾ ಶೀಲವತಿಯು, ತನ್ರ ಲ್ಲಿ ೯೪ನೇ ಯೋಚಸಿದಳದೆಂತೆನೆ, 

ಈ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನು ನಿಜರಾತ್ಮನೊಳು ದೋಹಾರೋಸಣೆಯಸ್ರೆಸೆಗಿ ಆತನಿಗ 
ಹಿಕೂಲಮಾದ ಕನ್ನ್ಯಾರತ್ನಮಂ ತಾನೇ ವರಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದವನಾಗಿ 
ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಮಹಾ ಪಾಪಿಯಾದವನು ಇವನ ಮುಖಾವಲೋ 
'ನವಂ ಮಾಡಬಾರದು, ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಮಂತ್ರ್ರಿಪುತ್ರನೆ ಮಾ 
ಓಗಳು ನಿಜವಲ್ಲವೆಂದು ಹ್ಯಾಗೆ ನಂಬುವದು? ಆ ರಾಜನಂದನನನನಸ್ಸು ನೋಡಿದ 
ಸರಾದವರನ್ನು ಯಾರನ್ನು ಕಾಣ್ಕೆ ಆತನು ಸುರೂಪಿಯೋ ಕುರೂಪಿಯೋ ಹ್ಯ್ಯಾ 
'ರುವನೋ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಾಣಲಿ ಎಂಬಾಲೋಚನಾ ಪರವಶಳಾಗಿ ಪ ತ್ಯ್ಯುತ್ತರಮಂ 
ಲ್ಲದೆ ಮಾೌನದೊಳಿದ್ದಳು. 


ಇತ್ತಲಾ ಮರುದಿನೆದೊಳಾ ಸುಹೋತೆ ರಾಯಂ ತನ್ಮಾಪ [ಮಂತ್ರ ಯಂ ₹೦ಸಿ 
'ನ್ಮಾತ್ಮಜೆಯ ಜಾತಕಮನಿತ್ತು ಪೇಳಿದ್ಮೇನಂದರೆ 4 ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿಯೇ 1] 


ಬೃಹತ್ಕಥಾನು೦ಓರಿ ೨೯ 


ನೀನುದೇವಸೇನ ಮಹಾರಾಯನೆ ಪೊಳಲಂ ಸಾರುತ ಮೊದಲು ವರನಂನೋಡ್ಕು 
ಪಶ್ಚಾತ್‌ ದೇವಸೇನೆ ಮಹಾರಾಯನಂ ಕಾಂಬುವದು, ವರನು ನಮ್ಮ ಸುಕುಮಾ 
ರಿಗೆ ತಕ್ಕವನೆಲ್ಲದೊಡೆ ಈ ಜಾತಕನುಂ ಆ ರಾಯಂಗೀಯ್ಯದಿರು, ಕಾರ್ಯಮನು 
ಕೂಲಮಾಗಿದ್ದರೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾಶಾಡ್ಮಿ ಅನರೊಪ್ಪ್ಪವದಾದರೆ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿ ಕೆಯಂ 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸುವೆನೆಂದೊ ತನ್ನೆ ಮನೋಗತನುಲ್ಲಮಂ ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರಿಯೊಳೊರೆ 
ದು ದೇವಸೇನೆ ಮಹಾರಾಯನೆ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಯೋ ಗ್ಯುಮಾಗಿ ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಂ ಬಿಳೆಯಿಸಿ ಕಳುಹಲು, ಈ ದೇೇವಸೇನಮಹಾರಾ 
ಜನ ಮಂತ್ರಿಯು ಎಳಗಂದಿಯು ತನ್ನೆ ಕರುವಂ ನೆನದು ಬರುವಂದದಿಂ ಅತ್ಯಾ 
ತುರಾದರದೊಳು ತನ್ನೆ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ಸಾರಿ, ತನ್ನ ಡೆಯನಂ ಕಂಡು, ಮ 
ಜತೆಯನ್ನೆ ರ್ಪೀಸಿ ಸಾಸ್ಟ್ವಾ ೦ಗಮೆರಗಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ಲಾಲಿಸುು ಮಾಳವ 
ದೇಶಾಂಗನೆಯ ಅಸ್ಯಾಬ್ದ ದಂತತಿ ಸುಂದರಮಾದ ಭಾ ಂಡೀಪುರದರಸು ಸುಹೋ 
ತ್ರರಾಯನ ಕುನರಿಯಂ ನಿನಗೆ ಸೊಸೆಯನ್ನೂಗಿ ನಿಕ ಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು. 

ಆ ಕನ್ಯಾ ಮಣೆಯಾದರೋ ಲೋಕೋತ್ತರ ಸುಂದರಿಯು, ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಡದ 
ಸಮಾಚಜಾರಮನ್ಸೆಲ್ಲಮಂ ವಿಸ್ಮಾರಮಾಗಿ ಬಿನೈಸಿ ವರಪರೀ ಪ್ರಾರ್ಥಮಾಗಿಿ, ಆ 
ರಾಯಂ ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರಿಯಂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆಂದೊರೆಯಲ್ಮು ರಾಯಂ 
ಪರಮಾಶ್ಚ ರ್ಯಮಗ್ಗ ನಾಗಿ, ಸುಹೋತ್ರರಾಯನೆ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ಉಚಿ 
ತಾಸೆನಾಸೀನನಂಮಾಡಿ, ಸೆಕಲೋಸಚಾರಗಳಿಂ ಬಹುಮಾನಿಸಿ, ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಾಜಪು್ರಶ್ರಿಯ ಜಾತಕವಂ ತೆಗದು ದೇವಸೇನ ಮಹಾ 
ರಾಯಂಗೀಯಲ್ಳು ಆಗಲಾರಾಯಂ ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನಂ ಕರಿಸಿ, ತನ್ನಕುಮಾ 
ರೆನೆ ಜಾತಕದೊಂದಿಗಾಕನ್ಸಾ ಜಾತಕೆವಂನಿತ್ಸು ಆವುಗಳೆಂಪರಿಕಿಸುವಂ ತೊರೆದು, ತ 
ನ್ಮಕುಮಾರನಾದ ಸುಭಾನುವಂ ಬರಿಸಿ, ಅತನೆಲ್ಲಿನ ವಿದ್ಯಕೌಶಲ್ಯಗಳಂ ವ ಮಂತ್ರಿ 
ಶ್ಲೇಖರಂಗ _ ಹಿಸುತ ಲಿರ್ದಂ. ಈ ವರನಂ ಕಂಡಾಮು ಂಶ್ರಿಯನೈ ಕನೈಗೆ ತಕ್ಕ 
ವರನೇ ದೊರತನೆಂದಾನಂದದೊಳಿರ್ದಂ. 


ಆ ರಾಜಪ್ರರೋಹಿತನಾಜಾತಕಂಗಳಂ ಪರಿಕಿಸಿ ರಾಜನೊಡನೆ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾ 
ಜನೇ? ಈ ಕನ್ಮಾ ವರರಿಗೆ ಇರುವ ಫುಟಿತಾರ್ಥವೂ, ದಾಂಪತ್ನಾ ನುಕೂಲವೂ, 
ಸರ್ಮೋತ, ಮವಾಗಿರುವದು. ಈ ದಂಪತಿಗಳು ರೋಹಿಣೀ ಚಂದ್ರರಂತೆಯೂ, ಶ 
ಚೀ ಂದ್ರರಂತೆಯೂ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರಂತೆಯೂ, ವಾಣೀ ಕಮಲಜರಂತೆಯೂ 
ಒಪ್ಪು ಡಾ ದೀರ್ಫಾಯುರಷ್ಟ್ವೈಶ್ವರ್ಯ ಪ್ರತ್ರ ಮಿತ್ರ ಬಾಂಧವಯುಕ್ತರಾಗಿಯೂ 
ಬಾಳುವರೆನಲು ದೇವಸೇ ನೆ ಮಹಾರಾಯನು 'ುಷೋತ್ರ ವುಹಾರಾಯನು ಲಗ್ನ 
ಕ್ಕೆ ಸ್ರಯತ್ಮನಂ ಮಾಡಿಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ಕೂಡ್ಲೆ ಹೊರಟುಬರುತ್ತೇ ವೆಂದು ಆ 


9 ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ 


ಕುಂತ್ರಿಗೊರೆಯೆ ಸೆಕಲೋಪಚಾರಂಗಳಿಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಕಳುಹಿ ಸಂತೋಷ ಸ್ಪಾಂತ 
ಕಾಗಿ ಮದುವೇ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂ ಮಾಖಲೆತ್ಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಂ. 


ಆ ರಾಜಾತ್ಮಇನಾದ ಸುಭಾನುವು ಆ ರಾಜಕುವರಿಯ ರೂಪ ಲಾವಪಣ್ಯಾದಿಗಳಂ 
ಶರಿಯಬೇಕೆಂಬಾಶೆಯಂದ ಮನೋಪೀಡಿತನಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿಕುನಾಾರನಾದ ದುರ್ಚ 
ಸುನೆಂ ಕತಿಸಿ ಎನೆ; ಸಖೇ ಕೇಳು ಈ ಭಾಗದೊಳು ನಾನೆರಿತಸ್ತಿನ್ನು ಸುರುವೆನು 
ಠಟಯನ್ನೆರುಸಲಾ ಸು. ಆಕೆಯ) ಅಂಧಾ ಸುಂದರಿಯೂ -ಲ್ಲವಲ್ಲದೆ ಮಾ 
ಡುವದೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ ನಾವುನೋಡಿದಾಗ ಥಳಕ್‌ ಬೆಳಕ” ಮಾಡಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ರು.ಮಾ 
ಕನಾಡಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ ದೊರೆಯದೆಹೋದ್ದರಿಂದ ಆದರೆ ಪರಿಫ್ಲೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಅ ಕನ್ಯಾಮಣಿಯನ್ನೀ ಶನಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿ ತಾನೇವರಿಸಬೇಕೆಂಬ ದುರಾಲೋ ಚನೆಯಂ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಅದಂ ಹೊರಪಡಿಸೆದೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಇರಲು ಕನಟಮ 
ರಿಯದಾರಾಜಾತ್ಮಜನದಂ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ ಈ ಭಾಗದೊಳು ತಂಸೆಯೊಳರುಹೆಲು 
ನಾಚಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ೦ತನಾಗಿ ಯಾವದನ್ನೂ ಅರಿಯದೆ ಕಳವವಿಗುತ್ತಾ ಯಿದ್ದನು. 

ಇತ್ತಲಾ ಸುಸೋತ್ರರಾಯನೆ ಮಂತ್ರಿಯು ತನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಭಾಂಡೀ 
ಪುರವನ್ನೈದಿ ತಮ್ಮ ಇಳೆಯಾಣ್ಮನಂಕಂಡು ವಿನಯಪೂರೈ ಕಮಾಗೆರಗಿ ನಜರನ್ನರ್ಪಿ 
ಸಿದಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ನೆಣ್ಮಣಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ವರನೇ ಸಂಘುಟಿಸಿದ ದ್ವೇವರನ್ನೇ 
ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ದೇನಸೇನರಾಯಂಗೆ ಜಾತಕವನಿಕ್ತನು ಮತ್ತು ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜ 
ನೆ ಧನುರ್ನಿದ್ಧಾದಿ ಸೆಕಲ ಕಥೆಗಳಂ ಪರಿಕಿಸಿ ಮಹಾಧೀರನಾಗಿಯೂ ಶೂರನಾಗಿ 
ಯೂ, ನಿನಯಾವಿ ಸಕಲಗದ್ದುಣಭರಿತನಾಗಿಯೂ ತೋರಿದನು. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ 
ಲಗ್ಗವಂ ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಬರೆಯಸೌೇಛಿಕಳೆಸಿದಕೂ”'ಲೆ ಬರುವದಾಗಿ ದೇವಸೇನಮಕರಾ 
ಯನು ಹರುಸಿತನಾಗಿ ೫ೇಳಿಖಸೆಂದೆ ನಿಜ್ಞಾನಿಸಿ ತನ್ನವಾಸಕ್ಕೆ ತಾನೈೈನಿದನು, 
ಅನಂತರದೊಳಾ ಸುಸೋತ್ರಾತ್ಮಬೆಯುು ವರನು ವಿಕಾಶ್ಲನೆಂದನ್ಮರಿತು 
ಬಂದೆಯಾ? ಎಂದು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ಲಜ್ಞಾಗ್ಯಿತಳಾಗಿಿ, ಲೋಕದೊ 
ಳು ವರನಕಡೆಯೆವರು ಅವನೆ ಅಂಗಸೀವತೆಯಂ  ಸೂರೆಪಡಿಸದೆ ಮಹುಮೆಯಂ 
ಮಾಡುವದುಂಟು, ಬಳಿಕ ಹಳ್ಳಾಗಾನರು ಆನುಭವಿಸೆದ್ದೇ ಓಡಲಾಗದು, ನಾನು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ನಿಶ್ಚಯಾರ್ಥಮ ತಿಂದು ಬಳಿಕ ಅಂಗ್ವೀಕರಿಸುವೆನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಾನು ಯೋಜಿಸಿ ನಿಶ್ಚೈಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಶಾಯಿಯಬಳಿಯೆನ್ನೆ ದಿ ಎಲೌಮಾತೆ 
ಲಾಲಿಪುದೆಂದು ಅಂತರಂಗಮನೆಲ್ಲಮಂ ಅಕೆಗೆ ಸೇಳಲು, ಗುಣಗ್ರೂಹಿಯಾದಾ 
ರಾಜಾಂಗನೆಯನೆಂ ಯುಕ್ತಮೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆರಾತ್ರಿಯೊಳು ಕಾಂತನೊಡನೆ ಪ 
ಪಡಿಸಿ ಸೆರಸಸೆಲ್ಲಾಗಗಳಂ ವಾಯೆತ್ತಿರುವಾಗೆ ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೆ ನಮ್ಮ ಕು 
ವರಿಯು ವರೆನೆಂನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ವ.ದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂ೨ಬ ಬ್ರಾಂತಿ ನಂಯುತಳಾ 
ಗಿಧಾಳೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆ ಎನಲು ರಂಯಂ ಅದಕ್ಕೊಬ್ಬ ಹಾ 


ಬ್ರ ಹತ್ಕಥಾನು೦ ಜರಿ ೩೧ 


ಗೆಖೀ ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದಾರಮಣಿಯೊಳೊರೆದು ಆರಾತ್ರಿ”೨ ೨ ಸುಖವಾಗಿತೊರೆದು 
ಮರುದಿನದೊಳುದಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸರಿಜನಪರಿವೃತನಾಗಿ ಒಡ್ಡೋ ಲಗೆದೊಳು 
ರಾಜಾಸ್ಕೂನಮಂ ಸಾರಿ ಸಿಹ್ಮಾಸನಾರೂಢನಾಗಿರುವಾಗ ಈ ಸೆಂಗಶಿಯಂ ಜ್ಞಾಪ 
ಕಕ್ಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಚು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಬಳಿಗೆಕರೆದು ಏಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿಶೇಖರನೇ ನಮ್ಮ 
ಸುಕುಮಾರಿಗೆ ಸ್ಕಯಂವರನುಂ ಮಾಡಿಸಿ ಲಗ್ನಮಂ ಬೆಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ಮುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇದಂ ನೆಶವೇರಿಸೆನೇ ಕೆಂದಾಚ್ಲಿಯನ್ನೀಯಲು ರಾಜಸಪ್ರರೋಹಿ 
ತರಂ ಕರೆಸಿ ಲಗ್ಗಮಂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಸ್ಸಿ ದೇವಸೇೊನೆಲಾಯನೇ ಮೊದಲಾದಖಲ 
ಭೂಪಾಲಕರಿಗೂ ಬಗ್ಗ ಪತ್ರಿಕೆಯಂ ಕಳುಹಿ ಅತಿರನ್ಮು ಮಾಗಿಯೂ, ಬಹುವಿಸ್ಟ್ರಾ 
ರಮಾಗಿಯೂ ಸ್ಲೆಳೆವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಮಲಖಯಜನ ಭಗೆ"೦ದಲ್ಲೂ ನಾನಾವಿಧಮಾದ 
ಚಿತ್ರಪುತ್ಯಳಿಗಳಂದಲೂ, ಪುಷ್ಟ ಭರಿತಂಗಳಾದ ಅಶಾಪೊಗಳ ಂದಲೊಪ್ಪು ತ್ರಿರುನಂತೆ 
ಅತಿರಮಣೀಯವನಾಗಿ ಸ್ಫೀಯಂನರರೂಂಟ%ವಂ ನಿನ್ನಿಸಿ ರತ್ನೆಖಚಿತಮಾದೆ ಮಂ 


ಸಿ 
ಚಂಗಳುದ ಟೂ, ಸಿಹ್ಮಾಸನೆಂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಏಿಶ್ರಾಂತ್ಮ್ಯಾಸನೆಂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪಚ್ಚಕ 


ಅಗರುಜೂನದಿಂದೆಬೂ, ದೃಜಸತಾತ ರುುಲ್ಲರಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬರುವ 
ರಾಜಾಧಿರಾಏರಿಗೆಲ್ಲ ರಿಗೂ ಉುಕ್ತಾಲಯಗಳಂ ಸಕಲೋಸಚಾರಂಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಮಾದ ಉಗ್ಸಾಣಗಳಂ ಹಸ್ತ್ಯಾಶ್ಚರಥರಾಲೆಗಳು, ಜಲಂಶ್ರಾದಿಸೆಮಸ್ತೆ ಸರಿಕರಂಗ 
೪ ನಣಿಗೊಳಸಿ ಪ್ರರಮಂ ಶೃಂಗರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುಪ ರಾಜರಿಗೂ, ರಾಜಾತ್ಮರಿಗೂ 


ತಕ್ಕ ಬಿಡಾರಂಗಳಂ ತೋರಿ ಉಸಚರಿಸುತ್ತಿದ೯ ೦. 


ಐತ್ತಲಾ ಸ್ಪೈಯುನರಲಗ್ರ ಸಶ್ರಿಕೆಯುಬಂದು ತಲುಪು್ರತ್ಮಲ? ದೇವನೇನಮ 
ಹಾರಾಯನದಂನೋಡಿ ಆರಾಯನಿಷ್ಠ ನಿದ್ದಂತಾಗಲೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಸಕಲಸಾಮಾಗಿ 
ಗಳಂತುಂಪಿ ಬನೇಕನರಿ ಜನೆಯುಕ್ತನಾಗಿ ೫ತುರುಗಬಲನೆಮೆ ತನಾಗಿ ಪಶ್ಚೀ 


ಪುತ್ರಯುತನಾಗಿ ಸರೆಮನಂಭ್ರಮದೊಂಗೆ ಪ್ರಯಾಣರು೨ ಬಳಸಿ ಟ್ಟಹಾಸ 
ದೊಳು ಬಂದುಬಾಂಡೀಪ್ರುರೆಖ ಬಳಿಯಂ ಸಾರುನಕಾಲಕೆ ಸಮಸ್ತಸೇ ನಾಸರಿನೃತ 
ನಾಗಿಯ್ನೂ ಸಕಲವಾದ್ಯ ವಾರಾಂಗನಾವಿಕರವಿಂದಲೂ, ರುಂಗಿಳದ್ರ ವ್ಯಗೆಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಕೂಡಿದನನೂಗಿ ಸುಹೋತೃರಾಯಂಬಂದು ಎಡುರ್ಗೊಂಡು ಪ್ರರಮಂಶೊೂಗಿಸಿ 
ಯುಕ್ತವಾವದಿಡಾರದೊಳಳಿಸಿ ಸಕಲನಿಯೋ ಗಿಗಳಂನೇಮಿಸಿ, ನಿಜಾಲಯಮಂಸಾರಿ 
ಮರುದಿನ ಉದೆಯೆಮೊಳು ಸಮಸ್ತ ರಾಜಾಧಿರಾಜಕುಮಾರೆರನ್ಸೆ ಲ್ಲರೆಂ ಸಿಂಗರ 
ಮಾದ ಸೈಯಂವರೆಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಉಬಿತಾಸನಂಗಳೊಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂ 
ತೆ ನೇಮಿಸಿ ತನ್ನೆ ಮುದ್ದುಕುವರಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ಸಾನವಂಗೈಸಿ ನೆವರತ್ನೆಖಚಿತಭೂ 
ಷಣಂಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ದಿವ್ಯುಪೀತಾಂಬರಮಂ ರತ್ತಕುಪ್ಪುಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಂಧಪು 


ಪೃ ತಾಂಬೂಲಗೆಳಿಂಸಿಂಗರಿಸಿ ಕೈಯೊಳು ಪೂಮಾಲೆಯನ್ನಿತ್ತು ಅಕೆಯ ಸಖೀಜ 


೨ ಬೃHಹೆತ್ತಥಹಾದುಂಜರಿ 


ಕೊಂದಿಗೆ ಕರೆತೆಂದು ಸ್ಪೈಯಂವರಮಂಟ ಸಮಧ್ಯೆಭಾಗೆದೊಳು ನಿಲ್ಲೆ ಸಲು ಸೆಭಾ 
ದರಾದ ರಾಜಕುವಾರತಿಲ್ಲರೂ ಈ ಸರೆ ಶೀತ ಮಸುಂದರಿಯಂ ಕಾಣುತ್ತಲೇ 
ರಮಾಶ ಶ್ಚರ್ಯ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಚಿತ್ರಾರ್ನಿತಸ್ರ ಥಿಮೆಗಳಂತೆ ಸೆ ನೈಬ್ಬ ರಾದರು, 


ತರುವಾಯ ರಾಜಕುವಾಾರಿಯಾದ ಪೆಣ್ಮಣಿಯು,) ಮಂತ್ರಿಫ )ತ್ರಿಯಾದ ಉ 
ಶ೨ಯನ್ನ್ಕೂೂ ಕೆಲರಾದಾಪ ಬ ಸಾರಾ ಕೈಯೊಳು EN 
ಸಳಿಬರುತ್ತಾ ರಾಜಸವಮಾಜವನ್ನೆ ನಿದಿ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಸೆಖ ಉಮೆಯೇ ನಿಮ್ಮತೆಂದೆ 
೨೨ ರಾಜಕುಮಾರರಿಂಥಾವರೆಂದುಖೆ ₹೪ ತೋರಿಸುವಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗದಬರುವನೆಸ್ಟೆ 
ತನೊಳು ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಗಿರುವದ್ದರಿಂನ ನಿನ್ನ 

ಬ ಗುರಿಮಾಡಿಕೊಂಡುಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳೆಂಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬರೆನೆನೆಂದು 
ಮಂತ್ರಿ ಕುವರಿಂಉನೊದಗೊಂಡು ರಾಜಕುಮಾರಪಂಗ್ರಿಯೊಳು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮ 
ಥನೆ ನಟ್ಟ ದಾನೆಯಂತೆ ಬರುಶ್ಮಿರುವಳಂ ಕರನೀರಪುರದ ರಾಜಾತ್ಮಜನಾದ ಸುಭಾ 
ಪುನೋಡಿ ಹಾಹಾ! ಇಂಥಾಸವಾಳಂಗಸುಂದರಿಯ್ಕೂ ಮೃದುಮಧುರಗಾಂಭೀ 
ಮಾಗಿ ನುಡಿಯುಶ್ತಿರುನೀ ಮೋಹನಾಂಗಿಯನ್ನೆಗಲಿಸನೇ ಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಮಂ 
ಕುಮಾರನು ದುಪ್ಕಾಭಿಸ್ರಾೀಯ ವಖಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೂಗಳಿಂದೂ ಸಾಮಾನ್ಯಕನ್ಯೆ 
ತಿಂತಲೂ ಪೇಳಿದನೆಲ್ಲಾ ಆಹಾ ಈಕೆಯಮುಖವಾದರೋರಾಕಾಚಂದಿರನಂತೊಪ್ಪು 
ನಲ್ಲಾ ಕಂಗಳು ಸರಸಿಜನಳಗಳಂ ಗೆಲ್ಲು ವವು ನಾಸಿಕವು ಚಂಸಕಕೋರಕಮಂ ಜರೆ 
ದು ದಂತೆಪಂಕ್ಷಿಯು ಕುಂದಕುಟ್ಮಲನೆಂದವಂಪಳವುನು, ಈವಿಂಬಾಧರೆಯಖುಯಾವ 
ರಯೆಂಗಳಲ್ಲಿ,ಯೂ ಸ್ಚಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯ್ಯಾಸಮಿಲ್ಲದ ಈ ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಿಗೆ 
ಕೆ23ೂಾರ್ಕು ಸರಸ್ಮ್ಯತೀ, ಶಚೀ, ಪಾರ್ವಶಿಯರೇ ಸೆಮೋ೯ತ ಮ ಸುಂದರಿಯ 
ಡು ಸೇಳುತಿ ರುವರು. ಈ ಕಾಂತಾಮಣಿಯಂ ಪೋಲುನರೇ ? ಇಂಥಾ 
ಗಡಿಯು ಈ ರಾಜಶುಂಬಲಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಕೈಯಾಗುವಳೋ ಕಾಣೆನೆಲ್ಲಾ 
ಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರರಾದವರು ಬಹುಮಂದಿ ಬಂದಿರುವರು. ಮಂಂದೆಂತಿಹು 
ಣೇ ದೈವಸಂಕಲ್ಪವೆಂದು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ರಾಜಸಂಕ್ಕಿಯೊಳು 
ಕತಿಯರೊಡಗೊಂಡು ಬರುತಿರುವ ರಾಜಾತ್ಮೆಜಿಗೆ ವರಿಸೆಯಾಗಿ ಈತನಿಂಥವ 
ಮ ರಾಜಕುವಾರರೆನೆ ಲ್ಲರೆಂ ಶೋರುತ್ತಾ ಅವರೆ ಚರಿತ್ರೈೆಯಂ ಪೇಳುತ್ತಾ 
ರುವ ಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲವಂ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ ಲಾ ರಾಜ 
ಮಾರಶೊಳಾರನೆ ಂಗಿೀಕರಿಸೆದೆ: ಹೊರಟು. ಬಂದು ಸೆಭಾಮಧ ಸಭಾಗದೊಳು 
ತು ಕೈಲಿದ್ದ ಪೂಮಾಲೆಯಾ ಗೆಳತಿಯ ಕೈಯೊಳಿತ್ತು, ಹುಬ್ಬುಗಳೆಂಬ ಬಿ 
ಕೊಳು ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ ಬಾಣಂಗಳಂ ಪೂಡಿ ರಾಜಾತ್ಮಜರೆಂಬ ಹುಲ್ಲೆ ಗಳಂ 
ಟೆಯಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತ ಕಾಂತಾಸುಣಿಯೂ ಮಂತ್ರಿ ನೆಂದನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕ್ರ ಳನೆಯೇ. ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುನದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಾತಕನ ಂಕೊಂಡೊಯಿದರಾಜಾ 


(೫) ಬೃಹತ್ಕಥಾವಾಂಜರಿ ೩೩ 


ತ್ಮಜನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಂಮಾಡಲು ಸೆಮಾಸಪದೊಳಿರ್ದ ಉಭಯಮಂತ್ರಿ ಗಳೂ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಪರಮಾನಂದತುಂಡಿಲರಾಗಿ ದೇವಸೀನಾತ್ಮಜನಾದ ಸುಭಾನುವಿನ ಸಮಾ 
ಪವನೈ್ಯೈದಿಸಿ ತೋರಿಸಲು ಪರಮಾಹ್ಲಾ ದಭರಿತಳಾಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಸಖೀ ! ಕೊೋಟಿನುನ್ನು 
ಥನಂತೊಪ್ಪುವ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ವಶ ನಾಗಿಯ ಪರಮ ತೇಜೋವಂತನಾಗಿಯೂ, 
ಒಪ್ಪ್ಪುತ್ತಿರುನೀ ರಾಜಸುವಾರನೆಂ ಎನಗೆ ತಪ್ಪಿಸ ಸೀಗೆಂದು ಕೃತಿ ಮತಂತ್ರಧಿಂದ 
ಅಂಧನೆಂದೆನಗೊರ ದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆಉಸುರುತ್ತಾ ಬೆಂಬಿಡಿವಿರ್ದ ಸುಶಿ:ಲೆ 
ಯಂಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೆ ನಾನೇನು ಭದ ಡಲಿ) ಆರಾಜನೆ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನೇ ಹಾ 
ಗೆಂದು ನನ್ಫೊಳೊರೆದನು ನಾನುಸೇ ರೆಮನೆಕಪೂರ್ವಕ ತಿಳದುನುಡಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿ 
ನ್ರೈಸಲು ಆಮಂತ್ತಿಸುತನು ಸ್ವಾವಿದ್ರೋಹಿಯಂದರಿತು ಸೆಬೀಕರಗತಮಾದಸೂನಾ 
ಲೆಯಂ ಕೈಯ್ಗೊಳುತೆಗಮಕೊಂಡು ಕಮಲನುಕರಂದವೆು ಬೈಸಿದ ಭ್ರಮರವು ಸೆಮಾ 
ಪವನ್ಮೈದುನಂತೆ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೈದಿವ:ಶಖದುತೆ ರ ರ.ಜಿಸುವಾತಿರೆ 
ಯಾಣ್ಮನಮುಮ್ಹ್ನಕುಮೂರನೆ ಕಂಠ ಮೊಳು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರವಂಗೈದು ಮುಕು 
೪ಿತ ಕರಪ್ರಔಳಾಗಿ ಎಸ್ಸೆ ಮಹಾರಾಜನೇ ! ನಾನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿಮಾಡಿದ ಈ 
ಶ್ಸುರಾರಾಧನೆಯಿಂದೆ ತಮಗೆ ದಾಸಳಾಗುವೆನೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ತೆಲೆದೋರ್ದುದು ಎ 
ನ್ಲೊಳು ಕರುಡಿನಸೇಕೆಂದು ಬಿನ್ನೈಸಿ ಚಂಸ್ರೃನೇಳಿಗೆಯಂ ಕಂಡ ಕುಮುದಿನಿಯೊಳು 
ಪರಮಾನಂದ ಸಂಯುತಳಾಗಿ ಗೆಳತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ನಿಜಮಂದಿರವನ್ನೆ ,ದಿದಳು. 


ನೆಂತರದೊಳಾಕೆಯ ತಂದೆಯಾದ ಸುಹೋತ್ತರರಾಯನು ದೇವಸೇನೆಮಹಾ 
ರಾಯನ ಸನ್ಫಿ:ಗೈದಿ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ನಿನ್ನೆಮಗಳು ಈ ಸಿಂಗರಮಾದ 
ಸ್ಟೈಯಂವರ ಮಂಟಸದೊಳು ರಾಜಧರ್ಮಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕುಪರಂವರಿಸಿಕ್ಕೆ 
ಯೊಳಿದ್ದ ಕುಸುಮಮಾಲೆಯನಾ ತನಕೊರಳೊಳುಸೆಮರ್ನ್ಪಿಸಿದಳು. ಇಜೇಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿವಾಹವಾದುದು, ಆದರೂ ಸೆಲ್ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಾದಾನಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋ ಕ್ರಮಾಗಿ 
ಉತ್ಸವವಂ ಬೆಳಸಿ ಸೆಂತೋಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಪೇಶ್ಲಿ ಸಿರುತ್ತೇನೆಯಾಗಿ ಎನ್ನ ಕೋರಿಕೆ 
ಯಂ ಈಡೇರಿಸಿ ಸೊನಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ಫೈೈಸಿ 
ಉಳಿದರಸರಕಡೆತಿರುಿ ಕೈಮುಗಿದು ಮಹಾತ್ಮರುಗಳಿರಾ! ಲಾಲಸಬೇಕು. ರಾಜ 
ಕುಲಪದ್ಧತಿ ಪ್ರಕಾರ ನೆನ್ನೆ ಕುಮಾರಿಯು ನೆರೆದಿದ್ದೀರಾಜಮಂಡಲಿಯೊಳು ತಾನೊ 
ವ್ಪಿದ ವೋರ್ವರಾಜನೆಂ ಸ್ವಯಂವರಮಂಯಾಡಿದಳು. ಹ್ಯಾಗಾದರೂಬಂಧುಮಿತ್ರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ದಯಮಾಡಿ ಕಲ್ಯಾಣೋ ತ್ಸವವನ್ನು ಆಗಮಾಡಿಸಿ ಮನೆಸ್ಸೆಂತೋಷಸ 
ಬೇ ಕಾದೃಷ್ಠೇ ಮುಂದುನೆಡೆಯುವ ಈ ಲಗ್ಲೆವಂ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದು ಉತ್ಸನವಂ 
ಬೆಳಸಿ ಮಂ ರಶ್ಸೊೀ ಬಾಯಮಾನವಂಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸೆಂತೋಷನಸಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾ 
ರ್ಥೀಸುತ್ತೇನೆ. 


Av ಬೃಹಸತ್ಮಹಣ ನುಲಜರ 


ಶ್ಲೋಕ। ಕನ್ಯಾವರಯತೇರೊಪಂ ಮಾತಾವಿತ್ತಂವಿತಾಶೃತಂ | 
ಬಾಂಧವಾಃ ಕುಲಮಿಚ್ಞೆ ಂತಿಮ್ಭುಷ್ವಾನ್ಸಮಿತರೇಜನಾ॥ | 
ಎಂಬರೀತ್ಯಾ ಕನ್ಯೆಯು ವರನುರೂಸವಂತನಾಗಿ ಪ್ರಾಯಸೆಮಥ೯ನಾಗಿಯೂ 

ಇರಬೇಕೆಂತಲ್ಲೂ ಕನ್ಯಕಾರಾತೃೃವು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನಿಡುವ 
ವರನಾಗಬೇಕೆಂತಲ್ಕೂ “ನ ಸಯ ತ ಕ ವಿದ್ಯಾವಿನೆಯ ಸಂಪನ್ಮೆ ನಾಗಿರಬೇ 
ಕೆಂತಲೂ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲ ರೂ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕುಲವಾಗಿರವೇಕೆಂತ 
ಲೂ ಇತರರಾದನರು ವರನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ರೆ ತಮಿಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಗಳು ದೊ 
ರೆಯುವದೆಂತಲೂ : ಸೈಸುತ್ತಾ ರೆ ಈರಶಿಃ ತ್ಕಾ ನನ್ನೆ ಶುಮಾರಿಯೂ ತನಗೆಬೇ ಕಾದೆವರೆನೆ 
ನ್ನುವರಿಸಿಪಳು ಅವಳೆ ಇಜ್ವಾ ಸುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಆವರನಿಗೇನೇ ಕನ್ಯೂದಾನವಂ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದ... ಎಂದು ಎಿನೆಗುಡೊಳು ಪ್ಲೇಳುತ್ತಿರುವ ಸುಹೋತ್ರ 
ರಾಯನಂಕುರಿರು ಎಲ್ಲೆ ಬಸಿ! ಕಣಿ ಯನ್ನು ಹತ್ತು ಮಂದ ಬಂದು ಕೇಳು 
ವರು ವರನಿರುವಸಡೆ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸುವರು ಈ ಬ ಸೈಂಯುಂ ನರವುನೃ 
ಕುಲಧರ್ಮ೯ವಾಗಿರುತ್ತೆ. ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದೇನು ವಿರುದ್ಧ ಧರ್ಮವಲ್ಲ ವವು | 
ಸಾರಮಾಗಿಯೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂಇದ್ರು ವಿವಾಹಮಜೋ ತ್ಸವವಂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುನೆವೆಂಯು ಸೆಮಸ್ಯಭೂಪಾಲರೂ ಅನುಮತಿಯನ್ನೊರೆಯಲ್ಕು, ಪರೆಮಾನೆಂ 
ದಭರಿತನಾದ ಸುಖೋತ್ರರಾಯನು ಮರು: ನದೊಳು ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಸೇನೆಮುಹಾರಾಜಾತ್ಮಜನಾರ ಸುಭಾನುರಾಯನಿಗೆ ತನ್ನನಂದನೆಯಾದ ಸುಸೀಲೆಯ 
ನ್ನು ದಾನೆಧಾರಾಪೂರ್ವಕಮಾಗಿ ಕನ ಸ್ಯಾ ಪ್ರದಾನೆಮಂಮಾಡಿದನೆಕನಕವಸ್ತು ವಾಹನಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ಗೋಭೂದಾನಂ ೦೧ರ ವೊದಲಾದ ಮಹಾದಾನೆಂಗಳಂಮಾಡಿ 
ಸುರತ್ತೃಚಿತ್ರಿ ತೆಮಾದಾಭರಣಂಗಳಂ ಜಮ ಬ್ಲ ವಸ್ತ್ಯೃಂಗಳೆಂ ದಾಶೀಸಹಸೃಮಂ ಸೆಕಲ 
ವಸ್ಮೊತ್ಸ FNS ತನ್ನ ಸಂದನೆಯಗಿತ್ತು ನೆರಂದ್ದ ಸೆಕಲವಿಪ್ರೋತ್ತಮರಿಗೆ ತಾರತ 
ಮ್ಯುಂಗಳನರಿತು ಬಹುಮಾ ನೆಂಗಳನ್ನಿತ್ತು ಭೂ ಪ್ರೊ ಮರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಂಗಳಿಂದು 
ಪಚರಿಸಿ ಭಕ್ಷ ಒಂ ಥೋಶ್ಸಾ ನಿಮ್ಮಷ್ಟ ನ್ನಂಗಳಿಂದ ಕೆಲನರೆಂ ಸಂತುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ ಒ 
ಡೊ ಲಗಮಾ ಕಲ್ಯಾಹೋತ್ಸ ನಮಂ ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳೂ ಮಾಡಿ ಅನೆಂತರ ನಾಕ 
ಬಲೀಉತ್ಸ ವವಂಗೈಸಿ ಇಷ್ಟ ಮಿತ್ರಾದ್ಯ ಖಳ ಭೂಪಾಲಾದಿಗಳಂ ಸೆಕಲೋಪಚಾರಂ 
ಗಳಿಂ ಸತ್ಮರಿಸಿ ಬೀ ಕೊಬ್ಬು ದೇವನೇ ಮಹಾರಾಯ ಉಡುಗೆರೆ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂ 
ಒಹುಮಾನಮಾಡಿ ಪನ ಶ್ವರಥಪದಾತಿಗಳಂ ಧನಕನಕವಾಹನಂಗಳಂ ಚಿತ್ರ ವಸ್ತ್ರಾ 
ದ್ಯನೇಕ ವಸ್ತೊತ್ಶರಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಮಗಳನ್ನೂ ಅಳಿಯೆನೆನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕ್‌ 
ಪ್ರಯಾಣವಂ ಮಾಡಿಸಿ ಕರವೀರಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

ಇತ್ತಲಾ ಸುಹೋತ್ರರಾಯನಿಂದನುಜ್ಞಾನಾದಾ ದೇವಸೇನೆ ಮಹಾರಾಯಂ 
ಸೊಸೇಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು ಕೆಳವು ದಿನಗಳು ಮಾಗಳಸ್ಕರಾಗುತ್ತಾ 


ಬ್ಯ ಹತ್ಕಫಾಮಂ೦ಜರಿ ೩೪ 


ಸಂತ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನೈ ದಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರ ಶೋಭಿತಮಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಂದೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜಬೀದಿಯೊಳು ಹೊರಟು ನಿಜಾಲಯಮಂ ಹೊಂದಿ ಸೆಮ 
ಸ್ತ ಭೋಗೆಂಗಳನ್ನೆಸುಭವಿಸುತಿ_್ಮಿರುವಾಗಳ್‌ ಕೆಲಕಾಲಂ ತೊರದು ಹೀಗಿರುತ್ತಾ 
ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದೊಳು ಕಾಂಭೋಜದೇಶದಿಂದೋವ೯ ಶಿಲ್ಪಿಯ ಮರಡಿ 
ಕೀಲ್ಲುದಾತೆಯಂ ರಚಿಸಿಕೊಂಡೀ ದೇವಸೇನ ಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿಗೈದ್ಕಿ ಆ ಕು 
ದುರೆಯಂ ತೋರಿಸಿ ಸ್ಟ್ಯಾನಿ ಭೂಸಾಲರೇ ? ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಲಾಲಸ 
ಬೇಕು ಕುತೂಹಲದೊಡನೆ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲೋಸುಗ ತಂಬರುವಿಃಕುದುರೆ 
ಯು ಸಾಧಾರಣಮಾದುದಲ್ಲಂ ಇದರಲ್ಲಿನ ಅತಿಶಯಮಂ ವಿಣ್ಞಾಪಿಸುವೆನು, ಈ 
ಕುದುರೆಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇದರ ಬಲಕಿವಿಯಂ ರಿರುಗಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇಗಮಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೆದ್ದೆ ಎಷಗಿವಿಯಂ ತಿರುಗಿಸಿ 
ದರೆ ಭೂಮಿಗೆ ತರುವದು. ಒಂದು ಪಕ್ಷದ ತಿ ಲುಬಂಧದಮೇಲೆ ಕಾಲೂರಿ 
ಮೇಲೆಹತ್ತಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಗಮಂವೇರೆ ಕಾಲಿನಿತಾಡಿಸಿದರೈ ಕಾಲೂರಿ ಹತ್ತಿದಕಡೆ 
ಶಿರುಗುವದು. ಸೀಗೆಯೇ ಮಸ್ತೊಂದುಕಡೆಯಣ್ಯ ತಿರಗಿಸಬಹುದು. ಇದರುದ 
ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಲ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಗಭಿಕೇ ಕರಿಸಬಹುಬ., ಮೂರು ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಶ್ರ ಮೆಹೊಂದಿದನಂಗೈದಿರುವೆನು ಇದಕ್ಕೆ ೫ನ್ನೈರಷುಸಾನಿರ ವರಹಗಳು ಮುಟ್ಟಿ 
ರುವದು ಶಿಲ್ಪಿಶಾಸ್ಟ್ರ್ಯಾನುಸಾರ-ಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೇ ಇ ದೆರಮೇಲೆ ಚಿತ್ನೃವಿದ್ದಂತ್ಕೆ 
ನಿನೆಗೆ ಬಹುಮಾನೆಮಂ ಸೆಹಾ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಳ ಆ ಕುದುರೆಯಂ ಸೆಮರ್ಟಿ 
ಸಲು, ದೇವಸೇನೆಮಹಾರಾಯನೆನಂ ಪರೀಕ್ರಿಸ್ಕಿ ಪಾರ ಮಗ್ಗನಾ 

ಅದಂತನ್ನೆ ಕುಮಾರಕರಿಗೂ ಅಂಶಸಭ್ರರಾಂಗನೆಂರಿಗೂ ತೊ ಬ 
ಸಿಕೊಬ್ಬನ್ನು ೮ವರೆಲ್ಲರೂನ್ನೋಡಿದ ಬನಕಲಾ ಕುದುರೆಯಂ ಡಡ ಶೀ 
ಬನತಿಯ ಅಂತ; ಪುರಕ್ಕೆ ಕಳುಸಸಿ೧ರು. ಆಕೆಯದೇ ಸಿರುಕಿಸಿ, ಆದರ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾರ್ಕಣಿಸಿ, ನ ಸಪರೆಪಕಳಾಗಿ), ಎಜೆಯೊಳಿಗಳ ಗೌಡಿಯಂ 

ಮು! 


ಕರೆಯು ಸುವಇ ಇಎಇಂಗಿಯೇ ಕೇಳೆ! ಸಮ್ಮ ತಎರ್ನನೆಯು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುದೂ 


ರಮಾಗಿ ಪ್ರದ ಹೋಗಿಬರುವನಕ್ಕಿ ಈ ಸಾ ರನದಮೇಶಕೆ ಸೂ ಗಿ ಬರುವನು ಬ 
ಹಳೆ ಸುಲಭಮಾಗಿರ್ಪಾದು ಅವತ್ತೆ ನಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವು ಬಹು ಸೆಸಾಯೆಕರ 
gy 


ನ್ನೆ ಮನೆವೆಯಂ 


ಮಾನುಮು, ಈಯೆಶ್ವಮಂ ಅವಶ್ಯಕರಗ ಪರಿಗೆ ಖಪ್ರಸೆ.ಬ ತ 
ಮಾವಾಜೀಯದರಿಗೆ ಬಿನ್ನೈಸುವದೆಂದು ಹೆಳಕಲೆಳುಸ್ಸೆ ತದರೆಂತೆಯಾಸೇವಕಳ 


ಆ ರಾಯನೊಳರಿಕೆಮಾಡೆ, ಅದನಾಲೈ ಸಿದಾತಿರೆಯಗ ನೆ ಹನ್ನೆ ರಡು ಸಹಸ್ರೆಮ 
ಹಗಳಂ ಮತೂ_, ಬಹುವಾನಾರ೯ಮಾಗಿ ವಸಾ ಭರಣಗಳನ್ಸ ಶಿಲ್ಲಕನಿಗಿತ್ತು 
ಆ ಅಶ್ಚಮಂ ಭಂಡಾಗಾರದೊಳು ಭದ್ರಪಡಿಸಿದಂ. 


ಆ ಶೀಲನಶಿಗೆ ನಿಸೇಕೆಪ್ರಸ್ತಮಾಗಿ, ದಂಪಶಿಗಳೀರ್ಬ ರೂ ಸಕಲ ಭ್ರೋಗಂಗಳಸೃ 


೩೬ ಬೃಹತ್ಕಥಾದುಂಜರಿ 


ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಮಹತ್ಸಿಖ್ಯ ಸೆಂಯುತರಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರಲತ್ತಲಾ ಶೀಲವತಿಯ 
ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳು ತಮ್ಮಕುಮಾರಯಾದ ಶಿ:ಲವತಿಯು ಗರ್ಭಧಾರಿಣಿಯಾದಳೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯಂ ಕೇಳಿ ಪರಮಾನೆಂದ ಪರವಶರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಕುನರಿಯನ್ಸಿರುಕಿಶಿ ಕರತರ 
ಲೋಸುಗ ಪ್ರಯಾಣಮಂಮಾಡಿ, ಭಾಂಡೀ ಪುರಮಂ ತೊರೆದು ಬರುತ್ತಾ ಕರನೀ 
ರೆಪುರಮಂ ಸಾರಿ, ಬೀಗರಂಕಂಡು, ಸರಸ್ಪರಮರ್ಯಾದಾ ಪೂರೈಕ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಳಂ ಮಾಡಿದನಂತರ ಸೆಮ್ಮ ಕುವರಿಯು ಸುಖ ಪ್ರಸುವಾಗುವವರಿಗೂ ನೆ ನೆಮ್ಮಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲಮಂ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿನಯವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ವ ಸುಹೋ ತ್ರರಾಯನೆ ಇಸ್ಲಾನುಸಾರ ಮಾಗಬಹುದೆಂದವನುಮೋದಿಸಿ ಸಕರೋಪ 
ಗ ಮನ್ನಿಸಿ ವುಡುಗರೆಗಳಿಂ ಸತ್ಯರಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಸೊಸೆಂು ಆರಾಯನೊಂ 
ದಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣನುಂ ಮಾಡಿಕಳುಹಿಸಲಾನೆಂದನೆಯ ನೊಡಗೊಂಸು ತನ್ರ್ನ ಪುರಮಂ 
ಸಾರಿ ನಿಜಾಲಯದೊಳು ಇರುತ್ತಾ ಗರ್ಭ್‌ಬ್‌ಳ ತಳಾದ ಹುಡಿಗಿಯಂ ಇಾಣುತಾನಂ 
ದಮಂತಾಳುತ್ತ ಆಕೆಯು ಬೈಸಿಣ ಐಸ್ನುಗಳನೆಲ್ಲಿ ಯಂ ತತ್‌ ಪ್ರಣದೊಳ್ಳೇಶರಿಸಿಕೊ 
ಬ್ಚು ಸೆಂಶೋಷಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಬರಲಾ ನೆಣ್ಮಣಿಯ ಗರ್ಭ೯ವ್ರ ಶುಕ್ಷಸಹ್ಟೇಂದಂಿ 
ವಂತಭಿವೃನ್ಧಿಯನ್ನ್ಸೈದುತಾ ನಸನೂಸ: .ಛ.ತು:ಬಿಿ, ಮತಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದಕುವ 
ಕನುದಯಿಸಿದಂ ಆ ವಾರ್ತೇಯಸ್ಸಾ ಸುಮ ತ್ರೈ 
ತುಂದಿಲನಾಗಿ ಜೋಯಿಸೆರ ಕರೆಯಿಸಿ ಜಾತಕ. ಬರೆಂ ಹೇಳಲೂ ಜೋತಿಷ್ಯ 
ರು ಗ್ರಹಸು ಬಾದಿಗಳಂ ಗ್ರ ಡು ತಾತ್ಕಾಲಕ ಲ್ಲ ಸುಂ ಕಂಡು ಜಾತಸಮಂ ಒರೆ 
ದು ಧ್ರಕಬಶಟಲಂಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಮನನಿತು ಈ ಶಿಖಿವ್ರ ವೃಜಿ, ಸೊಂದಿದವನಾಗಿ ಎ೨ 
ಹದ್ಗಂಡಂಗಳಂ ಹೊಂದುವವನೆಲ್ಲದೇ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳು ಕೇಡೆಂ ಹೆೊಂದುವರೆಂ 
ದರಿತರೂ ರಾಯನೆೊಳು ಸೇಳುವದಕ್ಕೆ ಶಂಕಿಸ್ಕಿ ಈ ಕವರನ್ನು ತಂದೆತಾಯಿ 
ಳೂ ಗಂಡಾಂತೆರವಂ ಹೊಂದಿದರೂ ಕಾಲಾ" ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೌಖ್ಯಮಂ ಶಾಳುವ 
ರೆಂದು ಆ ಸುಹೋಶ್ರರಾಯನೊಳು ಬಿನ್ನೆ ಪೃದದರು. 


ದೌಜಿಶ್ರಜನದುಂನೆಂದದೊಳದಂಗವನಿಸೆಪೆ, ಆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ರಿಗೆ ಬಹುಮಾ 
A ಕಳುಹಿ ಈ ಸಮಾಚಾರಮಂ ಪತ್ರದೊಳು ಬರೆಸಿ ಗಂಧಕುಂಕುವು 
ಕ್ಲತೆಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ, ರಾಜಭೃ್ಭುತ್ಯರ ಕರದೊಂತ್ತು ದೇವಸೇನರಾಯಂಗೆ ಕಳು 
ಹಲು ಬಂದೊದಗಿದ ಸೌಭೆಶೂಚಕೆಮಾದ, ಆ ಪತ್ರಮಂ ಕಾಣುತ್ತ ಲತಾ ಹ್ಲಾದ 
ಚಿತೆ ನಾಪದಂನೋಡಿ ಸಂತಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಗನೆಂಕರೆಯಿಸ್ಕಿ ಮಂಗಳಸ್ನಾನೆಮಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ಪೌತ್ರನ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾ ಭಿವೃದ್ಯರ್ಥಮಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ರೋತ್ಸ ವಮಂ ಮಾ 
ಡಿಸಿ ಸಕಲ ಮಹಾದಾನೇದಗಳಂ ಕೊಡಿಸಿ, ಭೂಸುರಾವಿಗಳೆನ್ನೆ ವಸ್ತಾಭ-ಣಗಳಿಂ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಸಕಲ ಸಂಭಾರಸಂಯುತನಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಬಂಧೂಜನಪರಿವ್ವ 


ಬೃ ಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ೩೭ 


ಶೆನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಯಾಣಮಂಮಾಡಿ ಭಾಂಡೀಪುರಮಂ ಸಾರಿ ಮಹೆದ್ದಿಭವದೊಂದಿಗೆ 
ನಾಮಕರಣೋತ್ಸವಮಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಸೆಮಸ್ಮಜನರಂ ಧನಕನಕಾಭರಣ ವಸ್ತ್ಯ ತಂಡ 
ಗಳಿಂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಸಕಲ ಬೀಗರಿಂರಚಿಸೆಲ್ಸ ಟ್ವಸೆನ್ಮಾನಗಳಂ ಸೆಂತೋಷದೊ 
ತಂಗೀ ಪುರಪ್ರಯಾಣ ಸೆಂರಂಭ ಡೊಳ್ಳು ತನ್ನ ಜ್ಛೇಸ್ಸ ಪೌತ್ರರನ್ನು ಐದು 
ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ತನ್ಸ ರಾಜಧಾನಿಗೆ “ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಬೀಗೆ 
ನೊಳು ಪೇಳಿ ತೆರಳಿಬಂದು ತನ್ನೆ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ಸಾರಿ ಪ್ರಜಾಪಾಲನತತ ರನಾ 
ಗಿಯೂ ಧರ್ಮ ಕಪರನಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲನೆು೧ ಮಾಮುತ್ತಾ ಸಮನ್ಮೆಸು 
ಖಗಳಂ ಹೊಂದುತ್ತಿರ್ದಂ. 

ಅತ್ತಲಾ ಸುಹೋತ್ರ ರಾಯನು ಪಶ್ಶೀಸೆಮೇಶನಾಗಿ ದಿನೇದಿನೇ ಶುಕ್ಲ ಪಶ್ಷದ 
ಮೃ3೨ಶುವಿನಂತೆ ವೃದ್ಧಿಯಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಇರುವ ದೌಹಿತ್ರನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳಂ 
ನೊಡಿ ೪ಮಂದಾಹಾದ ತುಂದಿಲ ಸ್ಥಾಂತನಾಗುತ್ತಾ ಕಾಲವಂ ಆತಿ ವಿನೋದ 
ಮಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಇತ್ತಲಾ ದೇವಸೇನರಾಯನು ಐದು ತಿಂಗಳು ತುಂಬು 
ವದರವಳಗಾಗಿಯೇ ಸೊಸೆಯಾದ ಶೀಲವತಿಯಂ ಪ್ರತ ಸಮೇತಮಾಗಿ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಗೋ ತ್ತಾ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಕುಮಾರನಾದ ದುರ್ಜಯ 
ನಂ ಕರೆದು ನಿೀನಶಿಜಾಗರೂಕಕೆಯಿಂ ಬಾಂಡೀದ್ರರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತ್ರವತಿಯಾಗಿರುವ 
ಶೀ ಲವತಿಯಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದಾಟ್ಞಾನಿಸಿ ಇ ವನೊವನೆ ತಕ್ಕ ಪರಿವಾರೆ 
ಮಂ ಹೋಗುವಂತೆ ನೈೈಮಿಸ್ಕಿ ವಯೋ ವ್ಯ ರಾಗಿಯೂ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವ ದಾಸೀಜನಮಂಕೊಬ್ಬು ವೊೋಲೆಯೆಂ ಬರನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಲಾದು 
ಜ೯ಯನು, ತನ್ನೆ ಮನ್ಲೋರಶವು ಕೈಸಾರುವದಕ್ಕೆ ದೈ-ಕೃುಪೆಯು ಅನುಕೂಲಿಸು 
ವ ಕಾಲವದಗಿತೆಂದುನಂತಸ ಸಗೆೊಲುತ್ತಾ ಸಕಲ ಪರಿವಾರಸಮೇ ತನಾಗಿ ಹೊರಟು 
ದಾರಿಯೊಳೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ ದೆ ಸುಸೋತ್ತ ರಾಯನ ಪಟ್ಟ್ಚಣರುಂ ಸಾರಿ ನೃಪನಂ 
ಕಂಡು ತನು, ರಾಜನಿತ್ರ ಸತ್ರೆ ಮನಕೆ ಕೈಯೊಳತು, ಅತಿಹಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದಿಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡ ಬೇಕು, ಕಾರ್ಗಾ ತತ ವತ್ಯಾವಕ್ಯ ಕವಿರುವದೆಪದಾ ತಾಸು ಪೇಳೆ, 
ಸುಸೋೀ ಪ್ರ ರಾಯನು ತಮ್ಮ ರಾಅಪಶ್ತಿ pas ಕರಯಕೋೊಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ಮಂತ್ರಿನಂದಸನು) ಸಾವಕಾಶಮಿಲ ವೆಂನು ಇಷ್ಟುಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪೇ 
೪ಿನಮೇಲೆ ಕಳುಖನೆಬೀ ಕಾದೆ 0 ಯುಕ್ಕದ್ರು  ಬಾಲಲೀಲೆಗಳೆಂ ನೋಡಲಿಕಿಲ ದೇ 
ಹೋಗುವದಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಮಂಸಾರಿ, ತನ, ಕಾಂ 
ತೆಯನ್ನು ಕಂಪು ಎಲೈ ಪ ಪ್ರಾಣಕಾಂತ್ಮೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅತೆ ಯ ಈ 
ರು ಕರೆಯುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಆವರಾಜಖರೆೋ ೪ ಅತ್ಯಾತುರದೊಳರುವರು ನಿನ್ನೆ 
ದೇ ಹಸ್ತಿಯಾದರೆೊ ಆಯಾಸ ಸೂಚಕಮಾಗಿ ಇರುನನ್ಳು ಸೆಂಗಡೆ ಯಾರಂ ಕಳುಹಿ 
ಸೋಣ; ಇದಕ್ಕೇನಂ ಪೇಳುವೆಯೆಂದು ಕೇಳೆಲು, ಅವರು ತೃರಿತರಾದರೆ ಕೆಲವು 


೬೮ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ 


ಟ್ರೀ ಹಿನೆಮೊಂದಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಕಾಂತೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಸೇಳುವ ಸತೀ 
ಸಾಶಂ ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಮರುದಿನೆಡೊಳಾದುಜ೯ಯನಿಗೆ ಅಭ್ಯಂಜನೆವಂ 
ರಾಡಿಸಿ, ಸಕಲನಶ್ಯಭೋಜ್ಛಾದಿಗಳಿಂದೂಜಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ವುಡುಗೆರೆ ಉತ್ಸಾ 
ಶಗಳನಿ ತ್ತು ಶಿಶು ಬಾಣಂತಿಯರಂ ಬಹು ಜೋಪಾನಮಾಗಿ ಮಾರ್ಗದೊಳು ಕಾ 
ನಾಡು ಕರದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದೊರೆದು ಆಸ್ತ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಆತ 
ನ ಪತ್ನಿಯನ್ಸೊ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಃಗಿ ಸಂಗಡ Po ರತ್ನಾ ಭರಣಾ 
ದ್ಯನೇಕ ಸಾಮಗ್ರೀಗಳಂ ಮಗಳಿಗಿತ್ತು,, ಶಿಶುಬಾಣಂತಿಯರಂ ಹರಿಸ್ಕಿ ಅಂದಳವ 
ನ್ನೇರಿಸ್ಸಿ ತಾನೂ ಕೆಲವ್ರದೂರ ಜೊಶತೆಯೊಳು ಬಂದು ಆವರು ಮುಂದುಳುಸಿ, 
ತಾಂ ಹಿಂತಿರುಗಿ), ಅರವುನೆಯಂ ಸಾರಿದನು, 
ಇತ್ತಲಾ ದೇವಸೇನರಾಯನೆ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನಿಂದ? ದರ್ಜಯನ್ನು ಈಗ 
ಲೆನ್ನೆ ಮನೋರಥಸಿದ್ದಿ ಗೆ ತಕ್ಕಸಮಯವು ಓಂದುಪಾಂಯದಿಎದ ಕಾರ್ಯಮಂ ಸಾಧಿಸಿ 
ಈ ರಾಜಾಂಗನೆಯೊಳು. ಚಿರತು ಸುರತಾನಂದಮಂ ಹೆೊಿಂದದಿರೆಲು ಇಂಥಾ ಸಮ 
ಯವು ಮತ್ತಾವಾಗೆಲೂ ಸಂಭವಿಸೆಲಾರದು ಎಂದು ದುರಾಲೋಚನೆಯಂಪಾಡಿ 
ಆ ದಿನವೇ ವೃದ್ಧನಂದ ಸುಹೋತ್ರ ರಾಯನೆ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಭೋಜನದೊಳು ವಿಷ 
ಪ್ರಯೋಗಮಂ ಮಾಡೆ ವಿನಾನ್ನೆ ಬುಂಜಿತನಾದಾ ವೃದ್ದ ಮಂತ್ರಿಯು ದೇಹಾ 
ಯಾಸಮಂ ಹೊಂದಿ ಈ ನೀಚನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟತಂತ್ರಮನರಿಯದ್ಕೆ ಆ ಪಾಪಿ 
ಯನ್ನೇ ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಕರಿದು, ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಸುತನೇ ! ನಿಜೆಳೇ ತುಕಮಾಗಿಯೇ 
ನನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಉಪದ ವವ್ರ ಸಂಘ ಓಸಿತ್ತು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರುವದಕ್ಕಾಗಲಾರ 
ದು, ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೋಗಿ ನೆನ್ನೆ ಮಗನಂ ಕಳುಹುವೆ ಆವರಿಗೆಂ ನೀನೀಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇದು, ಸೆಂಗಡ ಹೊರಟು ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಹಂ 
ತಿರುಗಲು, “ತನ್ನ ಗ ಭೀಷ ಆಸಿದಿ ಗೆ ಇದೀಗ ತಕ ಸೆಮಜಯ:ವೆಂದಬು ನಕ್ಚೆ | ಸಿ ಸಜ್ಚಣ 
ವಂ ಸಾರಿ, ಹ ಮಗಳನೂ ು ಮಗೆನೆಸ್ನೊ ಕಳುಹಿಸುವದರೊ ಗಃ ನಾ 
ನಿಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರಟು ಮುಂದರಿಗಿ ಇ! ಕು. ಆ ಮಂತ್ರಿನಂದನನು ಬಂದರೆ ಕಾರ್ಯ 
ವು ಕೆಡುವದೆಂದು ಯ್ಹ್ಯೋಜಿಸ್ಕಿ ಸರಿವಾರನನ್ನೆಲ್ಲಮ2 ಕರೆಮ್ಮ ನೆಮ್ಮುಥೊರೆಯವ 
ರಾದರೋ ಅತಿ ಶ್ವರ್ಯದಿಂ ಬರಸೇಕೆಂದು ಆ ಏಿಸಿರುವರು, ಈರಗಿಗೆ .. 
ಮಂತ್ರಿನಂದನೆರು ಬಂಡೊಪಗಲಿಲ್ಲ ಅವರು ಬಿರುವವರಿಗೂ ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡಲಿ 
ಗಲಾರದಾಗಿ ನೀವೆಲ ರೂ ಪ್ರಯಸಣಮಂ RAR ಹೊರಟು 
ಆ ಮಂತ್ರಿಕುಮಾರರು ಬರುವದರೊಳೆಗೂಗಿ ಬಹು ದೂರೆಮಂ ಸಾರಿರಲು ಅವರು 
ಬಂದೊದಗಲಾರರು. ಇದರಿಂದ ನನ್ನೆ ಕೋರಿಕೆ ಈಡೇರುವದೆಂದರಿತು ವಾಯತಿ 
ವೇಗ್ಕ ಮನೋವೇಗಿರಾಗಿ ರಥಗಳಂ ನೆಡಿಸುತ್ತಾ ಮೂರು ದಿಸಗಳೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಂ ಒಂದೇದಿನದೊಳು ಮಾಡಿ, ಲೋಕಬಾಂಧವ ನಸ್ತೆಮಯಾಚಲಮಂಸರಲ್ಕು 
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ಮುಂದರಿಯದೇ ಆ ಎಡೆಯೊಳೇ ಪಟಗ್ಭುಹಗಳಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆಯುದಸಾಣಿಗಳಾದ 
ಕೆಲವು ಭಟರಂನಿಬಸಿರಲು, ಪರಿವಾರಜನಮೆಲ್ಲಂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಾ೯ನಂತರದೊಳು 
ಮಾರ್ಗಾಯಾಸಮುಳ್ಳವರಾದ ಕಾರಣ ಎಏಲ್ಲಿನವರಲ್ಲಿಯೇ ಮೈ ಮರದೊರಗಲು ತ 
ತ್ಯಾಲದೊಳು ದುಷ್ಕಾಶಯಿಜಾದೀ ಮಂತ್ರಿನಂದನನು ಸಾಮಿದ್ರೋ ಹಮೆಂದರಿಯ 
ದೈ ಆಕುಭುಕುನಿನೋಲ್ಕಾಲಮಂ ನಿರುಕಿಸುತಿದುಳ್ಳ ರುತ್ರಿಯೊಳು ತಾಂಬೂ 
ಲವಂ ಸನಿಯುತ್ತ್ವಾ ಹೊರಟು ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ,ನ್ಯ ಪಾನವಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯೊಳು ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜಾಂತ?ಪುರಕಾ ತೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೈದಿ ಬರಲು, ಶೀಲವತಿ 
ಯು ಅವನಂ ನೋಡಿ ಮುನೆದೊಳೊಂದು ವಿಧಮಾದ ಫಭ್ಲೀತಿಯಂ ತಾಳಿ ತಪ್ಪಿಬ್ಬಾಗಿ 
ಚಕಿತವಾನ ಹುಲ್ಕೆಯೋಸಾದ ನೋಡುತ್ತ,ಲವ್ಹೂ ರಮಣಿಯಂ ಕಂಡು 
ಮನ್ಮ್ಮಥಶರಾನಿದ ನಾದ ಪ ಟುಗ ಶೂನ್ನ ಸು ವಿನೋಂನಮಾಗೀ ಪರಿಯೊಳು 
ವೌತಾಡತೊಡಗಿದಂ. ಎಲೆ) ಮನ್ಮಥ ತುತ ದೇವತೆಯಾನ ಕಂಂನಾಶಿರೋ 
ಮಣಿಯೇ ? ಕನಕಲತಾಗವಳ ಸರ್ವಸ್ವಾಸಹಾರಕವಮಾದೀ ನಿನ್ನ ತಗುಲತೆಯೂ, 
ಅರುಣನವಾಂಬುಜ ಚಾ ಯಾಸಹಾರಕಂಗಳಾದ ನಿನ್ನೆ ಪಾದಾಬ್ಬಗಳೆ ಕಾಂತಿಯೂ 
ರಂಭಾಸ್ಟೈಂಭ ಡೆಂಭಾನಿಹಾರಕಂಗಳಾದ ನಿನ್ನೆ ಊರೂ ಸ್ಮಂಭಂಗಳನುಣ್ಣೂ, ರ 
ಥಚಕ್ರಮುಖ ವಿಮುಬೀಕರಣ ಧುರೀಣಂಗಳಾದ ನಿನ್ನೆ ಕಟಿಸಶ್ಲಾ ದ್ಮಾಗಂಗಳ್ಕೂ 
ಒಪ್ಪಿಡಿಯೊಳೊಪ್ಪಿ ಕಾಮನರೂಸನೊಳಗೊಂಡ ನಿನ್ನ ಮಧ್ಯನೂ ಎಬಪತ್ರಮಂ 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ನಿನ್ನ ಶಾತೋದರವೂ ಮನ್ಮಥ ಮದಕರಿ ಕುಂಭಸ್ಕೈಲವೋ ಅಲ್ಲದೇ 
ತರುಣಜರ ಮನಃಸೂಚಿಕಾ ಕರ್ಷಣ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರತ ಆಯನ ಕಾಂತಗೊಳೆಕಂಗ 
ಛೋ, ಕಾಮರಾಜ ಸಾಧಕ ಸ್ಥಾಾವಿತೆ ಪರದೇವತ್ಕ್ಮಾಕ ಕಲಶಂಗಳೋ ಎಂದು 
ರಾರಾಜಿಸುವ ನಿನ್ನ್ನ ಕುಚಯುಗಳ ಲಾವಣ್ಣ್ಯನ ಶಂಖವಂ ವಳಿಯುವ ನಿನ್ನೆ 
ಕಂಠದ ಸೊಬಗ್ಗೂ ಪೂರ್ಣಚೆಂದ ನೆಂ ಈಗದು ಮೇನಾ:ರೂ ಈ ನಿನ್ನ ಕ 
ಪೋಲಂಗಳಂ ರತಿಸಿರುವನೋ ವಿನೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುಶಿ ರುವ ಕಪೋಲಂಗಳ 
ನುಣ್ಣನೌ, ಕಮಲದಳೆಂಗಳೋ ಕಾನುಬಾಣಂಗಳೊೋ ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಆ ಕರ್ಣೂಂತ 
ಗಳಾದ ನಯನಂಗಳೋ ಖಂ? ಹೊಳೆಹೊಳೆವ ನಿನ್ನ ಕಂಗಳ ರಾಮಣೀಯ್ಯಕ 
ವೂ ರಾಕಾಚಂದಿರನೆ ಸೊಬಗಂ ಪೋಲ್ವ ನಿನ್ನೆ ಮುಖಾಬ್ಬದ ಸೌಂದಯ೯ನೂ 
ಮುಖಕಮಲ ಮಕರೆಂಪಾಸಾ ದನ ಲೋಲನಮಾದ ಅಭಿಜಾಜಿಯು ನಾಸಾಚಂಪಕ 
ದಿಂ ಭೀತಿಯಂತಾಳಿ ನಿಂತಿರಲು ರಾರಾಜಿಪ ಕುಟಿಲಾಲಕಾ ಲಾನಣ್ಯವೂ, ದೀ 
ಘ೯ಬಾಹು ಖತಾ ಸೌಂದರ್ಯವೂ, ಎನ್ನೆಂ ಮೋಹಗೊಳಿಸ್ಸಿ ಆಯಃಕಾಂಶಶಿಲೆ 
ಯೆ, ಉಕ್ಕಿನ ಪದಾರ್ಥಮಂ ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಶಳದುಕೊಳ್ಳುವವೊಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ನು ಶಳಕೊಂಡಿರುವಕಾರಣ ಆದರೆ ಪರಿಯನ್ನೊ ರೆಯಲೆನಗಳವಲ್ಲಂ. ನಿನಗಿಂ 
ತಲೂ ಈ ಲೋಕಜಾತರಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯರಾದನರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ರತೀಶಚಿ 
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ಯರು ಸಹಾ ನಿನ್ನೆಂ ವೋಲರೆಂದುನ್ನೂ, ಮನೆ8ಪೂಶಿ೯ಂಯಾಗಿ ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ಧಿ 
ಯಾಗಿ ಪೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಾರಸುಂದರರಾದ ಪುರುಷರೊಡಗೂಡಿ, ರತಿಸೌಖ್ಯಮಂ 
ತಾಳದೆ. ರೂಪಹೀನನಾದ ಪತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಸುರತ ಸುಖಮಂ ಹೊಂದುವದು 
ನಿನ್ನೀ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣಮಾದ.ದಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ: ಪರಪುರುಷ ಸಮಾಗಮ ಸಂಭಾಪಣಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ಕಾ 
ಡುಜನರ ಎಲೆಗಳ ಲಿಪಿಯಂ ನಂಬಬಾರದು. ಆರಣ್ಯ ವಾಸವಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಎ 
ಲೆನಾನೆಗಳೊಳು ಗೆಡ್ಡೇ, ಬೇರು ತರುಗುಗಳೆಂ ಆಹಾರಮಾಡುತಾ,, ಕಾಂತಾ 
ಸಂಭೋಗ ಸೌಖ್ಯುಮನೀಷತ್ತಾ ದರೂ ಮರಿಯದೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಹುಚ್ಚು 
ಚಾಗಿ ಬರದಿದು, ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೆಂದು ಹೆಸರುಗಳಂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೆೊಂಡಿರು 
ವ ಸುಖಗಳಂ WE ವೈ ದಿಕವಿಶಾಜಿಗಳೆ ಜಾಳುನುಡಿಗಳಂ ನ A ಪರಮ 
ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಭಕವಾಸೀ ಸುಬಖನಂ ಬಿಡಬಾರನಂು. ಅಮೋಘ ಮಾದ ಪ 
ರೊಪಲಾವ್ಯ್ಯಾತಿಶಂಿ ತಕ್ಷ ತಕ್‌ ಯೌವನವನ್ನು ಕಾನನ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತೆ 
ನಿಸ್ಫಲಮಂ ಮಾಡುವದು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಳಾದ ನಿನಗೆ ಯುಕ್ಷಿಮಲ್ಲ, ಕ್ಲಣಿಕಮಾದೀ 
NET ತಾಳ್ಸಿ ವಿಷಯೊಸ? ನಛಥೋಗ ಸಮಯನಲ್ಲಿ ಹಿತಕರಕಾರಿಗಳಾ 
ದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂ ಸೇವಿಸೆದೇ ಬಿಮುವನತಿ ಯೊಕ್ಷವೆ?? ರಮಣಿಯರು ಸುಂದರರಂ 
ಬೈಸುವದು ಅವರಿಗೆ ದೋಷ ಮು ಹ್ಯ್ಯಾಗನ್ನು ವಿಯೋ ಪೂರ್ವದೊಳು 
ಆಹಲ್ಮೆಯೂ, ತಾರೆಯೂ, ತಸು ಯಪಾನೇನ್ಲರ ೨೦ದೆ ಅನೈೈಸ್ರ-ತಸರಂ ಜೈಸಿ 
ಕೂಡಿ ಸುಖಸಿದರು. ಕುಂತಿಯು ಇಂದ್ರಾದಿಗೆಳೊ ಕೋರಿ ಅವರೊಳು ಮನ್ಮಥ 
ಕೇಳೀ ಸೌಖ್ಯಮಂ ಹೊಂದಿ ಧರ್ಮಾದಿ ನೆಂದನೆರಂ ಪಡೆದಳು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಲೋಕದೊಳು ಪತಿವ್ರತಾ ಸಿರೋಮಣಿಗಳೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಖ ಹುವದಿಲ್ಲವೇ ? 
ಮನುಷ್ಯ ನೇಹಿಗಳಿಗಿ: 'ಸುವೃನೆವೆಂಬುವನು ವ ರರೆಣಾಂತ್ರ (ಮಿರಲಾರದ, ಕುಂದಚ 
ಕೋರಕಕ್ಕೆ ಮುಕು೪ತ)ವು ಹ್ಯಾಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಗೂ ಯವ್ವನಮಿರುವಿ 
ಕೆಯು ಈ ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೀಸಕಲೋಪಕರಣ ಸಂಯುಕ ಎ ಮಾದ ಯಔವನೆಂ 
ವೃಥಾನಾಡದೇ ನನ್ನೊಳು ಸ್ರೋಹಮಂ ಮಾಡಿ ಇನ ಎಭೋಗಂಗಳಂ ತಾಳು, 


ವಹ 
ಸುರ 


ಶ್ಲೋ! ಅಧ್ಯಾ ಜರಾಮನುಜಾ ಮನಧ್ಯಾ ವಾಜಿನಾಂಜರಾ | 
ಅಮ್ಮೆ ಫುನಂಜರಾಸ್ತಿ ಕಂ ವಸ್ತ್ರಾಣಮಾತಪೋ ಜರಾ ॥ 
ಎಂಬ ನ್ಯಾಯ ತಾನುಸಾರವತಾಗಿ ಮಃ ಸುಷ್ಕರಿಗೆ ಸರ೯ದಾ ವಿಶೇಷ ಸೆಂಚಾರೆ 
ದಿಂದ ವಾರ್ದಿಕ್ಕವು ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಸೆವಾರಿಯಿಲ್ಲ, ದ ಇರುವಿಕೆಯೇ ಮುಪ್ಪು, ಕಾ 
ಮಿನಿಯರಾದನರಿಗೆ ಇಸ್ಟರಾದ ಪುರುಷರು ಸೇರಿ ಮನ್ಮಥ ದರ್ಪಹ:ಣಕ ಮಾದ 
ರತಿಕೇಳಿಯಂ ಸಳುಪದಿರುನಿಕೆಯೇ ವಾರ್ಧಿಕ್ಯವು, ವಸ್ತೈಗಳಿಗೆ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಒಣಗುನಿಕೆಯೇ ಜೀಣ*ತ್ಸವು, ಎಂದು ನೀನರಿತಿದೆ. ರೂ, ಇಂಥಾ ತಾರುಣ್ಯಮಂ 


(೬) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ ೪೧ 


ವೃಥಾಗೊಳಿಸುವಿಕೆಯೆ ಎಂದು ಸೆಂತಸ್ಮನಾಗಿರುವೆನ್ನು ಇದು ಅಲ್ಲದೇ ಸ್ಟೋಜ್ಞಾ 


ವಿಹಾರದಿಂ ತೃಪ್ಲಿಗೊಳುವವು ಪಶುಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸುಖಭೋಜನದಿಂ ಸಂತ್ರು 
ಪ್ತರಾಗುವರು ಕಳಾಶಾಸ್ತ್ರಕೋ ವಿನರಾದ ಕಠಿಮಿನಿಯರನೇಕರು ತಮ್ಮ ಪತಿಗ 
ಳೊಳ್ಳು ಇಷ್ಟ ಮಾದ ರತಿಸೌಖ್ಯಂಗಳು ಸಾಲದೆ, ಅತಿ ಸುಂದರರಾಗಿಯೂ, 
ದ್ರವ್ಯಸೆಂಸನ್ನೆ ರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಭುತ್ಸಮುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಸರಸಾಲಂಕಾರ ಚಿತ ಚ 
ಮತ್ಯ್ಮುತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಸುಂದರ ಯೌವನ ಪುರುಷರೆಂ ಸೇರಿ ಗ 
ರ್ವೀತನಾದ ಮದನನೆಶರಾನ"ಸುಂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಕೆಳಿಕಾಗಾರಂಗಡೊಳು ಸಾರಿ, ಅವ 
ನಂ ಪರಂಜಯಗೊಳಿಸೆ, ಸೋತುಹೋದ ಅನಮಾನದಿ ಮುಖತಿರುಗಿಸದೇ ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ಕಾಮನಂ ಕಂದು ಹರುಸಿತರಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. ನಿನ್ನೆಂ 
ಥಾ ಶ್ಯಾಮೆಯರಾದ ಕೆಲವು ಜನ ತರುಣೀಮಣಿಯರು ಅನ್ಯ ರ ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತುಂ 
ಹೊಂದದೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಮದನನ ಭಾಧೆಗೆ ಪ್ರಶಿಕ್ರ ಕುರ ಮಾಡಲಶಕ್ತರಾಗಿ ಬಾ 
ಧೆಯಂ ತಾಳಲಾರದೆ, ಯವ್ವನಸ್ಥರಾದ ಸೆ ಸರ್ವ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರರುಷರ ಮೇಲೂ ನಮ್ಮಧಿ 
ಕಾರವು ಸಲ್ಯುದೆಂಬ ನಿನ್ನ ಗರ್ವಮಂ ಭಂಗಗೊಳಸುವವೆಂದು ಶಪಥಮಂ ಮಾಡಿ 
ಅಂತರಂಗದೊಳು ಕಾಮ ಮೋಹಿತರಾಗಿಯೂ ಯವ್ವನಸ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ 
ರಪುರುಷರಂ ಪರಿಗ್ರ ಹಸಿ, ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಮಿಗೆ ದ್ರೇಸಿಯಾದ ಕಾಮನಂ ಜ 
ಯಿಸ್ಕಿ ಅವರಂ ಸೆಂತೋಸಿಸುವರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಸೆದ್ಭಶಮಾದ ಸೆ ಗೌಂದರ್ಯವ 

ನ್ನ್ನೊ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ದ್ರನ್ಣೋತ್ಪತಿ ಎಯನೊ,  ಅಮೋನು ಮಾದ ಯವ್ವನವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿ ಮೆರೆಯುವ ನೆನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕುಪೊಲ್ಲಸುವಿ? ಹೇ! ಸರೋರುಹ 
ಸುಂದರಾಯತಾಶ್ಷಿಯೇ, ನೀಂ ನನ್ನೊಳು ಕೃಪ: ಳುವಾಗಿ ಮ ಎನ್ನಾಲಿ 
ಗಳಿಗವಮ್ಯುತತಲಶಗಳಂತೆಕಾಂಬ್ಯ ಕಾಮುಸಾರ್ವಭೌಮ ಬುರ್ಗಸ್ಲಾ ನೆಗಳೆಂಕೊಪು ತ್ತಿ 
ರುವ, ಬಿಸ್ಸೆ ವೃತ್ತ PN ರೆಂಗಳ ನನ್ನ ನ ಳದೊಳಖಾ ಸಿ 

ಯೊತ್ತಿ ಸುಕುಮಾರಗಳಾದೀ ನಿನ್ನೆ ಬಾಹು ಲತೆಗಳಿಂ ತಾವು ಬಾಧಾಧೀತನಾದಡೆ' 
ನ್ನ್ನ ದೇ ಹಮಸಪ್ಪಿ, iN ಬ ನೆನ್ನೆ ರೋಗಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಬಿಂಬೋ 
ನ್ಮಗಳಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಅವ್ಳು ಶವೆಂಬ ಸಂಜೀವಿನಿಯನಿತ್ತು ಆನಂದಗೊಳಸ್ಕು 
ಮಣಿಮಂಜೀರಗಳಿಂದಲಂಕೃತಮಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮೆಲ್ಲಜಿದಾವರೆಗಳಿಂದೆನ್ನ ನೊ 
ದ್ರು ಹರುಸಿಸು. ಎಲೆ ಶೋಭನಣಗಿಯೇ, ಕಲಕೀರನುಡಿಗಳಂ ಜರೆವ ನಿನ್ನ್ನ ಮೃದು 
ತರಮಾದ ಮೆಲ್ಬುಡಿಗಳಿಂದೆನ್ನೆ ನಾಹ್ಲಾದಿಸು. ನನ್ನು ದೇಹಮಂ ನಿನಗೊಪ್ಪಿ ಸಿರು 
ವೆನ್ಶು ನಿನ್ನೆ ದಾಸನಾಗಿ ಅಜ್ಞಾಧೀನೆನಾಗಿರುವೆನು, ನಖನ್ಸೆ ಮೇನನೊರೆಯಲಾರೆ 
ನು ನೀನುಸೇಶ್ಲಿಸಿದೊಡೆ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಪ್ರಾಣಳ್ಕಾಗಮಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಮನ್ಮಥಾತುರನಾದ ದುಜಕ್‌ ಯನ ದುರುಕ್ತಿ 
ಗಳಂ ಕೇಳ್ದು ಸಾದೀಶಿರೋ ಮಣಿಯು, ಆತ್ಮ ಪುರುಷನೆಂ ಜೆರೆದು ತೊರೆದು ಅಸ್ಯ 


೪೨ ಬ್ಫೈಸತ್ಯಥಾಮುಂಜರಿ 


ನೊಳು ಸೇರಲೆಳಸಿದರೆ, ಅಪಾರವಾದ ಪಾಸಸೆಂಘಟನೆಯ್ಕೂ ದುರೈಶನೂ ಕುಲ 
ಜ್ಲುತಿಯೂ, ಮಾನಹಾನಿಯು ಒನಿಸುತ್ತದೇ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೊಂದಾಗಲಾರದೆಂ 
ದು ಯೋಚಿಸಿ, ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗ ಬಾರೆದೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಮಾನಮೆ ಭೂಷ 
ಣವೆಂದೆಣಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಮಂ ನುಡಿಯದೇ, 


ಶ್ಲೋ ಯಮ್ಪನಂಧನಸಂಪತ್ತಿ$ಪ್ರಭುತ್ಛಮನಿವೇಕತಾ | 
ವಿಕ್ಸೈ ಕಮಸ್ಯನರ್ಥಾಯಕಿಮುತತ್ರ ಚತುಷ್ಣ ಯಂ 

ಎಂಬೀ ನ್ಮಾಯಾನುಸಾರಮಯಾಗಿ, ಯನ್ನಾನವ್ಫೂ ಧನಸೆಂಪತ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕಾರ 
ವ್ಯೂ ಅನಿವೇಕವೂ, ನಾಶಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ ಇವುಗಳೊಳು ಒಂದೊಂದೇ ಸಾಕಾ 
ದ್ಲಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ನಾಲ್ಕೂ ನೆಲಗೊಂಡಿರುರೀ ಅವಿವೇ ಕಿಡೆೊಳ್ಳು ಒಂದು ಮಾತಾ 
ಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು, ಒಂದು ಮಾತಾಡಿದರೆ ಕಡಿನೆ, ಮಾತಾ-ನದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆನೆ, ವ 
ಕಾಂಗಿಯಾದ ನನಗೀ ಬಳಿಯೊಳು ರಕ್ಷ ಕರಾರು, ಎಂದು ಮುಕುಳಿತೆ ನೀರೇ ಜನೇ 
ತ್ರಿಯಾಗಿ ನಿಂದು ಲೋಕೈಕ ರಕ್ಷಕನ, ಅಪಖ್ಸಾಂಧನನ್ನೇ ಜಗನ್ಪಾಧಾ ಅನಾಥರ 
ಹಕ್ಕ ದೀನ ದಯಾಳೋ, ಸ್ಯಾಮಿ, ಪರನುದುಷ್ನನೂದಾ ದುರ್ಯೊಧನೆನಂದು, 
ಸಾಂದ್ರಮಾದ ರಾಜಸಭೆಯೊಳ್ಳು ದ್ರೌಪದೀ ಮಾನೆಭಂಗಮಂ ಮಾಡಲೋಸುಗ 
ಯತ್ನಿಸಿ ಶೀರೆಗಳೆಂ 2ಳೆಯುವಾಗ್ಯ ದೈನೈಳಾಗಿ ನಿನ್ನೆಂ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಾಪೆ 
ಣ್ಮಣಿಯ ಮಾನಮಂ ಕಾಯಲಿಲ್ಲವೇ ಹಾಗೆಯೇ ಎನ್ನೊಳು ದಯಾಪರನಾಗಿ ಈ 
ದುಜಳನೆನಾದ ದುರ೯ಯನೆಮಾನಸೆ ವೃತ್ತಿಯಂ ನಾಶಗೊಳಸಿ ನನ್ನಂಕಾಪಾಡದಿರು 
ವೇಕೆ, ಇಲ್ಲದೇ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಂ ಪರೀತ್ರೆ ಸುವಿಯೋ, ಅದಕ್ಕೀಗ ಸಮಯವು 
ಲ್ಲ ವೆಂದು ಸರ್ರೇಶ್ವರನಂ ಮನಃ ಪೂರ್ವ್‌ ಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ್ವಾ ಏನೊಂದಂ ಸು 
ಡಿಯದಿರು ವನಿತರೊಳೆ, ಮಾಕಾಣಂಡ ಮಂಡಲವೇಳಿಗೆಯ ಸೊಚನೆಗಳು ಪೂ 
ರ್ಯಾಚೆಲ ಶಿಖರಾಗ್ರ ದೊಳು ಕಾಣುತ್ತಬರೆ ಈ ದುರುಳನಾದ ದುರ೯ಯನು ಜಗ್ತ 
ಹೃದಯೆನಾಗಿ, ಉಸಪಾಯಾಂಶರ ಮನಾಲೋಚಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ತನ್ನಾವಾ 
ಸೆಕ್ಕೆ ರಿ ಅಹಾರವ್ಯವಹಾರಂಗಳನ ಗಳಿ ಆದಿನದ ಪಗಲಿರುಳಂ ಅತಿ ವ್ಯಥೆಯಿಂ ಕಳೆ 
ಯುತ್ತಾ, ನಾನಾನಿಧಮಾಗಿ ಟಿಂಶಿಸುಶಿರ್ದಂ, ಆ ಮುರುನಿನಡೊಳು ಎಂದಿನೆಂದ 
ದಿ ಭೃತ್ಯರೈತೆಂದು ವರ್ಷಿಯಂ ಸಪೇಳುತಿರುವಲ್ಲಿ ಅವರೊಳೋರ್ವಂ ಸ್ವಾಮಿಾ ಈ 
ಯೆಡೆಯೊಳು. ಒಂದು ಸರ್ವತ ಶ್ರೇಷ್ನ ಮಿರ್ಪದು ಅದರೊಳುಕಾಳಿಕಾದೇವಿ ದೇ 
ವಾಲಯಿವು ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವದೆಂದೊರೆಯೆ ಅಮಾತಂ ಕೇಳಿದ ದುರ್ಜಯನು 
ಈ ಕಾಳಿಕಾದರುಶನೆ ವ್ಯ್ಯಾಜಮಾಗಿ ಸಕಲಸೇನಾ ಜನರಂ ಪರ್ಬ ತಾಥೂ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯೇ, ಬಿಟ್ಟು ತನಗಾಸ್ತರಾದ್ಕ ಕೆಲವ್ರ ಮುಂದಿ ಪರಿಮಾರಾವೃ ತನಾಗಿ ಈ ರಾಪ್ರಜ 
ತ್ರಿಯನ್ನು ಶಿಶು ಸೆಮೇತಮಾಗಿ ಬೆಚ್ಚದೊಳಿರುವ ಕಾಳಿಕಾಲಯದ ಬಳಿಯಿರಿಸಿ ರಾ 
ತ್ರಿಯಾಗೆ ನನ್ನೆ ಕಾರೈಮಂ ಕೈಗೂಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಇದಕ್ಕನುಸಾರ 


೪ 


ಬೃ ಹತ್ಕಥಾನು೦ಜರಿ ೪೩ 


ಮಾಗಿ ಯೊಂದು ಪಟಗೃಹಮಂಕಾಳಿಕಾ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನೆಲ 
ಗೊಳಿಸಿ ತಂದೆಮನಯ ವಗ ಾಗಿಪ್ಪ ಕೆಲವರೆನ್ನೇ ಮ್ಳ ಗಾವಲಿಗಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ ಶಿಶು ಸೆ 
ಹಿತಮಾಗಿಯಾ ಶೀಲವತಿಯಂ ಕರತಂದು ಈ ಸರ ರದೊಳು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಆಕೆಯಬ 
೪ ಆಕೆಗೆ ಆಸ್ತರನ್ನೇ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯರನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ, ಬಾಗಿಲೊಳು ತನ್ನವರಂ 


ಕಾವಲುಗಾಗಿರಿಸ್ಕಿ ಕಾಳಿಕಾ ಪೊಜಾವ್ಸಾ ಜಕಾಲಣನಾಗಿ ಕಾಲವುಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿ 
ರ್ದಂ. ಕಮಲಮಿತ್ರನಸ್ತಾಚಲಮಂ ಸಾರಲಾ ರಾತ್ರಿ ಮಂಗಳಾರತಿಯಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ, ಹೆಚ್ಚಾದ ಜನರೆಲ್ಲರಂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ, ಕತ್ತಲೆಯಾಗೆ, ಶೀಲ 
ವಶಿಯ ಪರಿಜಾರಿಣಿಯರಿಗೆ. ಯುಕ್ತ ಕಾರ್ಚಂಗಳ ನೊ. ಸಾ ಬ್ಬರಿಗೊಂದೊದಂ ನಿ 
ಯಮಿಸಿ ಕಳುಸೆ, ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ಸರೂ ಬಿದಾ ಎಂಗನಾಲಿಂಗನ ರೊಳು ಮೈ ಮರದೊರ 
ಗಲು, ಶೀಲನಶಿಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಮೊಗ್ಗ `ಲೊಳರಿಸಿಕ್ಕೊ ೦ಸು ಭಯರಹಿತಳಾಗಿ 
ಮಲಗಿನಿದ್ರೆ ೨೫೦ ಹೊಂದಿರ ವಿಲರೂ ನಿದ್ದೆ ಯಿಂದ ಮತ, ಶ_ರಾಗಲರಿತೀ ದುಜ೯ಯ 
ನು ಇದೀಗ ಸಮಯಮೆಂದರತ್ಕುಶೀಲನಶಿಯ ಪದಗ್ರಹವಂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಪೊಕ್ಕು, ಶಿ 
ಶುವಿನೊಡನೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಯಂ ಸೋಗುಶ್ತಿರ್ದಾ ನವನೋಹನಾಂಗಿಯ ಬಂಗೈದಿ 
ತಬ್ಬಿ ಆಕೆಯನೆದ್ಚಿಸ್ಕಿ ಎರೆ ರಾಜಾತ್ಮಜಿಯೇ, ದೇವತಾ ಸೆಂದರ್ಶನೆವಂ ಮಾಡಿ ಬ 
ರುವೆಯಂತೆ ವಿಳ್ಳು ಎಂದಾಕೆಯ ಕಾ ಪಿಡಿದೆನ್ಟ್ರಸಿ ಸ್ಕಿ ಬೆನ್ನಂತಟ್ಟ, ನಿದ್ದೆ 
ಯಲುಗುವಂತೆ ತಣ್ಣಿ ಎಿರಿಂದಾಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೊರಿಸ್ಕೆ ಎಸ್ಡಿ ರಗೊಂಡಾ ಶೀಲವ 


ತಿಯು, ಅವನೆ ಮುಖಮಂ ನಿರುಕಿಸಿ ಭಯಗ ವ ಳಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ನೆ ಬ್ಬ ತೆಯಂ 
ಹೊಂಗಿ, ತನಗಿರುವ ಜನಸೆಹಾಯನುಂ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಪ್ರೂಪಿ ಸಿರುವ ಸಿ ಸ್ಸಿತಿಯಂ 
ತಿಳಿದು ಅತಿನಿವೇಕಿಯಾ ಇದರಿಂದ] ಶಬ್ದವುಂ ಮಾದದೇ ಸಮಾಧಾನಮಂಿ ತೆಂದು 
ಕೊಂಡು, ಉವಾಯಾಂತರದಿಂದಿವನಂ ಸಮಾ ಧಾನಗೊಳಿಸನಿರ್ದೇಡೆ, ಕೆಲಸವು ಕೆ 
ಡುವದು, ಎಂದೆಣಿಕೆ ಗೊಂಡನಳಾಗಿ, ಸ್ಯಾಮಿ ಇದು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ಯಾಗಿರುವದ್ಕು 
ದೇವತಾದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾಲವಲ್ಲ ವಾಗಿ ನಾಳೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಹೋಗೋಣವೆನೆ 
ಲಾ ಸಾಪಿಯು ಹರುಷಂತಾನ್ಕಿ ನಾಂ ವೇಳುವ ನುಡಿಗಳನ್ಸೀಗ ನೀನಾಲೈಸ್ಕು ಉ 
ಪೇಶ್ರಿಸಿದೆಯಾದೊಡೈೆ, ವೃಥಾ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವೆ. ಮೂರ೯ತನವಂ ಹೊಂದದೆ 
ಮಕರಧ್ವಜ ಸೆಮರಕ್ಕನುವಾಗಿರುವೆನಗೆ ಅನುಕೂರೆಯಾಗಿ ನಿನೊ ಳಿಹ ಆಯು 
ಧೆಂಗೆಳೆನ್ನಿತ್ತು ಸಹಾಯಮಂ ಮಾಡು, ಹಾಗೆಸೆಗದೆ ಉದಾಸೀನಮಂ ಮಾ 
ಡಿದೊಡೆ, ಸ್ಕೈಜನರಹಿತಳಾಗಿ,  ವಿಕಾಂಗಿಯಾಗಿರುನೆ;  ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದಲಾ 
ದರೂ ನನ್ನ ಮನೋರಥ ಸಿದ್ದಿ ಯಂ ಹೊಂದುವೆನು, ಇದೇ ಖಂಡಿತೋಕ್ತಿ 
ಯೆಂದು ಸೇಳುವೀ ಪಾಸಕರಂಗಳಾದ ದುಷ್ಪನ ನುಡಿಗಳಂ ಕೇಳಲಾರದೆ, 
ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂ ಕರ್ಣರಂದಧ್ರಂಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹರಿಹರಿ ಜಗದ್ರಹ್ಹಕನೇ, ಕ 
ರುಣಾಳುವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ನಿಷಜ್ಜಾ ಲಂಗಳೂ ಕೊರೆ 


೪೪ ಬೃಹತ್ಕಥಾದು೦ಂಏರಿ 


ದು ಪೋಪುನಲ್ಲಾ, ಸಕಲ ಶೃತ್ಯರ್ಥ ಸ್ಫೈರೂಪನೇ ನೆನ್ನೀ ಮೊರೆಯನ್ನಾಲೈಸಿ, ಈ 
ಮಹದ್ವಿಪತ್ತಿನಿಂ ಪರಿಪಾಲಿಸೆಂದು ದೃಢಜಿತ್ತ ವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಧ್ಯಾನ್ಸೈ ಕ ಸರಳಾ 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ದುರುಳಂ ತನ್ನ ಬಾಹುಪಾಶಂಗಳಿಂದಾ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿ 
ಯನ್ಸಾಲಿಂಗಿಸಲೆತ್ಲಿಸುವನಿತರೋಳಾಕೆ ಯಚ್ಚ ತ್ತು, ಮತ್ರಿನಂದನನೇ, ತಾಳು 
ತಾಳು) ಕಾಮಮದಾಂಥನಾಗಿರುನ ನಿನೆಗೆ ಕಾಲಾಕಾಲಗಳೆಂಬ ಭೇದವೇತೋರದಿ 
ಪುದು. ನಿನ್ನ ಮನೋಗತಮಾದಭಿಪ್ರಾ ಯವು ಆತುರದಿಂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವದಲ್ಲ. 4 
ಇದು ಸರಸ್ಪೆ ರಾನುರಾಗಾತಿ ಶಯದಬಿಂ ಲಭ್ಯವ್ರು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದಲಭಿಸಲಾರದು', 
ಸೆಮಯನವೂಂ ಕಂಡು, ನಡಯಲು ಸುಖಂನೆಂನಪ್ಪುವದು, ನಿನ್ನಿಚ್ರಾ ಪೂರ್ತಿಯ 
ಮಾಡಿಯೇ ಕಳುಹಿಸೆಂ, ಎಂದು ಹಿಶೋತ್ತಿಗಳೆಂ ನುಡಿದು ನೆಂಬುಗೆಯಂ ಪ್ರಟ್ಟಿಸ್ಕಿ 
ನೀರಿನೆಡೆಗೈ ಎ ಬರುವೆನೆಂದೊರೆಮ್ಮ ಅತಿ ಶಿತುವಿನ ಬಳಿಯೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಶ್ಕಿ ವಾ 
ರಿವೂರಿತ ಪಾತ್ರೆಯ ಕೈಯೊ ನಾತು ನಟಗ್ಯಹನಿಂ ಪೊಸಮಟ್ಟ್ಟು ಮಹಾತಾಳೇ 
ದೇಮಾಲಯವಮಂ ಸಾರಿಕೆರ೨ರ ಬಾಗಲುಗಳುಲ್ಲ ಗೆಭಾಇ ಗಾರಮಂಸೊತ್ತು ಬಾಗ 
ಲ್‌ಗಳಂ ಭದ್ರಸಡಿಸ್ಸಿ ಲಾಳನುಂಡಿಗೆಯ ಹಾರಿ ಒವೆಮರನನ್ನೊ ತಿಟ್ಟು ಛಯರ 
ಹಿತಳಾಗಿ ದೇವಿಯ ಎಹುರೊಳು ಶುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಇತ್ತಲಾ ದುರ೯ ಯನಾಣ್ಞಾ 
ಮುಸಾರಮಾಗಿ ಪೋಗಿದ್ದ ಶೀಲವತಿಯ ಪಾನಿಯೆರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ನೆಪಿದಸರಿ 
ಯಂ ಮಂತ್ರಿನೆಂದನಂ ಗೊರೆ ಸುರೋಸುಗ ಮಾತನ ಗುಡಾರಮಂ ನ್ಸೈದಿ ಆ ಯೆಡೆ 
ಯೊಳವನಂ ಕಾಣದೆ ಘಾಬರಿಯಂಗೊಂಡು, ಈ ನೀಬನೇನೋ ಪ್ರಎಶಾದಮಂ ನ 
ಡಿಸಲೋಸುಗಮೇ ತೆರಳಿರುವನೆಂದಾಲೋ ಚಿಸಿ, ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ ದೊಳಾ ಶೀ ಲವತಿಯೆ 
ಪಟಗೃಹವಮಂ ಸಾರಿ ಶೀಲವತಿಯಂ ಕಾಣದೇ ಶಿಶಿವಿನೆಡೆಯೊಳು ಕುಳಿಶಿರುವ್ಯ ದು 
ರಾತ್ಮಕನಾದ ದುಜ೯ಯನನ್ನು ಕಾಣುಶಲತಿಥೀತರಾಗಿ ಸ್ರೈಬ್ಧತೆಯಂಗೊಂಡು 
ಹಾಗೆಯೇ ವ್ರ ಜ್ಞ ಯಂತಾಳ ಎಸ್ಸೈ ಮಂತ್ರಿನಂದನನೇ ? ? ನೀನಿಲ್ಲಿ ಬರಲೆ ತೇಂ ಕಾರಣ 
ಮೆಂದು ಕೇಳ ನೀರೆಡೆಗೆ ಜೋಗಿ ಬರುವೆನೆಂದುಸುರಿ ಯಾ ಶೀಲನತಿಯು ಹೊರ 
ಭುಹೋಡಳು. ಶಿಶುವಂ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ರಲಾರದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವೆನು 
ನಿಮ್ಕಾ ಗಮನವನ್ನಿ ದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿರೀಕ್ರಿಸೆ ಸುತಆರುವನೆನಲದಂ ಕೇಳುತತಿ ಭೂಕ್ರಾಂ 
ತರಾಗ್ಕಿ ಒಡನೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿ ೨ ಯಾ ಮಾಕೆಯಂ ಕಾಣದೆ ಒಳಹೊಗಲು) 
ಅವರನ್ನಾ ಬಳಿಯೊಳಿರಿಸಿ, ತಾಂ ಶೊರಬಂದು ಬಹುಕಾಲ ಮಾಕೆಗೂಗಿ, ನಿರೀಶ್ಷಿ 
ಸುತಿ ದ್ದರೂ ಶೀಲನತಿಯ ಸುಳಿವನ್ನೇ ಕಾಣದೆ, ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ, ಹಾ! ವಂಚಿಸಿ 
ಪೋದಳೆಂದು ವ್ನಥೆಯನ್ನಾಂತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಕಾಣದೆ ಜಗ್‌ ಕಾಳಿ 
ಕಾ ದೇವಾಲಯಮಂ ಸಾರಿ ಕಂಡಿಗಳೊಳು ನಿರುಕೆಸೈಗರ್ಭಗೃುಹದೊಳೆವಳೆ ಆಸ್ಕಾ 
ಬ ಮಂ ಕಂಡು ಎಲೆ ಮಾಯಾಂಗನೆಯೇ ನಾನೇ ಬಗೆಯೊಳೊರೆದರೂ ನೆನ್ನೆ ಮಾ 
ತೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡದೆ ವಂಚಿಸಿ ಈ ಬಳಿಯೊಳನಿತು ಕೆೊಂಡಿರುವೆಯಾ, ಒಳ್ಳಿತು ಎಂ 


ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮಂಜರಿ ೪೫ 


ದು ನೆಯಭಯೋ ಕ್ರಿಗಳಿಂ ಪೇಳಿನೋಡಿದರೂ; ಇತ್ತ ಶಿರುಗೆದೇ ಇರುವ ಶೀಲವತಿ 
ಯಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ದುಷ್ಚಾಂಗನೆಯೇ ? ನಿನಗಾಗುವ ಸಂಕಜವಂ ತಾಳಿಕೊ 
ಎಂದು ಕರಗತಮಾದ ಖಡ್ಡಮಂ ವರೆಯೊಳಿಂ ಕಿತ್ತು ರುಳಿಪಿಸುತ್ತಾ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ರೌದ್ರಾವೇಶಮನಾಂತು ಆಕೆಯ ಪಟಗ್ಯಹಮಂ ಸಾರಿ ಶಿಶುವಿನ ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದ ದಾ 
ದಿಯರಂತರಿದ್ಳು ಆ ಶಿಶುವಂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಗುಡಿಯಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದು, ಇಗೋ ನಿ 
ನ್ನ ಮಗುವಂ ಈ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಛೇದಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ನುಡಿಯುವಾ ದುರಾತ್ಮನ ದು 
ರೂಕ್ತಿಗಳನ್ನಾ ಲೈಸಿ ಕದಗಳ ಸೆಂದಿಯೊಳು ಶಿಶುವನೈತ್ರಿಕೊಂಡು ಕೃಪಾಣ ಪಾಣಿ 
ಯಾಗಿರುವಾ ಚಂಡಾಲನಂ ನೋಡಿ, ಮಹದ್ಯ್ಯಸನಾಕ್ರಾ ೦ತಳಾಗಿ 
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ಫಣೆಯೊಳು. ಬರದ Re ಹರಿಹರೆ ಬ್ರ ಸ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಲಾದರ್ಯ್ಕೂ ಒರಿ 
ಸೆಲಸೆದಳೆಯಾಗಿಪ್ರ೯ೇದಾದ್ದರಿಂದ ನೆನ್ಸಿಂದಾ ಶಿಕುವಿನೆ ಕಣೆಯಬರಹೆಮಂ ತೊಡೆಯ 
ಲಾಗುವದ, ಅದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಧೈರ್ಯಮಂತಾಳ್ಕೆ (ಸ್ತ್ರೀಣಾಂಪಾಶಿ 
ಪ್ರತ್ಥ್ಯಂಶಿ ಭೂಷಣಂ) ಎಂಬ ನ್ಯಾಯೋಕ್ತಮಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾತಿನ ತ್ಯಮಂ ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ದಾರಿಯಂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿಶಿರಲಾ ದೂತನು ಶಿಶುದಂ ಛೇದಿಸಿ, 
ಬಾಗಿಲೊಳು ಜಸುಬು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೊರನುಜ್ನು ನಿದ್ದೆಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದೆಲ್ಲ ರನ್ನ 
ಬ್ಬಿಸ್ಕಿ ಶಿವಶಿವಾ! ಈ ಶೀೀಲವತಿಯು ಸ್ಲೀಯಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲವು. ಭೂತ ವೇನಾ 
ದರೂ ಇಂತು ಸ್ಲೀರೂಸಮಾಂತುದೋ ಏನೋ. ಅಲ್ಲಿನೋಡಿ ಮಹಾ ನಿಶಿಯೊಳು 
ತನ್ನ ಪರಿವಾಂಮನೆಲ್ಲಮಂ ತರಿದು ಉದರೋದ ವಮಾದ ಮಗುವಂ ಛೇದಿಸಿ 
ಮಾಯವಾಗಿ ಪೋಗಿರುನಳು. ಎಲ್ಲಿ ಗೈದಿದಳೋ ಶಿ:ಯದೆಂದು ನೇಳುತ್ತಾ ಪಂ 
ಜುಗಳೆಂ ಹಿಡಿತರಿಸರೆಂದೂರೆದು, ತಾನೂ ಹುಡುಕುವವನಂತೆ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ನಾ 
ಲ್ಲಾರು ವಳಿಗೆವರಿಗವರಂ ಶ್ರಮೆಗೊಳಿಸ್ಕಿ ನಾವುಗಳಲಿ ಯೇ ಇದ್ದದ್ದಾದರೆ 
ನಮ್ಮಗಳ ಗತಿಯಂತಾಗುವದೋ ತಿಳಿಯಲಾಗದೆಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯಂ ಏನ್ಮ್ಯ 
ಸಿಬಿಡುವ ನಡೆಯಿರಿ, ಎಂದೆಲ್ಲರಂ ಷರ೯ತದಿಂದಿಳುಕಹ್ಕಿ ಕರವೀರ ಪ್ರರಮಂ ಕುರಿ 
ತು ತೆರಳಿದನು. 

ಅತ್ಮ ಲರುಣೋಪಯ ಮಾಗಲಾ ಶೀಲವಶಿಯು ಗರ್ಭಗೃಹದಿ ಬಾಗಿಲ್ಲಳಂ 
ತೆಗದು ಹೊರಟುಬಂದು ಛೇದಿಸಲ್ಪಹ್ಹದ೯ ತನ), ಮೊಗುವಂಕಣಣುತ ತೆಗದ 
ಬ್ರ ಶೋಕಾಂಬುಧಿ ಮಗ್ಗಳಾಗಿ, ಹಾ ದೈವವೇ ಹುಂಣಿನೆಮೇಲೆ ಬೊಕ್ಕೆಯೆದ್ದಂ 
ತೆ ಮೊದಲೇ ಪತಿವ್ರತಾ ಭಂಗ ಭೀತಿಜನಿತಶೋಕದಿಂ ತಸ್ತಳಾದೆನ್ನಂ ಈ ಪುತ್ರ 
ಶೋಕಾಗ್ದಿಯಿಂ ತಪಿಸುವನನಾದೆಯ್ಕಾ ಹಾಹಾ! ಎಂದು ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ ದೆ ಶೋಕಿ 
ಸುತ್ತಾ ತನ್ನೆ ಶಿಬಿರಮಂಸಾರಿ, ತರಿಯಲ ಎಲ್ಲಿ ರುವ ತನ್ನಾಪ್ರ ದಾ೦ಯರಂಕಂಡು 


೪೬ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ಮತ್ತಷ್ಟು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮೂರ್ಲ್‌ತಳಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಧೈ 
ರೈಮಂತಾಳ್ಕಿ ಆ ಶವಗಳ ತುಂಡುಗಳೆಂ ಜೋಡಿಸಿ ತಂದು ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ತಂದು 
ಸುರಿಯುವ ದೇವಾಲಯದ ಯೆಣ್ಣೆ ಗೊಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳಾ ಶವಗಳವೈದು ಕಾಳಿಕಾದೇ 
ವಿಗಂ ವಂದಿಸಿ ಬದ್ಭ್ರಾಂಜಲೀ ಪ್ರಜಳಾಗಿ ನಿಂತು ಎಲೌ? ಲೋಕ ಮಾತೆಯಾದ 
ಮಹಾಕಾಳಿಯೆ? ನಾನು ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾಗಿರುವದು ಸೆತ್ಯವಾದರೆ, ನನ್ಗ ಪತಿಯಂ ಸಾ 
ರುವೆನು, ಆಗಲಾತನೊಡಗೊಂಡು. ಸನ್ನಿಧಿಯ ದರುಶನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಬರುವೆ. ಅ 
ದುಪರಿಯಂತೆವಿಸಾ ಶವಗಳು ಕೆವಿದೇ ಇರುವವಾದರೆ ನಿನಗೊಂದು ನರಬಲಿಯಂ ಸೆಮ 
ರ್ಪಿಸುವೆನೆಂದು ಪ್ರಾರ೯ನೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಇಲ್ಲಿದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ ಮುಂದೇ ನೆಪಾಯಂ ಬ 
ರುವದೋ ಎಂದು ಭೀೀತಳಾಗಿ ಸರ್ವತವನಿಳಿದ್ಕು ಘೋ ರಾರಣ್ಯಮಂ ಪೊಕ್ಕು ನಡಿಯು 
ತ್ತಾ ಕಡೆಗೊಂದು ರಾಜಮಾರ್ಗಮಂ ಕಂಡು ಆ ಬಳಿಯೊಳು ವಿಶ್ರಮಾರ್ಥಮಾಗಿ 
ಕುಳಿತು, 
ಶ್ಲೋ ಮಾಂಸೆಂನ್ಬುಗಾಣಾಂದಶನಾಗಜಾನಾಂ ಮೃಗದ್ವಿಷಶ್ಚರ್ಮಪಲಂ 
ದೃುಮಾಣಾಂ! ಸ್ರ €ಕಂಸ್ಕರೂಸಂಚೆ ನ್ಫೈಣಾಂಹಿರಣ್ಯ ಮೇತೇಗು 
ಣಾನಾಶಕರಾಭವಂತಿ | 

ವಿಶೇಷ ಮಾಂಸೆನಿಸವಿಕೆಯು ಮ್ಳುಗಗಳಿಗ್ಳೂ ಬಲವಾದ ದಂತಗೆಳಿರುವಿಕೆಯಂ 
ಆನೆಗಳಿಗೂ, ಹುಲಿಯೇ ಮೊದೆಲಾದ ಕೆಲವು ಜೀತುಗಳಿಗೆ ಸುಂದರಮಾದೆ ಚರ್ಮವಿರು 
ವಿಕೆಯು, ಫಖೋತ್ತ ಎಸ್ಮಾಧಿಕ್ಕಂಗಳರುವಿಕೆಯು ವೃಶ್ಹ್ಷಂಗಳಿಗೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ದ್ರವ್ಯವೂ, ನಂಶಕರಂಗಳಿಂಬ ನ್ಯಾಯಾನುಸಾರಮಾಗಿ 
ನನ್ನು ರೂಪಾಶಿಶಯವೇ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯು ವಾಡುದಲ್ಲಾ, ಈ ಎಡೆಯೊಳು ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ, 
ಈರಾಜಮಾರ್ಗದೊಳು ಸಂಚಿರಿಸುವ ಕಾಮುಕರಾರಾದರೂ ಮೋ ಹಿಸುವರೋವಿನೋ 
ಇದರಿಂದಲೂ ಆಪಾಯವೇ ಇರುವದು ಎಂದು, ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ನೆನನೆನದು ದುಃಖ 
ಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಳು. 

ಇತ್ತಲಾ ಮಂತ್ರಿಸುತನಾದ ದುಜ೯ಯನು ಕರೆವೀರಪುರೆಂ ಸೇರಿ ಸುಭಾನುರಾ 
ಯನಂ ಕಂಡು, ಪಶ್ಟ್ರಿಯು, ಮಹಾ ಕೂ ರಮಾದ ಪಿಶಾಜಕೃತ್ಯಮಂಗ್ಸೆದು, ಎಲ್ಲಿಗೈ 
ದಿದಳೋ ಕಾಣೆವು. ನಾನೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿನೋಡಿದರೂ ದೊರೆಯಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಬೆಯನುಡಿಯೆ, ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜನೆದಂ ಕೇಳಿದವಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೆ ಚಿಂತಾಶೋಕಸಾಗ 
ರಮಗ್ಗನಾಗಿ ಮೂರಾ೯*ಕ್ರಾಂತನಾಗೆ, ಶೈತ್ಯೋಪಜಾರಗಳಿಂ ಸ್ಮೈೆ,ತಿಯನಾಂತು 
ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನ ಮಾತುಗಳೊಳು ನಂಜಕೆ ಸಾಲದೆ, ಸಂಗಡ ಹೋಗಿದ್ದವರಂ ಕೇ 
ಳಲಾ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾಮಿ, ಭೂಪಾಲಕರೇ? ತಮ್ಮಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನಾವಾತ 
ನೆ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದೆವು. ಆತನ ಅಸ್ತಪರಿವಾರ ಸೆಂಗಡಲಿರ್ದುದು ನಮಗಾವ 
ಸಂಧಭ೯ವೂ ತಿಳಿಯದೆಂ ದೊರೆಯಲು, ಪರಮ ಶೋಕನೀಡಿತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಮೂ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಜನು೦ಜರಿ ೪೬ 


ತೀ ಪೂರ೯ಜೊಳು ಜಾನಕಿಯೆಂ ಹುಮಕಿಕ್ಕೊ ಡು ಕಾಂತಇರಮಂ ಪೊಕ್ಕಂದದಿಂ, 
ಆ ಪಾಪಿಯಾದ ದುಜ೯ಯನೊದಗೊಂಡು ಹೊರಟು ಕಾಂತಾರದೊಳು ಪೊಕ್ಕು ಮ 
ರುದಿನ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಮಂಡಲಾಸ್ತವಾನ ದೊಳಗಾಗಿಯೇ, ಆ ಕಾಳಿಕಾಲಯದ ಬ 
೪ಯಂಂ ಸಾರಿ ನೋಡಲಾಬಳಿ ಶೀಲವತಿಯು ಕಾಣದೇ ಹೋಗಲ್ಕು ದುಜ೯ಯಂ ಭಯ್ಯ 
ಗ್ರಸ್ತೆನಾಗಿ, ಫಲಾಯನಂಗೈಯ್ಯೆ ಸನುಬಾನುರಾಯಂ ಪತ್ತೀ ಮೋಹ ಪರವಶನಾಗಿ 
ಹುಡುಕಿ ದೊಡೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೇ ಹೋಗಲು ದುಃಖಾಗ್ನಿ, ದಂದಹ್ಯ ಮೂನಾಂತ 
ರಂಗನಾಗಿ ಇಷ್ಟಜನಕ್ಕೆ ಮುಖವಂ ತೋರಲಾರದೆ, ವ್ಯಾಮೋಹ ಪರವಶನಾಗಿ ನಿದ್ರಾ 
ಹಾರಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಮಾತಾಪಿತೃ ಬ್ರಾಶ್ರಾದಿ ಬಾಂಧವರಂ ತೊರೆದು ರಾಜ್ಯ ಕೋ 
ಶಾದಿಗಳನ್ನ ಗಲಿ, ಸಮಸ್ತ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲಿಯೂ ಅಶಾರಹಿತನಾಗಿ ಆನುಗತರಾದ 
ಸೇನಾಜನೆರಂ ವಂಚಿಸಿ, ಫೋರಾರಣ್ಣಮಂ ಸಾರಿದಂ. ಪರಿವಾರಜನಮೆಲ್ಲಂ ಸು 
ಭಾನುರಾಯನೆಂ ಕಾಣದೆ ಹುಡು ಕಿನೋಡೆ ದೊರೆಯದೇ ಹೋಗಲು, ಕರವೀರಪುರ 
ಮಂ ಸಾರಿ, ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ, ದೇವಸೇನ ಮಹಾರಾಯಂ ಗರುಹಲ್ಕು ದೇವ್‌ 
ಸೇನ ಮಹಾರಾಯನು ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಪ್ರತ್ರ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕಳೆವಳೆಂ 
ಹೊಂದಿದ೯ಂ, ಎನ್ನುತ ಆಶುಕವು ಮುಂದೊರೆಯ್ಕೆ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ? ಒಂದು 
ಯಾಮವಾದರೋ ಮುಗಿದು ಹೋದುದು. ಮುಂದು ವಿಶ್ರಾಂಶಿಯಂಹೊಂದಲಾಂ 
ಅನುಜ್ಞಿಯಂ ಬೇಡುವೆನು, ಎಂದೊರೆಯಲು ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯನಾ ಕಾಂಡಸಬಸ್ಯೈ 
ಶುಕಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಂ ಕೊಟ್ಟನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷಾರಚಿತವಚನ ಬೃಹತ್ಕ 
ಥಾಮಂಜರಿಯೊಳು ಪದ್ಮಾವತಿ ಪರಾಜಯವೆಂಬ ಪ್ರಹಮಭಾಗ ಪೂರ್ವಯಾಮ ಶು 
ಕಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕಥಾ ಸಮಾಪ್ತವು. 
ಎರಡನೇ ಯಾವುದ ಕಥಾ ಪ್ರಾರಂಭವು 

ತೆದನಂತರ ಮ್‌ ವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯ ರುಯಂ ಕಾಂಡಸಪಟಸ ಮಾದ ನೌಲಂ ಕುರಿ 
ತ್ತು ಎಲೈ ಕೀರಬಹ೯ಯೇ ; ಸೊತ್ತು ಕಳೆಯುವಂಪದೊಳೆಂದು ಯಾಮವದವರಿ 
ವಿಗೂ, ನೀನೊಂದು ಕಥೆಯಂ ಸ್ಟೇಳೆಂದಾಶ್ಚಾಪಿಸೆ. ಬೇಶಾಳನಾ ಕಾಂಡಸಬಸ್ಥ ಮ 
ಯೂರಾಕಾರಮಂ ತಾಳಿ ಲಾಲಿಸೆ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ಭೂಪನೆ? ಒಂದಾನೊಂದು ಪುಟ 
ಭೇ:ದನೆದೊಳು ದೀರ್ಥುಕೊೋಪಿಯೆಂಬ ಪೆಸರಿಂದೊಪ್ರವ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹೈಣವಬುನಿರ್ದ 
ನು ಯೆನಲು ಆ ಪದ್ಮಾವತಿಯ, ಮೊದಲಿನೆ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳಿ ಬಸುದು8ಖಾಕ್ರಾಂತೆ 
ಳಾಗಿ, ಆ ಮಯೂರವಮಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಚಿತ್ರದನೌಲೇ, ಚಿತ್ರಶುಕವು ಸೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ 
ಶೀ ಲವತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ಮುಂದುಸುರೆಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸೆಲು, ನೀನೆನಗೆ ಒಡತಿಯಲ್ಲ, 
ನಿನ್ನಾ ಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ, ನಾನೊರೆಯುನನೆಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ನಿನಗಿಷ್ಕನುರಲು, ಈ ಮ 
ಹಾರಾಜನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು, ಆ ರಾಯನೆನಗಾಜ್ಲಿಯಂ ಮಾಡೆ ಪೇಳುವೆನೆನಲಾ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯು, ರಾಯನೆ ಕಡೆತಿರುಗಿ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 


೪೮ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ 


ಹೋದಾ ಶೀಲವಶಿಯನೆಲೆ ಯೇೇನಾದುದೋ, ಅದಂಕೇಳೇಚಿಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಎ 
ನ್ಹೆಂಕಳವಳಿಪುದು, ನನ್ನೊಳು ಕೃಪಾಸರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ನುಡಿಯುವಂತೀ ಬಹಿರಾ 
ಜಂಗಾಜ್ಞಾಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಿನ್ಸೈಸೆ ರಾಯಂ ಸೆಸುನೆಗುತ್ತ ಆತೆರನೆಂ ಬರದು 
ಕೊಡೆಂದೊರೆದು, ಅವಳಿಂದಾ ಬಗೆಯೊಳು ಬರಸಿಕೊಂಡು ನೆಂತರದೊಳಾ ವು 
ಯೂರಕ್ಕಾಜ್ಞಿ ಯಿತ್ತಂ. 
ದ್ವಿಶೀಯ್ಯಯಶಾಮದೊಳು ತೆರೆಯ ಮೇಲೆ ನುಡಿಯುವ ಕಥೆ 

ಎಲ್ಫೈ- ಸಾ ರ್ವ್ಯಭೌಮನೆೇ ಲಾಲಿಸ್ಕು ಸಹಾಯ ಮರಿಯದೇ ಮುಂತೋರದೆ 
ವ್ಯಸನಾಕ್ಸ್‌ ೦ತಳಾಗಿ ಕುಳಿಶ್ತಿದಾ೪ ರಾಜಾಂಗನೆಯಾದ ಶೇಲವತಿಯ್ಕು ದೂರದೊಳು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೆಕುಜುಂಬಿಯಾದ ವೃಗ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂ ಕುಡು, ಸ್ವಲ್ಪು, ಧೈರೈವನ್ನಾಶ್ರ 
ಯಿಸ್ಕ ಆ ವೃದ್ಧಂ ಈಕೆಯು ಕುಳಿತಿರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಮಾಪಗತನಾಗ್ಮಿ 
ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಫ್ರಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ, ತರುಣಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಇರುವ ಈಕೆಯೋವ್‌ಳೀ ಘೋರಾರಣ್ಯ ಮನ್ಯದಾರಿಯೊಳು ಕುಳಿತಿರುವಳೆಲ್ಲಾ ಕಾರ 
ಣಮೇನಿರಬಹುದೆಂದ್ದು ಅದಂತಿಳಿಯಲೋಸುಗ್ಯ ಗಿದ ನೆರಳೊಳು ಕುಳಿತಿರುವ ಶೀ 
ಲವತಿಯಂ ಕುರಿತ್ಕು ಎಲೌ ತಾಯಿ ನೀನಾರು, ಈ ಬಟ್ಟೆಯೊಳೋರ್ವಳೇ ಕುಳಿತಿರೆ 
ಕಾರಣಮೇ ನು, ನಿನ್ನ ನುಖನ್‌ದರೋ ದು$8ಖಸೂಚಕವಮಾಗಿರ್ಪುದು ಭೀತಳಾಗಿ 
ಯ್ಛಖಾ ಕಾಂಬೆ ಎನೆ, ಆ ಶ್ಲೀಲವತಿಯು, ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯಂ ಮರೆಮಾಚಿ, ಸಾಮಾ ವೃ 
ದಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ನಮ್ಮ ವರೆಲ್ಲರೂ, ಮುಂದರಿದು ಪೋದರ್ಕು ನನಗೆ ದಾರಿಯಾ 
ಯಾಸೆ ಮೊದಗಲು, ಈಬಳಿಕುಳಿತು ಕೊಂಡೆನ್ನುನನ್ನಾಣ್ಮಂಸೆಮಾಪದೊಳು ಕಾಂಬ 
ಕೆರಗೆ ಹೋಗಿಸ೯ಂ, ಆತಂಬರುವದನ್ನೇ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು, ಎಂದೊರ 
ದು ,ಸ್ಟಾಮ್ಮಿ ತಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ, ಈಕೆ ಕಾರು. ಈ ಮಕ್ಕಳಾರನು ಎಂದಪರೆ 
ಯೋಗ ಫ್ಲೇಮಂಗಳಂ ವಿಚಾರಿಸೆಲಾ ವೃದ್ಧ ದ್ಧಿಜಂ ಎಲ್‌! ತಾಯಿಯೇ ನಾನುಕಾಶಿ 
ಯೂತ್ರೆಯಂ ರಚಿಸಿ ಸೆಮನ್ಸೆ ಪಿತೃಮೋ ಕ್ಷ ಸಂದಾಯಕಮಾದ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿ 
ಗಯಾ ಶ್ಲೇತ್ರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಗಂಗಾಶೀರದೊಳು ಕೆಲಕಾಲಂ ವಾಸಮಂಗೈದು ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಹೊರಟರುವೆನು ಈಕೆಯು ನನ್ನ ಕೈಪಿಡಿದವಳು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಮಕೆಳು ದೆರಿದ ದೋಷದಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನದು ಹೋಗುವೆವು ಯೆಂದಾ 
ಪಾರ್ವೈನೊರೆಯಲು ಆ ಶೀಲವತಿಯು ದೇವರೇ ಈ ಯೋ ಗ್ಯಮಾದ ಸೆಹವಾಸೆಮಂ ಜೊ 
ತೆಗೊಳಿಸಿದನೆಂದರಿತು ಹರುಸಿಸುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪಶಿಗಳಂ ಕರೆಯ ಬಳಿಯೊಳು 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀವು ಯಾವದಕ್ಕೂ ಚಿಂತಿಸೆ ನೀಡಿ ನನಗೆ ಸಹಾಯವಮಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀ 
ವು ದೊರೆತದ್ದು ನನಗೆ ಪರಮಾನಂದ ಮಾದುಡು. ನನ್ನೆ ಗಂಡನಾದರೋ ಈ ವರಿನಿ 
ಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನಾದರೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಂ ಮಾರುತ್ತಾ ಬಂದನು, ನಾನೀಗಿ 
ಲ್ಲಿ ಆತನಿಗಾಗಿ ಕಾಯುವದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ ಮುಂದರಿದು ಸೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆತಂ 


(೬) ಬೃಹತ್ಕಥಾಮುಂಜರಿ. ೪೮ 


ಬಂದುವದುಗುವನು ಅವರು ಬಂದನೆ ನಿಮ್ಮ ದಾರಿಯ ಖರ್ಚಿಗೂ ಕೊಡಿಸಿಕೊ 
ಡುವೆನು ಯೆಂದುಸುರುತ್ತಾಅವರನ್ನೊ ದಂಬಡಿಸಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ಹೊರಟಳು 
ಇತ್ತಲಾ ದೇವಸೇನೆ ಮಹಾರಾಯನು ಪ್ರತ್ರ ಶೋಕಾಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನ ಸ್ವಾಂ 
ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಾದಿ ಕೃತ್ಯ್ಯಗೆಳಂ ತೊರದು ನಿದ್ರಾ ಹಾರಂಗಳೊಳು ಮನಸಿಲ್ಲ 
ದೇ ಸರ್ಪುದಾಹುಜ್ಚ ನಂತೆ ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿರೆ, ಯೆರಡನೆಯ ಮಗನಾದ ಉದಯ 
ಭಾನುರಾಯನು ಇದಂ ಕಂಡು ತಂದೆಯ ಸೆನಾಸಮಂಸಾರಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ಟಾ 
ಮಾ ತಂದೆಯವರೆ ಕಳ್ಗಿವ್ಯಥಫೆಯಂಬಿಡಿಸಿ, ಆಣ ನವರು ಯಾನ ಕಡೆಯೊಳದ್ದರೂ, 
ಹುಡುಕಿ ಕರತೆರುವೆನು ಪ್ರಯಸಕ್ಕಾಗಿರನುಟ್ಟ ಯಂ ಬೇಡುವ ನನಿಗೆ ಆಜ್ಲೆಯಂಪಾ 
ಲಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮುಕುಳಿತಹಸ್ತ ನಾಗಿರುವ ನೇದನೆಂ ಕಂದ್ಕು ಹ 
ಸಿ೯ತನಾಗಿ ಅವನೆ ಮನೆನಿಯಂ ನೆರವೇರಿಸಿಕ್ಕೊಡೆ ಆರಾಜಾತ್ಮಜಂ ತಂದೆಯಿಂಗ 
ಆಶೀವಾಳದಗಳಂ ಹೊಂದಿ ಭಂಡಾರದೊಳಿದ್ದ ಕಲ್ಲು ರೆಯಂತೆಗಿಸಿ ಆದರುದರಸೌ 
ಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯಮಂಗರ್ಭೀಕರಿಸಿ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜೂ:ದಂ, 
ಶ್ಲೋ! ಉಪತ್ರ ಸಂಸೆಗಾರ್ಗ್ಗೇಸ್ಟು ಶಕುನೆಂತ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಮನೋಜಯತ.ಮ್‌ ಡವ್ಯ್ಯೊ (ವಿಪ್ರ ವಾಕ್ಕಂಜನಾದೇ ನಃ ' 


ಪಂಚಸಂಚಉಷಃಕಾಲನವೂ ಅಂದರೆ PA ದಯ ಸೆಮಯವೇಶ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ 
ಸರ್ಫ್ಯೋತ್ತ ಮವಾದ ಮುಹೂತ೯ನೆಂದು ಗಾ ರ್ಗ್ಯಮತವೆಂಶಲೂ 'ಕುನಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಮಂ ಬಳಸಬೇಕೆಂದು. ಬ ಹಸ್ಪತ್ಯ್ಯಾಃ ಸಾರು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆಂತಲ್ಕೂ ಮನೋಜಯವೇ ಸರ್ಫೋತ್ಸಮನಾದೆ ಲಗದೆಂಂದು ಮಾಂ 
ಡವ್ಯರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆಂತಲ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಜ್ಗೆಯಂಹೊಂ. 
ಪ್ರಯಾಣಮಂ ಬೆಳಸುವದುತ್ತ ಮನೆಂದು ಜನೂರ್ದನರ ವತೆನೆಂಬದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಪ್ರಮಾಣಂಗಳೊಳು ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಮಾಂಡವ್ಯರೆಮನೇ ಸೆರೋತ್ತವಮ 
ಮಾದುದೆಂದರಿತು ಯಾನದೊಂದಂ ನೋಡದೇ ಅಕಾಶವುರ್ಗಮಾಗಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅನೇಕ ರಾಷ್ಟ ೦ಗಳಂ ದಾಂಟಿ ಸೂರ್ಲಾಸ್ಟೆವ”ನೆದ ವರಿಗೂ ತಿರುಗಿ 
ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೌಶಾಂಬೀ ಪಬ್ಕೈೇಣದ 'ನುಣ್ಸುಗವನ್ನೆ ಇದಿ ಫ್ಲಂದ್ಸಾ 
ದೆಯು ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂದರಿಸೆದೆ ಪೀಡಿಸುತ್ತಾ ಬಂ:ಕಾರಣ ಅದರೆ ನಿವಾರಣೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಆ ಪ್ರರಪ್ರಾಂತ್ಯದೊಳು ತನ್ನ ತೇಜಿಯನಿಳಿಸಿ ಪೊಳಲಂಸಾರಿದಂ ಆ 
ಪುರದೊಳೆಡಗೂಲಜ್ಜಿಯ ನಿಳೆಯನುಂ ಪೊಕ್ಕು ಶ್ಚದ್ಮಾದೆಯಂ ಕಳಕೊಂಡು 
ಮಾರ್ಗಶ್ರಮದಿಂದಾ ಯಿರುಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಗಿನಿಗ್ರಿಸಿ ಮರುವಿನದುದಯದೊಳು 
ಅಂಣನಂ ಹುಡುಕಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಅಸಟ್ಟಣದೊಳೆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಹುಡಿಕಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಆಯಾಸೆಮಂತಾಳಿ ಮ್ಯಾ ಹ್ಮ ಕಾಲವಿಸಾರುವ ಸಮಂ 
ಪೊಳು, ಅಡಗೂಲಜ್ಞೀಮನೆಂಕುಂಸಾರಿ, ಸಕ್ಕಿಸಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ರ ಬ್ರೂಹತ್ಕಥಾ ಮಂಜರಿ 


ಕಲ್ಲು ದುರೆಯಂ ಹತ್ತಿ: “ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಾನ ಕೌಾಲದೊಳು ಆ! ಸಾಗ್ಗಮಾಗಿ ಹೊ 
ಟುಆ ಗ ನಾ ಚನ್ನ ಕರಾಳರಾಯನ ಹರ್ಮ್ಯಾಗ್ರ ಮಾಗಳಮಾಗಿ ಬರಂ 
ಲಿರೆ ಚೆಂದ್ರ ಶಾಲೆಯೊಳು ನಿಂತಿರ್ದಾರಾಜಾತ್ಮಜಿಯಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯು ರಾಜನಂ 
ನೆಂನೋಡಿ ಮನ್ಮಥನೇನಾದರೂ ಮೂರ್ತಿ ಭವಿಸಿ ಇಲ್ಲಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿ ದೊಡೆ 
ಯಂತನೋ ನಳೆಕೊಬರನೊ ಎಂಪಶ್ಕಾಶ್ರ ರೈ ಪರೆವಶಳಾಗಿ ಚನ್ನಾಗಿನೋಡಿ ಇವನೆ 
ಕಪಾತಿಶಯವಂ ಕೊಂಡಾಬುಕನ್ನ ಇವನೇ ನನಿಗೆ ತಕ್ಕನಲ್ಲನೆಂದು ಸಿಕ್ಕೆ ಸಿ 
ಏಂಡು ಸಂಜ್ಞಿಯಂಮಾಡೆ ಪುಷ್ಠಾಸೆವಮಂ ಕಂದ ಭ್ರಮರಂ ಬಂದೆಗೆರುವಂತೆ 
(ಲ್ಗುರೆಯಂ ತಿರುಗಿಸೆ, ಅದು ಆಸಾಥಾಂತರಕ್ಕಿ ಳಿಯಲು ಮಹದಾನಂದ ತುಂದಿ 
ನಾಗಿ ರಾಜಪುಶ್ರಿಯ ಸೆವಿಾಸಕ್ಕೆಲದು. ಬರಲಾಕೆಂಸು ರಾಕಾಚಂಬಿರೆನೆಂ ಕಂದ 
ಮುದ್ರನಂತೆಯೂ ಸೊರ ನೆಂಕಂಡ ಪದ್ಮಿನಿಯಂಶೆಯೂ ಆನೆಂದಾರ್ಣವಮಗ್ಗ 
ಇಗಿ ದಿಗ್ಗನೆದ್ದು ಬಂದು ಅಮೃತಪೂರಿತಕನಕ ಕಲಶಗಳೋ, ಕಾಮುಕಜನೆಚಿತ್ತಾ 
ಸೇಣಮಂತ್ರದೇವಸಾ ಮೂರ್ತೀಗಳೋ ಎನೆರಾಲಾಜಿನುವ ತನ್ನ ಒಟ್ಟಕುಚಂಗ 
ಇತನವಕ್ಷಸ್ನೇಲಮುಣ್ಗೊ ಶ್ಲುವಂ ತಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂದೆ ಸರಸೋಕ್ತಿಸೀತ್ಯಾರ ಸೂತ್ಯಾ 
ಚುಂಭಲಾದಿ ಮನ್ನೆ ಥವಿಲಾಸಚೇಸ್ಟೆಗಳಂ ಗೈಯುತ್ತಾ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಎಳದೊ 
ಬು ಮಣಿವಮಂಚಮಂಸಾರಿ ಸೆಂಶೋಷಸ್ಟ್ಯಾ ತಳಿ ಗಿ ಆಶನೊಳು ಮನ್ಮ ಥಕೇಳಿ 
ಗೊಳು ಸುಖಿಸುತ್ತಿರ್ಗು, ನೆಂತರಮೆಬ್ಬೆ ಪ್ರರುಸೋತ್ತ ಮನೇ ನೀನೇ ನನ್ನ 3 ಇವ 
ಭನೆ ಗಾಂಧರ್ಸ ರೀತಿಂಯಂ ನಿಮ್ಮುಂತ್ಯೆ ಯಂಪಿಡಿ“ರುವೆನು ನೀವು ಪ್ರತಿದಿನದ ರಾ 
ಯೂ ಬಂದು ನನ್ನೊಳು ಸುಖಿಸುತ್ತಿದು ಅರುಣೋದಯಾತೂ ರವೇ ತೆರಳ 
ುಹುದು ಈ ಪ್ರಾ ಥಳನೆಯರಂ ನೆರನೇರಿಸೆನೀಕೆಂದು ವಿನೆಯಳಾಗಿಃ ಬೇಡುವ ಸುದರ್ಶ 
ಯಂ ವಿಶ್ವಾಸ: ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಟಾ ಸಿ ಕಿರುನಗೆಯಿಂಕೂಡಿ ಆಕೆಯಂ ಬಿಗಿದ 
ಶ್ರ ತನ್ನ ವಾ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಇಂಡು ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಾ ಸರಸನೆಲ್ಲಾ ಪಗ 
ಸಂದಾಕೆಯ ಅಂತರಂಗಮಂ ಮೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಾ ( ನ್ಕಿಷ್ಟಾನ ಸುಸಾರವಾಗಿ ನೆಡದುಕೊ 
ಸಿತ್ತೇನೆಂದು ವಾಗ್ದುನವಂ ಕೊಟ್ಟು ಆ ರಾಪ್ರಿಯಂ ಸುಖಮಾಗಿ ಕಳೆದು ಸೂ 
ಸೋದೆಯ ಕಾಲಕ್ಷೆ ಮುನ್ನ ಮೇ ಆಕೆಯಂ EN ಆನುಮತಿಯಂ 
ಸೊಂಡು ಕೇಲ್ಗು ಡುರಿುನೆ ಪರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮುಂದಿಳಿದಿರ್ದ ನೆಲೆಯೊಳಾ 
ಬಿದುರೆಯನ್ನೇರಿಸಿ, ಅಡುಗೂಲಚಿ, ಯ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿ ಸಾನ ಭೋಜನಾದಿ 
ಳಂ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು, ರಾಶ್ರಿಂಯಾಗ ನವದಂ ನಿರೀಶ್ಲೆಸುಶಿರ್ದು, ನೆಂತರದೊಳಾ 
ಕೀಜಿಯನ್ಸೇರ್ಕಿ ರಾಜಾತ್ಮಜಿಯಾದ ಸುಂದರೀಮಣಿಯ ಸೌಧಮಂ ಸಾರಲಾಕೆ 
ಸುದುಗೊಳಂಡು, REA ಸೇರಿ, ವಿನಿಧಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾದಿಳಿಂದೀರಾ 
ಜನೆಂ ಉಪಚರಿಸಿ, ದಿವ್ಯ ಗೆಂಧ ಪುಷ್ಪ, ತಾಂಬೂಲಗಳಿಂ ಸಪರ ಗೆೊಳಿ 
ಕುತ್ತಾ, ಪುಚಿಚಿತ್ರ ಮಂಚದೋೊಳಾತಸೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಷಡಿಸಿ ಅತ್ಛಾಸಂಡಸುಹಣು 


'ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ, ಗಿ 


ಭವಿಸುತ್ತಾ ಇರ್ದಳು. ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ರಾಜಾತ್ಮಜನ್ಮು ಅಂಯಸೂೋ ದಯ 
ದೊಳೆದ್ದು, ತನ್ನನೆಲೆಯಂ ಸಾರಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯ ದೊಳು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಮಂ ಸೆಂ 
ಪೂರ್ಣಮೊಗಿ ಮರತು, ಆ ಸುದರ್ಶನೆಯೋಳನ ಸಿಳುಕಿಡ ಮನೋವ್ಯೃತ್ತಿವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, ಆಕೆಯೊಳು ಸುಖನುತ್ತಲ್ಲೇ ಇರುವಲ್ಲಿ, ಗರ್ಭವಂಶಾಳದಾ ರಾಜಾತ್ಮಣಜೆ 
ಯಂ ಆಕೆಯ ಪರಿಜಾರಿಣಿಯರರಿತು ರಾಜ ಭಾ ರ್ನೈಯೊಳು ರಹಸ್ಥ ಮಾಗಿ ಪೇಳಲು, 
ತನ್ನ, ಕುವರಿಯ ಸ್ಥಿಶಿಯನೆಲ್ಲಮಂ, ಚು ಲಕ್ಷ್ಮಣಂಗಳಿಆ ಗರ್ಭವತಿಯೇ 
ಹೌದೆಂದರಿತ್ಕು ರಹಸೆ ಮಾಗಿ ಕರುಳರಾಯನೊಳು ತಿಳುಹಲ್ಳು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ರಾಯಂ ರಹಸ್ಕೈಮಾಗಿ ಅಪ್ತಮಂತ್ರಿಂಯ೧ ಕರೆಸ್ಸಿ ಈ ಸಂಧರ್ಭಮನ್ನೆ ಲ್ಸ ಮಂ 
ನೇಳಲು, ಆಮಂತ್ರಿಯು ಕುಶಲ ಶಂತ್ರನಾಸ್ನರಿಂಡ ಉಪಾಯಮನ್ಸಾಲ್ಲೋಚಿಸಿ 
ಇದಂಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು, ಏವ್ಯಮಾದನರಿಮಳಗೇಧಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಆಕೆಯ 


ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸ್ಕಿ ಈ ಗಂಥಜನಾಸೆನೆಯು, ಯಾರಲ್ಲಿ ತೋರುವದೋ ಅವರೆಂ 
ರಹಸ್ಯ ಮಾಗಿ ತಸೆಸ್ಪಿಳು ಕರತರುವಂತೈೆ ಅಸ್ಪಭೃತ್ಯರೊಳು ರಹಸೃಮಾಗಿ ಪೇಳಿ ಅ 
ಪನಿರೀತ್ರೆಸೊತ್ತಿರ್ದಂ. ಆಮಂಶ್ರಿಭಭರು ಮೂಡೆ ಯನ ಅಕ್ಷ ನಿಸಾರಮಾಗಿಯೇ 
ಗಂಧದವಾಸನೆಯಂ ಕಂಪುಹಿಡಿ:ರುವದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಶಯರಃಗಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಅಂತಃಪುರದೆಜೆಯೊಳು ಕಾಯುಶ್ತಿರೆ ಉದಯ ಭಾನುರಾಯನು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ 
ಮಾಗಿ ಬಂದು ತನ್ನೆ ಕಾಂತೆಯೊಸನ[ಟೂಡಿ ಈ ಗಂಥೆನುಂ ಇನ್ನೂ ಈಕೆಯಿಂದ ಕೊ 
ಡಲ್ಬಡುವ ಭೋಗವಸ್ಮುಗಳನ್ನು ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇವಿಸಿ ಭೋಗಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. 
ಮೂರುತಿಂಗಳು ಪರಿವಿಗೂ ಇಮಂತ್ರಿಭಚರುತಾದು. ಯಾವದಂಕಾಣದೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೊಳು ಬಿನ್ಸೈೈಸೆ ಈ ಉಪಯದಿಂಯ ಸಾಧ್ಯ್ಯಮಾಗ ಲಿಲ್ಲ » ಮೆಂದರಿತ್ತು ಚಿಂತಾ 
ಲೋ ಲನಾಗಿ, ಧೈರ್ನಗೆಡದೆ, ಉಪಾಯ “ಂತರವಾದ ಕಾರ್ಗಮಾಲೋಚಿಸ್ಕಿ, ಭಂ 
ಗಾರಡೆ ವರಕು ಹಾಕಿದ ಗೆಂಥಮೆಂ ಪರಿರಸಿಸಿ, ಸುರಾನೆಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಮಾ 
ತ್ರಾ ಕಳುಹಿಸಿ, ಊರುಬಾಗಲು ಕಾವಲಗಾರರೆಂ ಕೆಯಿಸಿ, ಇಂದಿನಿಂ ಉದಯ 
ಇ ಯಾರರ ಭಂಗಾರದ ವರಹಿಹಾ8ದ ಗಂಥವಮಂ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
ಬಂದರೆ, ಅವರಂ ಚಿನ್ಸಾಗಿ ಪರಿಕಿಸಿನೋಡಿ ನನೆ ದುರಿಗೆ ಕರತರಬೇಕೆಂದು ರಹಸ್ಯ 
ಮಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕೆಳುಖಿದಂ. ಈ ತಂತ್ರಮನರಿಯದೆ ಯಾ ರಾಜಾತ್ಮ 
ಜಿಯ ಆ ಗಂಧಮಂ ತನ್ನು, ಕಾಂತನಿಗೂ ಲೇಸನಂಗೈಯ್ಯಖ್ಯತ್ತಾ, ತಾನೂ ಬೊಳ 
ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಮುನ್ನಿನೆೊಲು ಅನೊಲನ್ನ್ನಾ ನೆರಾಗಮಾಗಿ ಭೋಗಂಗಳಂಹೊಂ 
ದುತ್ತ ಇರೆ, ಒಂದಾನೊಂದುವಿನ ಮಾರಾಜಂಮಾರನಾದ ಉದಯಭಾನು ರಾಯ 
ನು ಉಡಯದೊಳೆದ್ದು, ಯಥಾಪ್ರ ಕಾರಮಾಗಿ ಕೀಲ್ಲುಡುರೆಯಂಹತ್ತಿ ಹೊರಬು, 
ಅದರ ನೆಲೆಯೊಳದಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರೆಲಾತನ ದೇಹದಲ್ಲಿನ ಗಂ 


ಧವು ಸವ್ವೋ ಶಮ ಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂ ಮಾಡಿರುವದಾದ್ರರಿಂದದರ ಪರಿಮಳವು ದಿಕ್ಕು 


೫.೨ `ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ, 


ಗಳಂವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರೆ, ಈ ಗಂಧದ ವಾಸನೆಯಂ ಕಾಣುಶ್ತಾ ಭಹರಂ ಈತನ ಬಳಿ 
ಗೈದಿ ಪರಿಕಿಸ್ಕಿ ಮೈಯ್ಯ ಡುಪಂ ತೆಗಿಸಿನೋಡಿ ಕುರುಹಮಂನೋಡಿ, ಈತನಂ ಪಿ 
ಡಿತಂದು ಮಂತ್ರಿಗೊಪ್ಪಿ ಸಲು ಮಂತ್ರಿಯು ತಾನುಮಾಡಿದ ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ 
ಕಳ್ಳನು ಶಿಕ್ಕಿದನೆಂದು ಬಹು ಸಂತೋಷಮಂ ತಾಳಿ, ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜನೊಡಗೊಂಡು 
ಕರಾಳರಾಯನ ಬಳಿಗೈದಿ ಸಾಮಾ! ತಮ್ಮಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಕೆಳ್ಳನಂ ಪತ್ತೇ 
ಮಾಡಿ ತರಿಸಿರುವೆನೆಂದರುಹಲು ರಾಯಂ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಧಾನರೊಡಗೂಡಿ ಕುಳಿತು, 
ರಾಜಕುಮಾರನಂ ಕುರಿತು ಈ ಗಂಧವ್ರ ನಿನಗೆಲ್ಲಿಯದು ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರಾಜನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರಮಿಯದೆ ಅ ಸುಭಾನುರಾಯನು ಆ ರಾಯನ ಕೋ 
ಪಾಗ್ದಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಿರೆ, ಅದರೊಳು ಆಜ್ಯಮಂ ಹಾಕಿದಂತೆಗೈದೆಂ, ಮತ್ತ ಸಃ 
ಕೋಪಮಂ ತಾಳುತ್ತಾ ಕರಾಳೆರಾಯಂ, ಈ ನೀಚನಂ ಕೇಳುವದೇನು? ಇವನ? 
ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಬಿಡಿರಿ, ಎಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸೆ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂ ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ದೂ 
ತರ ಅತನಂ ಕರಡೊಯ್ದರು. 

ಇತ್ತಲಾ ಶೀಲವತಿಯು ಕಾಶೀ ಯಾತ್ರಾಥ್‌ ಮಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದ್ರವ್ಯ ಸೆಹಾಯವಂ ಮಾಡಿ ಅವನ ಕುಟುಂಬದೊಳು ಸೇರಿ ಅವರಾವೆಡೆ ನಿಲ್ಲು 
ವರೋ ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಅವರೊಜನೆ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಸಲುವುತಾ. 
ರಾತ್ರೆ ಕಾಲದೊಳಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಶ್ಚಿಯೂ ತಾನು ಸೇರಿ ಬೇರೇ ಮಲಗುತ್ತಾ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮಾರ್ಗವಂ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಲೊಂದಾನೊಂದು ದಿನೆದೊ 
ಳು ಬಬ್ಟೆಯೊಳು ಬರುತ್ತಿರೆ ಕಳ್ಳನ್ಯೋವ೯ಂ ಇವರಂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಸಹವಾಸಿಗಳಂ 
ಸ್ನೇರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಸತಿಗಳಂ ಹೊಡದು ಭಂಗಿಸಿ, ಹೆಂಗ 
೪೦ ಬೆದರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿರುವದನೈೆಲ್ಲಮಂ ಕಸುಗೊಂಡು ಆ ಶೀಲವತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬರಲು ಇವಳು ಬಹಣ ಚದುರೆ ಯಾದ್ಮರಿಂದ ಕಳ್ಳರ ಯಜಮಾನನಿಂಗಿತವನ್ನರಿತು 
ಎಲ್ಫೆ ಜೋರ ಸಿಖಾಮಣೆಯೇ ! ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ತೊಂದರೆ ಪಡಿಸೆಲೆಳಸುವೆ ನಾ 
ನೇ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರುವೆನು ನಡೆ ಎನೆ ಆ ಜೋರಾಗ ಗಣ್ಯನದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಈ ಜನ 
ಗಳೊಳು ತಾನಪಹರಿಸಿದ್ದೆ ಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳಂ ಶೀಲವತಿಯ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹರು 
ಷಚಿತ್ರನಾಗಿ ಅಕೆಯನೊಡೆಗೊಂಡು ತನ್ನ ನಿವೇಶನದ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರೆ ಪರಮ 
ದು8ಖಾಕ್ರಾಂತಳಾದ ಶೀಲವಶಿಯು ಅವನ ಇರವನ್ನೂ ಅವನೆ ನೀಜಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನೂ, ಅರಿತವಳಾಗಿ, ಆಹಾ ವಿಧಿಯೇ ! ಇದೊಂದು ದು ೯ ಜಮಾದ ವಿಪತ್ತು 
ಸೆಂಭನಿಸಿರುವದೇ, ಇದಂ ಹ್ಯಾಗೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ ನನ್ನ ವಿಧಿಯು ಇನ್ನೂ 
ಹ್ಯಾಗೆಹ್ಯಾಗೆ ಪರಿಣಮಿಸೆವದೋ ಎಂದು ಮಹದ್ವ್ವ್ಮಾಕುಲಾಂತರಂಗಳಾಗಿ ವ್ಯಸೆ 
ನಾಂಬುಧಿಯೊಳು ಮುಳುಗಿದಳಳೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ, ಆ ಮಯೂರವು, ಸ್ಟಾಮಿಾ ! ವಿಕ್ರ 
ಮಾದಿತ್ಯರೇ 1 ದ್ವಿತೀಯ ಯಾವುವು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದುದು. ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾದರೆ 


ಬೃಹಶ್ಶೆಜಾಮಂಜರಿ ೫೩ 


ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸುಬಮಂ ತಾಳುವೆಸು. ಎನೆಲಾರಾಯನಂ ಅನುಮತಿಯ ನಿತ್ತನೆಂಬಲ್ಲಿ 
ಗೆ ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಹಾನಿರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾಡ್ಬುತ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬ್ಲುಹತ್ಕ ಥಾಮಂಜ 
ರೀ ವಚನ ಕಾವ್ಯದೊಳು ಪದ್ಮಾವಶೀ ಸರಾಜಯಾಖ್ಯ ದಿ ತಯ ಯಾಮ ಕಥಾ 
ವಿರಾಮಮಾದಾುದು. 

ತದನಂತರದೊಳಾ ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯಂ ಅದೇ ಕಾಂದಪಟಸ್ಥೆಮಾದ ಕೋ 
ಗಿಲೆಯಂ ಕುರಿತ್ಕು ಎಲ್ಫೈ ಪಿಕನೇ 1 ನೀನೊಂದು ರುಖಾಮದ ಪರಿಯಂತರವೂ 
ಒಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳೆಂದಾಜ್ಮೆಯಂ ಕೊಡಲು, ಭೇತಾಳನಾ ಕೋ ಕಿಲಾರೂಪಂ 
ತಾಳಿ ಕಥೆಸುಂ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದಂ. ಕೇಳಯ್ಯಾ ಭೂಮಾಂದ್ರನೇ ! ಒಂ 
ದುಗ್ರೂಮದಲ್ಲಿ,) ಪರಮ ದರಿದ್ರ ಪೀಡಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನೋರ್ವ ನಿರ್ದನೆಂಬುವ 
ದರೊಳಗಾ, ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಶೀಲವತಿಯ ಗತಿಯೇನಾದುದೋ ಎಂದು ಕಳವಳ 
ದಿಂದೀ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳೆಲಾರದೆ, ನೆನಿಲು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮರಳಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂ 
ದು ರಾಯನೊಳು ಬಿನೆ ಸಿ ರಾಯನಿಗೆ ಬರದು ಕೊಡೆ) ಆ ರಾಜಾಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆಯು ನವಿಲು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಲುಪಕ್ರನಿಸೆ ರಾ 
ಯಂ ನೆಸುನೆಗುತ್ತೂ, ಎರಡಾವಶಿ೪ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಾಯಿತೆಂದು ಹರುಸಿಸುತ್ತಲಿರ್ದಂ 

RIES 

ಮೂರನೆ ಯಾನುದಲ್ಲಿ ತೆರೆಯ ಚಿತ್ರದಕೋಗಿತೆ ಹೇಳುವಕಥೆ. 

ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾದ ಕಳ್ಳನೊಡಗೊಂಡು, ಬಂದಾ ರಾಜಾಂಗನೆಯಾದಾ ಶೀಲ 
ವತಿಯು ಬಹು ನಿವೇ ಕಶಾಲಿಯೂ, ಚದುರೆಯೂ ಆದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ಆ ಜೋರನಂ ಸೆ 
ಮಾಸಕ್ಕೆ ಕರದು, ಎಲ್ಫೈ ಚೋರಾಗ್ರ ಗಣ್ಯನಾದವನೇ ! ನಾನು ಬಹಿಸ್ಟೆ ಯಾಗಿರು 
ವೆನುು ಮನೆಯಂ ಹೊಗಲಾಗದು, ನನಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಂಗಷೆಯೊಳೊಂ 
ದು-ಗುಡುಸಲಂ ಹಾಕಿಕೊಡಲಾನೆಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇರುವೆನು, ನನಗೆ 
ಭೋಜನೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಬೇಕಾಗಿರುವುವು ಅವು ನಿನ್ನೊಳಿನಿಯೋ ಎನೆ ಯಾವ 
ಯಾವ ಸಾಮಾನುಗಳು ಬೇಕೋ ಪ್ಲೇಳ್ಪೊ ಡೆ ತಂದು ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸೆನೆನೆ ದಿವ್ಯಮಾದ 
ಸಂಣಕ್ಕಿ, ರವೆ, ಸೆಕ್ಕರೆ, ತುಪ್ಪ, ಬೆಂಣೆ, ಹಾಲು ಮೊಸರು, ಇವು ಭೋಜನಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಭೋಜನಾನಂತರ, ಪಚ್ಚ ಕಪೂರ, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, 
ಕಸ್ತೊರಿ, ಜವಾಜಿ ಮಿಶ್ರಿತಮಾದ ಗಂದವ್ರು ದಿವ್ಯಮಾದ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ 
ರುವ ಪೂಮಾಲೆಯೂ, ಬೆಳ್ಳೆಯ ರೇಖೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಥಳಹಳಾಯ ಮಾನೆವಾಗಿ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿಗುರು ವೀಳ್ಯ ದೆಲೆಯೂ, ಕಾಯಿಪತ್ರಿ, ಅವಂಗ್ಯ್ಗ ಯಾಲಕಿ $೨ 
ಪಚ ಚಿ ಕರ್ಪೂರ, ಕುಂಕುಮಕೇಸೆರಿ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮಿಶ್ರಿ ತಲದ ದಿವ್ಯವಾದ ಅಡಿಕೆ ಪುಡಿ 
ಈ "ಇದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಜೇಕಾಗಿರುತ್ತನೆ ಕವ ಖರ್ಚಿಗಾಗಿ ನಿನ್ನೆಡೆಯೊಳು ಹಣ 


೫೪ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. 


ವಿರುವದೋ ಇಲ್ಲವೋ ? ಈ ಯಾಭರಣಮನ್ನಾ ದರೂ ತೆಗದುಕೊಂಜು ಪೋಗಿ 
ಆ ಸಾಮಾನುಗಳಂ ತೆರಹೇಳೆಲಾ, ದುಷ್ಕಾಶಯನು ತನ್ನ ಸರಿವಾರಮಂ ಸಂಗಡ 
ಗೊಂಡು ಸಮಾಸದೊಳರುವ ಊರಂ ಶುರಿತು ತೆರಳಿರಂ. 


ಇತ್ತಲಾ ಶೀಲವಶಿಯು ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಅಲ್ಲಂ ಯೊರಟನವಳಾಗಿ ಬೋರಾ 
ರಣ್ಯ ಮಾರ್ಗಮಸ್ವೆದಿ, ಹುಲಿ, ಕರಡಿ ಹಂದಿ, ಕೆರಬೃ ಕೀಳುನಾಯಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕ್ರೂರಮ್ಭುಗಂಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾವೇನೆಂಬ ಭೀತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಕ 
ಲ್ಲುಮಂಳ್ಳು ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳಿಗಳೆಂ ಶುಕಿಸದೈ ಕಲ ಲೆಯಂಬುಬಂ ಯೋಚಿಸದೆ, ಈದು 
ರಾತ್ಮಕನ ಬಾಧೆಸರಿಹಾರಭಾದುದಲ್ಲಾ ಎಂರಣಿಕೆಗೊಂಡನ ಳಾಗಿ ಆತಿ ವೇಗದಿಂ 
ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಾ ಸೂಯೋರದಗಯವಾಾಗಲು ಮುನ್ನಮೆ ರಾಜಮಾರ್ಗಮಜೊಂ 
ದು ಕಂಡು ಆ ಬಳಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಬಲು, 

ಆತ್ಮಲಾ ಕಳ್ಳನು ಶೀಲವತಿಯು ಕೇಲಿದಂತೆ ಸುದೂನುಗಳಂ ತರಲು ನಾ 


© 
ತರಲಶಿ ಪ್ರಯಾಸೆಮನೆ. ದಿ ಯೆಲ್ಲಾ 
ವಸ್ಸುಗಳೆಂ ಗ್ರಜಸಿಕೆಇಂ.ಸಿ ಬಂದು ಗುಡುಸಲಿನ ಒಳಿ ನೋಜಬಲನ ಶೀಲವತಿಯಂ 


ನಾಕಡೆಯೊಳಲಿಯುತ್ತಾ, ಅಪ್ಪೃಂಥಾದ್ವಿ 
ಕಾಣದೆ, ಹಾಹಾ ! ಮೋಸೆಮಾಡುವದೇ, ದಾಸೇ ಲೋ ಕವಂಚಿಕನೆಂದರಿತಿದೆ ನು 
ನನಗಿಂತಲೂ ಈ ತರುಣಿ ಮು ವಂಬಕಳಾಬಲಳಿಲ್ಲಾ ? ಎಂದು ಚಿಂತಾಕಾ ಂತನಾಗಿ 
ಹ್ಯಾ ಗಾದರೂ ಅವಳಂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 'ಮತ್ತೊಂ 
ದುಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಅರಸುತ್ತಾ ಹೂರಟಂ, 

ಇತ್ತಲಾ ಶೀಲಪಶಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿಯೇ ಇಬ್ಬರು ಜೇರಿಗರು 
ವ್ರುಷಭಾರೂಢರಾಗಿ, ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಈ ಲೋಕೋಶ್ಸರ ಸುಂದರಿಂಗುಂ ಕಂಡೃ 
ಮೋಹಪರವಶರಾಗಿ ಇವಳೆ ಯೋಗಥ್ರೇಮವಂ ವಿಚಾರಿಸುವ ವ್ಯಾಜದಂದ ಸೆಮಾ 
ಪವನ್ನೊದ್ಲಿ ನೀನಾರು, ಯೇಃನುಕಾರಣನಿಖ ಬಳಿದೊಳು ಕುಳಿತಿಸಳ್ಕ, ಎಂದಾಡೃ 
ವ ಮಾತುಗಳ ರೀತಿಯಂ ಗೇಳುತ್ತಾ ಕಾಂತಾಮಿಂಜಿಂಗುತಿ. ಚುರೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಅವರಭಿಪ್ರಾಯಮಂ ಕಂಡು, ರಾ | ಪಾಪಿನಿಧಿಯೇ ? ಒಂ೨ ತೊಲಗಳು ಮ 
ತೊ ಂದು ವಿಪಠ್ಸ್ವ್ರಾವ್ರಂಯಾಗುವದಲ್ಲ್ವಾ ಎಂದು ಚಿಂತಾವಿಷ್ಯಳಾಗಿ ಇವರೆ ಸಹಾ 
ಯದಂದ ಆ ಕಳ್ಳನ ಭಉಮೊಂದು ಪರಿಹಾರಮಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಾಯದಲ್ಲೂ, 
ಮುಂದೀ ದುಷ್ಕರಂ ಹ್ಯ್ಯಾಗಾದರೂ ವಪಂಬಿಸಬಹುದೆಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಧೈಯ್ಯವುಂ 
ಹೊಂದಿ, ಕೇಳಿರೈ ವ್ಯಾಪಾರಾಗೃಗೆಣ್ಯುರೇ ! ನನ್ನೆ ಗಂಡನು ದಾರಿತವ್ಬಿ ಯತ್ನ 
ಲೋ ಪೋದನು, ನೀವು ಜೊತೆಯಾದರೆ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬರುವೆನು 
ವಬಿನಲವರೀವಳರುಂ ಸೆಂತೋಪಸ್ಕಾಂತಲಾಗುತ್ತ್ಯಾ ಈಕೆಯೊಂಗಗೆ ತಾವೂ ನಡದು 
ಬರುತ್ತಾ ವಿನೋದಮಾಗಿ ಸ್ವೇಚಾ ಲಾಸಗಳನ್ನಾಡ ತೊಡಗಲಾ ವಿವೇಕಶಾಲಿಯಾ 
ಬ ಶೀಲವಶಿಯ್ಕು ಎಲ್ಲೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ! ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬೈಸು 


ಬ್ಬಹತುಥಧಾಮಂಬಲಿ. ೫೫% 


ವದೊ ಮಾಗ್‌ ದೊಳ್ಳು ಈ ರೀಶಿಯಾಗಿ ಹಾಸ್ಯಂಗಳಾಡುವದೂ ಯುತ್ತವಲ್ಲಪ್ಪು 
ಸ್ತೀನಿಷಯದ ದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು ಪರ್ಕ ಲೋಚಿಸೆದೇ ಪ್ರವಶಿ:ನಿದರೆ, ಸುಂ 
ದೋಸ ಸುಂದರೆಂಬ ತರ ಗಶಿಯೆನ್ಸೆ 4ದುನಿರಿ, ಆದು ಹ್ಯಾಗೆನ್ನುವಿರೋ-- 

ಶ್ಲೋ ಏಕಸ್ಮ್ಮೈಸೆ, ಹಯಾಳೂನಾಮಿಷ್ವಾಯ ಸುರಿಯಾಮವಿ ॥ 


೨) 


ಕರಸ ಮೇವಜು ಪತೇ ಕಲಹಂನಿಥನಾವಧಿ | 
ಟೈ ಟೆ 


ಒಳ್ಳೇದಾದ ಒಂದು ನಸ್ಮುವಂ ಕುರಿಶುು ಇಬ್ಬರು ಬ್ರೈಸಿ ಸಿದವರಾದರೇ ಅವರಿ 
(ಪ 


ಬರೂ ಬು ದ್ಲಿವಂತರಾದರೂ ವಿರೋ `ಥವು ಮರಣಸಾಬದ ನರಿಗೂ ಕರಗತವಾಗಿ 
ಎ ಇರುವದು, ಆಮದರಿಂದೀ ಭಾಗದೊಳು ಚನ್ನಾಗಿ ಬೋಚಿಸಬಕೆಂದು ಸೆ 


ಧಾನೋಕ್ಕಿಗಳಂ ಕೇಳುಲ್ರಾ ಬಸುದೂರನಡಬು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೆಡೆಯಲು 


a 


ಸ ಕಾಲುಗಳು ಬಹಳ ಬೋಯುತ್ತವೆ, ಎಂದು ದಾರಿಯೊಳು ಕುಳಿತು ಬತ್ತಿನೆ 
ತ್ರ 


ಮೇಲೆ ಕುಳಿ Le ಅಭಾ ಸನೆನೆಗಿಬವ್ಯ ಇಗೋ ನನಿೀಯಾಭರಣವಮಂ 


ತೆಗದುಕೊಳ್ಳಿಗ್ಗಿ ಶರ್ವರೆ4ೂ ಶೊಬ್ಬರಿಲ್ಲಿ ಇದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಸ:ಮಾಪಡೊಳು 
A ಓ 

ಕಾಂಬುನ ಮ ಹೋಗ, ಈ ಘಿ ರೆಣಶುಂ ವಿಶ್ರಯಿಸಿ, ಒಂದು ಶಕೆಚಮಂ 

ತಂದರೆ ಈ ಯೆಸ್ತುಗಳಂ ಕಟ್ಬಿಸೊಂಡು ಆಜರೊಳಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತ್ತು ಸುಖಮಾಗಿ 


ಪ್ರಯ್‌ಣವ:ಂ ಮಾಡೆಬಹುದೆಂಯ ಆಂತೂ ಕೆನಚನಸಾಗಿ ಬಹಿ ಇವರಿಗೆ ಹತ 
ತೋರುವಂಶೊರೆಯುುದ ಈ ಪೆಣ್ಮಣಿಯ ಮೋಸೆತಂತ್ರಮನರಿಯದೆ ಈವ್‌ರೂಸೇ 
ರಿಹೋಗ್ಕಿ, ಆ ಆಭರಣಮಂ ವೂರೆಬಕೆಂಬು ಯೊ ತಿಸಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ಅಕೆಯೆಸೆಯೊಳಿರಿಸ್ಸಿ ಅವಳಾಡುವ ಮಾತುಗಳ್ಳಿ ದಲೂ ಇವಳೆ ಮೇ 

ನ ಮೋಹವಿಂದಲೂ ಭಾಂತರಾಗಿ ಆಹಾರಾಶೆಯಿ೨ದ ಇಲಿಗಳು ಶಿಡಿಯೊಕು ಶಿಲು 
ಕೆಕೊಂಡ ತೆರದೊಳು ಮೋಹನಾಶಬಸ್ಪಾಗಿ ತಮ್ಮ ವ ಷಭಗಿಳನೇರ ಆ ವಡಿವೆ 
ಗೊಂಡು ಬಿಳಿ ರುಣ ಹಳ್ಳ ಯಂ ಸಾರಿ ಅಲ್ಲ ನ ವರ್ಕ ಕರಿಗೀ ಯಾಭರಣವಂ ಮಾರ 
ಲ್ಕು 
ಮಾದರೋ ನವರತ್ನ ಮಯವಾಗಿಯೂ ಮಹಾರಾಜರು ಥರಿಸೆ ಯೋ ಗ್ಯಮಾಗಿರುವ 
ದು, ಇವರಾದರೆ ಈ ವಾಪಾರ ಮಾಡಲು ಅರುಹರಾದವರೆಂದು ಕಾಂಬುವದಿಲ್ಲ 
ಈ ಭಾಗದೊಳೇನೋ ಅನುಮಾನ ತೋರುವದೆಂದು ಆ ಅಭರಣದೊಂದಿಗೆ ಅವ 
ರೀರ್ವರಣ ಅ ಗ್ರಾಮದ ಕೊತ ವಾಲರ ಬಳಿಗೆ ಕರದೊಯ್ದ್ತು ಬಿಬ್ಬಂ, 

ಈ ಬೇರಿಗರು ಜೊರಟುಹೋದ ಸೈಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನೆಮೇಲೆ ಆ ಶೀಲವತಿಯಂ 
ಅವರ ವಸ್ನುಗಳಂ ತಾಜೊತ್ತುಕೊಂಡು, ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಡೊಳು ಹೊರಟು ಚೋ 
ರನಿಗೊ ವರ್ತಕರಿಗೂ ಮೋಸಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು, ಅವರು ನನ್ಸುಂ ಮತ್ತೈ ಕಂ 
ಡರೆ ನೆನ್ನ ಗತಿ ಯೇನಾಗುವದೋ ಎಂದು ಬೀತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 

ಓಟ 


ತೋರಿಸುವ ಬರ್ಕೆ ಆ ಗಮದ ವಶ ರೊಳೋರ್ನಂ ಈ ಯಾಭರಣ 


ಕ ಬೃಹತ್ಯಥಾನುಂಜರಿ. 


ಈ ವರ್ತಕರಿಬ್ಬರೂ ಮೂರು ದಿನೆಗಳವರೆಗೊ ಆಬಳಿ ಪೇಚಾಡಿ ವಡಿವೆಯೆಂ 
ಮಾರಲು ಸೆಂದರ್ಭಿಸಡದೇ ದಾರಿಯೊಳು ಬಂದು ಶೀಲವತಿಯಂ ನೋಡಲು ಕಾಣಿಸ 
ದೇ ಹೋದಕಾರಣ ಆಯ್ಯೋ ಮೋಸಹೋದೆವಲ್ಲಾ ಅವಳೇ ನಾದಳೋ ಹ್ಯಾಗಾ 
ದರೂ ಅವಳೆಂ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಂದುಮಾರ್ಗಮಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದರು, 


ಇತ್ತೆ ಭೀತಳಾಗಿ ಬರುಶಿರ್ದ ಶೀಲವಶಿಯುತಿ ಸೊಲ್ಪ ದೊರ ವಿಸಾಪರಿಯೊಳ್ಳೆ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಬರುತಿರೆ ಅಶ್ಟ್ಯಾರೂಡನಾಗಿ ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮ್ಗೇ 
ಚೆ ರಾವನ ಅದೇಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ, ದೂರದಿಂದೀ ಸುಂದರಿಯಂ ಕಂ 
ಡು" ಅಲ್ಲಿಂದಾ ಕುದುರೆಯಂ, ಮಹಾ ವೇಗಮಾಗಿ ದವಡಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ್ಳು 
ಸಮಾಪಗತನಾಗಿ ರೊಪಲಾವಣ್ಯಾದಿಗಳಂ ನೋಡಿ, ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ! ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋ 
ಗುರಿ ? ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಸಲ್ಲು ವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತರಮಂ ಹೇಳದೆ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ನಡೆದು ಪೋಗುತ್ತಿರುವೀಕೆಯಂ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡಿನೋಡಿ ದಣಿಯ 
ದೆ ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತನಾಗಿ ಎಲೆ ಹೆಂಗಸೆ! ನೀನು ಮಾತಾನದಿದ್ದರೆ ಇಗೋ 
ಇತ ನೋಡು, ಈ ಕೃಪಾಣನಿಂದ ನಿನ್ನಿ ಶಿರಮಂ ತರಿದುಬಿಡುವೆನೆಂದು ಪುಟ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ಫರ್ಜಸೆಲ್ಮ, ನೋಡುತ್ತಾ ಶೀಲವಶಿಯು ಭಯೆಮಂ ತಾಳಿ ಉಪಾಯಮಾ 
ಗಿ ಈ ದುಷ್ಯನಂ ನಿಗ್ರೃಹಿಸದಿರೋಡೆ ಇನನೇ ನನಗೆ ಮೃತು ವೌಾಗುವನೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ, ಎಲ್ಫೈ ರಾಹುತ ಶೇಷ್ಠ ನೇ | ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ ಬಂದಿರುವೆ 
ನು ಸಿನ್ನೆ ಹೆಸರು ಬಾ ಯೊಳೇ ಇರುವದು ತಾಳು ಹೇಳುತ್ತೆ ವಿದ್ಯಾಹೀನ 
ನಾದಕಾರಣ ಇವನಿಗೆ ಆದ್ಜರಲ್ಲಿಯೇ ಈಕೆಯ ತಾ ನಂಬಿಕೆಹುಟ್ವಿ ಸೆ 
ಮಸ್ತ ಪು ಸ್ಪಮಕರಂದಾಸಾ ಸ್ಭಾನೆ 'ಶಕ್ಕಿ ಯಖ ತನಗಿಹುಬುದೆಂದು ES 
ದಾರಡಿಯು ಚಂಪಕ ಕುಸುಮ ರಸಾಸ್ವಾದನಕ್ಕೆಳಸಿ ಯೆರಗಿದಂತಾ ಸಾದ್ವೀಮಣಿ 
ಯ ಮೇಲ್ಸಾಯು, ಕುಚಗ್ರಹಣಮಂ ಮಾಡಲು ಯತ್ಲಿಸೆ ಹಾ ಮುಂದೇನುಗತಿ 
ಕೆಲಸಕೆಬ ಒತೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಹಾಹಾ ಮುಟ್ಟದಿರು, ನಖಬ್ಯದಿರುು ಹಿಂ 
ದೆಡೆಯೋಳು ನಮ್ಮ ಜನರು ಬರುತ್ತಿ ರುವರು ಕಂಡರೆ ಅಪಾಯವು ಸಜಜ 
ಈಗ ಸುಮ್ಮನಿರು ನಾನೇ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳು ಬರುನೆನು, ನಿಮ್ಮೂರೊಳು ನಾ 
ನೀವಳರೂ ಸೇರಿ ಪರಸ್ಪೆರವಿಶ್ಸಾಸಾತಿಶಯದಿಂದ ಸುಖಗೊಳ್ಳುವ ಎಂದುನೆರೆ, 
ಆ ಅವಿವೇಕ ಶಿಖಾಮಣಿಯೂ ಈಕೆಯ ಕಸಟೋಪಾಯಂ ನಿಜವಾದುದೆಂದು ನೆಂ 
ಬಿ ಆ ತೇಜೀಯ ಮೇಲಾಕೆಯನ್ನೇರಿಸಿ ಕಡಿವಾಣಕೆ ರಶ್ಮಿಯಂ ಕಟ್ಟ ತನ್ನಕರ 
ದೊಳದಂ ಪಿಡಿದುಕ್ಕೊಂಡು ಸೇವಕನಂತೆ ನೆಡೆದು ಬಹುದೂರ ಮಾರ್ಗಂ ನೆಡೆದು 
ಬರೆ ಅಯಾಸಮಾಗಲು ಸರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಟ್ಕೆಯಬಳಿಯೊಳಿಕ ಸಷೇರತಿಲಹಪು 


(೮) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ ೪೭ 


ರದ ನೆಳಲಂಸಾರಿ, ಕುದುರೆಯಿಂದಾಕೆಯನಿಳುಜಸಿ, ತಾನೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೋಸ್ಕರೆ 
ಆ ನೆಳಲೊಳು ಕುಣಿತುಕೊಂಡನು. 


ಇತ್ತಲಾ ಕೌಶಾಂಬೀಪಬ್ಬಣದೊಳು ಕರಾಳರಾಯನಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಶೂಲ 
ಕ್ಕೆ ಹಾಕಲು ಕರದುಕ್ಟೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಕಾಂತನೆ ಗತಿ ಯೇನಾಗುವದೋ 
ಎಂದು ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯಂ ಹತ್ತಿನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುದರ್ಶನೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನ 
ವಿನುಮಾದುವರೋ ನಿಜವಾಗಿ ಶೀಶ್ಲೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನೇ? ಒಂದುವೇಳೆ ಹಾಗಾದ 
ರೆ ನಾನೀಯೂಸ್ವರಿಗೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವಂ ಮಾದುವದೇ ನಿಜವೆಂದು ಸೆಂ 
ತಾಪಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕ, ಯಮದೂತರಂತೆ ಸಂಗಡ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಜಭಟರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಉದೆಯಭಾನುರಾಯೆನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರು 
ವಾಗ್ಯೈ ಸ್ಪಲ್ಪ ಧನಮಂತಂದಿದ್ದೆನು ಲದನ್ಸು ನಿಮಗಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು ಯಾಕೆ 
ವ್ಲಹ೯ವಾಗಿ ಇಬ್ಸೆಡೆಯೊಳೇ ಹಾಳಾಗಬೇಕು) ಎಂದು ಆವರೊಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇ 
ದೊ ಈ ಆಲದಮರದೊಳು ಇಟ್ಟಿರುವೆನು, ಈ ಮಾರ್ಗದೊಳು ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಪೇಳ 
ಲು ಆಭಟರು ದ ವ್ಯದಾಸೆ ಯೊಳು ಅದರಂತೆ ಒಪ್ಪಿ ಈ ರಾಯನೊಡನೆ ಬರಲು ವಟ 
ವೃಕ್ಷದಬಳಿಗೈದ್ಳು ಭಟರಂ ಕೆಳಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಉದಯಭಾನುರಾಯನು ಮರವನ್ನೇರಿ 
ಕೀಲ್ಲುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಿರಿಸಿರ್ದ ವರಹಗಳೊಳೊಂದು ಬಗು 
ಸೆಯಂತೆಗದು ಕೆಳಗೆ ಚೆಲ್ಲಲು) ಈ ರಾಜಭಟರದನ್ಸಾರಿಸಿಕೂಳ್ಳುವದರೊಳಗೆ ಕಿಲ್ಲು 
ದುರೆಯಮೆಲೆ ಕುಳಿತು) ಪುನಹ ಕೆಲವು ವರಹಗಳಂ ತೆಗೆದು ನೆಲದೊಳೆರಚಿ ಕುದು 
ರೆಯ ಕಿವಿಹಿಂಡಲು ಆ ವಾಜಿಯು ಆಕಾಶವಾಗ್ಗಳಕೆ, ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರೆ ಎಲ್ಫೈರಾ 
ಜಭಟರೇ ಈವಾರೆಯಂ ನಿಮ್ಮರೂಯರಿಗೆ ಅರುರಿ, ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂನಿಹೇ 
ಳುತ್ತಾ ಈಸುದಶ್ಶನೆಯನೌಧಮಾಗಳವಾಗಿಬರುಶ್ತಾ ಮೇಲೆನಿಂತು, ತನ್ನೆ ಪತಿಯೇ 
ನಾದನೋ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜನಂದನೆಯಂ ಕಂಡು ನಿನ್ನೆ ಸಹವಾಸವೇ 
ಸಾಕು ನಾನು ಹೋಗಿಬರುವೆನೆಂದು ಕೂಗಿಹೇಳುವ ತನ್ನೆ ಪತಿಯಂ ಕಂಡು ಹರುಷ 
ಸ್ಕಾಂತಳಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ | ನೀನಾಮಾತ ನನ್ನೊಡನಾಡಲಾಗದು ನಿ 
ನೈಗತಿ ನಿನಾಯಿತೋ ಎಂದು ಕಳವಳಪಡುತ್ತ ಈ ಪ್ರಾಸಾದಾಗ್ರಮಂಸಾರಿ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಕ್ಯಾಗಮಂ ಮಾಡಕೊಳ್ಳಬೇ ಕೆಂದಿರುವಲ್ಲಿಯೇ ಸುಘ್ತೇಮಿಯಾದ 
ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನಂನೋಡಿದೆನು, ಇಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ಸೆಗ 
ಲಿರಲಾರೆನು ನಿನ್ನಜೊತೆಯೊಳು ಹೀಗೆಯೇ ಹೊರಬುಬರುನೆನು, ಎಂದತಿನಿನಯ 
ಳಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಗರ್ಭವತಿಯಾದ ಕಾಂತಾಮಣಿಯೊಳು ಕನಿಕರಗೊಂಡು 
ಕೀಲ್ಲುದುರೆಯಂ ಆ ಪ್ರಾಸಾದಾಗೈಕ್ಕಳುಹಿ, ಆಕೆಯನ್ನೆ ಶ್ರಿ, ತನ್ನ ಮುಂಭಾಗದೊಳು 
ಆ ಕೀಲ್ಲುದುರೆಯಮೇೋಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಕುದುರೆಯಂ ಕೀ 
ಲುತಿರುಗಿಸಲು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಮಂ ಹಾದುಬರುತ್ತಲಿರ್ದ೯ದು. 


೫೮ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ 


ಅಷ್ಟರೊಳಗಾ ಚಾರರಮುಖೇನ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಿದ ಕರಾಳರಾ 
ಯನು, ಅಯ್ಯೋ! ನಾನು ಬಹುಪಾಪವಿಯ್ಕು ಬುದ್ಧಿ ಜೀನನ್ನು ಅಜ್ವಾನಿಯೂ ನ್ಯಾ 
ಯನ್ನಾ ಯಗಳು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡದ ನೀಚನೂ ಆದೆನಲ್ಲಾ ಆಪುರುಷನು ಎಂಥಾಮಹ 
ನೀಯ್ಯನೋವಿನೋ ಎಂಡುಬಹುಚಿಂತಾಂಬುಧಿಮಗ್ಗ ನಾಗಿ ಕಣ್ಣೊಳಾದರೂ ಆತನೆಂ 
ಇನ್ನೊಂದಾನರ್ತೀಿಯಾದರೂ ನೋಡೋಣವೆಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಸಾದಾಗ್ರಮಂಹತ್ತಿ 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದೊಳು ಈ ಉದಯಭಾನುರಾಯನ ಸುಳಿವನ್ನೂ ರೈಸುತ್ತಾ ನೋಡು 
ತ್ರಿರಲು, ಆಮಾಗಳವಾಗಿ ಸುದರ್ಕನೆಯೊವಿನೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವವನೆಂ 
ಕಂಡು, ಸ್ವಾಮಿಾ ಮಹನೀಯರೆ ನಿಮ್ಮ ಮುಹಿಮಾತಿಶಯವನ್ನ ರಿಯದೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮನುಜನೆಂದು ಅಜಾ ನೆಪೊರ್ವಕಮಾಗಿ ನಾಂಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಮ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು 
ಈಚಿಗೆ ಚಾರರ ಮುಖಾಂತರೆಮಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ತಿಳದುಕೊಂಡೆ 
ನು. ಈಗ ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾ ವಸೆುಂ ಲಾಲಿನೆನೇ ಕು) ನನ್ನೊಳು ಕನಿಕರೆಮಾಂತು ದೆ 
ಯಮಾಡಿದರೆ ವಹಮುಸಿಸ್ಸಾಹದೆ ಇಡೆನೆ ಮದುವೆಂಂ ಮಾಡಿಕೊಪಾವೆನು, ನಂತರೆ 
ತಮ್ಮ ಪತ್ತಿ ಯನ್ಸೊ ಡ ಸೂರಿ ಸುಖವಾಗಿ ತೆರಳಬಹುದು ಎಂದು ವಿನಯವಾಗಿ ಬೇ 
ಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾ ರಾಯನೆ ವಾಕ್ಕುಗಳಂಕ್ಟೇಳಿ ನಿಮ್ಮ ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿಗಳುಸಾಕು, 
ನಾವು ಯಥಾವಿಧಮಾದ ಗಾಂಧವ೯ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆವ್ರು ಎಂದುಹೇ 
ಳುತ್ತಿರಲಾ ರಾಜನಂದನೆಯಖ ಅಸ್ರಾ ಜಿಯವರೇ ಇಗೋ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು ನಾನು 
ಯುಕ್ತನಾದ ಸಶಿಯಂಸೇರಿ, ಸುಖಯಾಗಿ ಪತಿಮಂದಿರಮಂ ಸಾರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾಗಿ ತಾಯಿಯವರಿಗೂ ಹೇಳ ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಹೇಳುತ್ತಾ ಕಾಂತನೊ 
ಳು ಸರಸೋ ಕ್ರಿಗಳನ್ನಾ ಡುಶ್ತಾ ಹೊರಣು ಹನೈ ರಡುಗಾವದ ದೂರದವರೆಗೂ ಬರ 
ಲು, ಸುಕುಮಾರಿಯೂ, ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ, ಆದ್ರರಿಂದೆ ತಪಿಸುವ ಚಂಡರಸ್ಮಿಯ 
ಆತಸವಂ ತಾಳಲಾರದೆ ಬಾಯಾರಿದವಳಾಗಿ ಪಶಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಎಲ್ಫೈಪ್ರಾ ಣೇ ಶನೆ 
ನೀರಡಿಕೆಯು ಶಾನೇ ಬಾಧೆಗೊಳಿನುತ್ತಿರ್ಪುದು. ಶೀತಲಮಾದ ವಾರಿಯಂ ತಂದು 
ಕೊಬ್ಬು ನನ್ನಂ ಸುಖಗೊಳಿಸೆಂದು ಬೇಡುನ ಕಾಂತೆಯ ಆಶಯಮಂ ನೆರವೇರಿಸೆ 
ಲೋಸುಗೆ ಆ ಕುದುರೆಯಂ ಭೂಮಿಗಿಳುಹಿ ಛಾಯಾವೃತಮ್‌ದ ವಜವೃಕ್ಷದ ನೆಳ 
ಲಂಸಾರಿ, ಆಬಳಿಯಾವೆಣ್ಣಣಿಯಂಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನೀರಂತಶಕುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣದೆ ಒಂದು ಶುಷ್ಠಸೆರೋವರದಬಳಿಗೈ ವಿ ದೂರದೊಳುಗೋ ಚರಮಾಗದಿರ್ದಾನೀ 
ರಂಕಂಡು ಬಹುಕಾಖಗಸ್‌ದುದೆಂದು ವೇಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿನೆ ಉಸುಬಲಂಕಾಣ 
ದೆ ಅದರೊಳು ಕಾಲಿಡೆ ಅದು ಕಲ ುಬುಲಾಬ್ದೆರಿಂದ ಕಂಠದವರೆಗೂ ಇಳ್ಲೇಬಿದ್ದು, 
ಮುಳುಗಿಹೋಗುವ5- 5 ಬಳಿಯಳಿರ್ದಬಳ್ಳಿಗಳಂಪಿಡಿದು, ಶೀರಾವಖಳುಗಿಹೋ 
ಗದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂ೭-ಸುವವರಂ ತನ್ನನ್ನು ತೆಗಿಯಲೋಸುಗಂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತಿರ್ದ ಂ 

ಇತ್ತಲಾ ಮರದಡಿಯೊಳು ಕುಳಿಶಿರ್ದಾಸುದರ್ಶನೆಯು ಎಷ್ಟುಹೊತ್ತು ನಿರೀ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ ೫೯ 


ಶ್ರೈಶಿದರೊ ಸತಿಯ ಬರುವಿಕೆಯೇ ಕಾಣದೇ ಹೋಗಲು ಏನುಕಾರಣವಿಾಪರಿಯಂತುಂ 
ಬಾರದಿರುವನೋ ಎಂದೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇದು ಪರಪುರುಷರು ps ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗವು, ನಾನಾದರೆ ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ ತರುಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು, 
ಯಜನರಹಿತೆಯಾಗಿ ಓರ್ಬಳ್ಳೇ ಈಬಳಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರೆ ಕಾಮುಕರು ಭಿ ಪಾತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಮಂ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದರೆ ನಂತರ ನಾನು ಬಪುಕಿಮೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದಿಲ್ಲಿರುವದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವು ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡಿಕಿಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನೆಂದಕಿ 
ಆ ಕೇಲ್ಲುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, ಬಲಗಿವಿಯಂತಿರುವಲು ಅದು ಯಾವಮುಖಮಾಗಿ ತಿರು 
ಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿ ಸಿತ್ತೋ ಅದೇಮುಖನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸಾರಿ, ತನ್ನ ಕಾಂತನು ನೀರುತರು 
ವ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದದಾರಿಯಂತೊರೆದು ವ ಮತ್ತೊ ೦ದ. ವಾಗ ಮಾಗಿ ಹೊರಟುಕೋ 
ದುದು. ಸತಿಯು ಹೋದದಾರಿಗೆಶಿರುಗಿನೆ ಖು ತ೪ಯವೇಹೋದ್ದರಿಂದ ಅತ ತವಾಗಿ 
ದುಃಖನುತ್ತಾ ಕುಮರೆ ಹೋದಂತೆಯೇ ಸೂರು ಹೋದಳು. EE 
ದನುಸತಿಯೊಂದುದಾರಿಯಾದಳು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೆಖಲಿ ಸಮತಾ ರಾಜನೇ ಒಂದರುತಾನಮವಅ 
ತಿಕ್ರಮಿಸಿದುದು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಂಬೆಃ ಹುವೆನೆಂದು ತಾಂಪಪಜಸ್ಥ ಮಾದ ಕೋಕೆಲೆಯಂ 
ವಿಕ್ರಮರಾಯಂಗರುಹಿ ಆತನಿಂದಾಜ್ಲೆಯಂಹೆೊಂದಿ ವಿಸ್ತಾಂಶಿಯಂ ಚೊಂದಿತೆಂಬ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಧುತರುರಿ ಸಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರೀ ದ ರಚನೆಯೊಳು ಪ 
ದ್ಮಾವತೀ ಪರಾಚಿತವೆಂಬ ಪತಗ ಮೂರೆನೇರುಶಾವುದ ಕಥಾ ಸಂಪೂರೆ 
ಮಾದುದು. 

ನಾಲ್ಕನೇಯಾಮದಲ್ಲಿ ತೆರೆಯ ಹಂಸೆನಪ್ಲೆಯೂ ಹೇಳುವ ಕಥೆ. 

ತದನೆಂತರಾ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಮ ರಾಯನು ತೆರೆಯ ಹಚ್ಚಡದೊಳು ಚಿತ್ರ ತಮಾದ 
ಹಂಸಸಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಸತ್ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ ಬೆಳಕರಿಯುವವರೆಗೂ ನೀನೊಂದು 
ಪರಮಚಿತ್ರ ತರಮಾದ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳೆನೆ ಭೇತಾಳನು ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮ್‌ಗಿಹಂಸಪಕ್ಷೆ 
ಯ ರೂಪವಂತಾಳಿ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲಇರಂಥಭಿಸಿ ಎಟ್ಟಿ ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ಭೂಮಾಂದ್ರ 
ನೇಲಾಲಿಸು,. ಒಂದುಪಟ್ಟಣದೊಳುಒಬ್ಬ ಸೆನ್ಮಾಸಿಇದಳನೆನೆ, ಪದ್ಮಾವತಿಯ 
ಬಹುದುಃಖಾಂತೆರಂಗಳಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ದಂಸಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ ಬ್ಬ ರೊ ಒಂದೊಂದುಮಾ 
ಗಳವಾಗಿ ವೇಧೆಯೊಳು ಕ ಗ ಆಲಿಯುತ್ತಲಿಹುದಂ ಪೂರೈಸದೆ ಬೇರೊಂದು 
ಕಥೆಯಂ ಪೇಳ್ಗೊಡೆ ಪಾಸವಹವಲ್ಲವೆ ! 

ಶ್ಲೋ ನಿದ್ರಾಭಂಗೂಕಥಾಚ್ಚೇ ದೋ ದಂಪತ್ಯೋಃಿ ಪ್ರೀತಿಭೇದನಂ | 
ಮಿತ್ರ ಭೇದಸ್ತೆಥಾವಿದ್ಯಾ ವಿಘ್ಮು8ಸರಮಪಾಪಂ | 

ನಿದ್ರಾ ಭಂಗವಂ ಮಾಡುವದೂ, ಕಥೆಗಳಂಹೇಳುತಾ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು 
ವದೂ, ಸರಮಸ್ಮೇಸೆಮೊಳರುವ ದಂಸತಿಗಳ ಮೈತಿ ಯನ, ಗಲಿಸುವದೂ, ಸ್ನೇ 
ಹಿತರಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಟು ರೂಡುವದೂ, ನಿದ್ಯ್ಯಾ ಭ್ಯ್ಯಾಸಕೆ, ವಿಮ್ನುಮಂ ಗೊಳಿಪುದೂ 


ಹ೨ ಬ್ರಹತ್ಯಥಧಾಮಂಜರಿ 


ಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುವಾ ಕಾಂತಾಮಣಿಯಂ ನೋಡೆ ಕನಿಕರಮಾಂತು ತನ್ನೆಡೆ 
ಯೊಳಿಹ ಶೀನೀರಂ ಕೊಡೆ ಅದನ್ನು ಆಕೆ ಕುಡಿದು ವಿಶ್ರಾಂತಳಾದ ಬಳಿಕ ತಾಯೇ 
ನೀನಾರಮ್ಮ್ಮಾ ? ಎಂದು ವಿನೆಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂ ಮಾತಾಡಿಸಲು ಗದ್ಗದ ಕಂಠಳಾಗಿ 
ಕಂಣೀರಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಎಲ್‌ ತಾಯಿಯೇ ನನೆಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ದುದ೯ಶೆಯೇ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲಿ, ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ನಾ ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಾಧಾನಮಂ ತಂದು 
ಕ್ಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸುದರ್ಶನೆಯು ಕೌಶಾಂಬೀ ಪಟ್ಹದ ಧೊರೆಯಾದ ಕರಾಳ 
ರಾಯನ ಮಗಳಾಗಿಹನು. ತೌರುಮನೆಯೊಳರುತ್ತಾ ಮುಹತ್ಸಾಖ್ಯಾನು ಭವಂಗಳ 
ನೈನುಭವಿಸುತ್ತ್ವಾ ಇರುವ ಕಾಲದೊಳು ಕರನೀರಪ್ರರದ ಭೂಪಾಲ ದೇವಸೇನ 
ರಾಯನೆದ್ದಿತೀಯ ಕುಮಾರಕನಾದ ಉದಯ ಭಾನುರಾಯನು ದೇಶಾಂತರಗತ 
ನಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನೆಂ ಅತಿ,ಗೆಯಂ ಸೆಹಾ ಹುಡುಕಲೋಸುಗಹೊರಟು 


ಈ ಕೀಲ್ಲುದರೆಯನ್ಸೇರಿ ಗಗನ ಮಾಗ್ಗದೊಳು ಬರುತ್ತಲಿರಲ್ಕು ಪಾ ಸಾಬಾಗ್ಯ 
ದೊಳು ವಿನೋದವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತಿ,ರ್ದೆನ್ಸ ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳಮಾಗಿ ಕಾಣಬರಲಾತನೆ 
ರೂಪಾತಿಶಯಂ ಕಂಡು ಮೋಸಿತಲಾಗಿ ಆತನೊಳರುವ ಶೌರ್ಯೋದಾಯ್ಯ೯ ಸರೇ 
ವಿನಯನೇಯಾದಿ ಸೆದ್ದುಣಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹವಾಗಿ ಆತನೆಂ ಕೈವಿಡಿ 
ದೆನು. ಆತನನ್ನ ಗಲಿರಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಆತನನ್ನೊ ಡೆಗೊಂಡು ಜೊತೆಯೊಳು 
ಬರುತ್ತಾ ಮಾಗರ್ಗ೯ಯಾಸದಿಂದ ಬಾಯಾರೆ ನೀರು ತರುವೆನೆಂದು ಹೋದವನು 
ಈವರಿನಿಗೂ ದೊರಿಯದ್ಕೆ ಮನೋವೇದೆಯಂಗೊಲಸಿಪ್ಪಳಂ. ಆದಂಸಹಿಸಲಾರೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನೂ, ನನ್ನ ತಾಯಿಯೊಲು ಈಗನೀ ಂದೊರತುದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬಾಧ್ಯೆ 
ರೈವಾದುದೆಂತಲೂವೇಳೆ, ಕೇಳುತಲಶೀಲವತಿಯು) ಹಾ ಎಂದಾಕೆಯಂತೆಗದು 
ಬಿಗಿದಬ್ಸಿ ಅಮ್ಮಾ ನೀನೆನಗೆ ವಾರಗಿತ್ತಿಯು ಉದಯಭಾನುರಾಯನು ಎನ್ನು ಮ್ಸೆ 
ಡುನನು ನಾನೇ ಆತನ ಅಣ್ಣನಾದ ಸುಭಾನುರಾಯನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಶೀಲವತಿ 


ಯೆಂಬುವಳು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಗತಿಂಊ ಈಗ ಒಂದೇ ಆಯಿತೆಂದು ಪರಸ್ಪೆರಮಾಗಿ ಆಲಿಂ 
ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾ, ಪ್ರಲಾಪಿಸಿದವರಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಾಧಾನಮಂ ತಾಳಿ ನಾವಿ 
ಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದು ದೈವಯೋಗವೆಂದು ಪರಸ್ಪರ ಸಾಂಂತ ಹರುಸಿತರಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಇರುವಾಗ ಇವರು ಕುಳಿತುಕ್ಕೊಂಡಿದ, ವಬನೃಕ್ಲದೊಳು ಹಾಲು 
ಹಕ್ಕಿಗಳೆರಡು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಪಶ್ತಿಭಾನಾ ಭಿಜ್ಜಳಾದ ಶೀವತಿ 
ಯಗನಂಕೇಳಿ) ಅವುಂದಾನಂದ ತುಂದಿಲ ಸ್ಪಾ ೦ತೆಳಾಗಿ ವಾಾರಗಿತ್ತಿಯಾದ ಸುಡ 
ಶ೯ನೆಯಂ ಕುರಿತು ಎಲ್‌ ತಂಗಿಯೇ ನಾವೀರ್ವರೂ ನಮ್ಮ ಸ್ರಾಣಕಾಂತರೆಂಸೇರಿ 
ಮುನ್ನಿನೊಲು ಸಕಲಸುಖಗಳಂ ಹೊಂದುವೆವು. ಎಂದು ಈ ಗಿಡದೊಳಗಣ ಹಾಲು 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿವೆ, ನಮ್ಮ ಪತಿವ್ರಶಾಧರ್ಮಗಳೇ ನೆಮ್ಮಂ ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸುನದು ಇನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಮನಃಖೇಡಮಂ ಬಿಚ್ಚು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತಳಾಗು, ಯುಕ್ತಾ 


ಬ್ಬಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ ೬೩ 


ಯುಕ್ತಮೆನ್ನದೆ ಬುದ್ರಿ ಶೂನ್ಯ ನಾದ ಪರಮ ದುಷ್ಪಮಾರ್ಗ ಪ್ರವರ್ತನಾಗಿರುವ 
ತುರುಕನು ಬರುವ ಸಮಯಮಾದುದು, ನಾವಿಲಿ,ದ್ದರೆ ಅವನಿಂದ ಅಪಾಯವೇ 
ಸಂಭವಿಸುವದಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಈ ತೇಜಿಯನ್ನೇರಿ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನು 
ನೀನೀಕೀಲುಕುದುರೆಯಂ ಹತ್ತಿನಾನು ಹೋಗುವದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತಾನಾನಿಂ 
ತೆಡೆನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ನಾನಿಳದಕಡೆ ನೀನಿಳಿಯುವಳಾಗೆಂದಾ ಸುದರ್ಶನೆಗೆ ತಿಳುಹಿ ಫಾನಾ 
ಶಿಘಾಯಿಯ ಉಡುಸಪಂಧರಿಸಿ ಅವನೆ ಕೃಪಾಣಮಂ ಪಿಡಿದು ಅವನೆ ವಾರುವನ್ನೇರಿ 
ವಾಯುವೇಗಮಾಗಿ ಮೋಡಿಸುತ್ತಾ ಬೇರೆ ಮಾಗಳಮಂ ಸಾರೆ ಈ ಶೀಲವತಿಯಂ 
ದಾರಿಯನ್ನ ನುಸೆರಿಸಿ, ಕೀಲ್ಲು ದುರೆಯನ್ಸೈ €ರಿದಾ ಸುದಶ್‌ನೆಯೂ ಅಂತರಿಫಪ್ಲ ಮಾರ್ಗ 
ದೊಳು ಹೊರಟುಬರುತ್ತಾ ಸ್ರಣಮಾತ್ರದೊಳು ಎರಬಾ ಯೋಜನ ದೂರವುಂ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಒಂದುಹಳ್ಳಿಯೊಳು ಹೋಗಲು ಅಂತರಿಕ್ಷೆಮಾಗ್ಗವಾಗ್ಯಿ ಬರು 
ಶ್ಕಿದ್ದಾ ಸುದರ್ಶನೆಯುೂ ಕಿ*ಲ್ಕುಡುರೆಯಂ ಭೂಮಿಗಿನಿಸ್ಕಿ ಆ ಗ್ರಾಮದೆಡೆಯ ಪೇ 
ರಾಲ ಮರದೊಳಗಂ ಔಚಿಬ್ಬು, ಶಿ: ಲವತಿಯ ಬಳಿಯನ್ನೆ ದಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಈರ್ವರೂ 
ಶರ್ಕಿ ಗ್ರಾಮವಂಸಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ವಕ್ಕಲಿಗರ ಮನೆಯೊಳು ಬಿಡಾರಮಂಮಾಡಿ ಈ ಕುದು 
ರೆಯ ನೊಂದೆಡೆ ಬಿಗಿದು ಉಪಚಾರಾರ್ಥವಸಾಗಿ, ಕೆಲವು ಸೇವಕರಂ ನೇಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಕೇಲ್ಲುಡುರೆಯುದರೆಡಲ್ಲಿನೆ ಸಲ್ಲ ದ್ರವ್ಯಮಂಕೆ ೂಂಡು, ಬೇಕಾದ ಪದಾ 
ರ್ಥಂಗಳಂ ತರಿಸಿ, ಭೋಜನ ಫದಾರ್ಥಂಗಳಂವಾಡ್ಕ ಸವಿದ್ಯು ಮಾರ್ಗಶ್ರಮಮಂ 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅವರರ ರೂ ದಂಪತಿಗಿಳೆಂಬು ತೋರ್ಸ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ, ಮಲಗಿ 
ಸುಖಮಾಗಿ, ನಿದ್ರಿಸಿದರು. 


ಇತ್ತಲಾ ದುಷ್ಕಾತ್ಮಕನಾದ ನೀಚ ತುರುಕನು ಬಹುಕಾಲ ಮಲೆಮೆ ಅಸದಾ 
ಥ೯ಂಗಳು ದೊರಿಯದೇ ಹೋಗಲು, ನಾಚಿ, ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾ ಮರದಡಿಯೊಳು 
ತನ್ನೆ ಕುದುರೆಯೂ, ಶೀಲವಶಿಯೂ, ಕಾಣದೇಹೋಗಲ್ಕು ಘಾಬರಿಯಂಗೊಂಡು 
ಬೆಪ್ಪು ಹಿಡಿದವನೊಲ್ಕು ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳೊಳೂನೋಡಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಿರಲು 
ಮಹಾ ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಕಟಕಟನೇ ಹಲ್ಲುಗಳಂ ಕಡಿಯುತ್ತಾ ನ್ಯೊಮೇಲೆ 
ಅಂಗ್ಫೈಯಗಲಮಾದರೂ, ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲದೆ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಕಂಡ ಕಡೆಯೊಳು ಓಡು 
ತ್ತ್ವ, ಶೀಲವತಿಯಂ ಹುಡಿಕೆ ನೋದಬೇಕೆಂದು ಭಾಂತಿಯಂ ಹೊಂದಿ ಖಯೊರಜು 
ಹೋದನು. | 
ಇತ್ತಲಾ ಶ್ಲೀಲವಶಿಯು ಪ್ರರುಪವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಸುದರ್ಶನೆಯೊಂದಿ 
ಗೆ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಾರಿಗೆ ತಾನೀಎ? ದೂ ದಂಪತಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಒಂದು ವಾರದವರಿಗೂ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯ 
ಯೆಜಮಾನಿಯಾನ ಹಿರ್ವ ಮುತ್ತಜ್ಜಿ ಯಂ ಈಕೆಯ ಬಳಯನೈ ದಿ ಅಪ್ಪಾಜೀ ನೀ 
ನುಯಾರು ? ವಿಂಕಾರಣಮಾಬಳಿಗೈ ದಿರುನಿ ? ಎಂದು ಕೇಳಲಾ ಶೀಲನತಿಯು ಎ 


೬೪ 'ಬ್ರುಹತ್ಯ ಥಾಮುಂಜರಿ 


ಲ್ಕ ವೃದ್ಧ ನಾರಿಯೇ |! ನಾನು ಮನೋರಂಜಿನೀ ಎಂಬ ಪೊಳಲಿನಧಿಪನೆ ಕುಮಾರ 
ನು ಸುಶೀಲರಾಯನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರು ಈಕೆಯು ನನ್ನೆ ಧರ್ಮಕಾಂತೆಯು ದೇಶಸಂ 
ಜಾರಾಥ೯ಮಾಗಿ ಹೀ ಗೆ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವೆನು. ಎಂದೊರೆಯಲಾ ಮುದುಕಿಯು 
ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಕುಮಾರನೆ ನಿನಗೊಂದು ಕಜ್ಜಮಂಪೇಳುವೆನು ಇದರಿಂದ ಲೋಕೋ 
ಪಕಾರವೂ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವೂ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯಮಾದರೆ ಯತ್ನಿಸಿ ನೋ 
ಡು ಅದೇನನ್ನುವಿಯೋ ? ಈ ಊರಿಗೆ ಎರಡು ಹರಿದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕಾಶಿ 
ಯೊಂದೊಂದು ಪಟ್ಟಣವಿಹುದು. ಆಪಟ್ಯಣದರಸನು ಅವನಹೆಂಡತಶಿ ಬಹು ವೃದ್ಧರು 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವು. ಆ ಪಟ್ಮಣವಮುಂ ಶತೃರಾಯರು ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಮುತ್ತಿಗೆಯಂ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಜನಸೆಹಾಯನೂ ದ್ರವ್ಯೋತ್ಸತ್ತಿಯೂ ಸಾಲದೆ ಹಂಬಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವನು ಇದೇ ಕಾರ್ಯಮೆಂದೊರೆಯಲು ಒಳ್ಳೇದು ಎಂದು ಪ್ರತಿಮಾತಂಹೇಳೆ ಕಳ್ಳ 
ದಿಡ್ಡಿ ಯೊಳು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ: ನಿಮಗೆ ಬರುವುದೇ ಎಂದು ಮುದುಕಿ ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡೆ 
ನಾನಾಕಾಶಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಹಾರಿಬರುವಂಥಾ ದೇವರಸೆಹಾಯಮುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇ 
ನೆ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡುಬಾ ಅದಕ್ಕಾರಾಯಂ ಸಂಮತಿಸಿದರೆ ಈಗಲೇ ಬಂದು ಶತ್ರು 


ಗಳಂಜೈಸಿ ಆ ರಾಯನೆಂ ಸಖಗೊಳಿಪೆನೆನೆಲು ಕೇಳಿದಾವೃದ್ದಾ ೦ಗನೆಯು ಮಹಾ 
ಸೆಂತಶೊೋಷಭರಿತಳಾಗಿ ತನ್ನೆ ಪರಿವಾರಮಂ ಒಡಗೊಂಡು ಕೂಡ್ಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರೆ 
ಜು ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಬಳಿಯಂಸಾರಿ ಕಳ್ಳದಿಡ್ಡಿಯೊಳೆಂ ಹಾದು ಹೋಗಿ ಆ ರಾಯನಂ 
ಕಂಡು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪೇಳಲು ಹೌದಮ್ಮಾ ನನಗೂ ಇದೇ 
ರೀತಿಯೆ ಳು ಸ್ಪಪ್ಪಮಾದುದು. ಆತನು ಬಂದು ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೆ 
ನಾನು ಧನ್ಯ ನಾಗುವೆನು. ಆತನೇ ಈದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ನೆಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ 
ಎಂದು ಪೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು ಆಕೆಯು ಬಂದದಂ ತಿಳುಹಿಸಿದರಾತ್ರೆಯೇ ಕೀಲ್ಲುದುರೆ 
ಯಂಹತ್ತಿ ಅಂತರಿಸ್ಲ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಆ ಪುರದ ಮಧ್ಯದೊಳಿರುವ ವಿಸ್ತಾ 
ರಮಾದ ದೇವಾಲಯದೊಳಿಳಿದು ಕುಳಿತು ಕೊಂಡಿರೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯಂ ಕೇಳಿದೆ ಮಂಗ 
ಳಕಾಶೀಪ್ರರದರಸನು ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಧಾನರೊಡಗೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಂತೆ 


ಗಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ದೇವಾಲಯದೊಳು ಕುಳಿಶಿರುವ ಶೀಲವತಿಯಾದ ಸುಸೀಲರಾ 
ಯನಂಕಂಡು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತು ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದ 
ನೈಲ್ಲಮಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಶೀಲವತಿಯು ಎಲೈ ವೃದ್ಧ ರಾಜನೇ ಲಾಲಿಸು ನಾವುನಿಮ್ಮೊ 
ಡನೆ-ಯುದ್ಭವಸಾಯೆವರಲ್ಲಾ , ಕಾಣಿಕೆ ಕಪ್ಪಂಗಳಂ ಕೊಡುತ್ತಾ ಬರುವೆವು. ಇದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕೌಲುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವೆನೆಂದು ಶತ್ಛ ರಾಯರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಜಿಸಿದೊಡೆ, 
ಅವರದಂ ನಿಲೀಪ್ಲೆಸುತ್ತಿರುವರು. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ ಸಕಲಸೆನ್ನಾ ಹದೊಡನೆ ನೀವು 
ಪೋಗಿ, ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ಮಾಗಿ ಬಂದು ಧೊರೆಯೇ ಮೊದಲಾದವರಂ ತರಿದು ಬಿಸುಜು ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 


(೯) ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮಂಜರಿ ೬೫ 


೪ಂತಿಸುಗಿ ಬರುವೆನು ಸಃ ರೂ ಭಕುಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
ಪಲಾಯನಸೊಕ್ತ ಮಂ ಪಠಿಸುವರು. ಇದಕಾಗಿ ಒಂದು ಹರಿತವಾದ ಖಬಟ್ಟಿ ಮಂ ಕೊ 
ಚಚೇಕೆಂಡು ಕೇಳಲು ಆರಾಯಂ ತನ್ನೆ ಸದ ಕತ್ತಿಯಸ್ಸಿ ರಜಾ ಕ್ರಿಗೊಬ್ಬಿ 
ಸಿ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನೆಂತಾಗಲೆಂದೊನ್ಲಿ ಹರುಷಸ೦ತನಾಗಿ ಮ ಮಿವಿನೆಮುಬ ಸುದೊಳು 
ಸಾಮಜ್ನಮಸೇರಿಸಿ ರಾಜೀಗೆಬರುಕ್ತಿ ವೆಂಬುಹೇ ಕಳುಹಿ ಸಕಲ ಮಂಗಳೆದ್ರವ್ಯ ಗಳಂ 


ಆಗಿಸಿ8ೊಂನು ಹೆಇ೦ಬು ಶತ್ಕುರಾಯರೆ ನ ಇನರಿಗಾಗಿ ಎದು 


ರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರಾಯಂಗೆ ತಾಣಿಂ ಕೊಟ್ಟು ಕುಳಿತುಮ್ಮುತನಸಿ ಎತ್ತಿದೆ ಇ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೀಲನಶಿಯೂು ವಿವೃ ಹಿಡ್ಲಪಾಣಿಯಾಗಿ ಬ 1 ಜ 
ಕೀಳ್ನುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಅಂತೆರಿಫ್ಲ ಮಾರ್ಗ ವಾಗಿ ಯೊರಟುಬಂದು ಮುಧ್ಯ್ಯಸೃನ್ನದೊಳು 


ರಟರ್ರನೆ ಕುದುರೆಯನ್ನಿಳುಮಿ ಪಾದಚಾರಿ, ಕೆ. ಯೆ 3 
KY) ಇ) 
ದ ಶತು ಹು ರಾಜನೆಸ್ಫೊ ಮಂತ್ರಿ ಸೊನಾಸತಿಗಳೇ ಮೊದಲಾ 1೬ ಅಶಿ 


ಮವ ಆ ಶ್ಹಣವೇ ಕೀಲು ಗು ರೆಯಸ್ಸ್‌ ರಿ ೮೯ ಶಮಾ ನಗಿ ಬಂದು ಕೌನಿಳ 


ದಿರ್ಜ ದೇವಾಲಯದೆೊೊಳು ಕುಳಿ ತುಕೊಂಡ”ು. ಹ ಒಗೆ ನಸಂ೫ಂಡೆ ಶಶುಸೈನ್ಸ 
೨% 

ವೂ ಮಿಕ್ಯಾದ ಭಜರೆಸ್ಸು ಸೂ ವ ಂಳೆತಾಶಿರಾಬಕು ಖಯ ಭಹತಂ"ಳಂಸಾ 
«೨ 

ಧೀನಿಗೊಂಡಿರುವಸು, ಒಂದುನಿಮಿಷವ.: ತ್ರ ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಥಾ 7) ನಾಸವಃ ನ್ನ್ನ ; ಡಿಸಿ 


ಸಿದನು, ತಾನೇನೂ ಅರಿಯದ ಕರುವನು ಫಗ ಸರಿಯ ಸ್‌! 'ದುವಷನೋ 
ಎಂಪಿ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ರಾ, ರುವಲ್ಲಿ ಇತ್ತು ವೆಣ ಸರ್ಕ ತರ್ದುರಾಯನಿಎದ ಅಜನ 


ಇ ಇ 
ಬ್‌ ವೆ ಯಿ ಮ್ರ ಭ್ರ ದಗ. ಜ್‌ ಅ ಸ 
ತು ಬ್ರ ಸಕಲ ಯ ಸಾಧನೆ ಗ ತ ಎದದ ಗೂಟ FE ಗ ಮದಗ Nope; UE ಒನಿ 
JOT ಹಿ 
ಗ್‌ ಲಿ. ಸ ಇಂದು ಸಃ 
ಗುಂಟಾಗುವ ಸರಿಯ ಸುದ್ದಿಯ ಬರುವಿಕೆ ನಿನೀಸ್ಲಗೆ ಬೈದು ಜಾರಗೆ ಮುಟ್ಟ 


ತೊರೆಯು ಒರುತ್ತಿರುವ ಮುಂಗಳತಾಶ್ಮೀರಾಯ ಸ್ಸ ಸೆ: 
ಬರಿತರಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳೊಳಾಸೆಯಂ ತೊರೆದ) *ಮ್ಮಶರ ಸ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವಿಜು ಹ ವ ಬಸಿಷ್ಠರಾಗಿ ಕಂಡಕಡೆಯೊಳು ಓದಿಯೋ ಮರಾ ಬಂ 
ದಗ. ಆತ್ತಲಾ ಮಂ 99: ಶೀವಚ್ಛಣದರಸನ ಸೈಸ್ಲವು ಮುಂಕೆಸಂಡುಬರೆ ಅ 


೨» 


ಲ್ಲಾ 
ರಾಯನೆ ದಂಸಂಸು ಮ ಕದಾಸಂಪತುಂದಿ ನಾಗಿ ಸಗ ಸ್ಟೆ ದೆಣಣ್‌ಗೆ ಒತ್ತೆ ಸೇನ 


ನಾ 


ನೆ ಜಯವಾರ೯ಯಂತೇಸದವರಾಗಿ ಅಶಿರಫಭಸ.೦ ಗಿ ಟು ಪೊಳಲಿನ ನೇಬಾ ಲಂ 


ನಿಬೇಶಮಂಹೊಗ್ಗು ಆಲ್ಲಿರ್ದ ವಸ್ತೂತೈರೇಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ಕೊಳ್ಳೆಗೊಂಡು ಸಂಭ 
ಮದೊದನೆ ಹಿಂಶಿರುಗಿಬರುಶ್ತಾ ಪುಳಮಂನಾರಿ ರಾಣಾಂಾವಡೆಗೆ ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಆ 


`ು 
ಬಳಿಯೊಳು ುಳ್ಳಿರ್ದಶೀಲವಶಿಯಂಕಂಡು ವಿ ವಿನಯುಭಂಯಗುಭ್‌ಕ್ತಿಗ ಳಿಂಬಕೆಗೆ ಕ್ಷಖಮಗಿ 
ದು ನಿಂತು ಸ್ಲಾಮಿ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಭನ, ನಇದೆನು ಸಾನು ೨ನ ನು:/ಕೆಲಿಲವ 
9 ಇ ಲೆಕ ನ 


ನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಷಾಯುತಸ್ಬಾ ಸ ರಾಜ್ಯ: ರೆಮಂ ವಹಸಿ ಪ್ರಜಾನ ಇರ; ಇಗಿ ಸುಖ 
ದಿಂದಿರುವಪೆಂದು ತನೆ, ಕೈಯ್ಕ್ನೋಳಿದ೯ ರಾಜಮಿದೈಂಯಂ ಅಕೆಯ ಶೈ/ಯೂ.ಲಿತ್ತು ಸಿಂ 
೨ ವ್‌ ೨ ಪ್‌ 


೬೬ ಬ್ಬಾಹತ್ಕ್ಮಥಾಮಂ೦ಜರಿ 

ಹ್ಮಾಸೆನವನ್ಶೇರಿಸಿ ತಾನೊಂದು ಕಡೆಯೂಳು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಪ್ರದಾನರೊಂದಾಕಡೆಯೊ 
ಳು ನಿಂತು ಕಾಣಿಕೆಗಳಂ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಪಟ್ಟಣದೊಳು ಮುಖ್ಯರಾದ ಪ್ರಜೆಗೆಳೆಂ 
ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರಿಂದಲೂ ನಜರು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಆದಿನಮಂ ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದಂ. 

ಈ ಶೀಲನತಿಯು ಬೇರೊಂದು ಕೋಶಗ್ಳುಹದೊಳು ತನ್ನ ಕೀಲ್ಲುದುರೆಯನ್ನಿ 
ರಿಸಿ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ತನ್ನ ಮರ್ಮಮಂ ಅರು ಅರಿಯದಂತೆ ನೆಟಸುತ್ತಾ ಒಂದು ಅಂದಳೆ 
ಮಂ ಕಳುರಿ ಆ ಹಳ್ಳಿಯೊಳಿರ್ದ ಸುದರ್ಶನೆಯಂ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸತೀಪತಿಗಳಂತೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ಕಾ ಸೇವಾಜನೆಗಳಿಂ ಸೆಕಲೋಪಚಾರಗಳಂಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರಾತ್ರಿ ಯೊಳು 
ಸಖೀಭಾವನಮುಂಗೊಂಡು ಮಲಗುತ್ತಾ ಪ್ರಜಿಗಳಂ ಬಲಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ರಾಜ್ಯ ಕೋಶ 
ಸೈನ್ಯ, ದುರ್ಗ, ಆಯುಭಗಳಂ ಬಲಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಜಾರಂಜನತತ್ರರಳಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 
ಪರಿಪಾಲನೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆಲಕಾಲನಿರ್ದು ಒಂದಾನೊಂದುಕಾಲದೊಳು ಸುದ 
ಶನೆಯೊಂದಿಗೆ ರಹಸ್ಯಮಾಗಿ ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ಸ್ಕಿತಿಗಳಂ ಕುರಿತು ಚಿಂಶಿಸುತ್ತಾ ತ 
ಮ್ಮಸತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಸೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮರುದಿನೆದೊಳು ಚಿತ್ರಲೇಖಕರುಯಾ 
ರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಬರಬಹುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಮಾಗಿ ದಂಗೋರೆಯಂ ಸಾರಿಸಿ ಆರಾ 
ಶ್ರಿಯೊಳಡಂಕುರಿತು ಬೇರೆ ಆಲೋಚಣೆಯಂದಾಡಿ ಮಾರನೇದಿನ ಭಾವಚಿತ್ರ ಕರಾದವ 
ರು ಹನ್ಸೆರಡುವರ್ಹ ಪ್ರಾಯದವರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರನಹಾ ಡಂಗೂರೆಯ ೦ಹೊಡಿಸೆ 
ಲು ಸರ್ಕ ಚಂದ ಬಂದಿದ ಭಾವಚಿತ್ರ ಕುರಲಜ್ವ ನಾ ದೋವ ಬಾಲಕನೆದಂಕೇಳಿ 
ರಾಜಾಲಯಕ್ಕೆಬರೆ ಅವನೆಂಕಂಡ ಸೀಲವತಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪಾಸಾದಾ 
ಗ್ರಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನೆಂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೇ ವಿರ್ಪಡಿಸಿಕೊಬ್ಬು ನಂತರ ಸುದರ೯ನೆಯಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂತೆಗದು ಸೆರಿ 
ಯಾದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಶಿಗಳಂ ಬಿರೆಡುಕೊಡಂದಾಹ್ತಾ ಬಿಜಿ ಆದರಂತೆ ಆ ಚಿತ್ರಗಾರನು 


ನಾಲ್ಕು ಪಠೆಗಳಂ ಬರದುಕೊಡಲು ಕಂಡು ಪರಮಾಹಾ ದೆಯುತಳಾಗಿ ಆವುಗೆಳಂ 
ತೆಗೆದಿದ್ದು, ತಾನು ತನ್ನ. ಸ್ತೀವೇಷವಮಂ ಧರಿಸಿ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ, ಈ ಬಾಲಕನ 
ಮುಂದೆನಿಂತು ಎಲೈ ಬಾಲಕನೆ? ನೀನು ಬರೆದ ಚಿತ್ರನಜಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲವು 
ಪುನಹ ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಹ ತಪ್ಪಿ ಲ್ಲ ದೆ ಬರೆದುಕೊಡೆಂದು, ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ, ಬಾಲಕನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ತೆಂತ್ರಮನೆರಿಯದಾ ಚಿತ್ರಲೇಖನು ಮೊದಲು ತಾಬರದವಳೇ ಇವಳೆಂ 
ಮ ಅರಿತು ಈಕೆಯ ರೂಸಮಂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಶೀಲವತಿ 
ಯು ವಳೆಹೊಕ್ಕು ಎಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಪ್ರರುಷ ನೇಷವನ್ನೇಧರಿಸಿ ಬಂದು ಎಲೈ 
ಭಾವಚಿತ್ರ ಬೇಖನೇ 7 ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಾಡಖೇಡ ಈಗಲಾದರೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರ 
ದು ನಾಲ್ಕು ಸ್ರತಿಗಳಂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅಜ್ಞಾಪಿಸೆಲು ಅದರಂತೆಯೇ ಬಹಳ ಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ಬರಿಯುತ್ತಿದ೯ಳನು. 


ತದನಂತರದೊಳಾ ಶೀಲವತಿಯು ಅಸಾನಮಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಡ್ಡೋಲಗ 


ಬೃ-ಹತ್ಯಥಾಮುಂಜರಿ ೬೭ 
ಮಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರುವಾಗ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರೆದು ಮಂಶಿ ವರೇಣ್ಯನೇ ? ನಾವು ಜಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂ ಹೊಂದಿದ್ದು ಮೊದಲು, ಅನ್ನದಾನಮಂ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲವು ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅನ್ನಸೆತ್ರಮಂ ಹಾಕಿಸಲು ಸಂಕಲ್ಪ ಮುಂಟಾಗಿರುವದು. ಈ ಪಟ್ಮಣದೆ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳೊಳಗೂ ನಾಲ್ಕು ಛತ್ರಗಳಂ ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ಈ ಕೆಲಸೆಮಂ ಇಂದು 
ಮೊದಲು ಎಂಟು ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ ಪೂರೈಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸೆಲು ಆ ಮಂತ್ರಿ 
ಯ್ಯು ಆಸ್ಸಣನೇ ಕಾರೇಗಾರರಂ ಕರಿಸಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂ ಅವರಿಗರುಹಿ, ಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಾನುಗಳಿಗಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಆಚ್ಚೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಸಾಕಾದ 
ಜನಗೆಳಂ ಶೇರಿಸಿಕೊಂಸು, ನಿನೆಂ ಪ್ರಶಿಯೂ ತಾನು ವಿಚಾರಣೆಯಂ ತೆಗದುಕೊ 
ಳುತ್ತಾ ಬರಲು ಒಂಡುವಾರಜವಳೆಗಾಗಿ, ಛತ್ರಗಳ ಕಟ್ಟಡವು ಪೂರೈಸಲು ಈಸುದ್ದಿ 
ಯಂ ಶೀಲನತಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪೂರೈಸಿದ ಚಿತ ಸಠಗಳ ನಾಲ್ಕುಂ ಕೆಂಡು 
ಹರುಷಸ್ಕ್ಯಾಂ ತಳಾಗಿ, ಅಚಿತ್ರಲೇಖನಿಗೆ ಬಿರುದಂ ಕೊಬ್ಬು ಮಾನಸನ್ಯಾನೆಗಳೆಂ 
ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶೀಲನತಿಯು ಆಲೈಸುತ್ತಾ ಕೂಡ್ಲೇ ರಾಜಪುರೋಮಿತರಂ 
ಕರೆಯಿಸಿ ಸತ್ರಪ್ರತಿಸ್ಕೆಗೆ ಸುಭಮುಹೂರ್ತಮಂ ನಿಡಿಸಿ ಆ ಲಗ್ಗದೊಳು ಸತ್ರ ಪ್ರತಿ 
ಸ್ವೆಯಂ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೆಂತರೇಣೆ ಭೂರಿಪತ್ರಿಣೆ ಮೊದಲಾದ 
ವಿತರಣೆಯಂ ಮಾಡಿಸುವುದೆಂದು ಸೆಮನಸೆ_ ಕಾರ್ಯಾದ್ಯಕ್ರರಿಗೂ ನೇಮಿಸಿದೆಳು, 
ಆ ತರುವಾಯ ಸ್ರತಿ ಒಂದು ಛತ್ರದ ಬಾಗಲಿನೊಳಗೊ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳೊಳಿರಡೆ 
ರಹಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆಬಳಿ ಓಬ್ಬಳೇಖಸ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನಿ ಭ್ಲು ಮಾರ್ಗನ್ಮರಾಗಿ ಬರುವ 


ಚಾತುರ್ವರ್ಕಾಶ್ರಮದವರಿಗೂ ಅವರವರ ಇಚಾ ನುಸ್‌ರಮಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋ 


ಜನವಂ ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ವಿರ ಡಿಸಿ ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಭೋಜನಗಳಾದ ನಂತರ ಈ 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವ ಕೈಸಾಲೆಯೊಳು ಕುಳ್ಳಳಿರಿಸಿ ಗಂಧಪ್ರಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಾ 
ದಿಗಳೆಂ ಕೊಡಬೇಕು ಆ ಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದವರಾಕಾಲದೊಳು ಆ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳಂ ಕಂಡು 
ವಿನೇನು ಮಾತನಾಡಿಕೆೊಇಳ್ಳುವರೋ ಅದೆಲ್ಲವಂ ಬರದುಕೊಂಡು ಆಶ್ಲಣವೇ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸಲು ತಕ್ಕ ಆಧಿಕಾರಗಳನ್ನಿ ಯ್ವ ಶೀಲವತಿಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾ 
ರಮಾಗಿ ಎಲ್ಲಮಂ ಕ್ರಮಸಡಿಸಿ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಬಳಿ ತಕ್ಕ ಪಹರೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಛತ್ರಗಳಂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಬಹಳ ಕ್ರಮಮಾಗಿ ನಡಿಸುತ್ತಾ ಬಂಡರು. 


ಛತ್ರಾದಿಕಾರಿಗಳು ಪಗಳ ಆಂಗ ಬಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಅವರ 
ವರೆ ವರ್ಣೂಶ್ರ ಮಾಚಾರಂಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಆಸ್ಪಂತೆ ಸ್ಪಳನಫಂ ಪರುಠವಿಸಿ ಅವರ 
ವರ ಇಷ್ಮಾನುಸಾಮಾಗಿ, ಭೋಜ್ಯ, ಭಕ್ಷ್ಯ, ಫ್ರುತ ಸೂವಶಾಕ ಪಾಕಾದಿ ಮೃ 
ಷಾನ್ಸೆಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ ಭೋಜನಂಗ್ಸೆಸಿ ಭಾವಚಿತ್ರಂಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರದೇಶಂಗ 
ಳೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಟತಾಂಬೂಲಂಗಳಂಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿ ಸುತ್ತಾ ಈಸ 
ರಿಯೊಳು ಭತ್ರಂಗಳಂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರ್ಬರು. 


೬೮ ಬೃಹತ್ಕ್ತಥಾಮುಂಜರಿ 

ಹೀಗಿರುತ್ತಿರೆ ಶೀಲವಶಿಯ ವಾರಗಿತ್ತಿಯಾದ ಸುದರ್ಶನೆಯು ನವಮಾಸ ತುಂ 
ಬಿ ಪೋರ್ಣಗಭಿ೪ಣಿಯ-ಗಿ ಶುಭಲಗ್ರೃ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದೊಳು ರಾಕಾಚಂದಿರನೆಂತೆ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಗೆಂ ಸುಮುಗುವಂ ಹೆತ್ತಳು, ಈ ಸುಬ್ಬಯೆಂ ಕೇಳುತಲಾ ಶ್ಲೀಲವ 
ತಿಯುು ರಾಜಸಪ್ರರೋಹಿತರಂ ಕರಸಿ ಜಾತಗೆಮಂ ಬರೆಸಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸನಮಂಗೈಡು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂ ತ ವಿಗೆೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಸ್ಟ್ಯಾಂತಳಾಗು 
ಶ್ತಿದಳಳು. 


ಈ ತೆರ ಬೊಳು ಕಾಲವುಂ ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನೆ 
ಆನ್ಸೆ ಛತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಶಿ: ಖಿ: ಗಂಡನ ಮಂತ್ರಿ, ಕುರಾರನಾದ ದುರ್ಜ 
ಯನು ದೇಲಾಂತರ ಗತನಾಗಿ ಅಲಿಯುತಾ, ಬಂದು ತನೆ ಇಚಾ ನುಸಾರಮಾಗಿ 
ಸೊಖಭೋಜನೆವಂ ಮಾಡಿ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವ ಸಡಸಾಖೆಟೊಳ್ಳು ಗೆಂಧ 
ಪುಸ್ಪೂದಿಗಳೆಂ ಕೊಂಡು ಕಾ ಎಬೂಲಮಂ ಸವಿ ತ್ತಾ ಆಗೆ ಕೇ ಈ ಭಾವಚಿತ್ರಗ 
ಳೊಂದಂ ನೋಡುತಾ ಈ ರೂಪದ ತರುಣಿಸು ನೆನ್ನೆ ಮಾತಕೇಳಿ ಸುಖಿಸು, 
ತನ್ನ ಶಿಶುವಂಕೊಲಿ ಸಿ ಕಾಡುಪಾಲಾದಳಲ್ಲ ದೆಃ ನನ್ನನ್ನೂ ಜೇಶಾಂತರಗತನೆನ್ನೂಗಿ 
ವೂಡಿದಳೆಂದು ಬಿಜುಸುಯ್ನುತಾ ತಸ್ಸೆ ಡೆಯೊಳಿದ೯ ಮನುಜಂ ಹೇಳಿದಮಾತುಗಳಿಂ 
ಬರೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಪ್ರರುಷನಂ ಕಟನಲುಗಾರರ ಕೈವಶಮಂ ಮಾಡಿ ಕೂಡ್ಮೇ ಶೀಲ 
ವತಿಗೆ ಶಿಳುಹಲ್ಕು ಕೇಳುತ ಲಾ ರಿ ವಡಿ ಯು ಹಾಗೆ ಮೂತಂಡಿದನನಿಗೆ ಎರಗು 
ಕಾಲುಗಳಿಗೆಣ ಬೇಡಿಗೆಳೆಂಹಾಕಿ, ಒಂದೊತ್ತು ಆನ್ನ ಹಾಕುತ, ಶೆಶಿಮನೆಯೊಳು 
ಭನ್ರವಣಗಿಚುರುವಂತೆ ಕಾಡ್ಯಾಧ್ಮಶ್ಷ ನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸೆ ಅ,:ನದರೆಂೆ ಗೆ.ಸಿದಂ, 


ಲ 

ಮತ್ತೊಂಡು ಔಓನೆದೊಳು ಬನ್ನ ಭತ್ರದೆ ಇಳು ಭೊ ಜನೆಯಾಡಿಗೆವರೊಳು ಮ 
ಕೃಳಂ ಒಸಗೆಣಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಸೆಂಗೆಸು ಈ ಭಾವಜಿತೈಗಳೆನಳೊಂದಂ ನೋಡಿ 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಅಮ್ಮಾ! ನಿನೋ ಡನೇ ಬರುತ್ಲಿರೆ ದಾರಿಯೊಳು ಕಳ್ಳರು 
ಬಂದು ನೆನ್ಸೈ ಗಂಡನೆ ತಲೆಯಂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋಗಲು, ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಬರುತ್ತಿರ್ದ 
ನೆಮ್ಮಂ ತೊರೆದು ಹೋ ಸವಳ ರೊಪನನ್ಬು ಈ ಭಾವಚಿತ ಗೊಳು ಇಂದು ನೋಡಿದೆ 
ನು ಉಶೀಮಾತ್ರೆ ಇಲ್ಲದೇ ಅನ್ನ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಅಲಿಯುದ ಹಾಗಾಯ್ತು ನ 
ಮ್ಮಗತಿಯೆಂದು ಗದ್ದದ ಕಂಠಳಾಗಿ ಅಳೆತ್ತಿರುವಳೆ ಮಾತುಗಂ ಬರದುಕೊಂಡು 
ಅವಳಂ ಮಕ್ಕಳೂಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ ಕಾವಲುಗಾರರ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಸುದ್ದಿಯಂ 
ಶೀಲವತಿಗೆ ನಿಸಾರಮಾಗಿ ಓಣ ಹೆಳಲು, ಆ ಜನೆರಿಗೆ ನಸ್ತ್ರೆಂಗಳೆಂ ಕೊಚ್ಚು ಸು 
ಖಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಭನ್ರಮಾಗಿ ಕಾಪಾಡಃತಿ ದ್ವ ನಾನು ಹೇಳಿದಾ 
ಗವರಂ ಕರತರುವಂತಾಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕಳುಹಲು ಛತ್ರಾಧಿಕಾರಿಯು ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅವರಂ ಪರಿಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ೯ಂ, 


ಈತೆರದೊಳು ಕೆಲಕಾಲಂ ಕಳದ ಸೇಲೋನರ್‌ ಶೂದ್ರನು ಈ ಸೆತ್ರದೊಳು 


ಬ್ರಹತ್ತಥಾನು ೦ಜರಿ ಹ 
ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ ತಾಂಬೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದು ಹೊರಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಗೋಡೆಯೊಳು 
ಕಟ್ಟಿಚ್ಚ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳಂನೋಡಿ ಅವುಗಳೊೊಳೊಂದಂ ಕುರಿತ್ಕು ಎಲೇ ಮೋಸಗಾತಿ 
ಯೇ! ನಾನು ಹೆೊರಗಾಗಿಹನು ಊರುಮುಂಂದೆ ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳು ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೆನ್ನೆಂ ಕಳುಹಿ, ಆ ಗಾತ್ರಿಯೇ ಆಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನಂಗೈದೆ 
ಯ ನಿನಿಗಾಗಿ ನಾನು ದೇಶದೇಶಂಗಳೆು ಅಲಿಸಸದಂತೆ ವಣಡಿಡೆಯ್‌ ಎಂದು ಹೇ 
ಚಾತುತ್ತಿರುವವನೆಂ ಪಿಡಿದು ಬೇಡಿಗಳೆಂ ಹಾಕಿ, ಬಂದೀಖಾನೆಯೊಳು ಹಾಕಿ, ಅವನು 
ಜೇಳಿದೆ ಮಾತುಗಳಂ ಬರದುಕ್ಕೊಂಡು ಶೀಲವಪತಿಗೆ ಅರಿಕೆಯಂ ಮಾಡೆ, ಅವನಂ 
ಇನರಾಗಾರ ಜೊಳು ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಬೇಡಿಹಾಕಿ, ಆಲ್ಫಾ ಹಾರಂಕೊ:ಸಿತ್ಕಾ ನಾನು 
ಕರತರುವಂತೆ ಆಶ್ಞಾವಿಸುವನರಿವಿಗೂ ಭನ್ರವಾಗಿ ನೋಡಿಕೆ.ಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಂತಾಜ್ಚಾ ಪಿಸಿ 
ಕಳುಹಲು ಕಾರ್ಲಾಧ್ದ ಕನು ಅದರಂತೆ ನಸು ತಾ ಬಂದೆಂ. 


ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ದಿನೆಗಳೆನೆಂತಗೆ ಇಬ್ಬರು ವರ್ತಕರು ಬಂದು, ಪ್ರ 
ಛತ್ರದೊಳು ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ, ತೌಂಬೂಲನುಂ ಸವಿಯು ಸಾ ಬಂದು ಕುಳಿತಿರೆ, 
ಅಕಸ್ಮಾತ" ಈ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಕಂಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಂಗಳಾಗೆ, ಅಮೈಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂ 
ನೋಡಿ ಅಸಾ! ಈ ವೆಣೀಸಗಾತಿಯೆನ ! ನಮ್ಮನೆ ಹೊಂದುವಂತೆ ಮೋಸದ 
ಮಾತು ಉ೪ಡ್ಕಿ ನ ನಂಬುಗೆ ಗೊಳಿಸ್ಕಿ ಭಂಡಿಯ,೦ ತೆರ ಸುವಂತೆ ಕಳುಹಿ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾ 
ನುಗೆಳೆಂ ಹೊತ್ತುಕೂಂದು ಶ್ಯೋದವಳು ಆ ವಿನೆೊದಲು ಈ ಸರಿವಿಗೆ ಹುಡುಕಿದ 
ರೊ ದೊತೆುದೆ ಇರುವಳು. ಇವಳ ಬಾವಚಿತ್ರನ, ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಬಂದುದು ಎಂ 
ದುಸುತ್ಕೆ ಅನನ ಜೊತೆಗಾರನು, ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಾಡಬಾರದ್ದು ಭಾವಿಸಿ 
ರೋದಿಚರೆ ಅವಳೆ ಮುಖದಂತೆಯೇ ಈ ಬಾರ್ವತ ಸ್ಥ ಮಾಗಿರವವಳ ಮುಖವ 
| ಎಂದು ಪರಸ ರಖಾಗಿ ಮಾ ತನಿಡಕೆೊಳ್ಳುವದೆಂ ಕೆಂಡು ಲೇಖಕನು 


PY 


ಆ ಸನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ಬರಯಕ್ಕೊಂಡು ಇವರಂ ನಿರಂಧಡೊಳಿರಿಸಿ, ಶೀಲವತಿಗೆ ಓದಿ 
ಕೇಳಲು, ಈರೈರಿಗೂ ಅರ್ಥಗ್ರೂಸಮಂ ಕೊಿ-ಹಿತ್ವಾ ನಿಬಳಂಧಿಮಾಗಿ ಕಾರಾಗಾರ 
ದೆೊಳಿಟ್ಟಿದ್ದು ನಾಂ ಪೇಳಿದಾಸ ಕರತರು ತಂಜಾಜ್ಞಾರಿನಲು, ರಾಜಾಜ್ಞಾನುಸಾ 


ಮಾಗಿ ಅವರಂ ಸಾರಾಗಾರದೊಳು ಹಾಕಿಸಿದರು. 


ಮಕ್ಕೊಂದು ದಿನಡೊಳು ಬುದ್ದಿ ಸೀನನಾಡೋರ್ವ ಮ್ಲೇಜ ನು ಬಂದನೆ ವಂ 
ಶಿಂದ್ಳುಿ ಈ ಚಿತ್ರ ಮಂ ಸೋಡಿ. ಎಲೆ ನಂಚರ್ಸರಿಯೇ ! ನನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಸ 
ಉಡುಸನ್ಫೊ, ಆಯುಧಾದಿ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು 
ಕೌವೀನಾ ವಸಿಷ್ಟನಂ ಮಾಡಿ, ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಬಂದೆಯಾ ಹಾ! ಎಂದು ಹಲ್ಲುಗೆ: 
ಳಂ ಕಡಿಯುತ್ತಾ, ದೂಷಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ಪಹರೇಯವರು 
ಕಂಡು, ಹಿಂಗಬ್ಬು ಮೂಂಗಟ್ಟುಗಳಂ ಕಟ್ಟ ಗುದ್ದು ತ್ಮಾ ಎಳೆದೊಯ್ದು ಬಂದೀ 
ಖಾನೆಯೊಳು ಕರಿಸಿ ಮುಕ್ಸ ದ್ದ ಯು ಬಂಡು, ಅನನ ವಾಬ್ಗೂಬನುಂ ಬರದುಕೊಂ 


೭೦ ಬೃಹತ್ತ ಥಾಮಂಜರಿ 

ಡು ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಅರಮನೆಯೊಳು ವರ್ದೀಯಂಮಾಡೆ, ಹಿಂದೆ ಬಂದಿರುವ 
ಇಬ್ಬರು ವರ್ತಕರ ಗತಿಯೇ ಇವನೂ ಹೊಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾದಿಸಲ್ಪ ಜ್ಯು ಅದ 
ರಂಕೆ ನಡಿಸೆಲ್ಪಡುತಿರ್ದನು. 


ಇತ್ತಲಾ ಶೀಲನತಿಯ ಗಂಡನಾದ ಸುಭಾನುರಾಯನು ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯಂ 
ಕಾಣದೇ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ಅರಣ್ಯಮಂ ಪೊಕ್ಕು, ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಿಜ್ವಗುಜ್ಜಂ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆದೀಕಾಸಾರ ಸೆರೋವರ ಶೀರಂಗೆಳೆಲ್ಲಿಯೂ ನಗರ 
ಗ್ರಾಮ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡು, ಶಿಕ್ಕದೆ ತವಕದಿಂ 
ಬಹು ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾ ಂತನಾಗಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಹಾರ ಪಾನ ನಿದ್ರಾ ದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕಂಗೆ 
ಜ್ಯ ದ್ರವ್ಯಸೆಹಾಯಮಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಕನಂತೆ' ಭಿಕ್ಷಾನ್ನೆ ದಂ, ಹೊಟ್ಟೆಯಂ ಹೊರಡ 
ಕೋುತ್ತಾ ನ್ಯ ರೀನನಾಗಿ ಅನೇಕದೇಶಗಳಂತಿರುಗಿ, ಅಪರಿಮಿತಾಯಾಸಮಂತಾಳ್ಸು 
ಕಡೆಗೆ ಹುಚ್ಚ ನಾಗಿ ಆ ಅಲೆಯುತ್ತಾ ಬಂದು, ಒಂದಾನೊಂದು ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ 
ತಂಗಾಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ ತರುಜ್ಛಾ ಯಾಶ್ರಿ ತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ ೫ ತನೆ ತಮ ನಾದ 
ಉದಯಭಾನುರಾಯನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಕಾಂಶಾನ್ಸೇಷಣ ಜನಿತ ಶ್ರಮ 
ನಾಗಿ ಬಂದು ಅದೇ ಚ 2 ಮತ್ತೊಂದು ಪ ದೇಶದೊಳು, ಆಯಾಸ 
ಪರಿಹಾರಾರ೯ಮಾಗಿ, ದೂರದೊಳು ಕುಳಿತು ನಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಸುಬಾ 
ನುರಾಯನಂ ನೋಡಿ, ತನ್ನೆ ಅಂಣನೆಂತ್ಕೆ ಕಾಂಬನೆಂದು ಧಿಗ್ಗೆನೆ ಎದ್ದು ಬಂದು) 
ಸವಿಾಾಪಗತನಾಗಲು ತನ್ನ ಅಣ್ಣನೇ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ದರಿದ ನು ನಿಧಿಯಂ 
ಕಂಡೋಲ್ಕು ಪರಸ್ಪರಮೋವ೯ರೋವರು ಬಿಗಿದು. ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ನಮ್ಮಾ 
ರ್ವರ ಗತಿಯೂ ಒಂದೇ ವಿಫನೆಮಾಯಿತೆಂದು, ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ ಮೈ ಮರೆದ ಬೂ ಆಂತೆ 
ಯೇ ಚೆೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, ದೈ ವಯೋ ಗಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಜೀ ವಿಸಿರುವೆವಲ್ಲಾ ? 
ಕಾಡುಪಾಲಾದವರು ಒಂದಾಗಿ ಶೇರಿದೆನಲ್ಲಾ, ಇ ಸುಕ್ಕ ಶೂತಿಕಯಮೆಂದು 
ಸಂತೋಷಸಚುಶ್ತ್ವಾ ನಮ್ಮಗಳ ಕಷ ನಿವು ಕಾಲವು ಪಾ ಪ್ರಿಯಾಯಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತ ತೆಂದು, ಹರುಷಾಲಾಪಗಳನ್ನು ವಾಡುತ್ತಾ ಖಂ 
ನಂತರ ಹಾಗಾದರೂ ನಾವು ಸುಖವುಂ ಹೊಂದಬತುದೆಂದು ಧ್ಛೈರ್ಯವುಂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಮಂ 
ಗಳ ಕಾಶೀಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಹೊರಟು ಆ ಪಟ್ಯಣಮಂ ಶೇರಿ ಊರುಬಾಗಲು ಬಳಿಯ 
ಇ ಅನ್ನಛತ ತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮ್ರುಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿ, ಸತ್ರಾ ಧಿಕಾರಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಲ ಜೃ ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಟ ೦ಗಳಂ ಕೊಂಡು, ತಾಂಬೂಲ ನಾಯ್ಯ ಲದಂ 


ಸನಿಯುತ್ತ್ವಾ ಅಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಭಾವಚಿತ್ರಂಗಳ ಬಳಿಗೈೈದಿ ಈರ್ವರುಂ ಆ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರ ಪಬಗಳಂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಹಾ ಕಾ ೦ತಚೂಡಾರತ್ನ ವೇ! ಎಲ್ಲಿ ಸೇಯೆಂದು 
ಸುಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಶೋ ಕಥ್ಮನಿಯಂಗೈೈದು ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ ಹ ಬಿದ್ದು, ಕೂಡ್ಲೇ 


ಬ್ಯಾಹತ್ಯಥಾಮ ಜರಿ ೬೧ 
ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತ್ಕು ಆ ಚಿತ ಹ ಕಾಂತೆಯರಂ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿರೆರ್ನಳಮಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಶೋಕಜಲ ಸುರೀಪೊರಿತನೇತ್ರ, ರಾಗಿ ಅಯ್ಯೋ ಸಕ ಹಚ 
ರೇ? "ನಮ್ಮ ಕ್ಸ ಹಚಿದದ್ದಕ್ಕೆ ನೀವೇನು ಸತಿಯಾರಿರಿ ಇಳಿಯೊಳು ಬದುಕೆರುವಿ 
ರಾ! ಇಲ್ಲದೇ ಮರಕಾಕ್ರಾಂತರಾದೆರೋ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕುಸ್ಲಾ ನಾವು ಕಾ 
ಚುಪಾಲಾದೆವ್ರ, ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಆರ್ತ್ಮಧ್ವನಿಯಿಂದ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ, ಆಚಿ 
ತ್ರಗಳಂ ಕೈಯಿಂ ಸ್ಪರ್ಸಿಸುತ್ತಾ ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಾ, ಯವೆಹಾಕದೆ ನೋಡುತ್ತಾ, 
ತಮ್ಮ ಪೊರ್ಮ್ವಸ್ಲಿ ಶಿಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ, ನನಮ್ಮುಂಸಥಾ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ 
ಇಂಥಾ ಸಮೋ ತ್ತವು ಗುಣಾಶಿಶಯಗಳ ಗಣಿಗಳೂನ ೬೦7ನೆಯರು ಲಭಿಸುವರೇ, 
ನಾನೀಲೋಕದೊಳು ಸರಮ ಸಪಾವಿಷ್ಠರೆಂದು ದೂಸಿಸುತ್ತಿರುವನರೆಂ ಕಂಡಾ ಲೇಖ 
೫ ನಿನನ್ನೆಲ್ಲವುಂ ಬರದುಕೊಂಡು ಆಶ್ಲಣವೇ ಅರಮನೆಯೊಳು ವದೀಯಂಮಾಡೆ, 
ಕೇಳುತ್ತಲಾ ಶೀಲವತಿಯು ಚಂದ್ರನೆಂಕಂದ ಚಕೋರಿಯಂತೆಯೂ ಮೇದ್ರಧ್ವನಿ 
ಯಂ ಕೇಳಿದ ಮಯೂರಿಯಂಶೆಯೂ ಅನೆಂದಾರ೯ವ ಮಗ್ಗೆಳಾಗ್ಗಿ ಹಾ: ದೈವವೇ! 
ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಅಗಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನ ದರ್ಶನೆವ ಇಂದು ಅಭಿಸುವಡೇ ಎಂಡು 


ಉಕ್ಕುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲೋರ್ವನೆಂ ಕರದು, ಎಲ್ಲೆ ಸೆಚಿವಾಗ್ರಗೆಣ್ಣನೇ ; 
ದಿವ್ಯರತ್ಸಾ ಭರಣಂಗಳನ್ನೂ  ಸೆರೋತ ಮಂಗಳಾದ ದಿವ್ಯ ಪೀತಾಂಬರಾದಿ ತು 
ಪುಗಳನ್ನೊ, ಆಂದಳವನ್ರೂ , ತೆಗಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗ್ಕಿ ನ ಭತ್ರದ ಬಳಿಯೊಳ 
ರುವ ಈರ್ವರಿಗೂ ಈ ಆಭರಕಾದಿಗಳು ಕೊಟ್ಟು, ಈ ಆಂದಳದೊಳ್ಳೇರಿಸಿ ಕರದು 
ಕೊಂಡು ಅತಿ ಭರಜೊಳು ಬರಬೇಕೆಂದಾಜ್ಞಾಖಸಿ ತಾನೂ ಎಂದಿನಂತೆ ಪ್ರರುಷವೇಷ 
ದುಡುಪ್ರಗಳಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಮ ಮುಖ್ಯ ಸರಿವ.ರ ಸೆಂಯುತಳಾಗಿ ಆಃ ಸ್ಥಾನದ 
ಬಾಗಿಲೊಳು ನಿಂತುಕ್ಕೊಂಡಿರೆ ಮುಂತ್ರಿಂಯು ಆಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಪೋಗಿ, ಅವರೀ 
ವರಿಗೂ ಈ ಅಭರಣಾಧಿಗಳೆಂ ಕೊಟ್ಟು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಅವರೀರ್ವರ 
ನ್ಲೂ ಅಂದಳದೊಳೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಸ್ಮಾನಮಂಟಸಕೆ ಕರತರಲ್ಕು ಶೀಲವಶಿಯು 
ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು ಅವರ್ಬೀವ೯ರಂನೋಡ್ಕಿ ಸುಭಾನು ಉದಯಭಾಸುರಾಜರೇ 7? ಎಂ 
ಡು ಅಮಂದಾನಂದ ತುಂದಿಲ ಸ್ಪಸ್ಪಾಂತಳಾಗ್ಯಿ ಹಸ್ತೆಲಾಮೆವನಿತ್ತು ಮರ್ಸಾದೆಯೊ 
ಡನೆ ಆಸ್ಕಾನಮಂ ಪ್ರವೇಶವಾಡಿ ವಿವ್ಯಾಸನಂಗಳೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನೇನು ಮರಿ 
ಯದಂತೆ, ತನ್ನಪಶಿಯಾದ ಸುಭಾನೆ: ನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾನುಭಾವನ 
ನೀನೀರಾರೂ ಯಾವದೇಶಾಧಿಸರ ಕುಖ:ರರು ? ವಿನು ಕಾರಣ ಮಾಮಾಗಳಮಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವಿರಿ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಿಜಯಮಾಡಿದಿರಿ ? ಎಂದು ಪ ಶ್ನೆಯಂ ಮಾಡಲು, ಅವ 
ರು ಈಕೆಯ ನಿಶ್ಚ ಯಮಂ ತಿಳಿಯದೆ ಈ ಮಾಗಳ ರಾಜನೆಂದರಿತು, ತಮ್ಮ 

ನಿಶ್ಚ ಬ ತಿಯ ಮರೆಮಾಚಿ) ನಾವು ರಾಜಕುಮಾರರಲ್ಲ ಪ್ರ ದೇಶ ತ ಜಾ 


ಈ ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ತಿನು ವದಕ್ಕಿಲ್ಲ ದೇ ಬಹಳ ಬಡವರಾಗಿದ್ದೆ ಇವೆ ದೇಶಂ 


೭೨ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮುಂಜರಿ 

ಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿರಿದು ತಿನ್ನು ತ್ರಾ ಕಾಲಹರಣೆಯಂ ಮಾಚುತಿ ಹೆ 
ವೆ, ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಲರುವರಂ ಕಂಡ್ಕು ಹಾಗಾದರೆ ಛತ್ರದ ಮಸಂಗಡೆಯೊಳು 
ಕಟ್ಟಿರುವ ಭಾವತಿತ್ರಂಗಳಂನೋಡಿ ಶೋಕವಂ ಮಾಸಿಲೇಂ ಕಾರಣಮೆನ್ನಲ್ಕು 
ನಮ್ಮ ಸತ್ತ್ರಿಯರೂ ಆದೇರೂಸರುಳ್ಳವರಾಗಿಸ್ನು, ನಮ್ಮ ದುರಾದ್ಭಷ್ಟದಿಂದ ಮಾ 
ಗಳಜು ತರಾಗಿ ಹೋಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ಹುಸುಕುತ್ತಾ ಅನ್ನಾಹಾರಂಗಳಲ್ಲದೆ 

ಬ ಹ ಗ 
ನಿದ್ಯಾನಿ ಭಛೋಗೂವಿಗಳಂ ತೊರದು, ಅಯೋರಾತ್ರಿಯೂ ಅವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹಂ 
ಬಲಿಸೆಶ್ರಾ, ದೇಶನೇಶಂಗಳು ಸುತ್ತುತ್ಮಿರುವೆವು. ನಮಗೆ ಪ್ರಾನಿಸಿರುರ ಸೆಕ 
ವಿಧಂಗಳಾದ ಶ್ರಮೆಗಳಂ ಹೇಳಲಾರೆವು, ಇವುಗಳಂ ಶಾಳಿಕೆಣ್ನಂ"'ು ಇರುವದಕ್ಕಿಂ 
ತಲ್ಕೂ ಆತ್ಮಹತ ವೇ ಸುಖವೆಂದು. ಕಾಣುವದು. ಆದರೇ ಆದು ಮಹಾ ಸಾಪ 
ವೆಂದು ಹೀಗಿರುವೆವು. ನಾಚಿಕೆಯ ಲ್ಲ ದ ನಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ಹ್ಲೇಳಿಕ್ಕೊಳ್ಳಲಾರೆವ್ರು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಪಾಸ ಸೆಂಚಿತಂಗಳು ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವೇ ಪರನು ವಾಸಸ್ಥೈರೂಪ 
ವಸ್ಸು. ಇಂಥಾ ಪಾಪಿಗಳ ಕಥೆ ಸನ್ನು ತನ್ಮುಂಥಾ ಧರ್ಮಾತ್ಮರು ಕೇಳಲಾಗದು. 
ನಮ್ಮ ಕಾಂತೆಯರು ಪಶಿವೃತಾ ಶಿರೋಮಣಿಗಳಾಪ್ಪ ರಿಂದೈ ನಮ್ಮ ಪಾವಾರಣ್ಯವು 
ಅವರ ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮದ ವಾಲನದಿಂದ *ಂದು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಅವರ ವಮ ಸೆಂದ 
ಶ್‌ನೆಶ ದೊರೆಯ ಬೇ ಕಾಗಿರುವದೇ ವಿನಹ ಮತಾ ವುಸಂ ಕಾಣಿದ್ರ, ಎಂದು ಕಣ್ಣೀ 
ರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆದರೆ ಆ ಪಠಿವ್ರಶಾ ಶಿರೋಮಣಿಗಳ ಚರಿಶ್ರೆಯಂ ಹೇಳುವೆನೆಂದು 
ನುಭಾನುರಾಯನು ಉಪಕ್ರಮಿಸುವದರೊಳಗಾಗಿ ತಾನೇ ಆ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕಾರಣಭೂ 
ತಳಾದ ರಿಂದಲದಂ ಕೇಳಲೆಳಸೆದೆ ಆ ಸುಭಾನುರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಸ್ಥಾನ ಕೇಳಿ, 
Ke 
ಸೆಹೃದಯನಿರ್ನ ಲಚಿತ್ರೇ ಗುಣವಶಿ ಭ ಸುವೃತಿನೆಕಳತ್ರೇ 
ದಿ ದೆ ಸು rN ಚಿತ್ತೇ Nc ನ ಸ ಲ್ಲ ಲ | 


(ನಿ 


ಸ್ಟಾಮಿನಿದಯಾದ್ರ ೯ಕೃದಯೆ.( ನಿವೇದ್ಭ ಕಷ್ಟಂ ಸುಖೀಭೂಯಾ 5" | 

ಕಪಟವಿಲ್ಲದ ಸ್ಮೇಹಿತನೊಳಗ್ಳೂ ಸದ್ಗುಣ ವಂತನಾದ ಸಾ ನಿಕಾರ್ಯಪರ 
ತಂತ್ರನಾಗಿರುವ ಭೃ ನೆಲ್ಲಿಯ ೫ ಪತಿಸೇಮೂ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಸನ್ಮ್ಯಂತಳಸಗಿಯೂ, 
ಪತಿಯೇ ದೈವಮೆಂದು ನಂಬಿ, ನತಿಯಾ ಜ್ಞಾನುಸಾರಿಯಾದ ಪಶಿಹಿತ ಚಿಂತಕಳಾದ 
ಹೆಂಡಶಿಯೊಳ್ಳೂ ಕರುಣಾ ಶಾಲಿಯಾದ ಧೊರೆಯಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ತನ್ನ ಕಷ್ಟಂಗಳಂ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಸ], ಸುಖಪ್ರಾಪ್ರಿಯಾಗುವದೆಂಬ ನ್ಯ್ಯಾಯಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನಿಮ್ಮಗಳ 
ವೃತ್ಥಾಂತವನ್ನೆ ಬ್ಲಮಂ್ಯ ಮೂಜದೆ ನನ್ನೊಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಿನ್ಮು 
ನಿಮ್ಮ ಪಶ್ಚಿಗಳಂ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಹುಡಿಕಿಸಿ ಒಂದು ವಾರದೊಳಗಾಗಿ ಅವರ ಮುಖಗ 
ಳಂ ನೋಡ. ಸಂಶೆ ಮಾಡಿಸುವೆನು. ನಾನು ನಿಮಗೆ ಪರಮ ಮಿತ್ರನಾಗಿಧೇನೆಸೇರೆ 
ಚಿಂತಿಸೆಲಾಗಬ, ಅದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ'ಳ ವೃತಾ ತಮಂ ನಿತಸಮಾಗಿ ಜೇಳಿಕೊ 
ಳ್ಳರಿ, ಎಂಬು ಯೈ ಳುತ್ತಿರುವ ಶೀಲನತಿ ಸು ಮಾತುಗಳಂಕೇಳ್ಳಿ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯೆಂದು 
ಅರಿಯದೆ, ಮಂಗಳಕಾಶೀಿ ರಾಜನೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಂಉವಂತಾಳ್ಕಿ ಅಹಾ! ಈ ರಾಜನು 


(೧೦) ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ, ೭& 


ಎಂಥಾ ಗುಣಾಗ್ರಗೆಣ್ಯನು ಈತನು ಮಹಾ ನೆತ್ಯಸೆಂಧನು, ಧೆರ್ಮಮಾತ್ರಪರನು 
ದಯಾಳುನೂ, ಸತೃಸಂಧನು, ಸುಖಮಃಖಂಗಳ ಸ್ಥಿ ಶಿಯನ್ನ ರಿತವನ್ನು ಪ್ರಜಾಪಾ 
ಅನ್ಸೈಕಪರನು, ಸದಾಚಾರ ಸೆಂಪನ್ನನು, ಸತ್ಯೃಪೃತಿಜ್ಜೆಯುಳ್ಛವನು, ಸತ್ಯವ್ರತನು, 
ಮಹಾರಾಜಾಗ್ರೇನೆರನೊ, ಸಕಲ ನೀತಿಜ್ಞನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ, ಈತನೊಳು ನಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ, ಪರಿಹಾರವಾಗದೇ ಇರಲಾರದು, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ನೆಮ್ಮಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಇಷ್ಟು ಕರುಣಾಳುವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸೆಬೇಕಾ 
ದರೆ, ದೈ ವಾನುಗ್ರಹವು ನಮ್ಮೊಳು ಉಂಟಾದುದೆಂದು ನಿಶ್ಲೈಸೆಬೇಕು ನವಮ 
ಕಷ್ನಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೂರ್ಯೋ ದಂಯ ದೊಳು ತಿಮಿರಸ್ಯಿ ತಿಯ ಂತಾಗುವವು. ಎಂದು ಸಂ 
ತೋಷಚಿತ್ತನಾಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸೆಹೋದರನೊಳು ಹೇಳಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆಗ್ಯೂ ತನ್ನ 
ಧರಮ೯ಪಶ್ನಿಯೆಂದು ತಿಳಯಲಾರದೈ ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ 
ಕಲಭಕಂಠೀರನನೇ ! ಲಾಲಿಸು, ಇಂದು ನಿನ್ನಯ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವ್ರ ಧನ 
ರಾಡೆ್ರ ನಮ್ಮ ಪಾ5ಂಗಳೆಲ್ಲೂ ಧೂಳೀ ಪಬಹಂತಾದದ್ದು ಶೋಕಾಗ್ನಿ ತಪ್ಪ 
ರಾದ ನಾವು ಆನೆಂದಾನ್ಳು ತಸಾಗರಮಗ್ನರಾಜೆವ್ಯ ದಿನಮಣಿ ವಂಶಲಲಾಮನಾದ 
ರಘುರಾಮಮೂರ್ತಿಗೈ  ವಾನರಸಾರೈಬೌಮನಾದ ಸುಗ್ರೀನನುು ಕಾರ್ನಸಾಧಕ 
ನಾದಂತೆ, ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾಬ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಿಯ ಕಾರಣಕರ್ತನಾಗಿರುವ್ಕ 
ಅದ್ಭೈೈತಸರಸ್ತುವಾದ ವರಮೇ ಶನು, ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಪರಿಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮಂ ತೋರಿಐನ್ಕೊ ಅಗೆದ. ನಮ್ಮ ಶ್ರಮಂಗಳಂ ನಿವೃತ್ತಿಮಾಮವದಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನೇ ಈ ನಿಮ್ಮರೂಪಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾನೋ ಕಾಣೆಪ್ರ್ಯ ಕರುಣಾಲವಾಲರಾಗಿ 
ನನ್ಮುಂ ರಕ್ಷಿಸುನಿರಾದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂಶಮನೆಲ್ಲ ಎಂ ಹೇಳುವೆವ್ರು ಎನಲಾ 
ಶೀಜನಶಿಯು ರಾಮುತಾರ್ಯಮಂ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ನೆರವೇರಿಸಿದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟಂ 
ಗಳಂ ಕಡೆಸಾರಿಸುವೆನೆ, ಕೈಮುಟ್ಟ ಭಾಸಯಂಮಾಡೆ, ಉದಯ ಭಾನುರಾಯನು, 
ವ್ಯಥೆಯಂತೊರೆದು, ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಹುಬ್ಬದ್ದೂ, ಬೆಳೆದದ್ದೂ, ತಮ್ಮದೇಶ ಪಟ್ಟಣ 
ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಹೆಸರೂ ಅತ್ತೆ ವಾವಂದಿರ ಹೆಸರೂ, ತಮಗೆ ಮದುನೆಯಾದ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಹೆ:ಡತಿ ಕಾಡುಪಾಲಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವ, ತಾಂಹುಡುಕಲು ಬಂದ 
ಕಾರಣಂ, ತನ್ನ ತನ್ಮು ಊರುಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲು ಕಾರಣವಂ ಪತ್ನೀ ಪಾಣಿಗ್ರಹ 
ಇಕ್ಕೆ ಮತ್ತು, ವಿಯೋಗಕಾರಣ್ಯ ಶಾನಿರೆ ರೂಸೇರಿ ಹುಡು ಕುತಾತ್ತಾ ಬಂದದ್ದೇ 
ಮೊದಲಾದರುಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನೇಳುತ್ತಾ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಣೀರು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸ್ತಬ್ಬತೆಯಂ ತಾಳಲ್ಕು ಎಲ್ಯ ಸತ್ಯಾತ್ಮರೇ! ನೀವು ವ್ಯಸೆನೆನಡಬೇಡರಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯು ಸೆಮಾಧಾನೋಕ್ತಿಗಳಂ ಹೇಳುತ್ತಾ ತಾನುಪಶ್ಚಾ ತ್ರಾಪಕೊಂಡ 
ವನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ನುಡಿದವಳಾಗಿ ನಿಮ್ಮನತ್ಲಿಯಾದರೊ ರಾಜಕುಮಾರ್ತೆಯರ್ಗು 
ರೂಪಯ3”ವ್ವನೆ ಸಂಪನ್ನೆಯೆಗು, ಜನೆಸಹಾಯಮಿಲ್ಲದೆ ಜೀವನೋಪಾಯಮಂಮಾ 
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ಡುತ್ತಿರುನರು, ಅನಾಥರಾಗಿ, ವಿಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿಯೂ ಬಹುಕಾಲಂ ದೇಶಾಂತರ 
ವಾಸಮಾಡಿದವರು, ಇಂಥಾವರು ಒಂದುವೇಳೆ ದೈನಯೋಗದಿಂದ ಲಭಿಸಿದರೆ ಪರಿ 


ಗ್ರಹಿಸುವಿರಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲಾ ಸುಭಾನುರಾಯನು ಪ್ರರುಷವೇಷ ಧಾರಿ 
ಣಿಯಾದ ಶೀಲನಶಿಯಂ ಕುರಿತ್ಕು ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ! ನಮ್ಮ ಸಶ್ಚಿಯರು ಸಾಧಾರಣ 


ಮಾದ ಸೆಣ್ಣಳಂತಲ್ಲವು, ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋರತ್ಸಂಗಳು, ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳ ಮುಖಂ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೇ ಆನೈಪುರುಷರ ಮುಖಾನಲೋ ಕನಮಂ ಹತತರ ಬಸಿರು ಅಕಸ್ಕಾ 
ತ್‌ಬರುನ ಮೂರ್ಗದೊಳಾಡರೊ ಎದುರಾದ ಪುರುಷರಮುಖಂಗಳಂ ಅನಲೋಕಿ 
ಸರು, ಪತಿಯೆಡೆಯೊಳಿಲ್ಲದಿರಲು, ಮಂಡನಾದಿಗಳೊಳಗೆ ಮನವನ್ನೇಹೊಗಿಸರ್ಕು 
ಪತಿಯು ದೇಶಾಂತರಗತನಾಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಹಾರಪಾನಂಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಸುಖಾಪೇಶ್ಟ 
ಯಿಲ್ಲದೆ, ಪತಿಧ್ಯಾನೆ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ಮಾನ ಹೋಗುವ 
ಕಾಲ ಮೊದಗಲು, ಉಪಾಯಾಂತರಂಗಳಂಹ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವಕ್ಕೆ ಅಸ 
ಧ್ಯವಾದರೆೈ ಪಾಣವನ್ಸಾಡರೂ ತೊರೆಯುವರೇ ಹೊರ್ತು ಅವಮಾನವಂ ಹೊಂದ 
ಲಾರರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸರತಂತ್ರರಾಜ್ವರಿಂದ್ಯ ಒಂದುವೇಳೆ ದುಜ೯ನರಾದ ಕಾಮು 
ಕರ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅವರೆ ಸ್ವಾಧೀಗರಾದಿದ್ದರೈ ಆದು ಅವರೆ ದೋಸಮಲ್ಲವು. 
ಮನೆಸಾವಾಚಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸಹ ನಮ್ಮ ಪಶ್ಶಿಯರು ಪರಪುರುಷ: ಜ್ಲೈೇಯುಳ್ಳವರಲ್ಲ, 
ಪಶಿವ್ರತಾಂಗನೆಯರಾದ್ದರಿಂದ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಮುಖಗಳಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೋ ದುಷ್ಕರಾದ ಕಾಮುಕರಿಗ್ಳೂ ಇವರು ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಧ್ಯರಾದ 
ವರಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ದೋಸಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಇತರ ದೃಷ್ಟಾಂತಂಗಳಿಂದ ನೆಂಬು 
ವದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣಂಗಳು ತೋರಿಬಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಕೈಹಿಡಿದುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ನಿವಾ 
ಗಾಪಗತಿಯು, ಎಂದವರೆೊಂದಿಗೆ ಎರಡುಮಾತುಗಳನ್ನೂಡಿ ನಿಕ ಯಾರ್ಥಂ ತಿಳಿದ 
ಬಳಿಕ ನಿತಿ ಆತರಾಗುನೆವು, ಎಂನಶಿ ದು3ಖಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಕ್ರತ್ಯುತ್ತರಮಂ ಕೊ 
ಡಲು. ಪತಿಯ ಇಂಗಿತವಮಂ ನರೀತ್ಲೆಸುವ ಶೀೀಲವಶಿಯತಿ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗೆ 
ನೆವನೀತವು ಕರಗುವಂತೈ ಕರಗಿದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವಳಾಗಿ ಹಾ, ನಿಧಿಯೇ! ನಿಮಗೂ 
ಇಂಥಾ ಕಷ್ಟಂಗಳೊದಗಬಹುದೆ? ಶಿವಶಿವಾ ಪ್ರರಾಕ್ಸ ತಂಗಳು ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಬಿಡವಲ್ಲಾ? ಮುನ್ನ ವಿಕಚಕ್ರಾಧಿ ಪತಿಯಾದ ರಾಮನಿಗೂ, ನಳರಾಯನಿಗೂ, 
ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ಸಾಫ್ಲೂತ್ಮಮಲಾಕ್ಷನ ಸೆಂಪೂರ್ಣ ಕಟಾಕ್ಷಮಿದ್ದರೂ, ಪಾಂತವರು 
ಕಾಡುಪಾಲಾಗದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವೇಕೆ ಹಂಬಲಿಪ್ರದ್ಕು ಈ ಯೋಜನೆ 
ಯಂಬಿಡಿ, ನಿಮ್ಮನಪ್ಲಿಯರು, ಕಂದನುೂಲಾಹಾರಂಗಳೆಂ ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾ, *ರಣ್ಯ 
ಡೊಳು, ಯೋಗಿಗಳಂತ್ಕೆ ತನವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ ಈದಿನ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ 
ಮಾನೆದೊಳಗಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯಂ ನಿಮ್ಮಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಿಡಿಸು 
ವೆನು ಎಂದು ನಂಬುಗೆಯಂ ಹೇಳಿ ಮುಂತ್ರಿಯಂಕರೆದ್ಕು ಅನ್ನಸೆತ್ರದೊಳು 
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ಕಾರಾಗಾರದೊಳು ಸೇರಿಸಿ ಇಟ್ಬಿರುವನರನ್ನೆ ಲ್ಲರಂ ವಿಜಾ ರಚಿ ಬಗ್ಗೆ ಕರೆಯಿಸೆಂದಾ 
ಜ್ಞಾಪಿಸೆ, ರಾಜಾಜ್ಞಾನು ಸ ಸಾರಮಾಗಿ,) ಅನರನೆಲ್ಲರಂ ಬರಿಸಿ ರಾಜಾಸ್ಟ್ರಾ ನಡೊಳು 
ಒಡ್ಡೋಲಗಮಾಗಿ” ಕುಳಿತಿರುವ Bu Pe ಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು, 
ರಾಜಾಸ್ಥಾ ನೆದೊಳು ಕುಳಿಶಿರ್ದ, ಸುಭಾನೆರಾಯನೂ, ಉದಯಭಾನುರಾ 
ಯನೊ, ಸಹಾ ಪಹರೆಯನರಿಂಪ ಬಂಧಿಸಿ ತರಲ್ಬಟ್ಟು, ತಮ್ಮೆಡೆಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ರುವ ತೆವ್ಗ್‌ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರತ್ರ ನಾದ ದುರ್ಜಯನಂ ಕಂಡು ಹ್ಯಾ ಅವನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂ 
ದಿರುವನೇ F ಎಂದೊರ್ವರೆಣರ್ಕೈರು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುಶ್ತಿರೆ ಕೀಲವತಿಯು ಸತ್ರದ 
ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಕಟ್ಟರ್ದ ಭಾವಚಿತ್ರಂಗಳಂ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆವುಗಳಂ ತನ್ನೆ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರಮಂ ಕೈಯೊಳು ಪಿಡಿದು ಈ ದುಜ೯ಯನಂ ಕರೆದು ಎಲಾ ದುರಾತ್ಮಕನೆ! ನರಾ 
ಥಮನೇ | ES ಸೋಡಿಸನನು ಆಂಥಾ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವದಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಣಮೇನೆಂದು ಗರ್ಜಿಸುಸ್ತಾ ಕೇಳಲು ಆ ದೆರ್ಜಯೆನೆ ಎದುರಾಗಿ ಕುಳತಿರ್ದ ತಮ್ಮ 
ರಾಜಪ್ರತ್ರರಂ ನೋಡಿ ಅತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ದುಸ್ಕೃತ್ಯಮಂ ಸ್ಕೈ 
ತಕ. ತಂದುಕೊಂಸು ಭಯಾತುರನಾಗಿ ಗಡಗದಸೇ ಸಡುಗುತ್ತಾ ಈ ಭಾವಚಿ 
ತ್ರದೊಳು ಬರದಿರುವವವಳು ನಮ್ಮ ರಾಬಾತ್ಮಜನೆ ಧರ್ಮಪಶ್ನಿಯು, ಈಕೆಯನ್ನು 
ತೌರುಮನೆಯಿಂದ ಕರೆತರುವದತ್ಶಾಗಿ ನಸ್ಸ್‌ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಸನೆಗೆ pr 
ಯಿದ ಮೋಹದ ಕಿತನದಿಂತೆರತತುತ್ತಾದಾರಿಯೊಳು ಯಾರೂನ ಲ್ಲ ದಿದ _ದ್ವರಿಂದಲ 
ನನೆ `ಡಗೂಡಿ, ರಶಿಳುಖವಿತ್ತ್ತು, ಕಾಮಾದಿುಂ ಶಾಂತಗೆಳಿಸೇದ್ದು ನಾ ತ 
ಮಾಗಿ ಸ್ರ ಯತ್ನ ಸಡಿಸಿ ನೋಡಿದರೂ ಸಾ ಧೀನ ನನಗದೆ ಕೆಡೆಗೆ ಸ ಕಾಡು 
Bl ಶಾನೊ ಣೇ ೫ಾಂತೆರೆಗತಳಾದಳು, ಈ ಊರು ಮುಂದಣ ಛತ್ರಗಳ 
ಲ್ಲಿನ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂ ಸೋಡಿಸಕಾರಣ, ಆ ವಿಷಯವು ಸ್ನ ಸೂತಿಸಥನನ್ನೈದಲು, 
ಈ ರೀಶಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೆೊಂಡೆನೆಂಮುಸುರಲು, ರಾಖನಾಗಿರುವ ಶೀಲವಶಿಯಂ 
ಈ ರಾಜಾತ್ಮಜರ ಮುಖಂಗಳ ನೋಡಿ ಇವನೇ ನಿಷ್ಠ ಮಂತ್ರಿಕ್ಟಮಾರನು ಎನೆ, 
ಹೌದು, ಕ ನೆರಾಧಮನು ಪರಮನೀಡನುು ಸ್ಥಾಮಿದ್ರೋಹಿಯು, ಎನಲು ಈ 
ಶೀಖನಶಿಯಂು ಖಲೋ ಸರಮಹಸಾಪಿಯೇ |! ನರಾಧದುನೆಃ ! ದುಷ್ಟ ನೇ! ನಿನಗೆ 
ಅದೇ ಸ್ಸಳೆದೊಳು ಶಿಪ್ಲೆದೊರೆಯೂವದೆಂದು ಶಿೀರ್ಮಾನವಂ ವಿಧಿಸಿ ಯಥಾ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾಗಿ ಇದ್ದೆ ಂಧದೊಳು ಬಹುಭದ್ರದಿಂಓ ಬ್ಲ ರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೆಂಗಸನ್ನು. ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕರೆದು, ಈ ಭಾವಚಿತ್ರೆಮಂ 
ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಇದಂ ಕುರಿತು ನೀವು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾತುಗಳಂ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಮಾಜಿದರೆ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಪಾತ್ರರ” ಸುನಿರೆದು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಲು, ಆ ವೃದ್ಧ 
್ರಾಕ್ಸುವಾಸಿಳಿಯು, ಎಸ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಕೇಳು ನಾನೂ ನನ್ನ ಗಂಬಜನೂ 
ಈ ಮಕ್ಕಳೂ ಸರಿ ಕ:ಶ್ತೀಯಾತ್ರೆಯಂ ಮಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಸುಂದರಿಯಾ 
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ಗಿಯ್ಕೂ ತರುಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಮುತ್ತ್ವೈ ದೆಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ವಳು ನಮಗೆ ಜೊತೆಸಾರಿದಳು ಅವಳನ್ನೊ ಡಿಗೊಂಡು ನಾವು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು ದಾರಿ 
ಯೊಳೊರ್ವ ಜೋರನು ತನ್ನಯ ಸಹವಾಸಿಗಳಂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂಡುನೆಮ್ಮಂ 
ಹೊಡೆದು, ನಮ್ಮ ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದ ಒಡವೆ ಎಸ್ತುಗಳಂ ಬಾಚಿಕೊಂದು ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಆ ಸುಂದರೀಮಣಿಯನ್ನು ಜೊತೆಯೊಳು ಕರದೊಯ್ದನು. ಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಮ್ಭುತ 
ನಾಡನು, ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯೂ ತಪಿ ಹೋದುದು. ಬಳಯೊಳಿದ ಒಡವೆ ವಸ್ತುಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಸೂರೆಹೋದವು. ಉದ್ದೇಶಿದಾಡಿಯಿದ್ದ ಯಾತ್ರೆ ವಾಡಲು ಸಹಾಂಗುವಿಲ್ಲ 
ದೆ ಹೀಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲ ಲ ತಿರಿದ್ಕು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಂ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಟ್ರ 
ಊರಿಗೆ ಬಂದೆವು, ತ ಭಾ ವಚಿತ್ರ ಮಂ ನೋಡಲು ನಮ್ಮಜೊತೆ ತಪ್ಪಿ ಹೋದ 

ಕಾಂತಾಮಣಿಯನೆನಪು ಜಃ ಚಾ ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿದೆವು. “ನಾ 
ಸ ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಅದ್ಭುಷ ವಷ್ಣೇ ಇತ್ತು, ಆದಕ್ಕೆ ನಾವು ಮಾಡು 
ವುದೇನೂ ಇಲ್ಲ ? ನಿಮ್ಮಂ ಹೊಡೆದು ಕಳ್ಳರು ರ ಹೋದ ಸಾಮಾ 
ನುಗಳಿಗೆ ಹತುುಮಹಡಿ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಬೇ ಕಾದ 
ದ್ರವ್ಯಸೆಹಾಯ, ಜನೆಸೆಹಾಯಮಂ ಸಹ ಕೊಡಿಸುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಇಹ್ಟಾಸಾಸಾರ 
ತೀರ್ಥಯಾಕ್ರೆಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಬಸುದೆಂರು ಹೇಳ ಸಾವಿರಾರು ವರಹಂಗಳಂ 
ಇತ್ತು ಭಂಡೀ ಭೃತ್ಯರು ಮೊದಲಾದ ಸಹಾಯಗಳಂ ಕೊಡಿಸ್ಸಿ ಯಾಶ್ರಾದಿಗಳಂ ಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದೆಂದು ಕೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು, 

ಆ ಬಳಿಕ ಕಳ್ಳನಂ ಕರೆಯಸಿ ಎಲಾ ಬಾವಿಯ! ಪರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಿಯೇ 
ಮೂರನೇ ನೀನೀ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂ ನೋಡಿ, ಮಾತನಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳದೆ 
ಹೋದರೆ, ನಿನ್ನಗತಿ ಯೇನಾಗುವುದೆಂಜರಿತಿರುವಿ ? ಎಂದು ಕಜಕಜನೆ ಹಲ್ಲುಗ 
ಳಂ ಕಡಿಯುತ್ತ್ವಾ, ಕ್ರೂರಮಾದ ನೋಬದಿಂ ನಿರುಕಿಸುತ್ತ ಕಠಿನೋಕ್ತಿಗಳಿಂ ಗಡ್ಡ 
ರಿಸಿ ಭಯಪಡುತ್ತಾ ಕೇಳಲಾ ಚೋರಾಗ್ರೇಸರಂ್ಯ ಸ್ಟ್ರಾಮಾ ರಾಜಿೀಂದ್ರರೇ ಆಡಿದಾ 
ವರೆಯೊಳು ನಾಂ ಪ್ರಸಿಯಂ ನುಡಿಯುವನನೆಲ್ಲ, ನಡೆದ ಸೆಂಗತಿಯಂ ನಿಜಮಾಗಿಯ್ಯ 
ಬಿನ್ನೈಸುವೆನು, ನೆನ್ನೆ ಅಸರಾಧಮಂ ಪ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೈಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂ 
ಡು, ಮಾರ್ಗದೊಳು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆನುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಲವರನ್ನು ನಾನು ದೋಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆದರಿಸಿದೆನು. ಆ ಮುದಿಹಾರುವಂ ನಮ್ಮಗಳಮೇಲೆ ಸಾಹಸ 
ಮಂ ಮಾಡುನದಕ್ಕೆಳಸಿ, ತನ್ನ ಕೈಶಕ್ತಿಯಂ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಬರಲ್ಕು ನಾನಾತನ 
ಪರಾಕ್ರಮವಂ ಸಹಿಸದೆ ಅತನ ತಲೆಯಂ ಪೊಸ್ಟ, ಭೂತ ಜಾಲಂಗಳಿಗೆ ಬಲಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಅವರಒಡವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷ ಸ್ಪಾಂ 
ಶನಾಗುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿಸ೯ ಈ ಬಾನಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಬ ಸುಂಜರೀಮಣೆಯಂ ನೋಡಿ 
ಕಾಮಬಾಧಾಪೀಡಿತ ಸ್ಪಾಂತನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಸಮಾ ಪಕ್ಕೆ ಸಾರಲ್ಕು ನೂನೆಡನ್ನೈೆ 
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ಬರುವಂತೆ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿ ತ್ತು ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಂ ನುಡಿಯುತ್ತಾಬರಲು, 
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಒಡಗೊಂಡಾಕೆಯೊಡನೆ ನನ್ನೆ ಊರನ್ನು ಸಾರಿದೆನುು ಈಗ ನಾನು 
ಹೊರಗಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನಿನ್ನ ಮನೆಯೊಳು ಬರಲಾಗದು ತನಗೊಂದು ಗುಡುಸಲಂ 
ಊರಹೊರಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳೆ, ಆದೇಮೇರಿಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ 
ಹುಲ್ಲುಗುಡುಸೆಲಲ್ಲಿದುಕೊಂಡು, ತನಗೆ ಬೇಳಾದ ರಃ ಜಯೋಗ್ಯ ಭೋಜನ ಸಾವು 
ಗ್ರಿಗಳಂ ತಂದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ಸೆಂ ಸಪ್ರೇರಿಸಿ ಕಳುಹಿ ರಾತಿ ಯೇ ಕಾಡುದಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊರದುಹೋಗ್ಯಿ ನೆನ್ನಂ ಮೋಸಗೊಳಸಿದಳು. ಲೋಕವಂಜಕನಾದ ನನಗೆ 
ಈ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೂಲಕ ಮೋಸ ಮೊದಗಿಕೇ ಎಂದು ವೃಸೆಯನಾಂತ್ಕು ಅನ್ನಾಹಾ 
ರಂಗಳಂ ಬಿಜ್ಜು, ಶಿರುಗುತ್ತಿಗ್ದ ನಾನು. ಈ ಊರಮುಂಬೆಣ ಛತ್ರದ ಮುಂದೆ 
ಕಟ್ಟ್‌ರ್ದ ಭಾವಚಿತ್ರಮಂನೋಡಿ, ಅದನೆಲ್ಲಮಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಸೇಚಾಡಿಕೊಂಡದು 
ನಿಜಮೆಂದರುಹಲು, ಸುಶಿ ಲರಾಜನಾಗಿರುವ ಸೀಲವತಿಯ್ಯು ಎಲ್ಲೋ ನರಾಧಮ 
ನೇ ದಾರಿಯಂಕಬ್ಬಿ, ಬ್ರಾಕ್ಮ್‌ಣನಂ ಕೊಂದು, ನಾನ ಛೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಪರದ್ರವ್ಯಮಂ 
ಅಪಹರಿಸಬಹುದೇ ಗೆದ ಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳಂ ನಾಶಗೊಳಿಸುನೆನೆಂದಿ 
ಹಮ್ಮಿನಿಂದ ಕೆಂಡಮಂ ತಾಗಿದರೆ ಜೀವಿಸುವುದೆ? ಸರಸ್ಲೀ ಸೈಸಿದ ನಿನಗೆ ಸುಖವರಿ 
ಹುದೆ, ಸರಮನೀಚನೇ ನಿನಗೆ ಆ ಕೃುತ್ಯನಡೆಪ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವದೆಂ 
ದಾಜ್ಚಪಿಸ್ಕಿ ಯಧಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಕಾರಾಗ್ಯಹದೊಳು ಹಾಕಲ ಟೈನು. 

ಅನಂತರ ಆ ವರ್ತಕರಿರ್ವರಂ ಕರೆದು ಬೀವಿ? ಪಟಮರಂ ನೋಡಿ ವಾತಾಡಿ 
ಕೆೊಂಡಿದ್ದೇತಕೆ? ಏನೆಂದು ಮಾಠಾಡಿಕೊಂರಿ? ಎಂದು ಮುಗುಳ್ಮ ಗೆಯುಂಸೊಸುತೆ, 
ಕಪಟಮಂ ತೋರದೆ, ಮಾತಿಾಸಿಸೆಲಾಾ ವರ್ತಶಕರಿವ೯ರೂ, ಏಸ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಲಾಲಿಸು, ನಾನಿರ್ನರೂ ವ್ಲಾನಾರಾರ್ಥಮ್‌ಗಿ ಸರಕು ಭರ್ತಿಮಾಡಿ, ಎತ್ತುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಹೊರಬು, ದಾರಿಯೊಳು ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದೆವು. ವಿಕಾಂಗಿಯಾ 
ದೊರ್ವಳು ಪೆಣ್ಮಣಿಯು ಆ ದಾರಿಯೊಳು ಕುಳ್ಳಿರ್ದಳು. ಅಕೆಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ, 
ಸೌಂದರ್ಯಾ ದಿಗಳಂನೋಡಿ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ವಿ ಯೋಗಪ್ರೇಮಂ ವಿಚಾ 
ರಿಸ ನಿಮಗದರಗೊಡನೆ ಯೇತಕ್ಕೆ ನನ್ನು ಜೊತೆಯೊಳೆ: ಬರುವೆನು ಎಂ ದೊಡಂ 
ಬಡಿಸಿ, ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬಹುದೂರ ನೆಡೆಮ ಬಂದು ಮಂದೆ ನಡೆಯಲಾರೆನು ಸನಿಸಾ 
ಫದೊಳಗಿನ ಗ್ರಾಮಮಂ ಸಾರಿ, ಒಂದು ಶಕಟಮಂ ತರೆಸೇಳಿ, ತನ್ನ ಮೈೈಮೇ ಲಿನ 
ಅಭರಣವ.೦ ನಮ್ಮ ಕೈಯ್ಯೊಳೀಯೆ, ಒಬ್ಬರೆಂ ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬರು ಹೋದರೆ ಆಒಬ್ಬ 
ನೇ ಆಕೆಯಂ ಸುಖಿಸಿ ಅಪಹರಿಸುವಸೆಂಸ್ಬು ದುಷ ಶಯನಿಂನ ಈರುರೂ ಸೇರಿ 
ನಮ್ಮೆಡೆಯೊಳಿದ್ದ ಅಭರಣಾದಿಗಳೆ ನಾಕೆ ಯೆಡೆಯೊಳಿತ್ತು, ಹೊಂಜು ಹೋದವರ 
ಅಸಂಧರ್ಭವಶಾತ್‌ ಬೇಗಬಾ 3ದೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬಂಡು ನೋಡಲು, ಆ ಬಳಿ 
ಯೊಳು ಆಕೆಯಂ ಕಾಣದೆಸರಕು ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂ 
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ತರಾಗಿ ಹುಡುಕುತಾ, ಬರಲ್ಲು ಈಪ್ರರದ ಛತ್ರದ ಮುಂಗೆಡೆಯೊಳು ಕಟ್ಟಿ ರ್ದಾಕಿಯ 
ಭಾವಚಿತ್ರಮಂನೋಡಿ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡೆವು, 
ಎನಲಾ ಸುಶೀಲರಾಯನಾಗಿರುವ ಶೀಲವತಿಯು, ಸ ಕೋಪನುಂ ನೆಬುಸು ಕ, 
ಎಲ್ಫೈ ದುಮಾಳರ್ಗಿಗಳಾದ ವರ್ಶಕರೇ ದೆೊಹವಮಂ ದಂಡಿಸಿ, ವ್ಯಾಪಾರಮಂದಾಡಿ 
ನ್ಯ್ಯಾಯಮಾ 'ಗೆದೊಳ್ಳು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಲಾಭದೊಳು ನಾಲ್ಯ ರೊಳೊಂದಂತನನ್ನು 
ಧರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾ ವಣೋಕ್ರ್ಯ ಆಜಾರೆಮುಳ್ಳನರಾಗಿ ಬಾಳವೈ ವರಸ್ತ್ರೀ ಕಾಮು 
ಕರಾಗಿ, ಯುಕ್ತ ಮಾಗಳ ತೊರೆದು ಇಂಥಾ ನೀಚಕಾರ್ಯದೊಳೊದಾದ ನಿಮ್ಮ ಂ 
ಮರಣನ: ಡೆನೆಗೆ ಗುರಿರಾ ಸಜೆೇಕಾಗಿತ್ತು, ಕ್ಷಮಿಸಿದವರಾಗಿ ನೊರುನೂರು ವರಣ 
ಳಂತೆ, ಓರೊರುರಿಗೆ ಅಸರಾಧಮಂ ಕೊ"ನಿವಂತೆ ವಿಧಿಸಿದ್ದೇವೆ, ಕೊಡದೆ ತಪ್ಪಿ 
ದರೆ ಅರುತಿಂಗಳು  ಕಾರಾಗೃೃುಹಯೊಳು  ಮಾಸೆಮಾಡಬೆಕೆಂದೂ,) ಈ ಕ್ಷಣವೇ 
ಊರುಬಿಟ್ಟು ಹೊ ಗಯ ಕೆಂತಲೂ, ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಅವರೆಂ ಕಳುಇಸಿಕೊಚ್ಛು. 
ರಾವ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ತುರುಣ್ಮರನಂ ಕರೆಯಿರಿ, ಎಲೋ ದುಷ್ಕನೇ ನೀನೀಭಾವ 
ಚಿತ್ರಮಂನೋಡಿ, ವಿನೆಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡೆ ಯಲಾ? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಲು ಸಾ ವಿಸಾ 
ಪ್ರಭುಗಳೇ |! ನಾನು ನನ್ಮ ಕಾರಾ ರವಾಗಿ ವಾರುವವಂ ಹತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಡೊಳ್ಳು 
ಬರುಶ್ತಲಿರ್ದೇನು. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಈ ಕಾಂತಾ ರತ್ಮವು ಮಾರ್ಗಡೊಳು ಕುಳಿತಿರಲು 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಾಂನಂಚೆಶರಾಹತ ನಾ ೦ತನಾಗಿ ಮನವಂ ಶಾಳೆಲಾರದೆ, ಎಲ್ಲೆ 
ತರುಣೀಮಣಿಯೋ | | ನಿನ್ನ ಕನಕ ಕೆಲಶೋಸಮ್‌ಾನ ಸಯೋಧರಾಲಂಗನ ಬಿಂಬಾಬರೆ 
ಮಕರಂದ ರೆಸಾಸಾ ದನಮ ತ್ತು ನನ್ನೀ ಬಾಧೆಯಂ ಸರಿಹರಿಸಿ ಲೊಕ್ಸೈಕ 
ವೀರನಾಗಿಸ೯ನೆಂಬಾ ವಃ `ದ ಮದನನ ಜವಾಳ.2ಹಾಲನುಂ ಮಾಡೆಕು. ಸುಲಲಿತೋ 
ಕ್ಕಿಗಳಿಂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ನಿನ್ಸಿಷ್ಯಾಸುಸಾರಯಾಗಿ ವಡೆಯ ಆ ದುರಾತ್ಮನಂ ಜೈಸು 
ವೆನೆಂದು ಐಾಗ್ದಾನಮಂ ಕೆೊಟ್ಟವಳಾಗಿ ನನ್ನಜೊತೆಯನ್ಲೇ ಬರುವನೆಂದ್ಕು ಸಮ್ಮ 
ತಿಗೊಂಡು ನನ್ನ ತೇಜಿಯೆನ್ನೆೇೇರಿ ಬಹುದೂಗ ೦ ಬಂದಳು, ಹೀಗೆ ಒರುತ್ತಾ ತನಗೆ 
ಶಿರೋ ರೋಗವು ಜನಿಸ್ಕಿ ಬಹುತಕಮಾಗಿ ಒಂಧೆಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿಹುದ್ಕು ಇದೇ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಕನಾಸುಡೆಂದ್ದು ನಿಕಾರಮ:ಗ್ಗಿ ಆರ್ತಧ ನಿಯಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಭೂ 
ಮಿಯೊಳು ಮಲಗಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾಒರೆ, ನೋಡುತಲಃಂ ಕನಿಕರ ಮಾಂತವನಾಗಿ 
ಈ ರೋಗದ ಪರಿಹಾರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನಾ ನರಿಯೆನ್ನು ನೀಂ ವಿನಂ ಹೆ ಗಿಛುವಿಯೊ 
ಅದರಂತೆ ನಾಂ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಮಾಡುವೆನು ನಿನಗೆ ಸುಖವಾಗುವಡೆ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ವೆಂಯುಸುರೆ ನೀನು ದಿಗೆಂಬರೆನಾಗಿ ಅವವಿಯಂಸಾರಿ, ನರಿಯ ಹಿಕ್ಕೆಯಂ ತೆಂಬೆ 
ಬಿಡಾಲ ಮೂತ್ರ ದೊಳರೆಸು ಲೇಪನೆಂ ಗ್ಗೆ ದೊಡೆ ನನಗೀ ವ್ಯಾ ದಿಯು ಶಮನಮಾಗು 
ವದು ಇಲ್ಲದೆ ತಾಳಿದೊಸೆ ನಾನು ಯನುನಾಲಯವಂ ಕಾಕ ನಿಜವೆಂದು 
ನುಡಿಯಲು ಅಕೆಯ ಕೃತ್ರಿ ಮಾಭಿಪ್ರಾ ಯಮ ಸರಿಯದೆ ನಿಜವೆಂಜರಿತು ಕೌಪೀನಮಾ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೬೯ 


ತ್ರಾವಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ನಾನುಪೋಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಆ ಸದಾರ್ಥಂಗಳು ದೊರೆ 
ಯಡೆ ಅಲೆ ದಲೆದು ಆಯಾಸದಿಂದ ಬೇಸತ್ತು, ಬೆಂಡಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಉಡುಖ್ರ ತೊಡುಪ್ರ ಸಾವಾನುಗಳಂ ಅಪಹರಿಸಿಕೆೊಂದು ಬಾಡಬನನ್ಸೇರಿ ಯಾವ 
ಮಾಗ್ಗಮಾಗಿಯೋ ತೆರಳಿರ್ದಳೆ, ನಾನೂ ಬಿಟ್ಟೆಯನ್ಸೈರಿಯದೆ ಪರಮದುಃಖಾಕ್ರಾಂ 
ತನಾಗಿ ದೇಶದೇಶಂಗಳ ಹುದುಕು ಬ್ಬ ಈ ಪೊಳೆಲಂನಾರಿ ಭತ್ರದ ಬಳಿ ಕಟ್ಟಿಯಿದ್ದ 
ಸುಂಡರೀಮುಣಿಯ ಭಾವಚಿತ್ರವ.೦ ಕಂಬು ಈಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂ ನುಡಿಯುತ್ತ್ಯಾ 
ಮೋಸಮಾಡಿ ಬಂದೆಯಾ ಎಂದು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾದನ್ನು ಎನಲ್ಯಾ ಸುರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಶಿ೭ಲವತಿ ಮು ಎಲ್ಲೆ ರಾವ್ರತನ್ನೇ ! ನೀನು ರಾಜಸೇನೋದ್ಧೋ! ಯಾಗಿ 
ದಾರಿಯೊಳು ಬರುತಿರ್‌ ಸರಾ 


[Gs 


(6) 


ಗನೆಯೆಣಳು ಮೋಹಗೊನಬವನಾಗ್ರಿ ದುರ್ವಾರ್ಗ 
ರಂತ್ಕೆ ನೀಚೆಕಾರ್ಯದೊಳು ಯತ್ನಿಸೆಬಹುದೈ ಅಂಥಾ ದುರ್ಡಾಗಳಂನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ದೊಳುನಡೆಯಿಸುವದುನಿನ್ನ ಕಾರ್ಗಧಗ್ನ ದ್ರು ಹಾಗೆಮಾಡದೆ ಸರಾಂಗಸೆಯಂ ದುಖ 
ಧೆಯಿಂ ಕೆಡುವಂತೆ ಮಾಡ ಸಿಳಸಿದ ನೆಗೆ, ಈಗಶೇ ತಕ್ಕದಂಡವಂ ವಿದಿಸಬೇಕು- 
ಅಷಂ ಮನ್ನುಸಿರುವೆನೆಂದ್ಕು, ಅವನಿಗೆ ಉಡುಪುಗಳಂ ಕೆೊಡುವಂತೆಯೂೂ, ನೂರುವರ 
ಹಗಳ ವೇತನನಂ ಕೊಬು, ಈ ರಾಜ್ಯದ ಇಳೊಂದು ಸನ್ನೆ ಸೌಮಾನ್ಯಾಧಿಕಾರ 


2K 

ದೊಳಿರಿಸುವಂಸೆ ಮಂತ್ರಿಯೊಳು ನಳ ಎಲ್ರ ರಾನ್ರತಸೇ | ನೀನಿಂದಿನಿಂದೆ ಅಂತಾ 

ದುರ್ಮಾರ್ಗಡೊಳು ಖಂದಿಗಾಖೆರೂ ಹೋಗುವ ಯೋಜಚನೆಯಂ ಮಾಡದೆ) ಯಾರಾ 

ದೆರೂ ಒಂದು ವೇಳೆ ಇಂಥಾ ನುರ್ಕ್ಮಾಗಣಡೊಳು ಹೋಗುನರಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರಂ ದಂಡಿ 
ಷ್‌ ೨ 


ಸುತ್ತ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಕೆಲಸದೊಳಿರುವ್ರಜೆಂಬ್‌ ಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು 


ಶಾನು ಇಲುರ್ಸ್ಗ ವಪನೆಯ ಯಜನರಾನಿಯಾದ ಮೂಬಾಕಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಅಮ್ಮಾ! ಈಗ್ಗೆ ಒಂದು ವರುಷದ ಕೆಳಗ್ಗೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದಿಳಿದಿದ್ದ ವ 
1 ಚ ಕ 
ರಾಗು ಹೇಗಿದ್ದರು ವಿನು ದರು ಎಲ್ಲಮಂ ವಿಸ್ತಾರದಮಾಗಿ ಸೇಳೆನಲ್ಲು, ಆ ಮತಿ 
ಓದಿ ಸ್ಥ 
ದುಕಿಯ್ಕೂ ಅಯ್ಯಾ? ಸುಲೀಲರಾಯನೆೇ! ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಯೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳು ಇಳಿದಿರ್ದೆ, ಆಗಲೀ ಪೊಳಲಿನ ವೃದ್ಧರಾಜನಿಗೆ ಶತ್ರು 
ರಾಯರ ಬಾಧೆಯು, ತುಂಬಾ ನ್ರಾವೀಯಾಗಿತು , ಅ ಕಾಲದೊಳ್ಳು ನೀನು ಶೌ 
ರ್ಯೋದಾರ್ಯ ಸ್ಸ 1ರ ಶಸೆಸೆಂಯ್ಳೂ ನಾನಾ ವೃದ್ಧ ರಾಯನ, ಪೋಷಣೆಯಲಿ. 
ರುತಾ _ ಉಪ್ರ ಶಿಂದವಳಾದ್ದರಿಂದಲ್ಕೂ ನಿನ್ಫಿ ಂದ ಸೆಹಾಯಮಂ ಮಾಡಿಸುವೆನೆಂದ 
ತ ಸು ಲ 
ರಿತು ನಿನಗೆ ೩ಳಿದೆಸು ಆಗ ನೀಂ ಕೀಲು ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಅಂತರಿಕ್ಲಮಾರ್ಗಮಾ 
ಗಿಯೇ ಬಂದು ಪೊಳಿಲಂ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರ್ದ ಶತ್ರುರಾಯರಂ ಜಯಿಸಿ ಈ ರಾಜಂ 
2 ಘು ೨ 
ವೃ್ಗನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯ ಭಾರೆವ«ಂ ವಿಸ್ಕಿ ಪ್ರಜೆಗಳಂ ಪೃಥಿನಿಯಂ ಸೆಹ 
ಬಹು ಸೌಖ್ಗವೂಗಿ ಪರಿಸಾಲಿಸುಶ್ತಿರುವಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಾ ವೃದ ಸತಿಗೆ ವಸ 
೪ ಲ" ತೆ 
ಭೂಷಣಾದಿಗಳಿಂ ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಕಳುಸಿಒಳು, 


೮೦ ಬ್ರಹೆತ್ತಥಾನುಂಜರಿ. 


ಬಳಿಕೆ ಆ ಸುಭಾನುರಾಯ್ಕ ಉದಯಭಾನುರಾಯ, ಅವರಿರ್ವರಂ, ತನ್ನಂ 
ತಃಪುರೆದೊಳಕ್ಕೆ ಕರದುಕೊಂಡು ವೋಗ್ಠಿ ಅವರಂ ದಿವ್ಯಾಸನಂ”ಳೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, 
ನಾನು ತನ್ನೆ ಪತಿಯ ಬಳಿಯೊಳು ಕುಳಿತುಕೆ೧ಂಡು ಎಲೈ 'ರಾಜಾಗ್ರಗಣ್ಯರೇ ! ಸಚಿ 
ಯೊಳು ಚೋರರೇ ಮೊನಲಾಡವರು ಹೈಳಿದ ಮಾತುಗಳೆನೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಿವಿರಷ್ಕೆ? 
(ಅವರು ಹೋಲಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಚಂತ್ರಮಂ ಕೇಳಿದಿರಾ) ನಿಮ್ಮ ಸತಿಯೊಳ್ಳೆನಾದರೂ 
ದೋಷಮಿರುವದೇ ಪೇಳೆನೆಲ್ಲು ಸುಭಾನುರಾಯಂ ಕಂಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಜಲ ಪ್ರವಾಹ 
ಮಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಅಂಥಾ ಬುದ್ಧಿ ಜನತ್ಕಾರ ಧೈರೈಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸೆಗಳುಳ್ಳವಳಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ಸಶಿಯೇ ದೈವಮೆಂದು ನೆಂ೨ಿ ಸದಾ ಪತಿಧ್ಯಾನೆ ಪರಳಾದ್ದರಿಂದಲೂ, 
ಪತಿಸಾನ್ಸಿ ಧ್ಯಾ ಭಾವವಿಂದ ಸಕಲಭೋ ಗ ಯರ ಕೊರದು ಸನಖ್ಯಸಿಯಂತೆ ಆಚ 
ರಿಸುತ್ತ್ಕಾ ಪತಿಯ ಬರುನಿಕೆಯಂ ಹಾರೈಸುತ್ತಿರುವಳೂದ್ವರಿಂದಲೂ ಈ ಪರಿಯೊ 
ಳು ಅವನನ್ನೇ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ತೊರದು ಅಲೆಯುತ್ತಾ 
ಇರುವದೆನಲ್ಳು ಪುರುಷ ವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಶೀಲವತಿಯನು ಪತಿಯಪ್ರೆ(ಮ 
ಪೂರಿತಮಾದ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಶೋಕಾನೆಂಡಭರಿತಳಾಗಿ, ಮುಕ್ರ್ಯಾಸೆರಂಗಳ 
ವೋಲ್‌ ಕಂಬನಿಯಜಾಲಮಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಎಲೈ ಸತ್ಯಶೀಲರಾದ ಧರ್ಮಾತ್ಸರುಗ 
೪ರಾ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಡೆದ ವರಿಯನ್ನೊರೆವೆನ್ಶು ಲಾಲಿಪ್ರದ್ಕು ಎಂದು ಉದ 
ಯಭಾನುರಾಯನಂ ಕೈವಿಡಿದು ಬೇರೆ ಯಂತಸಪುರಕ್ಕೆ ಕರದೊಯ್ತು, ಎಲೈ ಧರ್ಮ್‌ 
ಪರಾಯಣನೇ, ಭ್ರಾತೃ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸರ್ಫೋತ್ಕಮಾ ಗೈ(ಸರನೇ ಕೇಳು ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತಿಗೆ 
ಯಾದ ಶೀ ಲವಶಿಯು ಮೊದಲು, ರಾವ್ರತನಾಗಿದ್ದ ತುರುಷ್ಕನು ಹೇಳಿದಂತಾತನಂ 
ಮೋಸೆಗೊಳಸ್ಕಿ ವೃಸ್ತಡ್ಛಾ ಯಾಕ್ರಿತರಾಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ, ಕೀಲ್ಲುದುರೆಯನ್ನೇರೆ 
ಗರ್ಭವತೆಯಾದ ಕಾಂತಾಮಣಿಯೊರಳು ಆಕಾಶವಮಾರ್ಗದೊಳು ಬರುತ್ತಾ ನನ್ನಂ 
ನೋಡಿ ಅಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಕುಡಿಯೆ ನೀರಂಕೊಬ್ಬು ವ್ರಾಣದಾನವಂ ಮಾಡೆಂದು ದೈನ್ನ 
ಮಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಕೆಗೆ ಬೇಗನೆ ಪೋಗಿ ನೀರಂ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಉಪಚರಿಸಿ 
ಆಕೆಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವಂ ವಿಚಾರಿಸೆನುತ ಬಾಧ್ಯಳಾದವಳೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬಂದಕಾರ 
ಣ ಆಕ್ಷಣಮಲ್ಲಿರದೆ ಅಕೆಯೊಡಗೊಂಬು ಆ ಮುದುಕಿಯ ಹಳ್ಳಿಯಂಸಾರೆ ನಾವಿ 
ರ್ರೈರೂ ದಂಸತಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ವಾಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲೀ ರಾಜಧಾನಿಯ 
ಭೂಸಾಲನೈ, ಕಸ್ಕಸ ಸ್ಥಿತಿಯಂ ಕೇಳಿದಯಾದ್ರ೪ಹೃದಯಳಾಗಿ, ಬಂದು ಶತ್ರುರಾ 
ಜರಂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಈ ರಾಜಂ ಮೃದ್ಧನಾಗಿರುವದರಿಂದಲೀ ತನ ಪ್ರಾಥ೯ನೆಯಿಂದೀ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವಂತಾಳಿ ಹಳ್ಳಿ ಯೊಳಿದ್‌ ಸುದಶ*ನೆಯಂ ಕರಿಸಿ ಅಂತಃಪುರದೊಳಿರಿಸಿ 
ನಾಂ ನನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಭಾವಮನಾರಿಗೂ ಜಹೊರಸಡಿಸೆದೆ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ ನಿಮ್ಮ 
ಅನೆ ಸೇ ಷಣಾಲೋಲ ಚಿತ್ತಳಾಗಿದ್ದನು. ಗಭ೯ವಶಿಯಾಗಿದಳ ಸುದರ್ಶನಯಾು ಪೂರ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ನವಮಾಸ ತುಂಬುತ್ತ ಸಲ್ಲಗ್ನ ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತದೊಳ್ಳು ರಾಕಾ 


(೧೧) ಬೃಹತ್ತಥಾಮ ಜರಿ. ೮೧ 
[0] 


ಚಂದಿರನಂ ಪೊೋಲ್ಲು ಗಂಶುಮಗುವಂ ಹೆತ್ತಳು. ಆಕೆಯ ಕೊಟ ಸೊರ್ಬ್ಯ೯ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂದ ನವಮನ್ನ ೈಫನೆಂತತಿ ಸುಂದರಕುಮಾತನ ಬಾೂಖಲೀಲು ವಿನೋಪ 
ಗಳಿಂದ, ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯು೨ಸಾ ಆ ಶಿಶುವಿನೆ ವೊ:ಷಸಾೂ ಪ:ತಂತಕ್ರಳಾಗಿರುತ್ತ್ಯಾ 
ಸರ್ವದಾ ಪತಿಯನ್ನೇ ನೆನೆಪು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಲರುವಳೆಂನು ಹೇಳಲು ಎಲ 
ತಾಣುಯೇ. ನೀನಾದರೊ" ನನ್ನೆ ಅಶ್ತಿಗೆಯೆಂದು ಹೇಳುನಿ ? ನೀನಾದರೆ 
ಮಹಾರಾಜ ಕುಶಾರನಂರೆ ಕಾಣ ತ್ರಿಯ್ಯೇ? ಆದರೂ ನನ್ನೆ ಮಾತುಗಳೇ 
ನನಗೆ ಅಮೃತ ಧಾರೆಗಳಂತಿರುವವು. ಆ ಪಶಿಧ್ಭಾನ ಪರಂಾಂಂಔಡಣಳಾಗಿಗೂ ಪರೆ 
ಮ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ ಮುಖ 
ಚಂದ್ರಣಂ ನೋಡ ಧನ್ಯನಾಗುವೆನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನೊಳು ಕರುಣೆಯಂ 
ತಾಳಿಂಯು, ವಿನಯನಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡ ರಲು) ಎಂದಿನಂತೂ ಸುದರ್ಶನೆಯಖ 
ಪುತ್ರರತ್ನದ ಬಾಲಕರ ವಿನೋದಗಳಂ ನೋಡಿ ಹರುಸಿಸುಶ್ತಿರ್ದವಳು ಪತಿಯಂ 
ನೆನದು ಹಾ ಕಾಂತ್ಕ ಉದಯಭಇನುರಾಯನೇ ನನ ನ್ನು ಆಶಿ ಮೋಹಬಂದ 
ಸಾಕಿ ಸೆಲಸಿದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೆಂ ಒಟ್ಟು ನೀನೇ ಹರುಷ ಸೆಂದಾಯಕೆನೆಂದು 
ನಂಬಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ನನ್ನಂ ಆಗಲಿ ಹುಡುಕುಶ್ತಾ ವಖ್ಗಿರ್ನೇಯೋ ? 
ಎಂತು ನಷ್ಟಂಗಳೆ ತಾಳ್ಗವಿಯೋ 1 ನಿನ್ನ೦ ಕಾಂಬುದೆಂತು ಎಂದು ನಿನ್ನೆ ಮು 
ಖ ಕಮಲಮಂ ನೋಡಿದ ನನ್ನ ಕಂಗಳು ತೃಪ್ರಿಯನ್ನೆ ಸಿದುವವ ಹಾ ನವಮೋ 
ಹನಾಂಗನೇ 1 ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆತ್‌ ದಧ್ವನಿಯಂ ಗೈದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮೂರ್ಬಿತಳಾದಳ್ಳು ಆ ಧ್ಲನಿಯಂ ಕೇಳುತ ಉದಯಭಾನುರಾಯನು ಆತಿ ರಭ 
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| ಶೊಳಾಕಿಂಯ ಸರಿಾನವನ್ನೆ ದಿ ಕ! ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ ! ಎಂದು ಆಕೆ 
ಯಂ ಬಿಗಿಜಪಿ, ಆ ಅತ ತ ಮೋ ಹನ ವ್ರಾತನಾಗಿ ಕೆದ್ರುಗಳೆಂ ಮುದ್ದು ಗೈಯುತ 
ಘಾಲಮಂ ಗು ತ ತಲೆಯ ಂ ಸವರುತ್ತ ಶೈಕ್ಟೋಪ ಪಡಾರಂಗಳಿಂ ಪಜ್ಞಾವಂ 
ತಳಂ ಮಾಹಿ, ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾಸಮಂ ಮ.ಡುತ ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಯೋಗಪ್ತೇಮಗಳೆಂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾ ಸುಖನಿಂದಿದ್ದರು, 
ಅನಂತರದೊಳೂಾ ಶೀೀಲವತಿಂಯಾ, ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ್ಕ ಸುಭಾನುರಾ 
ಯನೆಡೆಗೆ ಹಿಡಬಂಬ ಹನ್ಸೆಲಾಭುವವಂ ಕೊಟ್ಕು ನಿಜಾತುಪ್ರಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ದಿವ್ಯ ತರಮಾದ ತನ್ನ ಹಂಸೆತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಪ ಸಂಯುತ ಮಣಿ 
ಮಂಚದೊಳಾತನಂ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ, ಅತಿ ಭಂದಿಂ ಹೊರಸಾರಿ ತನ್ನ ಪ್ರರುಷ ವೇಷ 
ಮಂ ಶೊರೆಮ್ಮ ದಿವೃ ಭೂಷಣಂಗಳಿಂದಲಂಕ್ರುರಿಯಾಗಿ ನಿೀರಾಜಿೀ ಸೀರೆಯ 
ನ್ನೆಬ್ಬು ರತ್ನ ಮಯ ದಿವ್ಯ ಕುಪ್ಪ ಸೆಮಂ ತೊಬ್ಚು ಶೀಘ್ರದೊಳು ಬಂದು ಹಾ 
ಪೂ ಇಕಾಂತನೊ ; ಎಂದಾ ಸುಭಾನುರಾಯನೆಂ ಬಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ, ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ ಮೊದ 


ಲು ನನ್ನು ಕಾಲವೆಲ್ಲ ನೂ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಯುಗಗಳೆಂಶಾಜವುು ಇಂದು ನಾಂ ಧನ್ನ ನ್ಯ 


೮೨ ಬೃಹತ್ಯ ಥಾ ಹಾಮಂ೦ಂಜಣರಿ. 


ಳಾದೆನು ನನ್ನ ಕೈ ಪಿಡಿದುದಕೆ ನೀನೆನಿತು ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಕೊಂದಿದೆ, ನಿನ್ನೆ ದೇಹದ 
ಎಷ್ಟು ಬಳಲಿತೋ ? ಹಾ! ಹಾ! ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರು 
ಧಾರೆಯಿಂದ ಪ್ರಿಯನ ಅಂಗಮಂ ತೊಯಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಮೇಹಮಂ ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಕಾಂಶಿಯಾದಾ ಶೀಲವತಿಯಂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ, ತನ್ನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಜು, ತಲೆಯಂ ಸವ್ರರುತ ಕದಪುಗಳ ೦ ಮುತ್ತಿ ದುತ ಸಮಾ 
ಧಾನ ಲಾಲನೋ ಕ್ರಿಗಳಂ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಾ, ಹೇ! ಪ್ರಾಣಸದಕವೇ ! ನನಗಾಗಿ 
ಅನ್ನಾಹಾರಂಗಳಂ, ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ತೊರೆದು, ಶಿರೀಷದಂತತಿ ಮೃದುಲ 
ಮಾದ ನಿನ್ನಿ ಗಾತ್ರ ಮಂ ಮಹತ್ಯ್ಮಪ ,ಂಗಳಿಗೀಡು ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ ? ನನ್ನ 
ಕೈಯ್ಯ ೦ ಪಿಡಿದ ದುಡಕ್ಕೆ ನಿನಗಿಂಥಾ ಶ್ರಮೆಯಂ ಸಂವುಬಿಸಿದ ನಾನು ಮಹಾ 
ಪಾವಿಯಂ, ಪಿಡಿ ಪತಿಯೇ ಗರಿಯೆಂದಿಹ ಮಹಾ ಪಶಿವ್ರ ತಾ ಶಿರೋಮಣಿ 
ಯಾದ ಪಶ್ಚಿಯಂ ಇಂಥಾ ಕಷ್ಣಂಗಲಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿದ ನಾಪಿನ ನು, ಈ ಲೋ 
ಕದೊಳಿರುವನೇ ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಾ, ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೊ ಕಾಂತೆಯ ಮೈದಡ 
ವುತ್ತಾ ಇರುವ ತನ, ಮನೆೋವಲ್ಲಭನ ಪ್ರೇಮಾತಿಶಂಯನಂ ಗೋಡಿ 
ಬುಧಿ ಮಗಳಾಗಿ ಇದ್ದು. ಪತಿಯ ಹಪಾದಗಳಮೇ ತನ್ನೆ ಮಸ್ತೆಕಎನ್ವಿಬ್ಬು 


ಅನೆಂದಾಂ 


ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣೇಶಸೇ! ನಿನ್ನ್‌ ವಾಜಸೆೇವಕಳಾದ ನನ್ನಿಂದ ಸೋಂದ ಕಷ 
ಸ 
ಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲಮುಂ ಕ್ಷಮಿಸೆ ಬೇಡುನೆನೆಂದೆೊರೆಯುತ್ತ, ಪತಂಗ ಸಂಸರ ಜನಿ 


ತಾನೆಂದದಿಂಸೋರುವ ಅನಂದ ಬಾಸ್ರೃಧಾರೆಯಂ ತನ್ನ ದುಕೂಲ ಂತದಿಂದೊ 
ರಸ್ಕಿ ಸಂತೈಸಿ ಆ ಶಿಲನಶಿಯಂ ಕಾರಿತ್ತು 
ನಿಧಿಮಿವಭುವಿನಿಸ್ಸ್ಟೊ (ಸ್ಯ ೦ಧಕೊಲದ್ದ ೃಷ್ಟ್ರಿಲಾಭಂ ಫಲನಿದ ತಂನೋಸ್ಕಿನ್ಹನ್ಮ 
ನಿಸೃಸ್ಯವಂಧ್ಯ್ಯಾ | ತ ಮಿಡನಿಜವಾಕ್ಕದ ದ್ರಾಕ್ಷೆ ಮಾನಂದಮಥ್ರ್ರ್ಯೋಸ್ವವ 
ಮುಖ ಶಶಿನಂಬಂ ಮಾನಿನಿ ಪ್ರಾಪ್ತಪ್ರಣ್ಯಂ | 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತಯೇ ! ಹುಟ್ಟು ದರಿದ್ರನು ನಿಶ್ಚೇಪವನ್ನು ಕೆಂಡು 
ತಾನು ಹ್ಞಾಗೆ ಸಂತೋಸಿಸುವನೊ ? ಹುಟ್ಟುಕುರುಡನಿಗೆ ಕಂಣು ಬಂದರೆ 
ಲೋಕದ ಪರಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮಂ ನೋಡುತಾ | ಎಂತು ಸಂತೋಷ ಭರಿತನಾಗು 
ವನೋ ? ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಕ್ರೊರತೆರಮಾದ ತಪವಂ ಮಾಡಿ ಆ ತಪುಫಲ 
ವನ್ನು ಅದೇ ಜನ್ಮೆ ದೊಳು ಚೊರ, ಎಷ್ಟು ಹರುಷಮಂ ಶಾಳುವನೋ ? 
ಬಹುಕಾಲಂ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ದೆ ಕಡೆಯೊಳು ಗೆರ್ಭವಂ ತಳ್ಳಿ ಪ್ರತ್ರ ನಂ ಪಡೆದಾ 
ಕಾಂತಾಮಣಿಯು ತನ್ನ ಬಾಲನೆಂ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಲ 
ಲೀಲೆಗಳಂ ಕಂಡು, ತಾನೆಂತು ಆನಂದವಂ ಹೆಂದುಶ್ತಿಹಳೋ ? ಕೈ ವಿಡಿರೂಿ 
ಅಗಲಿ ಹೋಗಿದ್ದು, ಇಂದು ದೊರೆತ ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನಂ ನೋಡಿದ ನನ್ನ 
ಅಂತರಂಗವು ಇವರುಗಳಿಗಿಂತಲ್ಯೂ ನೂರ್ಮಡಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡಿ 


ಹತ್ತಥಾಮಂಜರಿ. ೮೩ 


ರ್ಪುದು: ಇದಂ ಬಣ್ಣಿಸಲು, ಸಹಸ್ರ ಫಣಾಮಣಿಮುಖನಾಗಿರುವ ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ 
ಅಸಾಧ್ಯಮಾಗಿರುವದು. ಇತರರಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವು, ಎಂದು ಆನಂದ 
ಪರವಶನಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಪತಿವಾಶ್ಯಂಗಳನ್ನಾ ಲೈಸಿ » ಸೆಂತೋಷಾತಿಶಯ 
ದಿಂದ ಮೈಯುಲ್ಬಿ ತೊಟ್ಟಿದ ರತ್ನದ ಕುಪ್ರಸವ್ರ ಫಟ್ಟನೆ ಬರಿದುಪೋಗೆ, ಮಂ 
ಖಚಂದ್ರನೊಳು ಮಂದಹಾಸೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಫೆ ಮುನೋವಲ್ಲ 
ಭನೇ ! ನೆನ್ನೆ ಹೃದಯದೊಳೊಂದು ಸಂದೇಹ ಮಿಪ್ರ್‌ದು, ಗೆ ಕಾಳಿಕಾ 
ದ್ವೇವಾಲಯದೊಳು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ ನೆನೆಲು,) ಸುಭಾನುರಾಯಂ ಹೇ ಮಂಗ 
ಳಾಂಗಿಯೇ ! ಇಲ್ಲದಿರುವದೊಂದಂ ದೋಷಮೆಂದು ಬಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಳ 
ವಳೆವಂ ತಾಳಸೇಡ್ಯ ನನ್ನೆ ಪುನಸಾವಾಾ ಕವಳಾ ಮಹಾ ಪಠಿವ್ರಶಾ ಶಿರೋ 
ಮಣಿಂಯಾದ ದಮಯಂತಿ: ದೇನಿಯೇ ನೀನೆಂದು ತಿಳಿವಿರುವೆನು, ಹ 
ನೀನೂ ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ತಾಳಿವೆ ಇಂಥಾ ಕ್ರೂರಾನಸ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೈ ಸಿ ಪಿಡಿದ 


Ww 
ನಿಂದ ತನೆಗೀಯಖಸೆ ಸಂಭವಿನಿಸಂದು ನನ್ನ ಆ. ಜನಿಯನೇ, ನೆನ್ನೊಳೆಸೂ 
ಯಾಭಲಳಾಗೆದೆ, ಪಾ ಯೂ ಕ್ರೂರನೊ, ಬೀಜನೊ ಆಗಿರುವ ನನ್ಮೊಲಂತು 
ವ್ರೀತಿಯನನ್ನಾಂತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕಂಗಳು ಸೂರ್ಯನೇ ಳಿಗೆ 


ಯೊಳಗಿನೆ ಸೈ ದಲೆಗಳಂತ ಅಜ್ಸಾಸಂಕುಚಿತಂಗಳಾಗುವವು.  ನೆನ್ಸೆ ಮುಖವಂ 
ನಿನಗೆ ತೋರುವದು ಹ್ಯಾಗೆ ? 
ರಕ್ಷ ತಾವಾರತ್ರಿತಾಶ್ಚ್‌ ಪತಿತ್ಯಕ್ತಾ ಆಪಿಸೆ ಯಂ | ಸ್ಪಶೀಲರಸ್ತ ಣಸರಾನ 
ಕುಪ್ಕ ೦3 ಕುಲಸ್ಹಿಯಃ$ ॥ 


ಸತ್ಕ್ಯುಲಸ್ರಸೂತರಾದ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ಪೀಯರು ತನ್ನ ಪತಿಯಿಂದ ಕಾಪಾ 


ಸಿ 
[ee 
ದಲ ಟೈವರ EA ಕಾಪಾಡಿಲ್ರ ಡದೇ ಇರುವವರೂಂದರೂ ಪಶಿಯಿಂದೆ ಬಿಡಲ್ಲ ಜ್ಹವ 
ಬ 

ರಾದಾಗ್ಗೂ, ತನ್ನೆ ಸತಿಯ ಗತಿಯಂದೆ 


ಸ ನಂವ್ಲಿ ನಿರಾ ಸಿಸುತ್ತಿರುವರೆ ಕಿ ನ್ಯಾ 
ಯಶಾಸ ವ್ರ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೂ 1 (ರಂಗಳಂ ಬೆರಸಿದ ವಾತ್ರೆಯೊಳು 
ವ ಕ 


ಣಂ 
ನೀರನ್ನು ಬಿದ್ದು ಪಾಲನ ಹಂಸಪತಶ್ರಿ ಯತಿ ಹ್ಯ್ಯಾ ಗೆ ಗೆ ಹಿಸುವದಡೊ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋರತ್ಸೈ ಯರು ತಮ್ಮ 8 ದುಗ ಣಗಳೆನೆ ಲ್ಲವಂಂ 
ಬಿಟ್ಟು, ಸುಗುಣಗಳನ್ನೇ ಹೊಗಳು, ಆತನಂ ಖ್ರೀತಿಸುವರು. ಹೀಗೆಯೇ 


ಒಪು ತ್ತಿರುವ ನೀನು ನೆನ್ನೆ ಎಲ್ಲಾ ಆಸರಾಧಂಗಳಂ ಸ್ಮ ಮಿಸಖೇಕೆಂದು ಬೇಡು 
೦2 
ವೆಮ್ಮು ಎಂದು ಫಮಾಪನೆಯಂಜೀಬೊವ ತನ್ನ ಐಂ ಣನಾಥನಂ ಕುರಿತ್ತು ಬಲೆ 
> [oN \ ys) 9 ಇ 
ದೇವ ಬಹುಕಾಲಮಗಲಿರ೯ ಏಕಾಂಗಿಂಯಾಗಿ ಶಿರುಗುತ್ತಿಷಳ ಸರಿಯನ್ನು 
(ವ, ಗ 
ಪ್ರನ್ಯಸ್ಥೀಕರಿನಿದಗೆಂಬ ಲೋ ಕಾಸವಂದವನ್ನು, ನಎಹೊಂದಬಬಾರದೆಂಬುವದೇನನ್ನ 
೦.೨೨ 
ಕೋರಿಕೆಯ, ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ ನಮ್ಮ ಶಿಶುವಂ ಆ ಕಾಳಿಕಾ RR 
ಇಚ್ಚು ಬೀದಿರುವೆನು.ಅದರೆ ಮುಖವನ್ನಾದರೂ ತಾವ ಸೊಡನೇಡವೆ!? ಎನಲು 


ಟ್ರ 


೮೪ ಬ್ರುಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. 


ಸುಭಾನುರಾಂಗನು ಕನಿಕರದೊಳು ನಾನೂ ಆದೇ ಭಾ ೦ಶಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದೆ. ನೆಂ 
ದು ಆಕೆಯ ಮನವಂ ಒದಪಂಬಡಿಸ್ಕಿ ಆ ದಿನದ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗ 
ಯಖತಗಾಗಿ, ಕ್ರೀಡಾಲೋರಾಗಿದ್ದು, ಮರುದನ ದುದಯದೊಳೆದು , ಕಾಲೋ 
ಚಿತ ಕನುಳಂಗಳ- ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ನುಂಗಳ ಕಾಶೀಪಬ್ಲದ ವೃದ್ಧ ರಾಂಡಿ 
ನನ್ನೂ, ಆತನ ಧಮಾ೯ಂಗನೆಯನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ಉಚಿತಾ ಸನಾಸೀನರಂ ಪಡಿಸಿದ 
ಶೀಲವತಿಯುು, ಅವ ಬಡ್ಮಂಗೆ ಸಾಪ್ಟಾಂಗಮಂ ಗೈದು ಮುಕುಳಿತ ಕರಕವುೂಒಳಾಗಿ 
ಎದುರೊಳು ನಿಂದ ಸನ್ಸಾವಿರಾ ಮಹಾರಾಜರೇ ನಾನು ಪುರುಷನೀಪ ಬಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿ ಶಿಶುವು ಮಾತೃ ಗಭ೯ದೊಳು ಸುಖಮಾಗಿರ್ದಂಕೆ ತಮ್ಮ ಗರ್ಭವಾಸ 
ದೊಳು ಈ ವರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯಮಂ ತಾಳುತಿರ್ನೇನುು ಈಗ ನನ ವಶಿಯೂ, 
ಮೈೈದುನನೂ ಬಂದಿದಾ ರೈ ವಿಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನೆ ಸೆಖಾಚಾರಂಗಳೆಸ್ಸೆ ಲ್ಲ ಐರಿಂ 
ಅರುಹಿ, ನಿಮ್ಮ ಕುವರಿ. ಯಾದೆನ್ನೆ € ಪಶಿಗೃಹಗೆ ಕಳುಕನೇಕೇದು ವಿಜ್ಮಾ ವಿಸೆ 
ಆ ವೃುದ್ದರಾಯೆಂ ಕೇಳುತ ಲೇಕೆಯ ಶಕಿ ಸಾಕಸಾಡಿಶಯಂಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚು ಶಾ 
ತ್ಮೆ ವಸ 

ತನಾಗಿ, ಹಾಗೆಯೆ ಮೈಮರೆತು, ಶೈತ್ಯೋನಜಾರಂಗಳಂ ಮ 
ಅಮ್ಮಾ ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯೇ ನನ್ನೀ ಸಂಸಾ ನವು ಶತು ಗಳ ಕೈಸಾರುವದೆ 

ತಲೂ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮೃತ್ನುವಿನ ಬಾಯಾಗೆ ತುತ್ತಾ ಗುನೀವೇದ್ಯ ಬಹು 
ಭಯಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದೆ ವು. ಆಂಕಾ ದುರವಸ್ಥೈಂಯಲ್ಲಿ ರುವ ನಮ್ಮನೆ ಲ್ಲ ೮೦ ಪರಿ 


ಪಾಲಿಸ್ಸಿ ಸಂಸ್ಕಾನೆಮಂ ಬೀಣೆೊಳದಾ ರಮಾಡಿದೈೆ ಈ ಮುಖಿ ನೊಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
pe cy 


₹೨ 
ಇ.ಥಾಎಳು ತನ್ನನ್ನು ಆಗಲಿ ಪೋಗುವಕಾಲ ವ್ರಜ? ತೇ, ಎಂಬ ವ್ಯಸೆನೂ ಕ್ರ್ರಾಂ 
A 


py 


ಕಾಸಾಡುವಿಯೆಂದು ರ್ನಬಿದ್ದ ವರಂ ಕೈಸೆಂ: ಯೊಳು ಓಡುವಂಶಾದಂರು. ಒಂದ 
ಬೃದಾರಭ್ಯ ನೀಂ ಕೊಟ್ಟದ್ದ ಛಾಷೆಯೇತೆ ಬಹು ಸೌಖ ಮಾಗಿ ಕಾಪಾಡುತೆಲಿದ್ದ 


9 
ಮೂಂದೆಮಗಾರು ದಿಕ್ಕು, ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಿವೇನಾಗವದೊಃ ನಾವನಿಯುವು ಇಜನೆ 


೧೮೦ [NY 
ಲ್ರಮಂ ನೀಂಶೊ"ದುಪೋದೊಡೆ, ನಡುನೀರೊಳು ಕಂಣುಬಿದ ರತು 
ವದು, ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದು ನಂಬದವರಂ ಕಾಡೆಪಾಲುಮಃಟ ಹೋಗಲುಒಹುದ್ಕೆ 
ಎಂದಾರ್ತಸ್ಯರರಾಗಿ ವೃದ ರಾ ಬ ಇಜರಿರ೯ರೂ ಹಂಬಲಿಸುವದಂ ಕಂಡಾಶೀ 
ಲವತಿಂಗಿತಿ ಕನಿಕರಮಾಂತು. ಎಲೈ ವೃದ್ಧ ಗಳರಾ ! ನ ಹೀಗೆ ಕಹಂಒಳಿಸ 
ಬಾರದು, ನೀವೆ ನನಗೆ ಮಾಶಾವಿತೃಗಳಿಂದು ನಂಬಿರುವೆನು, ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ 
ದುರವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತವರಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಬ ಪೋಷಿತಳಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳು. ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರೂ ಇನ್ನೊ ದೇಕ್‌ಬಾಂಧ 
ವರಾದವರೆಲ್ಲ ರೂ ಕೇವೀಗೊಬ್ಳುತ್ತಿ ರುವರ್ಕು ನಾವು ಜೀವಿಸಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಶಯ ಗ್ರ ಸ್ಮರಾಗಿ ಸೇ ಚಾಮಿಶ್ರಿ ರುವವರನ್ನೊ ಡಿ ಸಂತೈಸಿ | ಕೆಲವು ದನಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಳೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮೆ ಡೆಗೊಳಿರುವೆವ್ಳು ಇದರೊಳು ಸಂದೇಹಮಿಲ್ಲವು ಹಾಗೂ 


ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ೮% 


ನೀವು ಸಮ್ಮತಿನಿದಿರ್ದೇಡೆ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಬಂಧುಜಾಲಮುನೆಲ್ಲವುಂ 
ಸೆಂರ್ಶಿಸ್ಸಿ ಸೆಂತೋಪಮಾಗಿದುಳ೪ ನಮ್ಮನೊದೆಗೊಂಡು ಮಳಿ ಒರಬಹುದೆಂ 
ದೊರೆಯಲು, ಮಂಗಳೆ ಕಾಶೀ ರಾಯುನೊ ಆತನೆ ಮಸಿನಿಯೂೂ ಪರಮಾನಂದ 
ಭರಿತರಾಗಿ) ಆ ಮಾತಿಗೆ ಶಿಷ್ಟತೆ ನ್ನ ಲು ಆ ರಾಜ್ಯದ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರೆ 
ಯಿಸ್ಕಿ ನಾವ್ರ ಮರಳಿ ಬರುವವರಿಗೂ ಈ ರಾಜ್ಜದನಂ ಗೃಮಮುರಿತು ಪೊರೆಯು 
ತ್ರಿರನೇಕೆಂದು ಪೇಳಿ ಮುದ್ರಿಕೆಯ ನಾತನ ಕ್ಲೈಯ್ಕೊ ಇತ್ತು ರಾಜ ಪ್ರರೋಮ 
ತೆರೆಂ ಕರೆಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮುಹಣತಳವುಂ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿಸಿ, ಅವರು ಬಹುಮಾನಗಲಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಕಳುಹಿದಳು. 

ಇತ್ತ ಲು ತಮ್ಮ ತ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಕಲ ಲ ಸಿದ ಗೆ 
ಹಸ್ತೈಶ್ವರಥಪದಾತಿ ಶಿಗಳಂ ಸ್ವಾಮಿ ಭತ್ತಿಪರಾಯಣರಾದ ಸೇವ 


[4 
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ಕೊಂಡು, ತಾನೂ ತನ್ನ ಪತಿಯೂ, ಮೈದುನನೂ ವಾರಗಿತಿ ಯೂ 


ಜ್ಯೀ ರಾಜರೂ ಸೇರಿ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ರಿಂದ ನಿರ೯ಯನೆ ಬಟ 5೯ ಸುಮುಸೂರ್ರೆ 
ದೊಳು ಪ ಪ್ರಯಾಣವೂಂ ಬಳೆಯನ್ನು ಸೆಂಗಡಶೇ ಕನನಿೀರಫ್ರ ಸರ ಮಂದಿ ಕಾಸಸಾರನಾದೆ 
ದುರ್ಜಯನನ್ಕೂ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಕೊಂದಿದ೯ ಜ್ಯೋರಲನ್ನೊ ಕರೆತಗುವಂ ನಾಸ್ಣಾ 
ವಿಸಿ ಜೊರಟು ಬರುತ್ತಾ, ದಾರಿಯೊಳು. ವೃನ್ತರಾದ ಮಂ್‌ಳ ಕಾರ್ಶಿರಾ 
ಜಿ ಿಭಾಜಿರನೆ ಸಕೆಬೋಪಡಾರಂಗಳಿಂಬ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಾ ಬಗುವದಾರಿ 
ಯೊಳು Hi ಹೆಶನಾಪ ಬ್ರಾಸ್ಥ್‌ಣನ ಮರಣನನ್ಸಹೆಕ್ಕೆ ದ ಸ ಆ ಕಳ್ಳನಂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಿಸಿ, ಎರೋ ನರಮಪಾವಿಯಾಡವನೇ ! ಈ ಯೈಜಿಯೊಳಲ್ಲವೆ ನೀಂ 

ಸ್ಮಣನೆಂ ಕೊಂದವನ ಸ್ಸ ಎಂದವನಿಗೆ ಎತ ರಿಸ್ಕಿ ಅಬಳಯೊರದ್ದ ವೃಕ್ಹಡ 


ಒ ನ್‌ 
ಶಾಖೆಶೂಳು ಅವನೆಂ ರಾಸ ಹರುಷಸ್ವಾಂತಳಾಗಿ, ಆಲ್ಲಿಂ ಕೊರಜು 
ಬರೊ ತ್ಕಾ ಕಾಳಿಕಾಲಯವು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಹರತ ಪಾತಕಿ 
ಲು 
ಹಣಂ ಗೈದ್ಲು ಆಲ್ಲಿ ಎಂಣೆ ಕೊಸ್ಪರಿಗೆಯೊಳು. ಹಾಕೆ 
ಜಿ 


ಜಿ ಸುಗ್ವ್ಯತಾರೆ ೧ 
ಬೆ ತನ್ನ ಶಿಶುವಿನ ಕಳ್ಳೇ 
ಬರದನ್ನೂ, ಇಬ್ಬರು ದಾಇಯರ ಕಳ್ಳೇಬರಗೆಳನ್ಕೂ ಹೊರ ರಗೆ ತೆಗೆಯಿಸಿ ನೋಡಲಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಮಾದರೂ ಕಂಗೆಡವೆ ಇದ್ದ ದ್ವಂ ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಅಸಸ್ಯಶ ರೃಸರವತರಾಗೆ! 
ಆ ಸಎಂಯಬೊಳಾ ಮಹಾ a ಅತ್ಯಂತ ಬಕಿ ಬೆ ಇಳು ಪೂಜಾದಿ 
ಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ, ತಾನು ಸಾಸ್ಕಾಂಗಮಾಗೆರೆಗಿ ವ ಳಿತ ಕರತಂಜಳಾಗ್ಮಿ ಬಲ್‌ 
ದೇವಿಯೇ ! ನಾನು ಸತಿವ್ರಶೆಯಾಗಿರುವದ. ನಿಜವಾದರೆ ಈ ಕಳ್ಳೇಬರಗಳಂ 
ಜೀವಿಸಿಕೋ ಅಲ ದಿರ್ದೋಡೀ ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸು 
ವೆನೆಂದು ಏಕಚಿತ್ತ ಮನ್ನೋಭಾವಳಾಗಿ ಬೀಡುಶ್ತಿರುವ ಈ ಮಹಾ ವತಿ 
ಶಿರೋಮಣಿಯೊಳು ಕೃಪಾಪೂರಳಾಗಿ ಪೂಜಾರಿಗೆ ಜು ಜಬ ಬಂದ್ಳು ಶೀಲವ 


ತಿಯೇ ! ಈ ಡೇಹಂಗಳಂ ನನ್ನ ಪಾದಂಗಳೊಳು ಕೆವಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಗೆ 


೮೬ ಬೃಹತ್ಮಥಾಪುಂಜರಿ. 


ಹೋಗಿ ಕದಗಳಂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೆ ೊಳ್ಳಿರಿ, ಇವರಂ ಬದುಶಿಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಲು, 
ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಡೆ, ನಿದ್ದೆ ತೊರದವಗಂಕೆ ಆ ಇರರು ದಾದಿಯರೂ ಎದ್ದು 
ಬಾಗಿಲ್ಲಳೆಂ ತೆರೆಮಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. ಆ ಬಾಲಕನ ಶೆಬ್ಬಿಮಂ 
ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಾ ಶೀಲವತಿಗೆ ಸೋಡರ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಸೈನ್ನೃಂ ಜನಿ 
ತವಾಗಿ ಸಯೋಧರಂಗಳ೧ಣದ ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಾ ಇರೆ ಹರುಷಾಂಬುಧಿಯೊಳು 
ತೇಲಾಟುವಂತಾಗಿ ಭರದೊಳು ದೇವಾಲಯದೊಳು ಪೊಕ್ಕು ತನ್ನ ನಂದನನನ್ನು 
ವತ್ತಿಕೆ ೊಂದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮುತ್ತಿಡುತ್ತಾ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೋಡಿ ಕದಪ್ರಗಳಂ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ, ಪಡೇಪದೇ ಶಿರವನಾಧ್ರಾಣಿಸುತ್ತಾ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವ ದಾರಿಯೊಳು ನಿಂಶಿರ್ದ ತನ್ನ ತೌರುಮನೆಯವರಾದ ದಾದಿ 
ಯರಿವಳರಂ ಕಾಣುತ್ತ ಅಮಂದಾನೆಂದ ತುಂದಿಲಳಾಗಿ ಅವರಂ ಗಿಡೆಪ್ಪಿ, 
ಸೆಬಿ ಸಲ್ಲಾಪಮಂ ಗೈಯುತ್ತ ಸದೇಸದೇ ತನ್ನೆ ಮೊಗುವಂ ನೋಡಿ, ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ನತಿಯಾಸ ಸುಜಾಸುರಾಯನೆಡೆಗೆ ಬಂಜು ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ | 
ಈಗ ನನ್ನೆ ಮನವು ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷವಂ ತಾಳ್ಮುದ್ದು ಈ ನಿನ್ನೆ ಮುದು ಕುಮಾರನನ್ನು 
ನೋಡಿನಿಯಾ ಖಂಸು ತೋರಿಸಲ್ಲು ಅತಿಭರೆದೊಳೂ ಶಿಶುವನ್ನೆತಿ ಕೊಂದು 
ದರಿದ್ರನು ನಿಪ್ಲೇವವಂ ಕಂಡಂತೆ ಸಂಕೋಸಿಸುತ್ರ್ತ ದುೂಖವುಂ ಚುಂಬಿ 
ಸುತ್ತಾ ಮಖನನೂಘ್ರ್ಯಾಣಿಸುವ್ಮ್ಯಾ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆ ₹ಂದನೆ ಸೊಬಗಂ 
ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತನಾ ಆನಂದಪರಪಶನಾಗಿರೆ, ಶೀಲವತಿಯು ನಶಿಯಂ ಕುರಿತ್ಕು 


ಹೇ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ 1 ನನಗಿನ್ನೊ ೦ದು ಸಂಶಯಮಿಪು೯ದು, ಏನನ್ನು ನಿಯೋ? ನಿಮ್ಮ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಆಕಳೆಂಕನು ತನ್ನ ಪ್ರತ್ರನಾದ ದುರ್ಜಯನೆಂ ಕೂಡಿಕೊಂಪದು 
ವಗ್ಗ ಕನ್ಫಾನ್ವೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ ಕಾಲದೊಳು ಸಾವ್ರ ಕಣ್ಣಿ ಲ್ಲದವರೆಂ 
ತಲೆನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ದುರ್ಜಯನು ಹೇಳಿ ಕಳುಕುದಂ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಸೈಯಂನರವಂ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು, ಮತಿಂದಿನ ಸೆಂಗತಿಗಳೆಂ ಅವನೆ ಮೂಖೇನೆ ತಾವೇ 
ಕೇಳರುವಿರಣ್ಟೈೆ ? ಈತನು ಜನಿಸಿದ್ದು ವೊದಲು ನಿಮ್ಮ ಅನ್ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ಮಾ ಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕೇಡುಗಳಂ 
ಮಾಡಿ, ಕಡೆಗೆ ಆರನೆ ನೀಚತ,ವನ್ನೇ ತೋರಿಸಿದನು, 

ಆಕರೆರಿಂಗಿತ್ತೆರೆ ತ್ಕಾ ಜ್ಕೇಸ್ಸಿ ತೈ ರಾಸಿತೈರವಿ | ನೇತ್ರವಕ್ಷ ವಿಕಾರಾ 

ಭ್ಯ್ಯಾಂ ಗೃಹೀ ಯಾಾದಾಂತರಂವಮುನಃ ॥ 

ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟಪ್ರರುಪನ ನೀಚಾಶಯಮಂ ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ ಅವನ ಆಕಾರ 

ದಿಂದಲೂ ಮಾತುಗಳ ಅನಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೂ, ನೆಡೆತೆಯಿಂದಲೂ, ಅಂಗಚೇ 
ಸೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾತನಾಡುವ ಬಗೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಕಂಣು ವುುಖಗಳ ವಿಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಕಂಡು ಹಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ನ್ಯಾಯಾ ನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಪಾಪಿ 


ಬ್ರುಹತ್ತಥಾಮಂಚರಿ. ಲಿ 
ಟು 


ಯಾದ ದುಜ೯ಯನೆನ್ನು ಸಕಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರೀತ್ರೆಸಿ ನ್ನೋಡಿದ್ದಾಯ್ಕ, 
ಇವನು ಸಾ ಮಿದ್ರೋಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯನನಾಗಿದಾ ನೆ. ಇಖನೆಂ ಮಹಾ 
ಕಾಳಿಗೆ ನರಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವದೇ ಸಕ್ಫೋತ್ತಮ' ಕಾರ್ಮ ಮೆ ಎದೊರೆದು, 
ಅದಕ್ಕೆ ಪತಿಯ ನೊಸಂಬಡಿಸಿ ಪರಮಪಾಪಿಯಾದಾ ದುಜ೯ಯನೆಂ ಗಾಳಿ 
ಕಾಂಬಾ ಮುಂಭಾಗಹೊಳು ನಿಲಿಸಿ, ಬಲಿಯಾಗಿ ಶಿರನಂ ಜೆ'ರಿಸಖು, ನೋಡು 
ತ್ರಿರ್ದ ಸವಸ ಜನೆರೊ ರಾನಕಾಸುರ ಸೆಂಹಾರಮಂ ಕಂಡು ಸನುಸಿತರಾಡ ಸುರೆ 
ಸಂದೋಸಹದಂತೆ ಅನೆಂದಮಂ ಶಾಳ್ಡೆರು. 

ಅನೆಂತರಮೊಳಾ ಶೀಬಖನವತಿಖು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಭಾಂಡ, ಪ್ರರದ ಸುಶಿ 
ತ್ರರಾಯ ನಿಗೀ ಫ್ರೋೊಮವಾರ್ತೆಯೆಂ ಪೇಳಿ ಕಳುಹಲಾರಾುಂ ಪರನೂನಂದಾಂ 
ಬುಧ ಮಗ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಜಮಹಿವಿಯೊಡಗೊಂಡ್ಳು ಭಕುರಂಗ ಒಲ ಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಸಕಲ ಮಣಿಕನಕೆ ಮಂಗಾಭರನಾದಿವಸ್ಟೊ ತೈ ರಗಳು ಅಡು ಸುಖಮುಂ 
ಕೈಗೊಂಡ ನಂಜನೆಯಂ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಬವಖನಿಕೆಯಾಂದ ಹೊರ ವನಸಗಿ ಕಾನಕಾ 
ಲಯ ಭೂಸರದುಂ ಹತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗೆಗಳಿಂದೆೊ ರು ರುವ ತನ್ನೆ 
ಮಗಳನ್ನೂ ಅನಿಯನನ್ನೂ, ದೌಸಿತ್ರನಸ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂಸೋಪಾಮೃೃತ ಸಾಗರ 
ದೊಳು ಪೇಲಾಡುಳೂ, ಅನರಿಂದ ನಮಸ್ಮತರಾದಾ ವೃಷ್ಟ 


ರಾಜ್ನೀರಾಜರ 
ನ 
ಅವರೆಂ ಹರಸಿ ನೆಗ, ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಶಲ ಸೃಶ್ನೆಗಿಳಂ ಮಾವುತ 


ತಮ್ಮ ದೌಸಿತ್ರನು ಅಗದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಮದ್ದಿಡುತ್ತ ಶಿರವಮಾನಾಸ್ರಾಣಿಸುತ ಹರು 
ಷ ಸ್ಟಾಂತರಾಗಿರೆ ಶೀಲನತಿಯತಿ ಮಹಂಕಲ' ಗೆ ಆವಿಸೇಕ ಪೊಜಾವಿಗೆಳಂದ 
ಮಹನುತ್ಸವಂಗಳಂ ಮೂಡಿಸುತ್ತ ನಾಲ್ಕಾರು ನಿನೆಗಳಲ್ಲಿಯೆಂ ಸಂಸೋಷಪದೊ 
ಡನಿರ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರಾಮೃಕರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಬು ಕರಮೀರ್ರುರೆದ 
ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಬರುವನರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ದೇವಸ ನರಾಯಂಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಖಿಸೆಲು, ಆ ರಾಯನು ಪುರವಂ ಸಿಂಗರಿಸಿ, ದೇವಾಲಯಂಗಳೊಳು ಉತ್ಸ 
ವಾದಿಗಳಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿಿ, ಚತುರಂಗ ಬಲ ಸಮೇಃತನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರರಜನ ಪೌರಣನೆ 
ವಾರ ನಾರೀಬ್ಭೃಂದೆ ಸಮಸ್ತ ಬಿರುದುಗಳೊಗಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ, ಪ್ರಥಾನೆ 
ಸಾಮಂತರಾಯರಂ ಸೇರಿ ಹೊರಟು ಪೊಳೆಲನ ಹೊರಬಾಗೆವನ್ನೆ ಹದಿ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸೊಸೆಯಂ ಸೌತ್ರನಂ ಬೀಗರೆಂ 
ನೋಡಿ, ಅಮಂದಾನಂದ ತುಂದಿಲನಾಗಿ ಚಂದ್ರನೆಂ ಕಂಡ ಸಮುದ್ರರಾಜನೊಲತಿ 
ಉಜ್ಜಿದ್ದೆ ಪುತ್ರರಂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಬು ಸ್ಲುಸೆಯರಿಂ ನಮಸ್ಕೃತನಾಗಿ ಪೌತ್ರ 
ರಂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸು ಶಿರವನಾಪ್ರಾಣಿಸುತ್ತಾ ಮೈದಡವಿ ಸಂತೋ 


ಸಿಸುತ್ತಾ ಬೀಗರಂ ಕಂಡು, ಪರಸ್ಪರ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಯನ್ನಿತ್ತು ಎಲ್ಲರಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಸಮ 
ಸ್ವರೂ ಸೇರಿ, ಮಹದುತ್ಸಾಹದೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು ಪಟ್ಚದೊಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 


೮೮ ಬೃಹಕ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಒಡ್ಲೊೋಲಗಮಾಗಿ ರಾಜಮಾರ್ಗದೊಳು ಬರುತ್ತಾ, ರಾಜಾಲಯಮಂ ಹೊಕ್ಕು, 
ಷಡ್ರಸಾನ್ನಮಂ ಸೆಮಸ್ತೆ ಬಂಧು ಸಂವೃತನಾಗಿ ಭುಂಜಿಸಿ ಸುಖಸಲ್ಲಾಪಾದಿ 
ಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಅವರವರ ಅಂತಃಪುರಂಗಳಂ ಸಾರಿ ಅವರವರ 
ಕಾಂತೆಯರಂ ಸೇರಿ, ಸುಖನಮಾಗಿ ಭ್ಯೋಗೆಂಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನಿದ್ರಾಂಗನಾ 
ವಶರಾದರು, 

ಮರುದಿನದುವಯದೊಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾಲೋಚಿತ ಕೃತ್ಯ್ಯಂಗಳಂ 
ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡ್ಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಸಭೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಮೋಃ 
ತ್ತರ ಸಮಾಚಾರಂಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳುತ್ತಾ ಅಚ್ಚರಿಗೊಲ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ 
ದೊಳು ಶೀಲವತಿಯು ತನ್ನ ಮೈದುನನಾದ ಉದಯಭಾನುರಾಯನೆಂ ಕುರಿತು 
ಎಲ್ಯೆ ಬ್ರಾಕೃವತ್ಸಲನ್ನೇ ' ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಡೈವಯೋಗದಿಂದೀಗ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದೆವು, 
ನಿಮ್ಮತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರಿಗೀ ಸುದ್ದಿಯಂ ತಿಳುಹಿ ಕರೆಕಳುಹಿಸಿರಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ 
ಮಗಳನ್ನೂ , ಅಳಯನನ್ನೂ, ದ್‌ೌಹಿತ್ರನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಹರಕೆಯ 
ನ್ನಿತ್ತು ಸೋಗಲ್ಕಿ ಎನಲಾ ಉದ ಸುಭಾನುರಾಯನು ಎಲ್‌ ತಾಯೇ ! ಮೊದಲೇ 
ಅವರು ನನ್ಗೆ ಪ್ರಾಣಾಸಹಾರಕ್ಕುಣ್ಯ್ಯು ಕ್ರರಾಗಿದ್ದರು. ಆಂಥಾವರ ಮುಖವನ್ನೂ 
ದರೂ ನೋ ದಬಹುದೆ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಮಂ ಕೊವಿಲ್ಳು ಏನ್ಸೈೆ ನೀವು ಅರಿಯ 
ಡವರೆಂತೆ ನುಡಿಯುವಿರಿಿ ನೀವು ಮ್ಯೊಸಕರವಾಗಿ ಅಂತಃಪ್ರರವಂ ಸಾರಿ, ಮಾತ 
ಬಾರದ ಕಾ್ಯವ,ಂ ಮಾಡಿರಿ ನೀವು ಇಂಥಾವರೆಂರವರರಿಯರು, ದುಷ್ಕಾರ್ಗ 
ಮಂ ಮಾಡಿಸವರಂ ಕಂಸನು ಖಡಿದು ಶಿಪ್ಲೆಸಬೇಕಾದ್ದು ರೋಜಧವಮಳವೇೇ ಸುರಿ, 
ಅನಂತರ ನಿಮ್ಮ್ಮ ವಮಗಿಮಾತಿಶಯುಮಂ ಕಂಡು ಯಾರೋ ಮಹನೀಯರಾಗಿರುವ 
ರೆಂದೊ/ ಅದಂ ತಿಳಿಯಖಲೋಸುಗ ವಿಧೇಯರಾಗಿ ನಿಮ್ಮಂ ಬೇಡಿದರು ಅಂಥವರ 
ತಿರಸ್ಕೆರಿಸಬಹುಜೇ ? ಹಾಗೆ ಯೋಚಿಸೆಬಾರೆದ್ಳು ಎಂದು ಶಿಳುಹ್ಲಿ ತನ್ನ ಅತ್ತೆ 
ಮಾವಂದರಿಗ್ಳೂ ತನ್ನ ಪತಿಗೂ ಹೇಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಪತ್ರಮಂಬರೆಯಿಸಿ ದೂತರಂ ಕಳು 
ಹಿಸಲು, ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕರಾಳೆರಾಯಂ ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತ 
ನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಶಸ್ತೆನಸ್ತು ಜಾಲಗಂಳಂಕೊಂಡ್ಕು ಸಕಲ ಪರಿವಾರಾ ವೃತರಾಗಿ 
ಪತ್ನಿ ಯೊಜನೆ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಮಗಳ ಮುಖಕಮಲವಂ ಎಂದಿಗೆ ನೋಷುವೆನೋ 
ವಂದು ತನ್ನೆ ಕರುವನ್ನಗಲಿದರ ಎಳ ಗಂದಿಯಾದ ಗೋವಿನಂತೆ ಕಳವಳಸುತ್ತಾ 
ಬಂದು ಕರವೀರಪ್ರರಮಂ ಸಾರಿ, ದೇವನೇೇನರಾಯನೆಂಕಂಡುು, ಆತನಿಂದ ಸತ್ಕೃ 
ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಂಬಂದು, ತನ್ನ ಮೋಹದ ಕುವರಿಯ ಅಂತಃ ಪುರವಂ ಸಾರಲು, 
ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಬಂದರೆಂದು ದಿಗ್ಗನೆದ್ದು ಬಂದ್ಳು, ತನ್ನೆ ಮುದ್ದುಕುವರನೆಂ 
ತಂದೆಯ ಕೈಗೆಕೊದ್ಹು ಅತನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆತನ್ನ ಮಸ್ತೆಕಮಂ ಚಾಚಿ) ಅನಂತ 
ರ ತಾಯಿಗೆರಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಮಗಳಮುಖಕಮಲಮಂ ನೋಡಿ, ರಾಕಾಚಂದ್ರನೇ 


(೧೨) ಬಹತ್ತಧಾಮಂಜಲ. ೮೯ 
“) ಜ 


೪ಿಗೆಯಂ ಕಂದ ಸೆಮುದ್ರ ರಾಜನೊಲುಬೈದು , ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಆಕೆಯನ್ನೆಪಿ 
ಬ ಬ ಚಿ 
ತಖೆಖುಂ ಸವರುತ್ತಾ, ದಾಹಿತ್ರನ ಮುಖಮಂ ನೋಡಿನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ 
ಎಲ ನಂದನೆಯೇ ನಾವಿಂದು ಧನ್ಯರಾದೆವ, ನೀನೇನಾಡೆಯೋ ? ಎಲ್ಲಿ ರುವಿಯೋ 
ಮುಖವನ್ನೂ ದರೂ ನೋಡುವದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಪಚಾ 
ಡುತ್ತಿಡ್ದೆವು. ಪುತ್ರವತಿಯಾದ ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಂಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿವೃತ್ತಿಯಾದವು ಎಂದೊರೆಯುತ್ತಾ ಮಗಳಂ ನೋಡಿನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾ 
ಮುಕಿ ಟು ಮೈದಡವಿ ದೌಹಿತ ನಂ ಮಗಳ ಸೆ,.ಯೂಳತು. ಅಳಿಯನನೂ ನೋಡಿ 
ಎ ಗು 2 ಲ ದು ಈ 
ಆತನಿಂದ ನಮಸ್ಯರಿಸಲ್ಪ ಜ್ಮವರಾಗಿ ದೊವಸೇನರಾಯನೆಂ ನೋಡಿ, ಅಯ್ಯಾ ! 
ನಮ್ಮ ಆಳಿಯನೊ, ಮಗಳೂ ಸೇರಿ ಹಸೆಯೊಳು ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ನಾವು ಕಣಿಂ 
ದಲ್ಲೇ ನೋಡಿದವರಲ್ಲ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯ ಸರಿಪೂರ್ಣಮಾಗಿರುವದ್ಗು 
ಎನೆಲಾ ದೇನಸೇನೆ ರಾಯನು ಮಾರನೆ ವಿನಸೊಳೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಭ್ನಂಗಮಂ 
ಸಾ ಇ 
ಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋ ಜ್ಕಾದಿಗಳ'ಂದೆಲ್ಲರಂ ತ್ರಪ್ಲಿಗೊಳಿಸ್ಸಿ ಆ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಗಾ 
ಯಕರನೂ, ನರ್ತಕಿಯರಾದ ಪವೇಶ್ನಾಂಗಿನೆಯರನ್ನೂ, ವಿಧವಿಧ ವಾದ್ದಕಾರರ 
4 ಳು ೨ ೪ 
ನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ಸೆಮಸ್ತೆ ಬಂಧುಜನೆ ಸಮಾವೃತನಾಗಿ ಸಭೆಯಾಗಿ ಕುಳತು, ನರ 
ನಂದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸುತ ಸುದಶ೯ನೆಂಗು೦ ಉದಯ ಬಾನುರಾಯನಂ ಹಸೆನಾಣೆ 
ಯೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಂಗಳಂಗಳಂ ಪಾಡಿಸುತ ಸಂತೋಷ ಭರಿತರಾಗಿರೆ, ಕರಾಳ 
ರಾಯಂ ದಿವ್ನ ರತ್ನಖಚಿತ ಭೂಷಣಂಗಳಂ ದಿವ್ನದುಕೂಲ ಚೀನಾಂಬರಾದಿಗಳಂ 
ಣ್ಣ ತೆ 
ದಾಸೀಶತಂಗಳಂ ಹಸ 43 ರಪಸವಾತಿಗಳ್ಳೇ ವೊದಲಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಶಸ್ತ, ವಸ್ಸು 
ಜಾಲಂಗಿಳೆಂ ಮಗಳಿಗೂ ಆಳಯನಿಗೂ ಕೊಬು ಕಣಾ ರನೋಡಿದಣಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅ ಣಿ 
ದೇವಸೇನರಾಯಂ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಟೃ ತಾಂಬೂಲ ವಸನ 
ಭೂಷಣಾದಿಗಳಂ ತಾರತಮ್ಮ ಂಗಳನ್ನರಿತು ಬಹುಮಾನಮಂಮಾಡಿ, ಮಹದುತ್ಸವವಂ 
ಗೈಸಿ ಬೀಗರುಗಳಂ ಸೆಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದಂ. 
ಹೀಗೆ ಸಂತೋಷ ಸ್ನಾಂತರಾಗುತ ಕೆಲಕಾಲನಿದ್ದಾ ಕರಾಳರಾಯನು 
ತನ್ನ ಪಜ್ಚಣವಂ ಕುರಿತು ಸ್ರಯಾಣೋನ್ಮು ಖನಾಗೆ, ದೇವಸೇನರಾಯಂ ತನ್ನೆ 
ಬೀಗರವರನ್ನು ಔತಣ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂ ಸತ್ಯರಿಸ್ಕಿ ಭೂಷಣ ವಸನಾದಿಗಳಿಂ 
ಬಹುಮಾಾನಿಸ್ಕಿ ತಕ್ಕ ಪರಿವಾರಮಂ ಸೆಂಗೆಡಟೆ ಮರ್ಯಾದಾ ಪೊರ೯ಕಮಾಗಿ ಕಳು 
ಹಿಸಲು, ಆ ರಾಯಂ ತನ್ನ ಪುರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ತೆರಳಿದಂ, 
ಇತ್ತಲಾ ಶೀಲವಶಿಯು ತನ್ನ ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರೊಳು ತನ್ನ ಪೂರ್ಫೋತ್ತರ 
ಸಂದರ೯ಂಗಳನೈೆಲ್ಲ ಮಂ ಸೇಳಿ, ಮಂಗಳ ಕಾಶ್ಮೀರಾಜನಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿಪತ್ತುಗಳಂ 
ಪರಿಹರಿಸಿದಾಗ ಆತನೊಳು ತಾಂ ಮಾಡಿದ ಭಾಸಕೆಯನ್ನೂ, ಆತನೆ ವಿದ್ಯಮಾ 
ನನನ್ನೂ ತಿಳುಹಿ, ಆತನನ್ನೂ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೊ ಕಾಸಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ತನ್ನ 


೯೦ ಬ್ರಹತ್ತಥಾಮಂಜರಿ. 
ಟ್ರ 


ಕಾಂತನೊಡನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ವಿಜ್ಲಾವಿಸಲ್ಮು ಆ ಶಿಬ್ದಜಾಲವು ಕಣ್ಣ ಗಳೊಳು 
ಶೂಲಂಗಳಿಂ ತಿವಿನಂತಾಗೆ ಹಾಗೆ ಮೂರಿಶಕನಾಗಿ ಭೂಗತನಾಗಟ್ಟು ಶೈತ್ಲೋಪ 
ESN 
ಚಾರಂಗಳಿಂದೆ ಬೇತರಿಸ್ಕಿ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಮೇೋಚೆ ಮಂಗಳೆಕಾಶಿಂ ರಲಖಯನೆಂ 
ಮುಂಗಡೆ ತೆಂದು ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಈತನೇ ವರ್ವಿನನ್ನಾಲಬಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ 
ಛ pS ಕೆ + ಇ J FR 
ಮಹಾನುಭಾವನು, ನೆನಗೆ ತಂಡೆಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಧಿಕನು ತಮ್ಮೆಡೆಯೊಳು ತಮ್ಮ 
ಎರಡನೆ ಪ್ರತ್ರರಾದ ಉದೆಯಭಾನುರಾಯರಿರುವರ್ಲು ನಾನೋ ಪದೇಪದೆ 
ಬರುಶ್ತ್ವಾ ತಮ್ಮ ಚರಣ ಸಂದರ್ಶನ ನೇವಾದಿಗಳೆಂ ಮಾಡಿಕೊಂದು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವೆವೆಂದು ನುಡಿಯುಶ್ತಿರುವವಿತರೊಳಾ ಮಂಗಲ ಕಾಶೀರಾಜನಣಾಣದ ಪ್ರಂಡಿಶೀಕ 
Hi ಲ 
ಭೂಸಾಲನು, ಮುಕುಳತಹಸ್ಸೆನಾಗ್ಕಿ ಸಾಮಾ ದ್ವೇವಸ್ಲೇನೆರಾಯರೇ ! ನಾನು 
ವೃದ್ಧ ನಾಗಿಯೊ ಸ್ರತ್ರರಹಿತನಾಗಿ ಇ ವೃದ್ಧಳಾದ ಭಾರ್ಯೇಯುಲ್ಲವನಾಗಿಯ ೂ 
ಇರುವೆನು, ಶತ್ರುರಾಜರುಬಂದು ನೆನ್ನೆ ಕೋಸಿಯಂ ಮುತ್ತಿಗೆಹಾಕಿ ಸಂಕಟ 
ಪಡಿಸುಶ್ತಿರುವಾಗ ವಶಿದೃತಾ ಶಿರೋನುಣಿಯಾಗಿಯೆಣ. ದ.ನೂಾಶಾಲನಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಶೀಲವಶಿಯು ನೆನ್ನಿಂಡ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಳಾಗಿ ಶತ್ರು ಇಶಮಂ ಮಾಡಿದಳು. 
ಪ್ರ ಪಬಭರಿತಮಾಗಿ ಸಂಪತ ನಷ್ಟದ ವರಾಗಿಹ ಸ್ರ ದು, ಕೋಶಾಗಾರಂ 
ಪರಿ: ನೋರ್ಣಗಳಾಗಿರು5 5ನ್ಣಿ ಹಖಯೊನಸಡಿ ನನ್ನ 


ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಖಿಸಲು, ವ.ಗೆನಿಗೂ ಸೊಸಿಗೂ 
ಮಂಗೆಳಕಾಶೀರಾಜ್ಜ್ನೀರಾಜರಿಗೂ ಆಭ್ಯಂಜನಂಗಳ ಮಾಡಿಸಿ ವ್ಯ ಭಕ್ಷ ಇ 
ಭೋ ಜ್ಯಂಗಳಂ ಚ ಜಸ ಭೊೋಜನೆಂ ಸಿ ಿಖನ್ಸಾ ಭರಣ ವಸ್ತಾದಿ/1ಳಂ ಬಹು 
ಮಾನಿಸಿ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಲೇಕಾಪ ಸೋಪಗೈರಂಗಳಂ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿ, ಬೀಳ್ಕೊಡಲು 
ಶೀಲವಪತಿಲ ಕೂ ಸುಭಾನುರಾಂಯನ್ಟಾ ದೇವಸನೇಬೆರಾಯನಿಗೆಣ ಆತನೆ ರಂಡ 


ತಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಮುಜ್ಞಾತರಾಗಿ ಉಖಬಾನು ಸುಡರ್ಶನೆಯರಿಂದ ನೆಮ 
ಸ್ಕೈ ತರಾಗಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಪ್ರಂದರೀಸರಾಯನೊಡನೆ. ಹೊರಟು ಮುಂಗಳಕಾಶಿ 
ಯುಂ ಸಾರಿ) ತೆನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಸುಭಾನುರಾಯನಿಂದ ಆ ರಾಜ್ಯಮಂ ವಮಹಾರಾ 
ಪದ್ದ ತಿಗಿಂಕೆಲೂ ಾ» ಇವ್ಮುಡಿಯಾಗಿ ಮೊೋನಣೆ ಸೈಸುತಿರ್ದೆಳು. ಸ್ಟ್ರಾ ನಿಸಾ ಮಹಾರಾ 
ಜನೇ ! ಮಾರ್ತಾಂಡಮಂಡಲಮಾದರೋ ಪೂರ್ವಾಚಲಮಂ ಸಾರುವ ಸಮಯ 
ಮಾದುದ್ದು ಈ ಕಥೆಯು ಸೆಂಪೂರ್ತಿಸಿತ್ತು ತನ್ನು ಮನ್ಮೋರಥಸಿದ್ದಿಯು ಕೈಸೂ 
ರಿತು, ಆನುಜ್ಜಿಯನ್ನಿ ತ್ವರೆ ವಿಶ್ರಾ €ತಿಸುಖವಂ ಹೊಂದುವೆನು ಎಣಿ, ನಿನ್ನಿ ಪ್ರಾ 
ಮುಸಾರೆಮೂಗ ಬೆಂಡು ಅಬ್ಬೆ ಯಂ ಯ್‌ ಬೇ ಶಾಳೆವ್ರ ವಿರಾಮವಂ ತಾಳ್ಗು ದೆಂ 
ಬಲ್ಲಿಗೆ ಕನಾ೪ಟಕ ಭಾಷಾ ವಚನರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾ ದು ತೆ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಯ 
ಥಾಮಂಜರಿಯೊಳು ಬೆೊಿಪಲನೆ ಭಾಗದ ನೂಲ, ನೇಯಾಮದ ಕಥೆಯವರಿಗೆ ಪದ್ಮಾ 


ವರೀ ಏರಾಜಂಯವು ಎಂಬ ಭಾವು ಸಂಪೂರ೯ವಮಾದುದು, 


ಬ್ಬಹತ್ಸಥಾಮಂಜರಿ. ೯೧ 


ತದನೆಂತರಮಾ ಪದಾ ಚ ತನ್ನೆ ಮಣಿಮಂಚದಿಂದೆಡು ಧರಣೀ ಸಾ 
ಭೌಮುನಾದ ವಿಕ್ರವಾಕ್ಕರಾಯನ ಬಳಿಗೆ, ೨ ಎಲ್ಸ್ನೆ ಮಪಾರಾಜಾಗ್ರೇಸರನ್ನೇ 


ಆ 
೧ 


ಬಿಶ್ತಸು. ನಾನು ಬಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸಾವಿಗಳಂ ಫರೋೊಳ್ಗವೂಗಿಯೇೇ ಕೇಳಿ 
ರ್‌ 
ly 


ಸ 


ಬಳ್ಲೆನು. ಈಗ ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿ, ಕಿವಿಯಾರೆ ಕೇಳಿ ಪರಮಾನಂದ ಜರಿತಳಾದೆನು. 

ನಿನ್ನಂದ ಪರಾಜ ಗ ನಿನ್ನ ಸಿತ್ವಧಿ ಸಳ ೪3. ದೆನ್ಕು ನೆನೆ ಂ ಕ್ರೈವಿಡಿಯ ಪರಿಪಾಟಿ 

ಸವ್ಮಿಕೆಂದ್ಳು ನ ವಿಜ್ಞಾವಿಸುತ್ತೆ ಕರಕಮಲನಳಿಂ ಬೋಡಿಸಿಕೊಂ ತ್ಮ, ಆಬ್ಬೈೆಯಾದರೆ ಈ 

ಸಜರದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನೆನ್ನೆ ತಂಗಿಯಾದ ಲೀಲಾವಶಿಗೆ ಕೊಚ್ಚು ರಾಜ್ಯಭಾರ 

ಮಾಕೆಯೊಳು ಹೊರಿಸಿ ಒರುವನೆಸೆ ಹಾಗೆ ನೇ ಮಾಬಿಂದು ವಿತ್ರಮದಿತ್ಕ ನಿಂದನು 
? 


ಸ್ಲೌತಳಾಗಿ ಹೊರು ಬದ್ಡಾವಪಿಂಯು ಶನ್ನೆ ತೆಂಗಿಯಾಟಿ ಲ್ಲೀಳಾವತಿಯ 


ಮಂ ಸಾರಿ ಅಕೆಯಂ ಕಂಡು ರಾಶ್ರಿಯೊಳು. ನಸೆಬ ವೃತ್ತ್ವಾಂತವನ್ನೂ, ವಿಮಾ 
pe ಎ - ೧ ಕಾವಾ x a Pe ಇ ನೀ ಕ್‌ ವ 
ಏತ್ನ ಭೂವಿಿಾಂದ್ರನ ಶಶಿ ಸಾಮರ್ಯ೯ಗಿಳನ್ನೊ ಖಾನಾತನ ಸೆ.ವಶಲಣದಿನೆಂ 
ಕು ಥ್‌ ವಿ ಬ ಈ » 


ತಖ್ಯೂ ಬೇಳ ತನ್ನ ಕೈಯೆಟಿವಳ ರಾಜರುದ್ರೆನಾಕೆಯಕ್ಕೆಗಿ ತ್ತು, ತಾನು 
ಹೋಗಿಬರುವಜಕ್ಕೆ ಅಸುಷುತಿಯಂ ಕಿಳ್ಳೆ ಕೇದಾ ಲೀಲಾವತಿ ಸುತ್ತ, ಐಲ್‌ 


ದೆ ಇ ಮು ಡಿ ಹ ಕ 5 ಬಳ್‌ 
ಅಕ್ಕನೇ! ನಿನೆ ವಿಸೇಕಾ)ಿ ಗ ಬುದಿ ರೆಹಿತಲಾಗಿ ಆತನೊಳು 


ಹಬೆ ವಿನೋ ಆದರೆ ಜಾ ೨೪ಡು ಯೋ ನಿತ್ಯಾ ಸನ್ನ ದೂಡಿಕೆ 
ಯರೊಳೆೊರೈಳಂ ಕುರಿತ್ತು ಎರ ನಾಗವ[ಣಿಗೋ ಸ! ನೀನಾ ವಿಕ್ರಮಾವಿತ್ಯ 
ಭೂಪಾಲನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ಲಿ ಅತನಂ ಕೆಂಡ್ಗು ಬು ಸಿನಿ ತದ ಪದಸ್ಮಾಪಶಿಯಂ 
ಬೆಸಿದೆಗೆಂಬ ಗರಮಂ ಬಿದು, ಅವಳ ಕಂಗಿಯದ ಲಲಾದತಿಯೆಂಬ ನಾನೊ 


ಸ್ಥಿ ಎ ಫಿ ಎಪಿ ವಂ ಚಾಯ ೧ ಸ ಶ್ರ ಚಿ 9 
ತೆಯ ಸೆನ್ನನ್ನ್ನ ಮೂಪಿಸಾರಿ ಪೂ ಾಡಿಸಿನಿೀ ಬಿಸಿ. 


po 
[2 


೦ 
ಲ ಮ ನ ಮಸ ಸ್‌ ದೆ ಇರ್‌ ಬಜೆ 
ನೀಂ ವಿಕೃಮಾನತ್ನನುು ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ನನೀ ಹಸರನ ಮದಲ ಅಶ್ಭ್ಷರಕ 
pe 


3) 
ಸ ಲ ನ ಫಿ pd ದ್ದ ಪಾದ ಇದ ಸ್‌ >» pd ಲು 
ಲಾಗಿ ಅಕಾರವಂ ಸೇರಿಸಬೇಕು ಗೆವುದುು ಈ ಮಾಶಂ ಗ(೪ಬರುವಂಶೆ ಹೇ 


ಚ 


ಕಳುಹಲಾ ದೂಶಿಂಗು, ಜಂತೆಯೇ ರಂಜನ ಬಟ್ಟಲ ತನ್ನೆ ಒಡಶಿರಾ ತ ಪಿಸಿ 
ದಂತೆಯೆ ವ್ರಿಸ್‌ವಿಸಲ್ಲು ಆ ಭೂವಿಸಾಂದ್ರಂ ನಸುನಗುತ, ಎಲೆ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯೇ ! 
ಈದನ ರಾ ಹ ೂಳಾಕೆಯು೧  ಫಾದನ್ನಾವಕಿಯಂಪೆಯೆು” ಗನ್ನು ವೆನು. ಶವ 
ದೊಡೈೆ ಅಕೆಯನ್ನೀಕೆಯೆ ದಿಗೆ ಬಿಚ್ಚು ಹೋಗುವೆನು, ಈ ಮಾತು ಲೀಲಾನತಿ 
ಗರುಹು ಎಂದಾ ದೂತಿಗೆ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯಿಂ ದುಶಚರಿತ 
ತನಾಗ್ಮ್ಕಿ ಸ್ಥಾನ ಭೋಜನಂಗಳಂ ಮಾಡಿ, ಅಕೆಯೊ.ಗೂಡ್ಕಿ ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಟ 
ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಿಂ ಸುಜಸುತ್ತಾ ಹಂಸೆತೊಲಕಾ ಶಲ್ಪ್ರಯುತ ಮಣಿವುಂಚಾರೂ 


ಇನಾಗ್ಗಿ ನಿದ್ರಾಂಗನಾ ಪಳಐಶಿಸಯಾಗಿದ್ದವೊ: ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕನಾ೯ಹಕ್‌ ಸೌಂದರ್ಲಾ 
1) 


೫೨ ಬ್ಭಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ. 


ದತ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಕತ್ಕಹಾಮಂಜರೀ ವಚನೆ ರಚನೆಯೊಳು ಪದ್ಮಾವತೀ 
ಪರಾಜಯಾಖ್ಯ ಪ್ರಥಮಕಥಾ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾದುದು. 


cw ಮ್ಯಾಲ 


ಶ್ರೀರಸ್ತು, 


ಲೀಲಾವಶಿಯನಿಮಾನ ಭಂಗವೆಂಬ ಎರಡನೆ ಭಾಗವು. 
ಯ 
೧ ಸಾ ಸ್‌ 


ವೀರಸೇನನೆಂಬ ತಿರೆಯಾಣ್ಮ ನೊವಳ ೦ ತನ್ಮ ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಚಿತ್ರವರ್ಮನೆಂಬಾತನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿ ಶೇಖರನೇ, ಭೂಲೋಕದೊೂಳು 
ಮಹದ್ಯ ಶೋವಂಕನಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ, ಭೂಮಿಾಂದ್ರನ ಶೌರ್ಯ್ಯಾದಾರ್ಯಾದಿಗಳ್ಳು 
ಮಹದತಿಶಯಂಗಳಾದವುಗಳೆಂದು ಕೇಳಬಲೈೆ ನಲ್ಲದೈ ಅತಂ ಸದ್ಮಾವಶೀ ಎಂಬಾ 
ಕೆಯಂ ಪರಾಜಯಂ ಗೊಲಸಿದನೆಂ೦ದು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬಲ್ರೆನು. ಲೀಲಾವತಿಯಂ 


ಗೆಲುವದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯಗಳಂ ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾಸಕ್ಕಳಾಗಿರುವೆನಾಗಿ 
ಆದಂ ಸವಿಸ್ವಾರಮಾಗೆನಗೆ ಸೇಳುವನಾಗೆನಲ್ಲು ಆ ಮಂತ್ರಿ, ಶಿರೋಮುಣಿಯಾ 
ಪೇಳತೊಡಗಿದನು. 

ಎಲ್ಫೈ ಭೂಭುಜಲಲಾಮನೇ ಲಾಲಿಸು. ದಜ್ಕಾವತಿಯ ನ್ನು ಜೈ ಸಿದವನಾಗಿ 
ಆಕೆಯಿಂದ ರಚಿಸಲ ಹ್ಮ ವಿವಿಧೋಪಜಾರಂಗಳಂ ಮನ್ನಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು, ಆಕೆಯೊಡನೆ 

0೨ na 

ಕುಳಿತು ಸರಸೆಸೆಲ್ಲಾಪಗಳಂ ಮಾಡುತ, ಕಾಲಮಂ ಕಳೆದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಕೆ 
ಯೊಡಗೂಡಿ, ನಿದ್ರಾಂಗನಾವಶನಾಗಿ ಸುಖಮಂ ತಾಲ್ಕ ಎಚ್ಚತ್ತು ತಾನುರನ 
ಬಾಂಛವಂ ಅಸ್ತಾಚಲಮಂ ಸಾರಿ ಚರಮಾಶಾಂಗನಾ ಸುಖಲೋಖಸ್ವಾಂತನಾಗಿ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯಂ ಸಂಧ್ಯ್ಯೋಚಿತ ಕೃತ್ಯಂಗಳಂ ನೆರವೇರಿಸ್ಸಿ ಷ 


us 
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ಸಾನ್ಭ 
ನ್ನಾರೋಗಣೆಗೈದು, ಪದ್ಮಾವತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲ ಬ್ವ ತಾ:ಂಬೂಲಮಂ ಸವಿ 
ಯುತ್ತಾ ಅಕೆಯನೊದಗೊಂಬದತ್ತ, ಶೀಲಾವತಿಯ ಅಂತಃ ಪ್ರರನುಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಆಕೆಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಈತೆನಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಮಣಿಮಂಚವನ್ನು 
ಪದ್ಮ್ಮಾವತಿಯೊಡನೆ ಹತ್ತಿ, ಹಂಸತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಪದೊಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆ ವಿಕ್ರ 
ವಮಾಕಳರಾಯನ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಸಮಿಾಪಮಾಗಿಯೇ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಚವಮಂ 
ಹಾಕಿಸಿಕೆಇಂಡು ಆ ಎರಡು ಮಂಚಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯೆದೊಳು ಕಾಂಡ ಸಮಂ ಬಿಡಿ 
ಸಿದ ಲೀಲಾವಶಿಯು ಪರ್ಯಂಕವಂ ಹತ್ತಿ ಮಾತಾಡಿದೆ, ಮಾೌನವಂ ಶಾಳಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. 


ಬೃಹತ್ಕ ಥಾನುಂಜರಿ ೯೩ 


ಇತ್ತಲಾ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಭೂವರಂ, ಭೇತಾಳನಂ ಸ್ಮರಿಸಲು, ಭೂಶಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಭೇತಾಳನು ಬಂದು, ಪದ್ಮಾವಕಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ರಾಯನ ವಖಂಗಡೆ 
ಯೊಳು ನಿಂತ್ಕು ಸ್ಪಾಮಾ ! ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಕೈಗಳಂ ಬೋಡಿಸಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರೆ ವಿಕ್ರೈಮಾದಿತ್ಯಂ ಎಲೈ ಭೇ ತಾಳನೇ | ನಿನ್ನೆಯಂತೆಯೇ ಈ 
ರಾತ್ರಿಯೊಳಗೂ, ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರತರಮಾದ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಿ, ಈ ಲೀಲಾವತಿಯ್ಯ 


ನ್ನೆ ಮಾತಾಡುವಂತೆ ಮಾಡನೇಕೆಂದಾ“ ಡ್ಲಪಿಗೆಲು ಪ್ರಭುವಿನಾಚ್ಷಯಾದಂತ್ಕೆ ಎಂದ್ರ 
ಹಾ ed pn 


ಬೀದು ಲೀಲಾವಕಿಂುು ಗೌರೀಪೂಬಾ ಸಾಮಗ್ರಿಯೊಳಗಿನ ಪ್ರ ತ್ಮಳಕೆಯೊಳು ಸೇರಿ 
ಯ ಗೌರೀಪೂಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಯೊಳರುವ ಚಾವುರಗ್ರಾಹಿಂಗಾದ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಳಿಯಿಂದ ಮಾಕನಾಡಿಸುವೆ 


ತಪ 


ರಲು ವಿಕ್ರಮರಾಯಂ ಪದ್ಮಾವಶಿಯೊಡನ್ಕೆ ಲೀಲಾವತಿ 


ನೆಂದೊರೆದ್ಳು ಆ ಚಾಮರಾಗ್ರಹಿಯಾದ ಪ್ರ ತ್ನ್ನ ಆಕೆಯಂ ಕುರಿತು. ಡೌಮರದ ಪ್ರತ್ಕ 
೪ಕೆಯೇ ೪ ವಿದೆ ಬಾರದು ಲೀಲಾ ವತಿ ದರೋ ಮಾತಾ:'ದೆ ಇರುವಳು 


ಹೊತ್ತು, ಹೋಗದೆ ಬ್ಲೇಸರಮಾಗಿದೆ ನೀನಾದರೂ ಚಿತ್ರತರಮಾದೊಂದು ಕಥೆಯಂ 


N 


ಹೇಳೆಂದು ಆಜ್ಞಾವಿಸಲಾ ಬೊಂಬೆಯ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿತಿದೆಂತೆನೆ. 
ಅರಾ ದ್ಯ 
ಚಾಮರವದ ಪುಶ್ಚ ಳಿಳೆಯು ಹೊದಲನೆ ಯಾನುದೊಲೊರೆಯುಣ ಕಜೆ. 


ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯಸನೆ ಮಾತೆಂ ಕ್ಲೆಳುತ್ತಾ ಬೊಂಬೆ. ಆಲ್ಲಿ ಂದ ಭರದೊ 
ಳ್ಳಿ ತಂದು, ವಿಕ್ಸ ಮಾದಿತ್ಯ ನ ಮಂಜೆದ ಬಳಿಯೊಳು ನಿಂತು ಕೆ ಬು ಚಾಮರ 
ದಿಂದಾ ಭೂವಿಾಂ್ರನೆಂ ಬೀಸುತ್ತ ಬರೆ ರಂ ? ವಿಕ್ರಮ ಕ್ಷಸಾರ್ವಭ ಸಾನೇ ಲಾಲಿಸು 
ಥಧರಾಮಂಡಲದೊಳು ಸೋಮವತಿಯೆಂಬ ಇ ಪಟ ಕವಿ ರ್ರೇದುು ಆ ನಜ್ಮಣಕ್ಕೆಧಿಪ 
ತಿಯಾದ ಸೋಮಶೇಖಿರನೆಂಬ ಭೂಸೂಟನು ತನ್ನ ಸಚಗಳು ಅವರವರ ನರ್ಣಾಶ್ರ 
ಮಾಚಾರ ಧರ್ಮಂಗಳಂ ತೊರೆಯದೈೆ ಪರಮಧರ್ಮ ಸರಾಯಣನಾಗಿ ಬಾಳ್ಕಂತೆ 
ಕ್ರೆಮವಂ ಕಲಿಸಿ, ಥರ್ಕಎಶಾರ್ಗ ದೊಳು ತಾನಎರಂ ಹರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಇಜ್ಜಬಾ 
ರಮಂ ತಾ ಇಲ್‌ ನು. ಫತಿ ಸ್ಲವಾನಿರತಳಾಗಿಯೂ, ಸಶಿಯೇ ದೈೈವಮುಂದರಿತ್ತು 
ನದೆಯುವಳಾಗಿ ಸಕಲ ಸೆದ್ದುಣ ಸಂವನ್ಮೆಯಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಪ್ರಲ್ಯಶೀಲೆಯೆಂಬಾ 
ಕೆಯು, ಆತನಿಗೆ ಭಾರ್ಯೆಯೂಗಿದ್ದಳು ಆಕೆಯೊಲು ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರಿ 
ಯರಾದ ಸಿ :ಯರು ಕಾಣಲರಿಯರು. ಆಕೆಯ ಪುಖವಾದರೋರಾಕಾಸುಧಾಂತು 
ಬಿಂಬವಂ ಪಳಿಯುವಂತಿರ್ದಟ್ಬು ಕಂಗಳು ನೀಲೋತ್ಸಲಂಗಳಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತಿ 
ದವು, ಪುರ್ಬಾಗೆಳು ಕಾಮನ ಸಧನುವಂ ಅಣಕಿಸುವನು, ಫಾಲಪ್ರ ದೇಶಮಾದರೊ. 
ಅಷ್ಟೃವಿಾಚಂದ್ರನಂ ಹೀಯ್ಯಾಳಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದುಳದು. ಆಕೆಯ ನಾಸಿಕ 
ಮಂ ಕಂಡ್ಕು ಚಂಸಕಕೋರಕಂ ಕನೂಬಿಕೆಯಂ ತಾಳ್ವುದು, ಪೂರ್ಣೇ ದರು ಬಿಂಬ 


೯೪ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ: 


ಎಣಗೈೈಳದು ಉಭಯ ಭಾಗಳೊಳಿಟ್ದ ಅತೆ ಕದಪ್ರಗಳು ರಾರಾಜಿಸುತಿದಳವು. ಕೆಂದ 
ಭರೋ ಅಲಿತೆ ಪ್ರವಾಳನೋ, ಅಲ್ಲದೆ ಪದ್ಮ ರಾಗಮಣಿ ಸೆರ್ಫಸ್ಸ ಸಾರನಿಧಿಯೋ 
ಎಂದು ತುಟಿಗಳು ಹಳಹಳಸುತ್ತ ಲಿದಳದ್ದು ಕುಂದಮೂಳುಳೆಂಗಳಂ, ಪಕ್ಕ ದಾ 
ಡವಿಸಾ ಬೀಜಂಗಳೆಂ ನಗುತ ವರಸೆಗೊಂಡ ದಂತೆಪ.3್ತಯಿಂದೆ ತೋನಿಸುತಿದ್ದ ಛು. 
ಭ್ರಮರ ಪಟ್ಟ್ಯುಂಗು೦ ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಂಗೂದಲಿಂದೊೊಪ್ಬಿ, ನಿರ್ದಂದ್ರಗಿರಿಯ 
ಕಾಂತಿಯಂ ಬ್ರ ಸುವ ಕಬರೀ ಭರಮುಳ್ಳವಳಾಗಿಯ ಸರಾ ಕಾರವುಂ ಅಣಕಿಸುವ 
ದೀರ೯ಮಾದ ವೇಣಿಯುಲ್ಛವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. ಬತ ಜಯಿಸಿದ ಕಂಠ 
ದಿಂದಲೂ, ಪಮೃದುಖಮಾಗಿಯ್ಕೂ ವೀಘ೯ಂಗಳಾಗಿಯೂ ಕನೆಕಲತಾ ಸೌಂದ 
ರಾ, ನಹಾರೆಕಂಗಳ ಗಿಯೂ ಇರುವ ನೆಳಿದೋಲ ಳಿಂದಲೂ, ಕಾಮುಕಜನ ಚಿತ್ತಾ 
ಕರ್ಷಣ ಸ್ಟಾ ವಿತ ಇರದ್ದೇವತಾತ್ಮಕ ಕೇವ್‌ ಲ: ಆಲ್ಲದೆ ಸೌಂದರ್ಗ 


ಇ 
ಲಕ್ಷಿ 4 4 ರತ್ತ ಕಂತುಕಂಗಳೋ, ಮನ್ನೆ ಧು ಸಾರೆ ಭೌಮ ದುರ್ಗ 
ಸ್ಪಾ ನಂಗಳೋ ಎಂದು ಬ್ರಾಂಶತಿತೋಸಳ ತೆ ರಾರಾಬಿವ ವರ್ತುಲ ಪ್ಲೀನೆನಯೋದ 
ರಂಗೆಳಿಂದಲೂ ಶ್ರಿವಳಗಳಿಂದೊಬ್ಸು ತ ಸುಕೋದರವಮುಂ, ಧಕ್ಕೆ ರಿಸುವ ವಜಪ 
ತ್ರಮಂ ನಗುವ ತೆಳುವಾದ ಉದರದಿಂದಲ್ಲೂ ಸುಂಚಂಸಕಾಪ್ರಪ್ಪು ಸೌಿಂದೆರೆ 


ಅಪ 


ಮಂ ಗಹಗಹಿಸುವ ಸುಂದರತರವಾದ ನಾಳೀೀ ವ ದ್ದೇಶಗಿಂದಲಣ ಮನ್ಮಥ 
ರಮುಂ ತಾಳು ದೋ ಎಂಬರಂಸೆ ಅತಿ ಸೂಸ್ರಮಾದ ನಾಧ್ಯ್ಯ ಭಾಗದಿಂದಲೂ ರಥ 
ಚಕ್ರ ೦ಗಳೆಂಕೆ ವರ್ತುಲಮಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ಕಬಿ ಪಠ ಎ ದ್ಯಾಗಂಗೆಳಿಂಡಲೂೂ 
ಬ ೦ಬುಜಂಗಳ ಲ್ಲೀಲೆಯಂ ಜಯಿಸಿ, ಮ್ಯುದುಲಮಾಗಿಯ್ಯ ಸುಂದರನ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಚರಣಂಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಭಿಸುತ » ಸಕಲ ಕಲಾ ಕೋವಿದ 
ಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಸದ್ಗುಣ ಪರಿಪೂಣ೯೪ಾಗಿಯೂ ಒಸ್ಟುತ್ತಿದ ಉ. ಈಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದವರೆಲ್ಲಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಕತ್ತನಾದವನು ಲೋಕಜಾತದಲ್ಲಿ ಸೆರ್ಮೇತ್ಯಮವಾದ 
ವಸ್ತುವಂ ಕಲ್ಟಿಸಲೆಳಸಿ, ಸಮಸ್ಕ ಶಸ್ತ್ರ ಸೌಂದರ್ಕೆ ವಸ್ತುಗಳಂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ, 
ಅದರ ಸಾರವನ್ಕೆ ಲ್ಲಮಂ ಹಿಂಡಿ ತನ್ನ ಸರ್ವ ಕೌಶಲ್ಳವುಂ ವಪ್ರಯಮಾಡಿ, ಚಾಂಚ 


2 
ಲ್ಲಮಿನಿತಾಖಿರೂೊ ಇಲ್ಲದೆ ' ಈಕೆಯ ೦ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೋ ಏನೋ ಅಲ್ಲದೊಡೀ ಸನ್‌ 
Kh) 


Pa 


ತ್ಮಮವನಸ್ನು, ವೆಲ್ಲಿಯದೆಂನು ನುಡಿಂಯುಶ್ತಿರುವರು. ಇಂದಾ ಸುಂದರೀಮಣೆ 
ಯೊಳು ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳೆಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಬಹು7ನಬಂ ರಾಜ್ಯ ಸರಿಖಾಲನೇರುಂ 
ವರಾಡುತ್ತಿರ೯ಂ. ತನಗೆ ಐವತ್ತು ವರುಷಗಳು ಕಾಂತೆಗೆ ನಲವತ್ತು ವರುಷಗೆಳು 
ತುಂಬಿದರೂ ಸಂತಾನವೇ ತಲೆದೋರಲಿಲ್ಲವು. ಇದರಿಂದಧಿಕ ಚಿಂತಾ ಪರವಶ 
ನಾಗಿ ನಿದ್ರಾ ಹಾರಂಗಳಂ ಬಿಜ್ಜು ರಾಜ್ಯ ಕೋಶಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ, ತ್ರೆ ಮನೆದೇವರಾದ ತನ್ನ ನಜ್ಚಣ ಪ್ರಾಂತಮೊಳಿ 
ರನಿವ 0125 ು ನೆಲಗೊಂಡಿರುವ ಸೋಮಶೇಖರನೆಂಬ ಪರೆಮೇಶ್ವರ 


| 


ಬ್ರಹತ್ತಥಾಮುಂಜರಿ. ೯ 
ಟು 


ನನ್ನು ಪ್ರತಿ ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಇಪ್ಪನು. 
ಹಾಗಿನ್ಹರೂ ಸೆಂತಾನೆಮಾಗದಿರಲು, ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಕುಳತು ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದ 
ಜನ್ಮವು ನಿರಥೇಕವು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸುಖಕ್ಕೆ ಕೊರೆತೆಯು. ಆದ ರಿಂದ ಈದೇಹ 
ಧಾರೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ಹೀಗಿರುವಪಕ್ಕೆಂತಲೂ ದೇಹತ್ನಾಗವೇ 


ಯೂಕ್ಷೆವದುಮು , ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮರುದಿವನೆ ದುದಯದೆಪಳೆದು ಸೋವ 


WY 


| 


L 


ವಾರವಾಸ್ತರಿಂಪ, ಇಸ್ನದ್ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯರಿತ್ತು ಪೂಜೆ ಸುಂ 
ಮಾಡಿಸಿ, ವೃಸಾದಾವಿಗಳಂ ಕೈಳೊಂದು ಅಂದಿನೊಳು ಪ್ರಿತಿ ಮಾಸಂಗಳಂ ಸೂಲಿಬತಿ 
“ww 
ದೆೇವರೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು, ವಮಖಿುಳಿತಹೆನ್ನೆನಾಗಿ ಸಾಮಾ ಲೋಕೆ ಕದ್ದೇವನೇ | 
ಇ 0೨ ತ 


೨ 
ಆ ಬ್ಗ ಕ ನಾದ ಗಸ ದೆ ಎ 
ನನು ಪ್ರಶ್ರಸೀನನಾಗಿ ಹೀನತ್ವಮಂ ತಾಸರುವೆನು.. ನನೆ ಜಸ್ಮವ್ರ ರೀಗಿರುಪ 


2 ಬಿ ಇ ವ ಮು p 2 
ದಕ್ಕೆಂತೆಲೂ ನಂಶರಂ ಹೊಂದುವ್ರದೇ ಉತ್ತಸುವಾಖಯ್ಣ, ಬಲ ನನ್ನೂ ಳು ಕರು 
ಭೆ ೬ 


ಜಿಸಿ ಸ್ವತ್ರೈನೆಂ ಕೊಬ್ಸೆರೆ ಕೊಬ್ಬು ಇಲ್ಲ ವಾರೆ ಈ ದೂಹಮಂ ನಿನ್ನೆ ಮಾದಾ 
ಬುಜಕೆ ಸೆಮರ್ನೀಸಿಕೋ ಎಂದು ದೈಡಚಿತ್ಯಮಾಗಿ ಆ ಜಗದೀತನೆಸ್ನೆೇ ಮಾ ನಿಸುತ, 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿರಲು ಕರುಳಾಳುವಾದಾ ಚೆಂದ್ದ ಚಗಿ5ನ ಕ್ಛೈದೆಸುಂ ಪಾಳಿ, 
ಸಾರ೯ಶೀಸಮೇತನಾಗಿ ಆ ರಾಶ್ರಿಯೊಳು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಿ ಭಕ ಶಿರೋವಾ 
ಣಿರಾದ ಸೋಮಶೇಖಬರರಾಯನೇ ಕೇಳು ! ನೀನು ಅಮಿತಮಾದ ಸಟಬೆವತಿಂ 


py 
ಆ 
ಸ 


ಮಾಡಿರುವೆ, ನಿನಗೆ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ವಂಶ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವ ಯೆಸೀಗುಮೊ 

ಕಾಣುದಿಬ್ಲವೆ. ಹೆಣು ಮಗಳಾಗುವಂತೆ ನಾನಸುಗ್ರಹಿಸುವೆನ್ನು ಇದು ಸೂಂದೂಾ 

ರಣವೆಂಂದರಿಯೇಡೆ. (ಪ್ರತ್ರಾಚೆ ತಗುಣಂಪ್ರಶ್ರಿೀ) ಎಂಬುನ ಧರ್ಮಶುಸ್ಥನಿ 
Bh : 


(ಗ್ರ ಟಿ 


ಯನಮುವ್ರ., ಈ ನಿನ್ಗೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಶಿಂದೆ ಯಾರಾದರು ಸ್ಮೀದೃಜೆಯುಂ ಹಡೆದು 
ಕನ್ಯ್ಯಾದಾನವಂ ಮಾಸಲಿಲ್ಲವು. ಈಗ ನಿನೆಗುಂಬಾಗುವ ಕನ್ಧಾರತ್ಕ ಮಾದರೊ 
ಲೊ.ಕೈಕೆ ಸುದರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವಳ್ಳು ಆ ಸ್ತ್ರೀರತ್ಸ ಮಂ ಯಡಾವಿನಿಯಾಗಿ 
ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ನಾದಾನೆಮುಂ ಮಾಡಿದರೆ, ನಿನ್ನೆ ಸಮಸ್ತ, ವಿಶೃಗಳೂ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನ್‌ ದೇವಾಲಯದ ಹುಂಭಾಗದೊಳಿ 
ರುವ ' ಸಾಲವೃಪ್ಪದೆಣಿಗ್ಗೆದಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಭರಿತಮಾಗಿರುವ ಪಲಂಗಳೊಳೊಂದಂ 
ಪರಿಗ್ರಇಸಿ ನಿನ್ನ ಪತ್ತಿಗಿತ್ತು ಭಷ್ಟಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು, ಆಕೆಯು ಗರ್ಭಧಾರಿಣೆಯಾಗಿ 
ಅಸದ್ಭಶ ಸೌಂದಯ* ಸೆಂಸನ್ಸೆಯಾದ ಕುವರಿಯಂ ಸಡೆಯುವಳು. ಆ ಕುಮಾ 
ರಿಕಾ ಮಣಿಯಂ ಬೆಳಸಿ, ಆಕೆಯೊಳು ನಿನ್ನೆ ಪಂಶಾಧಿವೃದ್ಧಿಯಂ ದೌಹಿತ್ರೆ ಸಂತೆ 
ತಿಯಿಂದ ಹೊಂದುವೆ ಎಂದು ಸಂತೈಸ್ಮಿ ಯಾ ಚಂದ್ರಚೂಡಂ ಶಿರೋಹಿತನಾಗೆ, 
ಸೋಮಶೇೇಖರಗಾಯಂ ಪರಮ ಸಂಭ್ರಮ ಸುವೃತನಾಗಿ ಆ ನಿಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ದೇವಾಲಯದ ಹಿಂದುಗೆಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಿನಿಮಾನಿನ ಗಿಡದ ಬುಡದಡಿಗೈೈದಿ ತಲೆ 
ಯೆತ್ತಿ ನೋಚಲಾ ವೃಕ್ಷವು ಫಲ ಸನ್ಮುಗ್ಸಿಯಿಂದೆ ತುಂಬಿ ತೂಗುತ್ತಿರುವದನ್ನು 


೪೬ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. 
ಕಂಡು ತನಗುಂಬಾಗಿದ್ದಾ ನಂಡದಿಂ ದ್ವಿ ಗುಣಿತನಾಗಿ ಈ ಗಿಡದಳ್ಲಿನೆ ಎಸ್ಟು ಫಲಂ 
ಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಸ್ಟುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಾಗುವದೆಂದು 
ತಾಂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ದವನಾದಕಾರಣ ಭ್ರಾ ಂತನಾಗಿ ಆ ಮರನಎನ್ಸೇರಿ ಕೆಲವು ಪಲಂ 
ಗಳಂ ಕುಯಿದು, ಮಬ್ಯಿಕಟ್ಬಕೊಂಡು ಕೆಳಗಿಳೆದು ನೋಡುವಾಗ ಒಂದೇ 
ಹಂಣು ಕಾಣಿಸಿತು. ಪ್ರನಃ 31 ಹತ್ತಿ ಮೊದಲಾವರ್ಕಿಗಿಂತಲೂ, ಇಮ್ಮಡಿ 
ಯಾಗಿ ಕುಯಿದುಕೆೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಯಹಾಪ್ರಕಾರಮೊಂದೇ 
ಹಣ್ಣು ಕಾಣಿಸಲು, ಡ್ಲೆವಾಪ್ಲಯನ್ಸ, ರಿಯದೆ ಆನೆೇಕಾವರ್ತಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿ 
ಕಡೆಗೆ ಅವಶಿಸ್ಯಮಾಗುವ ಒಂದೊಂದು ಹಣ್ಣನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾ ತನಗೆ ಒಂದೇ 
ಲಭ್ಭ ವಿರ ರುವದೆಂದು ತಿಳಿದು, * ಗಿಪದಲ್ಲಿನೆ ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು 
ಕೊಯಿದುಕೆೊಳ್ಳಲು ನಿಶಿ ಯಾವದಂ ಕೊಯಿದುಕೆೊಳ್ಳಲಿ, ಎಂದು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಗಿಡನಿಂ ಈತ್ಯರಾಜ್ಞೆ ಯಂದ ಒಂದು ಹಣ್ಣು ಥೊಪ್ಪನೆ ನೆಲದೊಳು 
ಬೀಳೆ ಅದಂ ಶೆಗದುಕೊಂಡು ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಬಂದು ದೇವರ ವಮೂಂಗಡೆಯೊ 
೪ರಿಸ್ಕಿ, ಸ್ವಾಮಿಾ ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದಂ ಕೈಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಆ ಮರುದಿನೆದುದಯದೊಳು ತನ್ರ ಸೆಶಿಯಳಿಗೆ ಮಂ 
ಗಳ ಮಜ ನಮಂ ಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಆ ಫಲವಂ ಸವಿಯಲೀಯಲ್ಕು ಆದರೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂ ಆ 
ಸುಂದರೀರತ್ನವು ಗರ್ಭವಂ ತಾಳ್ಜೆಳ್ಕು 

ಆ ಗಭ್‌ವು ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷೇಂದುನಿಸಂತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವೃಗ್ಧಿ ಯನೈದುತ್ಕ 
ನೆವಮಾಸೆಂಗೆಳು ತುಂಬಿ ಸಲ್ಲಗ್ನ ಸುಮುಹೂರ್ತದೊಳ್ಳು ಆ ಸೂರ್ಣ೯ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾದ ಪ್ರ ಣ್ಯಶೀಲೆಯು ತನಗಿಂತಲೂ ಸಂಜಯ್‌ ಮಾದ, ಶರಕ್ಕ್ಮಲ ಚಂ ದ್ರನಂತೆ 
ಸಂಶೋಭಿಸುಐ ಪ್ರತಿ ತಾರತ್ನಮಂ ಕತ್ತಳು, ಆದಂ ಕೇಳುತ್ತಲಾ ತ 
ರಾವನೀಶಂ ಅಮಂದಾನಂದ ತುಂದಿಲಸ್ಸಾಂತನಾಗುತ ಆ ಶಿಶುವಂ ನೋಡಿ 
ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನೆೇಳಿಗೆಯಂ ಕಂಡ ರಶ್ಶಾಕರನಂತೆ ಉಬ್ಬುತ್ತಾ ಕುಲಪುರೋರಿ 
ತರಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ಪುತ್ರಿಕಾ ಮಹೋ ತ್ಸವಾರ್ಥಮಾಗಿ ಲ ದಾನೆಗಳೆಂ ಮಾಡಿ, 
ಎಲ್ಲಾ ಜನಗಳಂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನದೊಳು ನಾಮ 
ಕರಣೋತ್ಸವವಂ ಮಾದವೇಕೆಂದುಕೊಂಡು ನಿಖಲ ಬಂಧುಜಾಲಮಂ ಕರೆಕಳುಹಿಸ್ಕಿ 
ಇಷ್ಟ ಮಿತ್ರ ಸಾಮಂತಾವಿಗಳಂ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಡ್ಡೋಲಗಮಾಗಿ ನಾಮಕರಣ 
ಪ್ರಸ್ತುತಮಂ ಬೆಳಯಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನೆರನಿರ್ದ ಅಖಿಲ ಬಂಧು ಸೆಮಾಜನೂ, ಆ 
ಸರ್ವೇ, ತ್ತಮವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೆನ್ಯಾರತ್ನಮಂ ನೋಡ್ರಿ ಮಹದಾನೆಂ 
ದವಂ ತಾಳಿ, ಎಲೈ ಸೋಮಂತಶೇಖರರಾಯನೇ ! ನಿಮ್ಮ ಸತ್ತುರುಸ್ಫೋದೇಶ 
ದಿಂದೆ ಯಾರೂ ಈ ಕನ್ನಾ ಕ್ಯ ರತ್ತಮಂ ಪಡೆದವರೇ ಇಲ್ಲ, ನೀನು ಧರ್ಮನಿರತನಾ 
ಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಚೂಜನ ಮಹಾಭಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನ್ನೇ 


(೧೩) ಬೃಹತ್ನಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. ೯೭ 


ನಿನ್ನೊಳು ಕೃಪಾಸಪರಿಪೂರ್ಸರಾಗಿ ಈ ಕನ್ಯಾರತ್ಸೆ ಮಂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಈ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕಮಾಗಿ ಸಾಲಂಕೃತ ಕನ್ಯಾದಾನೆಮಂ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯ 
ನಾಗು ಎಂದುನ್ನೂ ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಬಾಂಧವರಾದ ನಮಗೂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಲ 
ಪುಂಡು ವಏಂಸು ಹೊಗಳುತ್ತಾ, ಈ ಬಾಲಿಕಾಮಣಿಯ) ಸೋಮೇಶ ರೆ ಸವ್ವಾ 
ಮ್ಯಂಶಭೂತಳಾಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ಮಗುವಿಗೆ ನಂದಿನೀ ಎಂದು ನಾಮವಂ ಇಡೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು. ರಾಯನದ್ದೇಸ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ನಾಮಕರಣ ಮಹೋತ್ಸವ ಕಾಲ 
ದೊಳು ತನ್ನ ಮಗುವಿಗೆ ನಂದಿನೀ ಎಂಬ ಸೆಸಗನ್ನಿಟ್ದು, ಸಕಲ ಬಂಧು ಸಂಚ 


ಯಕ್ಕೂ ತಾರತಮ್ಮಾಸನುಸಾರಮಾಗ್ಮಿ ದಿವ್ವಾಭರಣಃ ಂಬರಗಳಂ ಸೆನ್ನಾ ನಮಂ 
7 p ಸಿ ಥಿ 


ಇ 


ಕ್‌ 


ಲ 
ದೆೇವಾಲಯಂಗಳೊಳ್ಳು ಪೂಜೋತೃವಾದಿಗಳಂ ಪಡಿಸಿ, ಆ ಶಿಶುನನ್ನು ಅತ್ಯಂ 
t ಇ 


ಗ್ಫೈದು, ಭೂಸುರಾಳಿಗೆ ಧನಕನಕೆ ಭೂಷಣ ದಿವ್ಯಾನ್ನ ೦ಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಇಸ್ಕಿ 


ತ ಸಂಭ್ರಮದೊಂದಿಗೆ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ, ಬಾಲಕೇಲೇ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಮಹದಾನಂ 
ಜನಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ೯ಂ, ಶುಕ ಪಕ್ಷದ ಮೃತಾಂಖಿವಿ 
2 Hi mm ಅಡಿ ಲ 
ನಂತ ವನೇನಿನೇ ಅಭಿವೃ, ದ್ವಿಯನ್ನೆ ಪ್ರದಿಶ್ರಿರುವಾ ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ರಿಕಾಮಣೆಯಂ ಕಂಡು, 
ತೊಡೆಯಡಟಲಶಟ್ಟ ಕೊಂಡು ನೋಡಿ ಸಂತೋನಸಿಸುತ್ತ್ವಾ ೬ ಮಗುವು ನುಡಿ 
ಯುವ ತೊದಲು ನುಡಿಗಳಂ ಕೇಳಿ ಆನೇವಿಸುತಾ, ಬಾಲಕ್ರ್ರೀಡೆಗಳಂ ನೋಡಿ, 
ನೋಡಿ. ಅಮಂದಾನಂದ ತುಂಔ-ಲಸ್ವಾಂತನಾಗುತ್ತ ಇರಲು ಆ ಕನ್ಯೆಯು ದಿನೇ 
ದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಉನ್ಸೈ ದ್ಧ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಪ್ರವೀಣಳಾಗಿ ಬಾಲ್ಯವಂ ಕಳೆದು ಪ್ರಾಪ್ತ, 
ವಯಸ್ಕಳಾಗುತ್ತಾ ಬಂದುದಂ ಕಂಡು ಸೋಮಶೇಖರ ಭೂಹಪಾಲನು ತನ್ನ ಪಾಣ 
ಕಾಂತೆಯಂ ಕರೆದು ಆಂತಃಪ್ರರದೊಳು ಕುಳಿತು ಹೇ ದೋಸ ಾಂಗಿಯೇ | ನಮ್ಮ 
ಮೋಹಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ನಂದಿನಿಯ ಬಾಲ್ಲನಂ ತೊರೆದು ಯನ್ವನಾವಿರ್ಭೂತಳಾ 
ಣಿ ಭಿ 
ಗುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ಮದುವೆಗುಂ ಮಾಡಬೇಕು ಈಕೆಗೆ ಆನುಕೂಲನಾದ ಗಂಡನೆಂ 
ಪರಮೇಸಿ ಯ ಎಲ್ಲಿ ಸೈಸ್ಥಿಮಾಡಿದ್ದಾನೋ ಕಾಣೆನು. ಇದೊಂದು ಚಿಂತೆಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು, ಇದಕೆ ನುಪಾಗಾಂತರವಂ ಹೇಳುವೆ ಎಂದಾ ಮಹಿಸಿಯಂ 
ಪಶ್ನೆ ಮಾಡಲಾ ಸುಂದರೀಮಣಿಯ್ಯು ಎಲೆ; ಹ್ಯಾಣಕಾಂತನೇ ! ಈ ಸುಕುಮಾರಿ 
ಬ" ) ಗ ಆ 
ಯಂ ನಾವು ಪಡೆದದು ಅತಿಶಯಮಂಲ್ರ ೦. ಇವಳಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಗೆಂಡನು 
KY) ನ. 
ಸಿಕ್ಕಿ, ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದಂದಿಗೆ ನಾವುಕ್ಸು ತಕ್ಟುತ್ಯರಾದೆವು, ಎಂದು ರಾಯನೊಡನೆ 
ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಮಾಡೆ, ಅದನ್ನ ನುಮೋ ದಿಸುತ್ತಾ, ತಕ್ಕ ವರನೆಂ ಹುಡುಕುವದೆ 
ರಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರಜಾರಂಜನೈಕಪರನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಮಂ ಸುಖದಿಂದಾಳುತ್ತಿರ್ದಂ. 
ಹಿಮಾಲಯ ಪ್ರಾಂತದೊಳು ಸಂಲೋಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಶ್ಮೀರದ್ದೇಶದೇಶಾಂ 
ಗನಾ ಮಂಖಂಂಬುಜದಂತೆ ಶೋಭಾಯಮಾನೆವಾಗಿರುವ ಪಾಹಲೀ ಎಂಬುವ 
ದೊಂದು ಪುಜಭೇದನನಿ:ರ್ಪ್ರದು. ಆ ದ್ವೇಶಾಧೀ ಶರನಾದ ಜಯಸೇನನೆಂಬ ಧರೆ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. 


ಕ್ಕು ಶೂರಸೇನನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಶೇಖರನುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲ ರಾಜಧರ್ಯ್ವಂಗಳಿಗನು 
ಮಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಖಮಾಗಿಸ೯ಇನ್ನು ಆತನು ಪುತ್ರರಿ 
ಗಿ ಪ್ರತ್ರಾನೇಶೆ ಯಿಂದ ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರದಲ್ಲಿ ಯೂ, ತನ್ನ ಪೊಳಲಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಧರ್ವಇರಿಯಂಬಚಲೇಂದ್ರ ದೊಳು ತಪೋವನವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ವಂ ಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ವೀತಿಹೋೊತ್ರನೆಂಬ ಖುಸಿ ಶ್ಯರನೆಡೆಗೈೈ ದಿ, ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ 
; ದೀಪ ಪಲಾದಿ ಸಕಲೋಸಚಾರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂಪರ್ಚಿಸಿ ಸೇವೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ದನು, ಆ ಮಹಾಮುನೀಂದ್ರನ ತಪೋ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ನೆರೇಂದ್ರಾಗ್ರ 
'ಲ್ಲಿಯೂ ಮುತು ಧರ್ಮಂಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಲತೆಗಳೂ ಪ್ರಸ್ಪಿಸಿ, ಚಿಗಿತು ಮಕ 
ಪರಾಗ ಬಂದುರಂಗಳಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನ, ಸಮಸ್ತ, ವೃ ಜಾತಿಗಳಿ 
ು ತಳಿತು ದರಳದೂ ಕುಸುವು ಫಲಭಾರಂಗಳಂದ ನಮ್ರಿತ ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 


'೦ದಮ ಸೊಸುತಂ ನರಾಗಮಂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲುತ್ಲ್ಥಾ ಕೆಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ 

ಗಿ ೧0 7 ಮೂ 

ಶ್ರ. ಮೃಗಸಶ್ರಿ ಸಂಕುಲಂಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೈರಛಾವವಂ ತೊರೆದು, 
4 ಸ ದ. 

ಸ ಸ್ಯಾನುರಾಗದಂ ಕೂಡಿ ಸುಬಸುತ್ತಿರುವವು. ಕಾಸಾರ, ಸರೋವರ, 


ಕಾದಿಗಳಿಂದಲೂೂ ಹಂಸ್ಕ ಕೂರಂಡವ್ಯ ಮಧುಕರ, ಶುಕಪಿಕ ಉಾರಿಕಾ ಕಲಕಲ 
ದಂಗಳಂದಲ್ಲೂ ಕಮಲ್ಕ ಕುಮುದ ಕಲು ದೈ ರಕಾಂಬು ಸಂಜಾತ, ರಂಜಿ 
ಛಳಾಗಿಯ ಸುಲಲಿತಾಚ್ಸಿ ಸಾ ದಮ ಸೈ ತಾ ಮೋದ ಸಂಶೋಭಿತ್ಸೆ ನೀರಸಂಪೂ 
'ಛಾಗಿಯೂ  ಸರಿರೆಂರಿಶ್ತಿರುವವು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಲಶಾಗೈಹಂಗಳೂ 
'ಶೈಲಂಗಳೂ ರನ್ನ ದಾಸೆರಗಳೂ ಮನೋ ಹರಂಗಳಾದ ಉದ್ಯ್ಯಾನಂಗಳೂ 
ಜಿಸು ತೈಲಿರ್ದವು ಈ ಪರ್ವತದ ಸೆಣಬಗಂ ಕಂಡು ಗಂಥರ ರು ಮುಂತಾದ 
ತೆಗಳು ಕ್ರೇಡಾರ್ತಮಾಗಿ ಈ ಥರಣೀಧರಾಗ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ತೆಮ್ಮ ಪುನೆೊೋರಡ್‌ಂ 
ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ತೃಪ ರೂಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿಭ್ಗರು. ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಒಂದಾ 
ಡು ದಿನೆದೊಳು, ರತ್ತಚಿತ್ರನೆಂಬ ಗೆಂಧಕೈನು ತನ್ನೆ ಕಾಂಶಯಾದ ಸೋಮ 
» ಎಂಬ ಗಂಧರ್ದು ಕನ್ನೆಯೊಡನೆ ಈ ಸರ್ಫತಾಗೈಕ್ಕ್ಸೈದ್ಧಿ ಅಲ್ಲಿನ ಸೆರೋವ 
ಕೊಳು ಜಲಕೇಳಯಂ ಸಲುಪಿ ಸಿಂಗೆರ ವನಂಗಳೊಳು ಪ್ರಷ್ಪಾಸಚಂಯಾಬಿ ಕೇಳೀ 
€ದಮಂ ಗೈಯುತ ಕುಂಜಗಳೊಳು ಕುಳಿತು ರನ್ನೆದಾಸುಗಳೊಳು ನಲಿದಾ 
ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯಂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಷ್ಟಲಶಾಲಯಂಗಳೊಳು ಮನ್ಮಥ ಕೇಳಿಯಂ 
ಪ್ರತ ಅಶ್ಕಾನೆಂದದೊಡಸೆ ಆ ವಸೆಮಂ ಸಂಚಾರಮಂ ಮಾಡಿ; ಈ ಪರವು 
ಧನನ ನುತತರ ದಾವಾಸಸ್ಟಾಾನದಡೆಗೈತಂದು ಅಲ್ಲಿನ ಪರಿಪರಿಯ ಸೊಬಗಿನ 
ಳ್ಳ ಗಳೊಳು ಪೂಗೊಯ್ದು ಸುಬಿಸುತ್ತ ರನ್ನದಾಸುಗಳೊಳು ಕುಳಿತು ಪಾಡು 
ಸಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಪರಮ ತಪೋಧನೆನಾದ ಆ ಮಮುಂಸಿಂಗು ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ಮಕ ಕಾ 
ಚಿತ ಕರ್ಮಾನುಪ್ಮಾನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಸೆರಸ್ಲೀ ರಕ್ಕೈದಿದಂ. ಅದಂ ಕಾಣದಾ ಗಂಧ 


ಬ್ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. ರ್ಣ 


ರೈದಂಪತಶಿಗಳು, ಪರಸ ರಾನುರಾಗ್ನ ಸಲ್ಲಾಪ್ಯ ಸೆಂಪ್ರಷ್ಟರಾದ ಕಾರಣ ಮನ್ಮಥ . 
ದರ್ಪ೯ಮಂ ಕಳೆಯಲೆಳನ್ನೆ ಇರ ರೊ ಕಲೆತು ಸುರತಂಯುದ್ಧ ಮಂ ಮಾಡಿ, ಇಷ್ಟಾಥಳ 

ಪೂರಣದಿಂ ತೃಸ್ತ್ವರಾಗುವ ಗ್ಗ ಸರಿಯಾಗಿ ಯಾ ಶಾಸಸೇಂದ್ರನು ನಿರ್ವರ೯ತ 
ಮಾಧ್ಯಾಗ್ನಿ ಕನಾಗಿ ತನ್ನು ಜಮ ಕುರಿತು ಒರುತ್ತಾ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಈನರಿಯಂ ಮೆರೆ 
ಯುವ ಗೆಂಧರ್ವೆ ದಂಸತಿಗಳಂ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಣಂದಶೇ ಅಸ್ಕಂತ ಕೋಪಾಕ್ರಾಂ 
ತನಾಗಿ ಕಂಣುಗಳೊಳು ಕಿಡಿಗಳು ಸುರಿಸುತ ಬದ್ಧ ಧ್ರುಕುಪೀತಟನಾಗಿ ಕಚಕಚನೆ 
ಹಲ್ಲುಗಳಂ ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಈ-ಗೆಂಧರ್ವ ದಂವಶಿಗಳಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಕಾಮಾಂಧ 
ರಾದ ಮಕಹಾತ್ಮರೇ | ಇದು ತಪೊ*ವನವೆಂಯೂ ಇಂಧಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಆನುಚ 
ತವಾದುದೆಂತಲೂ ಇನಿತಾದರು ಮರಿುದೆ. ಈ ದುಷ್ಕಾಯ೯ರೊಳು ಪ್ರನರ್ಶಿ 


ಸಿರುನಿರಿ ಯಾವಕಾರಣ ನಿಮ್ಮಿ ಗರೊಳು ದುರುಇನಂದ ರತ್ತೆಬಿತ್ರೆಸೀ ನೀನು ನೆಪ್ರಂ 


ಸೆಕನಾಗ್ಗು ಕಾವಮಸಂಧೆಳಾಗಿ ಯುತ್ತಾಯುಕ್ತೃ ಮರಿಯದೆ ಸೋಮನುಣಿಯೇ 
ನೀನು ಪ್‌ ನವರಿಗೆ ಸತಿಯಾಗಿ ಹೋಗೆಂದು ಆ ಇತ್ಯರಿಗೂ ಪಾಪಂಗೆಳೆಂ ಕೊಡಲು 

ಮುನೀಂದ್ರನೆ ಕೂ ರವಾಕ್ಕಂಗಳಂ ಕೇನ ಪರಮ ದೊಸಖಾಕಾಂತರಾಗಿ ಬಂದ್ಳು 
ಕನ ಚರಣಾಂಬುಜಗಳೆೊಳು ಬಿದ ಸ್ವಾಮಿ ತಪೋಥನಲೀ ಆಸ್ಲಿನೆ 


ಈ 
sx 9 Nu hs 
(0) 


ವಶಾತ್‌ ನಾವ್ರ ಮಾಡಿನ ಯಸಪರಾಧವಂ ೪ ನಿಸ್ಕಿ ಶಾಖನಿವೊೋ ಚನೆಯಂದ ಛನ್ಯೈ 


ರಂಮಾಡಬೇಕೆಂಬು ಅಶಿ ರೈನ್ಯದಿಂ ೇಡಿಕೊಳ್ಳುರಿರಲಾ ಮುನೀಂದ್ರನು ಪುನಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧಾ ಛಮಾಗಿ ಸನೆನುಂ ಗ್ರೆದು ಬಂಖಖಕಾಗಿ ಸೈಭಾಾವಶಾಂತನಾಬ ರಿಂದ 
ಅವರೊಳು ಕರುಣೆಸ್ಸಿ ಎಲೈ ಗಂಧರೃದಂಪತಿಗಳರಾ 1 ಈ ರಾಸ 

ಮಾಗಲಾರಯ್ಮ ತಕ ಜಃ 5ಯಿಬ್ಸ, ಎಲ್ಲ ರತ್ತ ಜಶನೇ | ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿ 
ಯಂ ಸಾರುವವರಿಗೂ ನೆಪ್ಪಂಸಕನಸಗಿರು ಸೋಮುನುಜಿಯೆ ನೀನು ಮನುಜ 
ಲಾಗಿ ಒಂದು ಗಂಡುಮಗು ೦ ಇರುವವರಿವಿಗೊ ೫ ಶಾದವಂ ತಾರು ಅನುಂತೆರೆ 
ನಿನ್ನ ಸತಿಯೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಲೋಕದೊಳು ಮುನ್ನಿ ನಂತಿರುವ ಎಂದು ಶಾಸವಿವೋ 
ಚನೆಯಂ ಹೇಳ ಕಳುಹಲೂ ಸೋವುನುಣಿಯಂ ಮನುಜರ ರೂಪಂ ಅಾಂಭ ಕಾಮಸಾ 


ರ್ವಭ್‌ಮ ವಿಜಯ ಬಪ್ಪಿ ಯೋ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್‌ 'ಎದರ್ದ MS ರೂ ಮಾತಿ 
ಗವಿ ವಿಸಿಹುದೋ ನ ಎಂಬಂತೆ ರಾರಾಬನುಶನ್ಯಿ ಆ ಪ ಮದ ಒಳಿಯೊಳು ಅವಾಸಿಸು 


e ಲ 


ಹೀಗಿರುತ್ತೆಲಾ ಪಾಟಲ ಪ್ರರಾಧೀಶ ನನಾದ ಜಯೆೊಸೇನ ಮತೂರಾಂಯಂ 

ತನ್ನ ಪದ್ಧತಿಯನೆ ನುನ ಸಿ ಭಾನುವಾರದೊಳು ಸಕಲ ಪೊಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂ 

ಕೊಂಡು ಬಂದು, ಈ ತಾಸಸಾಗೃಣಿಯಂ ಭಕ್ತಿಸೆಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರ್‌ 


ಸಮಯದೊಲ್ಕು ನರಸುಂದರೀ ರೂಫದಾರಿಣಿಯಾದ ಗಂದರ್ಲೆ. ಸುಂಧರೀಮಣಿಯಾ 


೧೦೦ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮ ಜರಿ. 


ಆರತಿ ಜನ ರೂಸ ಲಾವಣ್ಯಾಶಿಶಯಮಂ ಕಂಡು ಮೋಹಿತ 
ಳಾಗಿ ಖಸೀ ೦ದ್ರನೆ ಬಳಿಗೈದಿ, ಮುಕುಳಿತಕೆರಕೆಮಲಳಾಗಿ 
ಸ್ಟ್ಯಾಮಾ ! ನೆನ್ನೆ ಮನೋರಥ ಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಸೆಂಪಾರ್ಥಿ 
ಸುವೆನೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಅಂಗನಾಮಣಿಯಂ ನೋಡಿ ತನ್ನು ಸೇವಾಸಕ್ತಿ, 
ಯೊಳಿರುವ ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ನೃಪಾಗ್ರಣಿಯೇ! ಈ ಸುಂದರೀಮಣಿಯನ್ನು 
ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸ್ಕು. ಈಕೆಗು ಗಂಧವ ಕನ್ನೆಯ್ಕು ಕಾರಣಾಣತರದಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. ಈಕೆಯು ಒಂದು ವರುಷಕಾಲಂ ನಿನ್ನೆಷೆಯೊಳು 
ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವಳು, ಆ ಸಮಯದೊಳ ಸಾಗಿ ಯೇ ವಂಶೋದ್ದಾರಕನಾದ 
ಸುಕುಮಾರನೆಂ ಸೆತ್ತು ನಿನ್ನೆ ಮಹಿಸಿಯ ಕೈಯೊಳು ಕೊಚ್ಚು ತನ್ನೆ ಪೂರೃದೇ 
ಹವುಂ ತಾಳುವಳು, ನಿನ್ನ ಮಹಿಸಿಗಾದರೋ ಸಂತಾನೆ ಯೋಗಮೇ ಇಲ್ಲವು. 
ವಿಂದಾಜ್ಲೇರುಂ ಕೊಡಲಾ ರಾಯಂ ಮಹದನುಗ್ರಮೆಂದು ಆ ಮುನ್ನೀಂದ್ರನಾಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಮಹದಾಹ್ಲಾದಂಯುತ್ತನಾಗಿ ಆ ತಾಪಸಾಗ್ರಗಣ ಸನಂ 
ವಂದಿಸಿ ಆ ಸುಂದರೀಮಣಿಯನ್ನೊ ಡಗೋಡು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ಸಾರ್ಕಿ 
ಅಂತಃ ಪ್ರರಮಂ ಸ್ರವೇಶಿಸ್ಸಿ ತನ್ನ ಪತ್ಲಿಗಾಕೆಯಂ ತೊರಿಸಿ ಮುನೀಂದ್ರನಇ 
ಜ್ಞಾವಿಸಿದುವನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ವಿಶದಮಾಗಿ ಪೇಳಲಾ ರಾಜಂಂಗೆನೆಸುೂ ಸಂತೋ ಡಿತಸ್ಥ್ವಾಂ 
ತಳಾಗಿ, ಸನತ್ಮೀೀ ಮಾತ್ಸರ್ಯಮಾಡದೇ ಸಹೋದರೀಭಾನ5ಂ ತಾಳ ಆಕೆಯೊಳು 
ಸೆರಸಸಲ್ಲಾ ಪಂಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಸ್ಸೈೆರಾನುರಾಗಯುಕ್ಷರಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಾವಾಗಲಾ ಕಾಂತಾಮಣಿಯು ಗರ್ಭಮಂ ತಾಳಿದಳುು ಈ ವಾರ್ತೆ 


ಯಂ ಹೊರೆಪಡಿನದೆ ಆ ರಾಜಮಗಿನಿು ಶಾನು ಗರ್ಭಮಂ ಶಾಳಿಸೆನೆಂದು ವಾರ್ತೇ 
ಯಂ ಪುಟ್ಮಿಸ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಸುಸಾರಮಾಗಿ ವೇಷಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನಟಸುತ್ತಿರಲಾ ಸೆಣು 
ಣಿಯಗರ್ಭ೯ವು ವಪಳಕ್ತ ಸಫ್ರೇಂದುವಿನಂತೆ ದಿನೇದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ದಿಯಂ ಹೊಂದು 
ತ ಬಂದು ನವಮಾಸ ಪೂರ್ತಿಯೊಳು ಸರ್ಫೋತ್ತಮ ಸುಂದರನಾನ ಪ್ರತ್ರೆನನ್ನು 
ಪಡೆದಳು, ಆ ಕೂಡ್ಲೆ ಆ ಪ್ರತ್ರರತ್ಕಮಂ ತಂದು ಆ ರಾಜಾಂಗೆನೆಯು ಕೈಯೊಲತ್ತು, 
ಈ ಪುತ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನ ತನುಚಾತನೆಂದು ಕಾಪಾಡುವದು. ಅವನಿಂದ ನಿನ್ನ ವಂಶೋ 
ದ್ಭಾರಮಪ್ಪುದು. ಎಂದೊರೆದು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಪರಕೆಯನ್ನಿ ತ್ತು, ತನ್ನೆ ಕಾಂತನಾ 
ಗಿದ್ದ ಜಯಸೇನರಾಯನೆ ಬಳಿಯನ್ನೆ , ದಿ ಆತನ ಕರವಂ ವಿಡಿದು ಸಾ:ನಿಸಾ ಮಹಾ 
ರಾಜರೇ! ತಮ್ಮ ಕ್ಸೈ ಸಾರಿದ ಮೊದಖೂ ಈವರಿಗೂ ಇನಿಕಾದರೂ ಶ್ರ ಮಯಂ 
ಹೊಂದಿದವಳಲ್ಲಾ ನಾನು ತಮ್ಮ ಯಣಸಕ ಹಾರಾರ್ಥ; ರಾಗಿ, ವಂಶೋದ್ಧಾರ 
ಕನಂ ಸೆತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯ ಕೈಯೊಳಿತ್ತು ಇರುವೆ. ನನ್ನೆ ಶಾಪವು ಇಂ 
ದಿಗೆ ಸರಿಹಾರವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮುಂದಿನ ದೇಹನುಂ ತಾಳಿ, ನನ್ನ 
ಪತಿಯ ಸನ್ಮಿಧಿಗೈದಿ ಸುರಲೋಕದೊಳು ಸುಖಯಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ಕಾ 


ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾಮುಂಜರಿ. ೧೦೧ 


ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ತನ್ನ ದೇಹಮಂ ತೊರೆದು, ಗೆಂಧರ್ಯಾಂಗನೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರರ 
ಷನಂ ಹೊಂದಿ ಸುವಿಯಾದಳು. 

ಇತ್ತೆಲಾ ರಾಜಖಸಿಪತ್ಸಿಯಾದ್ಯ ಭವಾನೀ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಡುಲಲ್ಲಿರುವ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಸಂಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುನಂ ಕೈಗೊಂಡು ಅಪ್ಪಿಕೊ ಡಮಾ 
ತ್ರದಿಂಡಲೇ, ಆಕೆಯ ಪಯೋದಧರಂಗಳೊಳು ಸೈನ್ಯ ಮುದ್ದ ವಿಸಿ, ಉಕ್ಕಿ ತೊಟ್ಟ 
ಡುತ್ತ ಬರಲಾ ಸ್ತನ್ಯೈಮಂ ಶಿಶುವಿಗಿತ್ತು, ನಿಪ್ಲೇನಮಂ ಕಂಡುಕೊಂಡ ದರಿದ್ರನಂತೆ 
ಪರೆಮಾನೆಂದೆಭರಿತಳಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ರಾಜಪುಶ್ರಿಯು ಗಂಡುಮಗುವಂ 
ಪಡೆದಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ಹುಟ್ಟಿಸಿದಳು. 

ದೇವಸೇನೆರಾಯನು ಅದಕ್ಕನುಸಾರಮಾಗಿ, ಪ್ರಶ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದುದೆಂದು 
ಸಂಶೋಷಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಪ್ರಶೋಹಿತರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಬಾತಕಮಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಪ್ರಶ್ರೋ 
ತೈವಮಂ ಗೈದು ಸಕಲ ದಾನ ಧರ್ಮಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ಭೂಸುರರಂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ಪ್ರಜಿಗಳಂ ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಸಮಸ್ತ, ಬಂಥುಜನರನ್ಟೂ ಇಷ್ಟ ಮಿತ್ರಿರನ್ನೂ ಕರೆ 
ಯುಸಿ ನಾಮಕೆರಣೋತ್ಸುವಮಂ ಮಾಡಿ ಸತ್ರನಿಗೆ ನಾಗಂಾಒನೆಂದು ನಾಮವ 
ನ್ನಿಬ್ಲು ಸಕಲ ಸನ್ಮಾನಗಳಂ ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ಬಂಧುಗಳಂ ಕಳುಹಿ ನೆರದಿದ್ದ ನಿಖ 
ಲ ಯಾಚಕ ವರ್ಗಮಂ ಧನವಸನ ಭೋಜನಾನಿಗಳಿಂ ದಣಿಸ್ಕಿ ಆ ಶಿಕುನಿನೆ ಬಾಲ 
ಕೇೇಳಗಳಂ ನೋಡಿ ಸಂಶೋಪಿಸುತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಜಾರಂಜಕಣಗಿ ಧರ್ಮೈಕಪರನಾಗಿ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತ ಮಾದ್ಧ ಚೌಲಾನ್ನ ಸಾ ಶನಾದಿ ಕರ್ಮಂಗಳಂ ಮಾಡು 
ತ್ತಾ ಉಸನಯನಮಂ ಮಾಡಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೆಗಳಂ ಧನುರ್ನಿದ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು 
ಗಾನವಾದ್ಯ ವಿದ್ಧ್ವಾ ಕ್‌ ಶಲ್ಮಮಂ ಶಿಲ್ಪಿ ಕಾರ ಪ್ರಾನೀಣ್ಣ ಯೇ ಮೊದಲಾ 
ದವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಬುದ್ಧಿ ರಾಲಿಯನ್ಮಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಪರಿಕೆಸಿ ನೋದುತ್ತಾ ಸೆಂತೋ 
ಇಮಂ ತಾಳುತ್ತಿರಲು ಹದಿನಾರು ವರುಷಗಳು ತುಂಬುವದರೊಳೆಗಾಗಿ ಆ ನಾಗ 


ಬಾಳುಶ್ತಿರ್ದಂ. ದಿನ್ನೇಔಿಗೇ ಶುಠಸ್ಗಸಪ್ರದ ಅನ್ಬುತಾಶುನಿನೆಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ 


ರಾಜನು ಸೆಕಲಕಲಾ ಸಪ್ರವೀಣನೂಗಲ್ಲು ಒಯಸೇಸರಾಂಗನು ಪತ್ನಿ ಯೊಡಗೂಡಿ 
ಕುಳಿತು ಪ್ರತ್ರನಂ ನೋಡಿ ಈ ಸುಕುಮಾರನಾಡರೋ ನ್ರಾಸ್ತ ವಯಸ್ಯೆನಾದನು. 
ರೂಪ ಲಾವಣ್ಕಾ ದಿಗಳಿಂದ ಮದನನೆಂ ಜಂಉಂತನಂ ಶಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು, ಈ 
ಮುದು ಕುದಮಾರಕನಿಗನುರೂಸರಾದ ಕನ್ಕಾರತ್ಸ ಮಂ ಪರಮೇ ಯು ಆವೆಡೆ 
೨ ಇ 
ಸ್ಫೃಜಿಸಿರುವನೋ ಕಾಣದು ಎಂದು ಯೋಚಸಿ, ಪ್ರಧಾನಮಂಶ್ರಿಯಂ ಕರೆದ್ಕು 
ಭಾವಚಿತ್ರಲೇಖನ ಕುಶಲನಾದ ಲೇಖಕನಂ ಕರೆಯಿಸೆಂದಾಜ್ಞ್‌ಪಿಸಲು, ತನ್ಕ ಚಿತ್ರ 
ಗಾರನಂ ಕರಸಿ, ರಾಜಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಬವರಾಜನಾಡ ನಾಗರಾಜನ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರಂಗಳಂ ಬರೆಯಿಸಲು, ಅವುಗಳಂ ಮಂತ್ರಿಯಕ್ಕೆಯೊಳಿತ್ತು, ಅಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಿಶೇ 
ನುರನ್ನೇ ! ನನ್ನ ಸುಕುಮಾರನ ರೂಪ ಸೌಬಾಗ ಕೃನುಕೂಲೆಯಾದ ಕನ್ಮಾರತ್ನವೂಂ 


೧೦೨ ಬೃಹಕ್ಸಹಾಮಂಜರಿ. 
ಟು 


ಛಪ ರೃನ್ನಾ ರು ದೇಶಂಗೆಳಂ ಹುಡುಕಿ ತೆರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಸಾಮಾನ್ಯ ಳಂ ತೆರಬಾರ 
ದೆಲಿಜೊರೆದ್ದು ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಸೆಕಲ ಸಭಾ: ಜೊತೆಗೊ 
ಅಸಿ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿಸಿದಂ. 

ಅತ್ಕಲಾ ಸೋಮವನತಶೀ ಪಟ್ಟಣನ ಸೋಮಕ್ಕೆಖರರಾಯನು ತನ್ನ ಸುಕುಮಾ 
ರಿಜು ಪ್ರಾಪ್ತ, ವಯಸ್ಕಳಾಗಿಹುದಂ ಕಂಡ್ಕು: ಇವಳಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನೆಲ್ಲಿ 
ರುವನೋ, ವಿನುಮಾಡಖೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಚಿತ್ರಗಾರರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ತನ್ನೆ 
ಮಗಳ ಚಿತ್ರಮಂ ಬರೆಯಲು ಆಸ್ಲಾವಿಸಲವರು ಆ ಸಮೋ ತ್ತಮ ಸುಂದರಿಯ 
ರೂಪದಂತೆ ಚಿತ್ರಮಂ ಬರೆಯುಲಾರದೆ, ಬಹುಕ£ಲಂ ಶ್ರಮೆಸಯ್ಯ್ಮ ತನ್ನಿಂದಾ ಗಡೆ 
ಹೋಗಲು ಆದಂ ಕಂಡಾರಾಯಂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೆ ಒಹು ಸೆಮರ್ತರಾದವರೆಂ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಅವರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಬರೆದೆ "ಾವಚಿತ್ರ ೦ಗಳಂ ಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಿ ಯ 
ಕೈಯೊಳಿತ್ತು ಯುಕ್ತ ಸರಿವಾರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಂ ಆಣಿಗೊಳಿಸಿಬ್ದು, ಎಲೈ ತ 
ಶೇಖರನೇ ! ಭೂಮಂಡಲದೊಳೆಗೆಲ್ಳಾ ಜಡ ಕ್ಯ ನನ್ನೆ ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ ನೆಂದಿ 
ನಿಗೆ ಅನುರೂಸನಾವ ಪತಿಯನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಕಳುಹಿಸೆಲಾ ಮಂತಿ ಜಃ 
ದೇಶಂಗೆಳಂ ಸಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಾತ್ಮಜರನ್ನೆಲ್ಲರಂ ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಮನೆವೊಸ್ಸ 
ಹೊರಟು ಮುಂದರಿಯುತ್ತಾ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕಪರು ದೊರೆಯದೇ ಯ 
ರಿಂದ ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯೊಳು ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನಬಿಯಂ ಕಂದು ಆಬಳ ರಮ್ಮುಮಾದೆ 
ತೀರಡೆಡೆಯೊಳು ತಂಗಿ ಪಟೆಗೃಹಮಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಾನ ಸೆಂಧ್ಯಾದಿಗೆಳೆಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಶ್ಯಾಂತಿಯಣ ಹ ವಿಜಯಸೇನಮತಕಾರಾಂಸನೆ ಮಂ 
ತ್ರಿಯೂ ಭಾವ ಚಿತ್ರಂಗಳಂ ಕೊಂಬು ಆನೇಕ ವಸುಂಗೆಳಂ ತಿರುಗಿ ಅನುರೂಸ 
ನಾದ ವರನು ದೊರೆಯೆ ಕಳವಳ ೩. ಬಂದು ಇವೇ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಡದ ತೀರದೊಳಳದು ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂದು ವಿಶ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾ ಇರುನಲ್ಲ ಈ ಉಭಯಮಂತ್ರಿಗಳ ಕಡೆಯ ಜನಗಳಿಂದಿರ್ವರೊ 
ಒಂದೆಡೆ ಕಲೆತು ಪರಸ್ಪರ ಯೋಗಪ್ಲೇನು ಸರಸಾಲಾಸಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ 
ವರ್ಯ ಒಂದೇ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೆಡೆಯೊಳದ್ದ ಬಾವ 
ಚಿತ್ರಂಗಳಂ ತೆಗೆದು RN ನೋಡುವಲ್ಲಿ ರತಿ ಮನ್ಮಥರಂತೆಯೂ ಶಚೀ 
ದೇವೇ ಂದ್ರರಂತೆಯೂ, ಲಸಶ್ಲ್ಮೀ ಕಮಲಾಶ್ರರಂತೆಯೂ, ವಾರ್ವತೀ ಚಂದ ದ್ರಶೇ 
ಬರರಂತೆಯ್ಕೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವದಂ ಕಂಡು ಸರವಮಾನಂದಾಶ ಶಕ್ಯ ಸಾಗರೆ 
ಮಗ್ನರಾಗಿ, ಅಹಾ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಾದವರಿಗೆ ಅಪ್ರ ಂಥಾವರೆಂ 'ಹೋಕೇಶನ್ನು 
ಸ್ಫೃಷ್ಟಿ ಸಿಯೇ ಇರುವನು. ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೊತೆಗಿಡಿಸುವನನಲ್ಲ ಡೆ ಬೇರೊಂ 
ದಿಲ್ಲ. ಇದೆಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ವೇ ಚಾಡಿದ್ದೆ ಲ್ಲಾ ಪ್ರಯೋ ಜನಕಾರಿಯಾಗ ಲ್ಲ ವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸೆಂತೋಷಿಸೆತ್ತಾ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಇರ್ವರ ಜಾತಕಂಗಳಂ ನೋ 


ಹತ್ತಥಾಮಂಜರಿ. ೧೦೩ 


ಡಿಸಿ ದಾಂಪತ್ಥಾನೆಕೂಲಂ ಕ. ಣಬರಲು ಭಾವಚಿತ್ರಂಗಳಂ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಲಗ್ಗಪತ್ರಿ ಕಾ :ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯೊಳು ಇರಬೇಕೆಂದೊರೆದು, ಮಂತ್ರಿಗಳಿರ್ಯರೂ ತೆಮ್ಮ 
ರಾಜಧಾನಿಗಳೆಂ ಸಾರಿ, ತಮ್ಮ ಧಿಹಶಿಗಳಂ ಕಂಬು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಂ ಪೇಳಲು ; 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸ್ವಾಂತರಾದಾ ರಾಜಮಣಿಗಳು ವಿವಾಹಕಾರ್ಯಕ್ಕ ನುಕೂಲಂ 
ಗಳಾದ ಪ್ರಯತ್ನಂಗಳಂ ಮಾಡಿಸುಶ್ತಿರ್ದರ'. 

ಇತ್ತಲಾ ಹೆಣ್ಣಿನ ತೆಂಜೆಯ೫ನ ಸೋಮಶೇಖರರಾಯನು ಮಂತ್ರಿಯಂ 
ಬರಿಸಿ, ಲಗೈ ಸತೃಮಂ ಬರೆದು ವಿಜಯಸೇನರಾಯನಿಗೆ ಕಳುಶಿಸುವಂತೆಯೂ 
ಸರ್ಮೋತ್ತ ಮಮಾಗಿ ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿ ವಿವಾಹ ಮಂಟಪಮಂ ಅಣಿಗೊಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ ದೇೇವಾಲಯಂಗಳಂ ಸಿಂಗರಿಸಿ ಉತ್ಸವಾದಿಗಳಂ ನೆಡಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದೆಂತಲೂ ್ರೊಳಲನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿ ಸಮಸ. ಶಸ್ತ್ರವಸ್ತು ಜಂಲಣಗಳಂ ಸಿದ್ದಪ ಪಡಿಸ 


ಎದ್‌ 


ಶಿ 


ಕೆಂದೂ ಅಜ್ಲಾಸಿಸಲು ಸಾ ಮಿಸಾ ಕಾರೃಸರನಾದ ಮಂತ್ರಿಯು ಲಗ್ನ ಸ್ರೊಕೆಯಂ 
ತಕ್ಕ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಮತ್ಕಾರ ರಾಜಾಜ್ತೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ಆತ್ಮ್‌ದರ 
ದೊಳು ಮಾಡಿಸಿ ಜಯಸೇೇನೆರಯನೆ ಬರುವಿಕೆಯನ್ಸಿ ರಿಂ ಶ್ರ ಸುತಿರ್ದಂ. 

ಲಗ್ನ ಪಶ್ರಿಕೆಯಂ ಕೊಂಡೊಯಿದಾ ರಾಜಸೇೊವಕೆಂ ಜಯಸೇ ನೆಮಹಾಂಾಜನೆ 
ಬಳಿಯಂ ಸಾರುನ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಸತಿ ದಂಡನಾಯಕ ಸಾಮಂತ ಪ್ರಮು 
ಖರೊಡನೆ ಕೂಡಿ, ಸಕಲ ಪರಿವಾರ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಒಡ್ಡೋ ಲಗಮಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ನಂದನನ ವಿವಾಹ ನಿಷಯಕವಣಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವಿನೋದ: ಸಾಗಿ ಕುಳರಿರುವ ಆ 
ಜಯಸೇ ನರಾಯನ ದ್ಯಾರಪಾಲಂ ಬಂದು ಸ್ಪಾಮ್ಯಾ ಮಹಾರಾಜಂಧಿರಾಜನೇ ! 
ಸೋಮಶೇಖರ ಮಹಾರಾಜರ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ದೂತಂ ಬಂದು ದಾ ರಸ್ಕನಾಗಿ 
ಸೆಂದರುಶನೆಪಂ ಬಯಸುತ್ತ ರಸ ವ್ರ ಪಿಸ್ಕೆರಾಂಯಂ ಸುಮ್ಮ್ಮಾ ನಮ ಶಾ ಳು 
ಆ ರಾಜಸೇೊವಕನೆಂ ಭರದೊಳು ಬಜ ಡಡ ಮರಾ ದೆಯೊಳಾ ದೂತನಂ 
ಮನ್ನಿಸಿ ರ ತ). ಬ್ಯ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿ ಕೆಯಂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿ ಸುತ್ತಾ ಮುಂತ್ರಿ 
ಯಕೈಯ್ಯ್ಯೊಳಿತ್ತು ವಾಜಿಸೆನಿಲು A ಬರೆದಿರುವ ಒಕ್ಕಣೆಯಂ ಕೇಳಿ ಶುಭಪ್ರ 
FS ತತ ಸೆಂಜಾತ ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾಗಿ, ಆ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಉತ್ತ 
ರವಂ ಬರೆಯಿಸಿ, ಆ ಸೇವಕನ ಕೈಗಿತ್ತು, ಅನನೆಂ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳಂ ಬಹುಮಾ 
ನಮಂ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಮಿತ್ರಬಂಧುವರ್ಗಖಾದಿಯಾದವರಿಗೆ 
ಲ್ಲರ್ಗೆ ಈ ಯುದಂತಮಂ ತಿಳುಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರಂ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಸಂಭಾ 
ರಂಗೆಳನ್ನೇ ರಿಸಿ ಅಮೂಲ್ಯ ದುಕೂಲ ದ ವಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಂ, ಸುರತ್ನ ಚಿತ್ರಿತ 
ಹೇ ಮಮಯ ಸೆರ್ಬೋತ್ತಮಾಭರಣ ಜಾಲಂಗಳನ್ನು  ಕೋಶಾಗಾರವಿಂ ತೆಗಿಸಿ 
ಹೇರುಗೆಳೆಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಸಶಿ ದಂಡನಾಯಕರೇ ಮೊದಲಾದ, 
ರಾಜಕಾರ್ಯ ಧುರಂಧರರನ್ನು ಪುರಜನ ಖೌರಜನೆ ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ಹಸ್ತೈಶ್ಚ ರೆಥ 


ಗಂ೪ ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾನುಂಜರಿ. 


ಪದಾತಿಗಳನ್ನು ಸಮಸ್ತ, ವಾದ್ಧ ಕುಶಲಕಾರ್ಯ ಕೋನಿದರನ್ನು, ವಾರೆಸುಂಬರಿಯ 
ರನ್ನು ಅವರವರ ಮಿತಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಪುತ್ರಕಳತ್ರ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ದಿವ್ಯ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ, ಪ್ರುರವನ್ನೆಗಲಿ ಸೋಮಶೇಖರರಾಯನ ಪುರಾ 
ಧಿಮುಖನಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗದೊಳು ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳಂ ತೊರದು ಕಾಂಭೋ 
ಜದೇಶಾಂಗನಾ ಮುಖಾರವಿಂಜದಂತೆ ಪರಮ ಸುಂದರಮಾದ್ಕ ಸೋಮವಶೀಪ 
ಜ್ಞದ ಪುರೋ ದ್ಯಾನದ ಬಳಿಗೈೈದಿ ಇದಂ ಪ್ರವೇಶಿಸೆಲು ಇದಂ ತಿಳಿದ ಚಾರರಾಶ್ಷಣ 
ದೊಳ್ಳೆ ತಂದು ಬೀಗರ ಬರುವಿಕೆಯಂ ಬಯಸುತಿರ್ದ ರಾಜಾಗ್ರಣಿಯೊಳುಸುರಲಾ ತಿರೆ 
ಯರೆಯಂ ಉಲ್ಲಾ ಸಮಂ ತಾಳು ಶಸ್ಮ ಸಮನೆ ಸೇನಾ ಸಮಾವೃತನಾಗಿಯೂ 
ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತ ಪ್ರರಜನ ಪೌರಜನೆ ಸಾಮಂತ ಪರಿವೃತನಾಗಿಯಣ ವಂದಿ 
ಮಾಗಧ ವಾರಸುಂದರೀ ಸಂದೋಹ ವಿವಿಧವಾದ್ಯ ಕಲಶಜನೆ ಸರಿವೇಸ್ಟಿ ತ್ಯ ಪ್ರರಂಧ್ರೀ 
ಬ್ಭುಂದ ಕರಗತ ಮಂಗಳವಸ್ತು ಪ್ರಕರಪೂರಿತತಣತ್ರ ಜಾಲ ಸಂಪೂಣ೯ಮಾಗಿಯೂ 
ಸಮಸ್ತ ಬಿರುದುಗಳು ಧರಿಸಿ ಪೊಳಲಂ ಹೊರಜು ಪರಮೋಲ್ಲಾಸೆ ತುಂದಿಲ 
ಸ್ಟಾಂತನಃಗಿ ಬರುತ್ತಾ ತನ್ಮ ಉದ್ಯಾ ನವನೆದೊಳಿಳವಿರುವ ಬೀಗನಾದ ಜಯಸೇನೆ 
ಮಹಾರಾಯನಂ ಕಂಡು ತಕ್ಕ ಮರ್ಯಾದೆಗಳಂ ಮಾಡಿ ತಾನೂ, ಆತನಿಂ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಮರ್ಯ್ಯಾದೆಗಳಂ ಹೊಂದಿದವನ.ಗಿ ಆಲ್ಲಿಂದವರೆಲ್ಲರಂ ದಿವ್ಯರಥಾರೋಕಣ 
ಮಂಗ ಸಿ ಅಳಿಯನ ರತ್ಮ ಪಲ್ಲ ಕ್ಕೆಯೊಳ್ಳೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ಬಿರುದುಗಳಂ 
ಹಿಡಿಸಿ ಸಕಲ ರಿಃತಕರೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಾನ ನಾಟ್ಯಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತೋ 
ತೃವದೊಳು ಪುರಪ್ರವೇಶವೂಂ ಮಾಡಿಸೆ ಸಕಲ ಪುರಂಧ್ರಿಯರಾರಶಿಗಳೆಂ ಬೆಳೆಯ 
ಸುತ್ತಾ ಪ್ರಪ್ಪಲಾಜಾಕ್ಷ ತೆಗಳನ್ನೆ ರಚುಪ್ತಾ ಮಂಗೆಳಂಗಳಂ ಶುಭಮಾಗೆ ಪಾಡುತ್ತಾ 
ಬರೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳುತ, ಅಳಿಯನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿರುಕಿಸುತ್ತಾ ಉಕ್ಕು 
ತ್ತಾ ತನ್ನ ಮಂದಿರದಬಳಗೈ ವಿ ಬೀೀಗರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ದಿವ್ಯ ಭನನದೊಳೆವರ 
ನಿಳೆಹಿಸೆತಕ್ಕ ಸಶಿವಾರದನವರನ್ನೇಮಿಸಿ ತಾನೂ ತನ್ನ ಮಂದಿರಮಂ ಸಾರಿ ಇಷ್ಟ 
ಮಿತ್ರ ಬಾಂಧವರೊಂದಿಗೆ ಸುಖಸುತಿದ೯ಂ. ಮರುದಿನ ದುದಯದೊಳಾರಾಯಂ 
ಸಕಲ ಸಂಭಾರೆ ಸಮಸ್ತೆ ಪರಿಜನಗಳಾದಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಮಹದುತ್ಸವದೊಳು 
ವರನಂ ಎದುಗೊಳಂಡು ಕರೆತಂದು ದಿವ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಮಾದಾಸೆನದೊಳು ಕುಳ್ಳರಿಸಿ 
ಈತನೇ ಪರಮೇಶನೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ವಿಧ್ಗುಕ್ಷಮಾಗಿ ಸಕಲೋಪಚಾರಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಗೌರೀಪೂಜಾ ಸಮಾಸಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದ, ತನ್ನ ಸುಕುಮಾರಿಯಂ ಕರೆತಂದು ಖುತ್ತೊಂದು 
ಭದ್ರಾಸನದೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಕೆಯಂ ಪಾರೃತೀದೇವಿಯಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಶಸ್ತ್ರರತ್ನಖಚಿತ 
ಮಾದ ಭೂಷಣಂಗಳಿಂದಲೂ ದಿವೃ ದುಕೂಲ ಗಂಛ ಪುಷ್ಟಾ ಕ್ಷ ತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂ 
ಕರಿಸಿ ಸೆಹಿರಣ್ಕೋದಕ ದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕಮಾಗಿ ಆ ಕನ್ಯೆಯ ಕೈಯಂ ಆ ವರನ 
ಕರತಲದೊಳು ಸಲ್ಲಗ್ಗ ದೊಳು ಪರಮೇಶ್ವರಾಸಳಣಮಾಗಲೆಂದು ದಾನಮಂ ಮಾಡಿ 


(೧೪) ಬೃಹತ್ಕ ಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. ೧೭೫ 


ತದಂಗಾನು ನಸಾರವಾಗಿ ಗೋ ಭೂಮ್ಯಾದಿ ಧಾನಂಗೆಳೆಂ ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಸಾಶ್ಲಿಕವಾಗಿ 
ಏಾಣಿಪ(ಡನ, ಲಾಜಾ ಹೋವು ಸವ್ರ್ವನದ್ಸಾದಿ ಕಾರ್ಯಂಗಳಂ ಮ್‌ಡಿಸಿ, ಅನೀ 
ತಿಸೊ" ತ್ರನಲ್ಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕಮಾಗ್ಯಿ, ಹೋಮಂ ೪೦ ಮಾಡಿಸಿ ನೆರದಿರ್ದ ಭೂದೇ 
ವಕ್ಕಳಳಂ ಧನರತ್ತವಸನ ಮೃಷ್ಠ್ಮೂನ್ನ ಭೋಜನಾವಗಳಿಂ ದಣಿಸಿ ಬಂದ ಮಿತ್ರ 
ಸಾಮಂತಾನಗಳಂ ಶಾರತಮ್ಮಂಗಳಿನ್ನರಿತು ರಶ್ಮ ಭೂಷಣಂಗಳಂದಲೂ ವಿವಿಧ 
ವಸ್ತ್ರಂ7೪ಂದಲೂ ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಯಾಚಕ ಬೃಂದವನ್ನೂ ಪೌರಣಜನರನ್ನೂ , 
ತಾರತವನ್ಯನುಸಾ”ಮಾಗಿ ಬಹುಮಾನಿಸಿ, ಭಕ್ಷ, ಭೊ" ಜಾನೆ ೦ಗಳಂಜ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಈ ತೆರದೊಳು ಪರಮೋತ್ಸ್ಯಾಹ ಸಂವ್ರ ತನಾಗಿ ಪಸ್ತವಮಂ ಬೆಳಯಿಸಿ, 
ವಿವಾಹ ಪಂಚಮ ದಿನದೊಳು ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶಕ್ಕೋಲ ಕೀವತಾ ಪ್ರೀತೃರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ನಾಕ ಉತ್ಸವರುಂ ವಾಡಿಸಿ, ಯಾ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಪರಮ ಸುಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ಪ್ರರದೊಳು ಮೆರವಣಿಗೆಯಂ ಮಾಡಿಸ್ಸಿ ಅನ: ತನದೊಳು ಕುಲಪದ್ಧತಿ 
ಯಂತೆ ಇಷ ಹೇವಕಾರಾದನಾರ್ಸಮಾಗಿ ರನ್ನದ ಅಂಬಳಹೊಳಾ ಮುದವಕ್ಕಳಿ 
ಗರೆಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಾಶ೯೦ಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಶಸ್ಲವಸ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಗಂಧರ್ರಷ್ಟೂ್ಥ ತಾವಿಗಳನ್ನ ಣಿಗೊಳಸಿಕೊಂಸು ಹೊಗು ಉತ್ಸವದೊ:ನೆ ದೇವಾ 
ಲಯದ ನಿಕಚಕ್ಕೆ ದಿ ಪಲ್ಲ ಕೈಯನಿ ಳುಹಿ ವಧೂವರರಂ ಸ್ಮಾಮಿ ಸನ್ನಿಧಿ ಗೈದಿ 
ಸುವದರೆೊಳಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರತಿದಿನಮಾ ವನಿಭುಮ್‌ೌಳಿಯ ಗಂದಶ೯ನಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಶುಕ್ರಮಂಗಳವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಕ೯ಮಾಗಿಂಊ ಬರುತ್ತಲಿಂ೯ ಗಂಧವ 
ಸುಂದರಿಯುರೇಳುಮುಂದಿಯೂ ಆ ಶುಕ್ರವಾರದ ದಿನವೂ ಬಂದು ತೆಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು 
ನಾಗಗೊಳಿಸಿ ಹೊರು ಬರುತ್ತಾ ಮೂಂಗಡೆಬೊಳು ಕಾಣತಿರುವೀ ರಾಜಕು 
ಮಾರನಂ ನೋಡಿ ಆಹಾ! ಈ ನನಮೋಹನಾಂಗನಾ:ೇ ಸುಂದರ ಪ್ರರುಷನಾರು? 
ಮನ್ಮಥನಂ ಜಯಂತನಂ ಅಶಿ ನೀದೇಐತೆಗಳೆಂ ಪಳಿಯುತ್ತಿರುವಂ, ನಮ್ಮಲೋಕ 
ದೊಳೆಲ್ಲ ತಡಕಿದರೂ ಇಂತಿರುವಂ ಕಾಣೆನು ಈತಂ ದೇವಯೋನಿ ಸಂಭೂತನಲ್ಲ 
ದೊಡೆ ಈ ಸೊಬಗೆತ್ತಣದು ಸರ್ವಥಾ ಮನುಜನಲ್ಲಂ. ಈ ಲಾವಣ್ಯದ ಗಣಿಯಂ 
ಹೊಂದಿದಲ್ಲ ದೊಡೆ ಆ ಕ್ರೂರಮಾರನೆಂ ಜಯಿಸುವದೆಂತು? ಈ ತರುಣೀಜನ್ಮವಂ 
ಧನ್ಯಮಾಗಿಸುವ ಬಗೆಯಂ ಕಾಣಲಾಗದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸಮ್ಮೋ ಹನೆಮಂತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂ ಈ ರಾಜನರಿವಾರಮೆಲ್ಲನಂ ಬ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಸಿ ಆ ಸುಂದರಾಕಾರ 
ನಾದ ವರನೆ ಬಳಿಗೈದಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಲಾ ನಾಗರಾ೫೦ ಶುಕರೂಸಪನಾಗೆ ಕೈಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಧವಳಲೋಕಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳಿಹೋದರು. 
ಅನೆಂತರದೊಳಾ ಸೋ ಮಶೇಖರಾದಿ ನಿಖಲಜನ ಸಮೂಹವು, ಸೈಲ್ಪಸೆವು 
ಯಾನಂತರ ಪ್ರಜ್ಞಾಮಾತ್ರರಾಗಿ ಆ ಬಳಿಯೊಳು ವರನೆಂ ಮಾತ, ಕಾಣದೆ ಬೆರಗಾಗೆ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಡಕಿ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಬಹುಗಾಬರಿಯ ತಾಳಿದನರಾಗಿ ಬೆಂಬಾಣಂಗಳಂ 


ಇಗ ೧೧ 


೧೦೬ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮುಂಜರಿ. 


ಪಿಡಿದು ಸುತ್ತು ಮುತ್ತು ಅಲೆದು ಬೆಂಜಾದರೂ ವರನು ಕಂಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸೆದೆ 
ಹೋಗಲು ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಪರಮ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಮಗಳಂ 
ನೋಡಿನೋಡಿ, ಅಯ್ಯೋ 1 ಪಾಪಿಗಳಾದ ನಾವು ಎಷ್ಟೋ ತಪವಂಗೈೈದು ಈ 
ಸರ್ಫಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಂ ಪಡೆದೆವಲ್ಲಾ ಇವಳಿಗೆ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೇನೆ ಇಂಥಾ ದುರವ 
ಸ್ಥೈಯು ಪ್ರಾಪ್ತಿಸಬಹುದೆ? ನಾವೆನಿತು ಪಾವಿಗಳು ಇಂಥಾ ಉತ್ಸವ ಭಂಗಮಂ 
ಕಾಣಬೇ ಕಾದುದಲ್ಲಾ ಹರಹರಾ ! ನೀನೇಕೆ ನಿರ್ದಯನಾದೆ ನೀನೇಕರುಣಿಸುತ್ತ 
ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಈ ವಸ್ಥೆಯಂ ತಂದೆ ಇದನ್ನೊೋ ಡಿ ನಾವೆಂತು ಜೀವಿಪ್ರದು 
ಮುಂದೇನು ಗತಿಯೆಂದು ದೊಪ್ಪನೆ ಭೂನಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಲಾಕ್ರಾಂತ 
ರಾಗಿರೆಲ್ಲು ಅಲ್ಲಿ ನೆರದಿದ್ದೆವರೆಲ್ಲರು ಈ ಉತ್ಸಾಹಭಂಗವಂ ಈ ವರನು ಮಾ 
ಯಮಾದುದಂ ಕಂಡು ಸಂಕಹಪಡುತ್ತಾ, ಮೂಲಾ೯ಕ್ರಾಂತರಾದವರಿಗೆ ಶೈತ್ಸೋ 
ಪಚಾರಂಗಳಂ ಮಾಡೆಪ್ರಜ್ಞಾಮಾತ್ರದಿಂದ ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಗೋಳಿಡುತ್ತಾ 
ದೈವವೇ ಈ ಯವಸ್ಥೆಯಂ ತಂದೆಯಾ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಮಗೆಳಂ ಕರ 
ದುಕೊಂಡು ಪೊಳಲಸಾರಿ ಅನ್ನೋದೆಕಂಗಳಂ ಬಯಸದೆ ನಿದ್ರಾಸುಖಂಗಳಂ ತೊ 
ರೆದು ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯಗಳೊಳಿನಿತಾದರೂ ಮನೆಂಗೊದೆದೆ ಮಗಳಂ ನೋಡಿನೋಡಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಬಹು ಸಂಕಟಮಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ್ತ ದ್ವರು. ವರನ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳೂ ಇದೇ ರೀಶಿಯಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಮರುಳು ಗೊಂಡವರಾಗಿ ಏನೊಂ 
ದನರಿಯದೆ ಸಂಕಟಸಡುತಿದ್ದರು. ಎಂದು ಹೇಳಿದಾ, ಪ್ರತ್ಥಳಕೆಯು ಸ್ಯಾಮಿ! 
ಮಂಡಲಾಧೀ ಶನೆ, ಪೂರ್ವಯಾಮನಾದರೋ ಕಳೆದು ಎರಬನೆ ಯಾವವು ತಲೆ 
ದೋರುವದು. ಆಜ್ಞೆ ಯಾದರೆ ವಿಶ್ರಾಂಶಿಯಂ ಕೊಂದುವೆನೆಂದು ಸುಮ್ಮನಾದುದು. 
ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಭುತ ರುರೀ ಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರೀ ಕರ್ನಾ" 
ಚಕ ವಚನ ರಚನೆಯೊಳು ಲೀಲಾವತೀ ಗವ್‌ ಭಂಗವೆಂಬ ಎರಡನೆ 
ದಿನದ ಮೊದಲನೆ ಯಾವುದ ಕಥಾ ವಿರಾಮಮಾದುದು. 
ಮಾಲ್‌ 

ಅನಂತರದೆೊಳಾ ವಿಕಮಾರ್ಕ ಭೂವರೆಂ ಮತ್ತೊಂದು ಗೊಂಬೆಯಂಕರೆದ್ಕು 
ಎಲೈ ಕನಕಪುತ್ತಳಿಕೆಯೇ ನೀನೊಂದು ಯಾಮದವರೆಗಂ ಒಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳೆಂ 
ದಾಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಲಾ, ಪುತ್ತಳಿಕೆಯು ಸ್ಥಾವಿಸ ! ಮಾಯಾವತಿ ಎಂಬೊಂದು ಪ್ರಬಭೇ 
ದನಮವನೀ ತಲದೊಳರ್ದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅರಸನು ಎಂಬುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಲೀಲಾ 
ವತಿಯಂ ಪೂರ ಕಥೆಯಂ ಸೆಂಪೂರ್ತೀಯಾಗಿ ಕೇಳದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಖನ್ನ ಮಾನ 
ಸಳಾಗ್ಕಿ ಅದಂ ಹೇಳೆಂದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಭಂಗಮಾದಪುದು, ಕೇಳದಿರ್ದೇಡೆ ವ 
ನಂ ಒಡೆಂಬಡದು ವಿನುಮಾಡುವದೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಭಂಗಮಾದರೂ ಚಿಂತೆ 
ಇಲ್ಲ. ಆ ರಾಜ ಕುವರಿಗೆ ಕಡೆಗೇನಾಗುವದೊೋ ಎಂಬುದಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಎಲೈ 


ಬೃಹತ ಶಿ ಥಾಮಂಜ ೧೦೭ 


ಪುತ್ಮಳಿಕೆಯ್ದೆ ? ಮೊದಲಿನ ಕಥೆಯಂ ಪೂರ್ತಿಮಾಡೆನೆ ಆ ಪುತ್ಕಳಿಯು ನೀನಾ 
ರು? ನನಗಾಜ್ಞಾಪಿಸೆ ನನ್ನ ದಣಿಯ ಅಜ್ವಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಹೇಳುವೆ, ನಿನ್ನು 
ಇಷ್ಟವಮಿದೊಳಡಾತನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು, ಆ ಪ್ರಭುವಾಜ್ಞೆಯಂ ಗೈಯ್ಯನಾನೊರವೆಂ 
ಎನೆ ಹಾಗಾದರಾಗಲಿ ಎಂದು ಆ ಲೀಲಾವತಿಯು, ಎಲೈ ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ ಭೂಮಿಸಾಂ 
ದ್ರನೇ ! ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ನಂದಿನಿಯ ಗತಿ ಏನಾದುದೋ ರಾಯನೆಂತು ಸುಖವಂ 
ಹೊಂದಿದನೋ ನಾಗರಾಜನೇ ನಂ ಹೊಂದಿದವನಾದನೋ; ಆ ವರಿಯನ್ನರಿಯದೆ 
ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿಹುದು. ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮುಂದು ಹೇಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾ ಹರಿಸುವ ಲೀಲಾವತಿಯ ಮಾತುಗಳಂ ಬರೆದುಕೊಡು ಎಂದೂ ಹೇಳಿ ಆಕೆಯಿಂದೆ 
ದಸ್ತ್ವೈವಜಂ, ಪಡೆದು ಆ ಪುತ್ತ ೪ಿಕೆಯೊಳಿರ್ದ ಭೇಶಾಳಂ ಗಾಜ್ಞಾಪಿಸಲಾ ಗೊಂ 


ಬೆಯರೂಸವಾದ ಭೇತಾಳಂ ಮುಂದೊರೆಯಲಾರಂಭಿದಂ. 


ತಾನ ರಾರಾ ್ಣಂ್ಳೂಠ್ಳ ಜ್‌ 


೨ನೆ ಯಣನುದನ್ಲಿ ಚಾಮರ ಗ್ರೂಹೀಿಕೆಿಯಾದ ಪುತ್ಥಳಿಕೆಯು 
ಹೇಳುವ ಕಥೆ. 


೪ pe ES 


ಲಾಲಿಸ್ಸ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ಭೂಮಿಸಾಂದ್ರಸೇ ಆ ನಂದಿನೀ ಎಂಬ ರಮಾಮಣಿಯ 
ತಂದೆಯಾದ. ಸೋಮಶೇಖರರಾಯನು ತಕ್ಕ ನರಿವಾರನಮುಂ ಕೊಬ್ಬು ಮುಖ್ಯ 
ನಾಯಕರಂ ಕಳುಹಿ ದ್ದೇಶದೇಶಂಗಳಂ, ವನದುರ್ಗಗಳಂ ಹುಡುಕಿ, ಹ ಪ್ರಯ 
ತ್ನದಿಂದಲೂ ಅಳಿಯನೆಂ ಹುದುಕಿ ತರಬೇಕೆಂದು ಕಳುಹಲವರು ತಃ 
ಹುಡುಕಿ ಯೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲದಂ ಕಂಡು ಮಿತಿಮಾರಿದ ಚಿಂತೆ 
ಯಂ ತಾಳ್ಕಿ ಪ್ರಾಯಸೆಮರ್ಥಳಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ವ್ಯಹೆಯಂ ಹೇಳಕೊಳ್ಳಲಾರದ 
ಮಗಳವಸ್ಮೆ ಯಂ ಕಂಡು ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಮೆರದಂತೆ ದಾ8ಖವು 
ಇಮ್ಮ ಡಿಯಾಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕೊರಗುತ್ತಾ ನರಳುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಎ. ಆ ನಂದಿನಿಯಾ 
ಹರೋ ಮಿತಿನಿಸಾರಿದ ಮನ್ಮಹಾನಸ್ಸೆ ಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ” ತನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶ 
ಯವನ್ಮೂ ತನ್ನೆ ಗಾ ನವಿದ್ಯ್ಯಾದಿ ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ ನೆ ನೆನೆದು ನೆನೆದು ಬಿಸುಸುಯ್ಯ್ಯುತೆ 
ತನ್ನ ಪ ಪರಿಯಂ ಅನ್ಯರೊಳು “ ಹೇಳಿಕೊಳಲು ನಾಚಿದವಳಾಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಪಾಪಿಯಾದ 
ಮನ್ಮಥನೇ ; ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯುವಂ ಅಸ ಹಾಯಳಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿ 
ಸುವಿಯಾ, ಅನೇಕರಿಂದ ಬಹು ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜಯಿಸಲ್ಪ ಚ್ಚ [ರೂ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪ 
ರೂ ಅವುಗಳಂ ಲೆಕ್ಕಿ ಸೆದೆ ಸ್ರಿ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬದುತೆದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 


೧೦೮ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಲೋ ಕೈಕ ನೀರನೆಂದು ಅಹಂಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮೆರೆಯುತ್ತೀಯೇ? ನೀನು ನೀರನ್ಯೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಹೆಂಗೊಲೆಯಂ ಮಾಡೆ ಯಶ್ನಿಸಬಹುದೇ? ಅಕಟಕಟಾ! ಈ ದುರುಳನ 
ಬಾಧೆ ಸುಂ ತಾಳಲಾರೆನಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ, ಅಯ್ಯೋ ಸರ್ಫಾಂಗಸುಂ 
ಹರೆನಾನ ಸಶಿಯೆ ! ಲೋ ಕದೊಳಗಿನ ಸುಂದರಾಕಾರದೊಳು ನೀನೇ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ನೆಂದು ಹಸರು ಗೊೊಂಡಿರ್ದೆಯಲ್ಲಾ ; ನನ್ನ ಡುರಸ್ಕಾಷ್ಣವೇ ನಿನ್ನಂ ಮರೆಮಾಡಿ 
ಡದುಡೇ ? ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ಶಾ ದರೂ ತೃಪ್ರಿಸಾಗಿ ನೋಡದೆ ಹೋದೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಸರ್ವದಾ ರೋದಿಸುತ್ತಾ ಆಹಾರ ಪಾನ ನಿದ್ರಾಲಂಕಾರವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂ 
ಬಿಜ್ಜು ಪಗಲೂ ಇರುಳೂ ಯುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಆತ್ಮಲೀ 
ಕೆಯ ಪಶ್ನಿಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು. ಹೋದ ಗಂಧರ್ವ ಸುಂದರಿಯರು ಅಂದವಾದ 
ತವ್ಮೂ ಮಂದಿರಂಗಳಂ ಸಾರ್ಕಿ, ಆ ಸುಂದರನಾದ ರಾಜಕುಖಾರನೆಂ ಅಬಿಬಂತ್ರಿಸಿ, 
ಮುನ್ನಿ ನವೊಲು ಪ್ರರುಷರೂಪ ಧೆರನೆಂ ಮಾಡಿ) ಅವನ ಚಂದಮಂ ಅಂದಮಾಗಿ 
ನೋಡಿ ಇಂದಿರನೊಳು ಹೊಂದಿ ಸುಖಸದೇ ಹೋದರೆ ಈ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕಮಾದು 
ದೆಂದು ಇತ್ಯರ್ಥಮಂ ಮಾಡಿಗೊಂಡು, ನಾಗಲಾಜನಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೆ ನವಮನ್ನು 
ಥನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ರಾಜಕುಮಾರನೇ ! ನೀನು ಕರವಂ ಪಿಡಿದ ಅಂಗನೆಗಿಂತೆಲೂ 
ನೂವು ಸಿಂಗರಮಾಗಿಲ್ಲರೆ ? ನಮ್ಮ ಏಳ್ರರಂಕೊಂಡು ನಮ್ಮೊಳು ಸೇರಿ ನಂಬಸೆಣ 
ದ್ಯಾನಾದಿ ವನನಿಹಾರಂಗಳಂ ಮಾದುತ್ತಾ ಸುರಧುನಿಯೊಳು ಸರಸಮಾಗಿ ಪರಿಪರಿ 
ಯೊಳು ವಿಹ೨ಸುತ್ತ್ವಾ ಮದಾಂಧನಾದ ಮದನನ ಜರ್ಪಮಂ ನಾಚಿಕೆಗೊಳಿಸುತ 
ರತಿಕೇಳಿಗಳೊಳು ಸತತಂ ಅತ್ಯ್ಯಾದರದೊಳು ಸಂತೋನಿಸುತ್ತಲಿಹುದೆಂದತಿ ನುಡಿ 
ಯಲಾ ನಾಗರಾಜನು, ಎಲ್ಯ ರಮಣೀಮಣಿಗಳರಾ ! ನಾನಾದರೋ ಮನುಷ್ಯ 
ಮಾತ್ರನು ನೀವು ದೇವಾಂಗನೆಯರು ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಯದು ಸಂಬಂಧ 
ಕೈಹಿಡಿದ ಧರ್ಮಪತ್ಲಿ ಯಾದ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿ:ಕುಂ ವೃಥೆಗೀಡುವಾಡ್ಮಿ ನಿಮ್ಮ 
ಕೂಡಿಂಗಾಡುವದು. ಯುಕ್ತವಾದಂದಲ್ಲಿ ಮಾಗಿ ನಾನೀ ಭ" ಗದೊಳು ಮನಕರಸು 
ವದಿಲ್ಲ ನೆಂದು ಖಂಡಿತಮಾಗೊರೆಂಗು. ಶ್ರಿ ರುವ ನಾ”ರಾಜನನ್ನು ಕಾರಿತು ಆ ಎಳು 
ಮಂನಿಗಳೊಳೊರ೯ರು. ಎಗ್ಸಿ ಶೋ ಹಗಗಿಣಿಯೆೊ | ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿರೆ ಸೆಕಲ 
ಕಲನ ಕೊ'ವಿದನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿನುವೆ ಅಂತಿರುವನಾ ದರೂ ಇ.ಶೇಕೆ ನ ೦ಂಥಮಾ 
ಡುವೆ? ಭೂಲಾತ ಛ೪ಗಳೊಳು ಜನಿಸಿದ ಮಹನೀಂ್ಯಾ ರಾಜವರೆ ರೂ ದಧಮಳ ಪವರ 
ರಾಗಿಯೂ. ಸಸಲಾರ್ಥ ತತ್ನವೆ:: ಗಳಾಗಿಯೂ, ಇ", ಈ ಲೋಕದೊಳು 
ಸಮ್ಮೊಳು ಸುಖಿಸೆಳೋಸುಗಮೇ ಐಂಹಾ ವಿಹೆಂಗಳ್ಯಾ: ಶಮಗಳನಾಂತ್ಗು ಮಹಾ 
ಯಜ್ಛಾನಿಗಳಂ ಮಾಡಿದಗೂ ಆಗ ಖಭಿಸದೆ ಮರುಜನ್ಶಂಗಳನಾಂತು. ತಮ್ಮ 
ಲೋಕದೊಳು ಈ ಸಂಗಂ ಕೂಂದುಶಿ ರುವರು ಜನ್ಮಾಂತರ ಪಲಾತಿಶಯ 
ದಿಂದ ನಿಹೆಳಾತುಕಮ್‌ಗಿ ದೊರೆತ. ವಸ ಇಸೆಂಖನುಂ ಶೊರೆದರೆ. ಇದೂ ಇ 


ಬ್ರಹತ್ಯಥಾಮಂಬರಿ. ೧೦೯ 


ಲ್ಲದೆ ಈ ತೆರದೊಳು ತರುಣಿಯರು ಮೊರೆಯಿಡೆ, ತರುಣರಾದ ಪ್ರರುಷರು ತೊರೆ 
ವುದು ಧರ್ಮಮಲ್ಲವು. ಈ ಭಾಗಬೊಳೊಂದು ಕಥೆಯಂ ಪೇಳುವೆನು ಲಾಲಿಸು ; 
ಶೇಷಶಾಯಿಯಾದಾ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾ ಶಾರ್ಜ್ದೀ ವೀ ತಾಂಬರ ಶ್ರೀವತ್ಕಾಂಕಿತನಾದ 
ಲಕ್ಷ ಪತಿಯೂ ಭೂಭಾರೋತ್ತಾರಣಾರ್ಥಮಾಗಿ, ವಸುದೇವ ನಂಜರೊಳು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಮೂಕೀಯಾಗಿ ಯವತರಿಸಿದನೆಂಬುದಂ ಅರಿತಿರುನಿಯಸ್ನೆ, ಆತಂ 
ಗೆೀವಿಕಾ ಮನೋ ಲ್ನ ಭನೆಂಯೂ ಅರಿಶಿಸುವೈ ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಗೊಪಿಕಾಸುಂ 
ದರಿಯರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಆ ಮಾನವನೊಳು ಸೇರಿ, ಸುಖಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನೆಂ 
ಬಯಸಿ ಹುಸುಕೆದರೂ ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗಲು ಮನ್ಮಥ ಶರಂಗಳಲ್ಲಿ ಗೋ 
೪ಡುವರಾದರೂ ಮನ್ಮೆಸ ಕರಾಳಗಳಿಂಡ ಬಾಧೆಯಂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತಹತಹಗೊ 
ಳುತ್ತಾವಿರಹೋದ್ರೇಕ ಕರರಾದ ಚಂದ್ರಾನಿಲ ಮದನರೆಂ ಜರಿಯುತ್ತ್ಯ ಆ ಮದ 
ನನಂ ಮಾತಾಡಿಸುವದಕ್ಕ ಕಮ್ಗ ವೆಂದರಿತ್ಕು ಆ ಮದನಶಾತನಂ ಹೃದಯ 
ದೊಳೆಣಿಸ್ಕಿ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ 1! ನಾವೀ ಭಾವಜನ ಕಾವಂ ತಾಳಲಾರೆವು, 
ನೀನೇಸರಿಯೊಳಾದರೂ ನಮ್ಮುಂ ಕರುಣಿಸ್ಸಿ ಈ ದುರುಳನಾಧೀನಮಂ ತಪ್ಪಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಪ್ರಾಥಿ೯ಸಲಾ ದೈ ತ್ವ್ಬಾರಿಯಾ ಲೋಕೋತ್ತರ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಸತ್ಯಭಾ 
ಮಾದೇ ವಿಯಂಬಿಬ್ಬುನಾನೆನ್ನರಂಸೇರುವನಿಲ್ಲ ಬೆಂದುಶಿರಸ್ಕರಿಸಿದನೇ ಮೊರೆ 
ವದು ಪ್ರಸುಷಧರ್ಮಮೆಂ ? ಅವರಸ್ಥೆಂತು ಸೇರಿ ಅನಂದ ಗೊಳಿಸಿದೆನೋ ನನ್ಮುಂ 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಸರಿ ದುರುಳೆನಾದಾ ಮಾರನಂ ತಲೆವಾಗಿಪಂತೆ ಮಾಡಿ ಸುಖ 
ಸೆಂದು ಒಗೆಬಗೆಯಿಂ ಸೆಮ್ಮತಗೆೊಳಿಸ್ಸಿ ಆತನೊಳು ಕ್ರಮಮಾಗಿ ಓರೋರ್ಲರಂತ 
ರತಿ ಸುಖಾರ್ಣನ ಮುಗ್ನರಾಗುತ್ತಾ ಎಂದಿನಂತೆ ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರ ಮಂಗಳವಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಗಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ 
ಮ್‌ ಗಂಧರ್ವ ಸುಂದರಿಯರು, ಈ ನಂದಿನ ಯಂತಃಪ್ರಗೆದ ಮೇಲ್ಛಾಗದೊಳು 
ಬತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ನಂದಿನಿಯ ಆರ್ತ ಧ್ವನಿಯು ಕೆ:ಳಬಂದುದು. ಅ ವಿಳುಮಂ 
ಏಗಳೂಳೆೊರ್ದ ಜೇಟಂಸದಂ ಕೇಳಿ ಯೆಲ್ಲರಂ ನಿಲ್ಲಿ ಸಿಕೆೊಳ್ಳಲ್ಲು ಆ ವಿರಕ್‌ ಬಾಧಾ 
ರವವೆಸಿಲ್ಬ ಲಾಲ್ಗೆಸಿಒರು. ಆವರೊಳೆೊರ, ಬೆಡಗಿಂಖ ಆಹ 7? ಇವಳೆ ಪಶಿಯಂ 


pe ೪ 
ನಾವು ಸೇರಿ ಸುಖಸುಶ್ತಿರುವೆವು ಈಕೆ ಸತಿವ್ರತಿ ಯಾದಬ ರಿಂದ ಈಪರಿತಾಸಮಾಗಿ 
y 
ಡುೂಖಿಸುವಲ ಇನೆ ನು ಬ್ಗತ್ತರಿಯಾಗಿಪೆ ಈ ಕಮ್ಮೂ ೦ತ೨ವಿ» ವಿರಹ 
ಗಿ ಜಂ ಲೆಯು ಕಾವ್ರ ಈನರಿಸೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲ್ಲೀಿಸ%ು ಏಂದು ಬೆಜ್ಜರಮಾಂ 
ತಳು. ಮತ್ತೊರ ಸುಂದರಿಯು ಇವಳು ಮಹಾಪತಿದ್ರತೆಯೂ, ಈ ವಿರಹಜಾತೆ 
ವೇಗಂ ಜನಿಸಿ ಕೆಲಕಾಲಂ ಆದುದು. ಇದು ವೃ ಯನೈ ದಲು ವಿಂ ಪೃಮಾದೆಂ 


ಜನಿಯಿಸುಗುಖೋ ಬಂದೆಳ್‌. ಮತೊರ ಮತ ಕಾಶಿನಿಯು ಹಾಗಾದರೆ ಇದು 
ನೆಮ್ಮಂ ಅನವರಿಸೆದೆ ಬಿಡಲಾರದು. ಪ್ರಬಲಮಾಡು -ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವೊದಲೇ ನಾ 


3೧0೦ ಜು ಭ್‌ ಬಹೂ ಪಲ 


ನೇನಾವರೂ ಉಪಾಯೆಮಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯ ಬೇಕೆನೆ ಅದರೊಳೊವಳಳಲಕುಂತಳೆಯು ನಾ 
ರಾದರೆ ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರವಾರ ಮಂಗಳವಾರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತಾ ಸೇವಾಹಳಮಾಗಿ ಬರುವೆವ 
ಕಿ ಆಗೈೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾಗಿಪೀೀಕೆಯ ಪಶತಿಯಂ ಕರೆತಂದು, ಈಕೆಯೊಳು 
ಶಿಬೃರ್ಕೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯಾತನೆಂ ಸೇರಿ ಸುಖಸುವಳ" ನಾವು ತೆರಳುವಾಗ ಸಂಗಡ 
1ರದೊಯ್ಯೋಣ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಈಕೆಯ ವಿರಹಬಾಧೆಯು ಶಾಂತವ 
ಕದದ ನಮಗೇನೂ ಅಪಾಯಮಾಗಲಾರದು, ಎಂದುಸುರಲು ಎಲ್ಲರದಕ್ಕೊ 
ತಂಬಬ್ಬು, ಈ ನಂದಿನಿ ಯಂತಃಪುರದೆಡೆ ಗಿಳಿದ್ದೆತರುತ್ತಿರುವನಿತರೊಳು ನಿದ್ದೆ 
ಸುಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸಶಿಯಂ ನೆನೆನೆನೆದು ತಾಪಮಂ ತಾಳಲಾರದೆ ತಹತಹಪಡುತ್ತಿ 
ರ್ಹಾನೆಂದಿನಿಯೂ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂ ಕೇಳಿ ತನ್ಮ ಪ್ರಾಣನಾಥ ನಿವರೊಂದಿಗೇ ನಾದರೂ 
ಬಂದಿಹನೋ ಏನೋ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲಾದರೂ ದೂರದಿಂ ನೊಡಿ, ಅಪ್ಪಾ ಯನೆವಂ 
ಹೊಂದುವೆನೆಂದು % ೪ಿಲನೆ ಹೊರಗೆ ಬರಲಾ ಗಂಧರ್ರಾಂಗನೆಯರು ಮಾಕೆಯಂ 
ನೋಡಿ) ಆಕೆ ಹೊಂದುತಿರುವ ಅವಸ್ಲೆಯಂ ಕಂಡು ಎಲ್‌ ಪಶಿವ್ರ ತಾಶಿರೋವತಿ 
ಸೆಯೇ ! ಇದು ಮೊದಲಾಗಿ, ನೀನಿಂತು ವ್ಯಥೆಯನ್ನಾ ತು ಕುಂದುಗೊಳಬೇಡ, 
ನಾವು ವಿಳುಮಂದಿಯು ಗಂಧರ್ಫು ಸುಂದರಿಯರು ನಿನ್ನೆ ಮನಗೆಳೆಯಂ ನಮ್ಮ ಬಳಿ 
ಸೊಳು ಪದುಳಿಂದಿರುವಂ, ನಾಳೆ ಶುಕ್ರ ವಾರ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, 
ನಾವಿಲ್ಲಿಗೆ ಆತನಂ ಕರೆತರುವೆವು. ಆ ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನೊ ಳಿರುವಂ ಆತನಂ ಸೇರಿಸುಖ 
ಸುವಳಾಗು, ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರವಾರ EN ಮಾಡುವೆವು, 
ನೀನೀ ಸಂದರ್ಭವೂಂ ಯಾರಿಗ್ಯೂ ಎಂದಿಗೂ, ಉಸುರಲಾಗದು) ವಿಂದೆನಲಾಸೆಂ 
ನಿನಿಯು,) ಆನೆಂದಾಂಬುಧಿ ಮಗ್ಗಳಾಗಿ ತೇಲಾಡುತ್ತಾ, ಎಲೈ ಶಾಯಿಗಳಿರಾ! 
ಬಿನ್ನ ಪತಿಯ ಮುಖಾರವಿಂದವುಂ ನಾಂ ನೋಡುವೆನೆ ಎಂದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಯಾತಾಡುತ್ತ, ಹಾಗಾದರೆ ನೀವೇ ನನ್ನ ಭಾಗದ ಭವಾನೀದೇವಿಯರುು ಎಂದ 
ಶರಂ Pe ಆ ಸುರತರುಣಿಯರು ಈಕೆಯ ಮೈದಖವಿ ಸಮಾಧಾ 
ಕೆ೦ಗೊಳಸ್ಕಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತಾವು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾಡಲೋ ಸುಗಂ ಹೊರಜು 
ಬಂದು ದೇವರ ಸೇವೆಯಂ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಲೋಕೆವನೆ ದ್ಧಿ ಮಾರನೆ 
ಖಯ ಶುಕ್ರವಾರದೊಳಾ ನಂದಿನೀ ಪತಿಯನ್ಕೊ ಡಗೊಂದು ಬರಲಾ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಅ ಸ; ಮಂಗಳ ಸ್ಥಾನಮಂ ಗೈದು, ಸೆರ್ಯಾಲಂಕಾರ PE 
ಶ್ರಳಾಗಿ, ಮಹದುಶ್ಸಾಹದೊಂದಿಗೈ ಶಯ್ಯಾ". ಗೃಹೆಮಂ ಮನೋಜ ಮನೆಸ್ಕುಂತೆ 
ನಂಗರಿಸಿ ಭೋ ಗಾರ್ಹಂಗಳಾದ್ದ ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಟಾದಿ ನಿಖಿಲವಸು ು ಜಾಲಂಗಳನ್ನ 
ೆಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಪತಿಯಾಗಮನೆಮಂ ನಿರೀತ್ರಿಸುತ್ತಾ ಚಂದ್ರಶಿಲಾಗೈ ಭಾಗ 
ದೊಳು ನಿಂಶಿಐಳಳ್ಳ, ಜೊತೆಯೊಳು ಕರದೊ ಯ್ವಾರಾಜ ನವ ನಂದಿನಿಯ 
ಬಳಿಯನ್ನೈ ದಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತೆರಳಲು ಸತಿಯಂ ಕಾಣುತ್ತಾ ಸುಂದರೀಮ 


ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. ೧೧೧ 


ಡಿಯು ರಾಕಾಚಂದ್ರನೆಂ ಕಂಡ ಕುಮುದಿನಿವೊಲು, ಉಸ್ಸಿದ್ದು, ಪರಮಾನಂದ 
ಭರಿತಳಾಗ್ಕಿ ಬಿಗಿದಾಲಿಂಗಿಸೆ,  ತೊಬ್ಬಿರ್ದ ಮಣಿಕೂರ್ಪಾಸಂ ಪಜ್ಚ್ಮನೇ 
ಬಿರಿದು ಪೋಗೆ, ಬಜ್ಮದಿಬ್ಬ ಬಲ್ಮೊಲೆಗಳಿಂದಾ ತನುರವನೊತ್ತುತ 
ಕದಪ್ರಗಳಂ ಮುತ್ತಿಡುತ ಅಧರನುಂ ಸವಿಯುಸೆ,) ಅಂತೆಯೇ ಅಂತಃ 
ಪುರವಂ ಹೊಗಿಸ್ಕಿ ಸಕಲೋಪಜಾರಂಗಳಿಂ ಮನ್ನಿಸಿ, ರತು ಖಚಿತಮಾದ 
ವಿಂಚದ ಹಂಸತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಬದೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ 
ನಿನ್ನೆಂ ತೊರೆದು ಬಮುಕಿದಕಾಲಮಂ ಕೋಟಕಲ್ಲ ಂಗಳಂತೆ ಕಳೆದೆನುು ಇಂದೀ 
ನಿನ್ನ ಮೂಖೇಂದು ಸಂದರ್ಶನವಎಂದ್ಕ ನನ್ನ ಪಾನನೆಬ್ಲವೂ ಕುಂದಿತು. ಇಂದೀ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಧನ್ಯಮಾದುದ್ಕು ಎಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪಠಶಿಯಂ ಬಿಗಿದ 
ಪ್ಸೃತ್ತಾ, ಮುಖಮಂ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ ಬರುವ, ಸರಾಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ತರುಣೀ ಮಣಿಯಂ ತಾವೂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ವಿತಕಿತನಾಗಿ. ಸುರನೆಗರಿಯೊಳಂ) ಈ 
ಪರಿಯ ಸುಂದರಿೀಮುಣಿಯಂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ, ಇಂತಿಹ ಸುಂದರಿಯಂ ವೃಥ 
ತೊರದಾಂ ಪಾಪಿಯಲ್ಲವೆ ಎಂದು ಬಿಜಾ ಆಕೆಯೊಸಗೂಡಿ ಸಕಲ 
ಭೋಗಂಗಳಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ರತಿ ಕೇಳೀವಿಲಾಸದೊಳು ಪರಸ್ಸೆ ರೆಮಾಗಿ ಮೈಮರ 
ದು, ಆ ರಾಶ್ರಿಯಂ ಪರಮಾನಂದೆದೂಳು ಕಳೆದು, ಅರುಣೋ `ೆಟಾತೂ ೨ ರುಮಾಗಿ 
ಯೇ ತನ್ನ ನೋಹನಾಂಗಿಯಾದಾ ನಂದಿನಿಯಂ ಕುರಿತು ಪಾ ಣಕಾಂತೆಯೇ, ನಿನ್ನ್ನ 
ನಗೆಲಿದ ಮೊದಲೀವರೆಗಂ. ನಾಂ ತಾಳಿದ ಬಗೆಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ನಿನ್ನೊಳುಸುರಲ್ಕು 
ಇದು ಸಮಯಮಲ್ಲಂ ಇನ್ನೊಂದು ದಿನದೊಳೊರೆ ಪೆ ಪಗಲಾ ಗಂಧರಾ,ಂಗನೆ 
ಯರು ಬರುವಕಾಲವಾದುದ್ಕು ನಿನ್ನೇ೭ಿಜ್ಚು ಹೋಗಲಾರೆನೆಂದು ಮನಂ ಕಳವಳಿ 
ಪುದು, ಈಗನಾಂ ಅವರಂ ವಂಚಿಸಿದೊಡೆ, ಮರಳಿ ನಿನ್ನಂ ನೋದದಂತೆ ಮಾಳ 
ರಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬರಲನುಮತಿಯಂ ಈವುದೆಂದೊರೆಯುವ ಕಾಂತನಂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ, 
ಪ್ರಾಣಪದಕಮೋ ನಿನ್ನಿ ಜ್ಮಾನುಸಾರಮಾಗಿರು. ಮರಳಿ ನಿನ್ನ ಮುಖೇಂದುವಂ 
ನೋಡುವನರೆಗಂ ಆಕಳವಳವಂ ಬಿಡಲಾರನೆಂದೊರೆದು ಪಾದಂಗಳೊಳು ಮಣಿದು 
ಬೀಳ್ಕೊಡಲಾ ನಾಗರಾಜಂ ಅಲ್ಲಿಂ ಪೊರಮಟ್ಟು ಹೊರಗೈ ತರುವನಿತರೊಳಾ 
ಗಂಧರ್ವ ಮದಯಾನೆಯರೈತಂದು ಈ ಸುಂದರಾಂಗನೆಂ ಹಿಂದೆಗೆೊಂಡು, ಅಮಂ 
ದಾನಂದದೊಳ", ತಮ್ಮ ನಿವಾಸಕೈದಿದರು. 

ಇಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿ ಶುಕ್ರವಾರ ಮಂಗಳವಾರಂಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧರಾಂಗನೆಯರ 
ನೊಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಅವರವರ ಕಾರ್ಯದೊಳು ಬಿಟ್ಟುತಾಂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆ 
ಯಾದ ನಂದಿನಿಯ ಅಂತಃಪುರಮಂ ಸಾರಿ ಅವಳೊಂದಿಗೆ, ಸೇರಿ ಸಕಲ ಸುಖಂ 
ಗಳಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸುರತಸುಖದೊಳಾನಂದಿನಿಯಂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತ್ವಾ ಹೀಗೆ 
ಯೇ, ಯಾರು ಮರಿಯದಂತೆ ಬಹುಕಾಲಂ ಕಳೆಯುತ್ತಾ, ಬಂದನು. ಅಶಾಶಿ 


೧೧೨ ಬೃಹೆತ್ಯ ಥಾಮಂಜರಿ: 


ಪರಮಂದು8ಖಂ ನಿರಾಶಾ ಸರಮಂಸುಖಂ, ಎಂಬ ನ್ಯಾಯಾ ಸುಸಾರಮಾಗಿಯೂ 
ಸ್ಟಾ ರ್ಜತ ದ್ರ ವ್ಕೃಂ ಪರಾಧೀನಮಾಗೆ ಬಡವಂ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಲತಿಸುತಿರುವಾಗಳ” 
ಎಂ ಈ ನೈವ ೦, ಆತನೆಂ ಸೇರಿದಂತೆ ಆಡುದೆಂಸು, ಇಷ,ವ:ತ್ರಕ್ಕಾ 
ನಂದಿನಿಯು ಪ ತುಂವಿಲಸ್ಕಾಂತಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಶಾಯಿಗಂ ಈ ಸಂ 
ದರ೯ ಮುರಿಯದಂತೆ ಪರಮ ರಹಸ್ಯೆಮಾಗಿ ಸುಖಸುತ್ತಿರುವ್ಯ ಕಾಲದೊಳ್ಳು ದೈವ 
ಯೋಗದಿಂದ ಗರ್ಭಮ್ಮ ತಾಲ್ಲಲ, ಆ ಗರ್ಭವು ದಿನೇದಿನೇ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೆ 
ದುತ್ತಾ ಬರಲಾ ಕಾಂತೆಯ ವಮಖಖಿಂ ಬಿಳುಸೇರಿದುದು. ಚೂಚುಕಂಗಳು ನೈಲ್ಯ 
ಮಂ ತಾಳ್ವವು ಮಧ್ಯಭಾಗವು ಸೂಕ್ಷ ಒತೆಯಂ ತೊರೆಯು, ಸ್ಕೂಲತೆಯಂ ತಾಳು 
ತ್ರಾ ಬಂದುದು, ಆಪಾಂಗದೊಳು ಬ್ಲೇಸೆರಂ ಜನಿಸಿ;ುದು, ಆಲಸ್ಕೈಮಂಂ ಮ್ಸೆ 
ದೋರಿತು. ಅಖಂಕಾರಂಗಳೊಳು ಮನಮೆಲ್ಲ ಜೋಲಾದುದು. ಈ ವಿಧಮಾದೀ 
ಕೆಯ ಜೇಷ್ಟೆಗಳು ಕಾಣುತಾಕೆಯ ಪರಿಜನಮೆಲ್ಲಿಂ ಶಂಕೆಗೊಂದು ಪ್ರರುಷಪ್ರಾ 
ಣಿಯ, ಸುಳವೇ ಈ ಅಂತ್ಯಪುರದೊಳಿಲ್ಲ, ಈಕೆಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾದರೋ, ಗರ್ಭ 
ವಶಿಯೆಂದು ಶೋರುಗುಂ ಈ ಸುದ್ದಿ ಯಂ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನಾಲ್ಗೆ ಲ್ಫೈಸಿದೆಣಡೇಂ 
ಗತ್ತಿ ಅತೆನಾದರೋ ಕ್ರೂರ ದ ಬಜಿ ವಿಧಿಸುವ ಸ್ಪಭಾವಿಯು, ಸ ತಿಳು 
ಹುವುದೆಂತು ಸುಮ್ಮನಿರುವದೆಂತೆಂದು, ಬಹುದೂರ ಎನಾಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡಿ, 
ರಾಜಮಹಿಷಿಯ ಸನ್ಮಿಧಿಯಂ ಸಾರಿ ಮುಕುಳಿತ ಕರಕಂಜರಾಗ್ಯಿ ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! 
ನಾವೀಗ ಸನ್ನಿಥಿಯೊಳು ಬಿಗ್ನೈಸಲೆಳಸಿ ಬೀದುದಂ ಹೇಳಲು. ಭೀತರಾಗಿರು 
ವೆ ಬಿನ್ನಿ ನಿಸದಿರ್ದೇಡೆ, ಮನಂ ಸ್ಥಿರತೆಯಂ ತಾಳದ್ದು ಈಭಾಗದೊಳು 
ನಮ್ಮಸರಾಥಂಗಳೇನಾದರು ಮಿರ್ದೊಡೆ ತಳ್ಳಿ ದಂಡವಂ ಪೊಂದುಖಪಕ್ಕೆ ಬದ್ದ 
ರಾಗಿದ್ದೇವೆಂದ್ಕು, ಭಯಭತಕ್ತಿ ಸಂಯುತರಾ ಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಮ್ಮ ಜಿಯ 
ವರೇ ನಂವನನೆಂದೆ ಜನೆಕಳಾದೆ ನೆಂನಿನೀದೇವಿಯೂ ಅಹಾರ ಪಾನ ನಿದ್ರಾದಿಗೆ 
ಳೊಳು ಬೇಸೆರಪಡುವಳು, ಅಲಂಕಾರಾದಿಗಳೆೊಳಚಿ ಯಂ ತೊರೆದಿಹಳ್‌, ದೇಹ 
ಮೊಳು ಬಳಲಿಕೆಯಂ ಹೊಂದಿಹಳು, ಮುಖನರ್ಣಮೌದರೋ ಒಂದು ಬಗೆಯಂ 
ತೋರ್ಪುದು, ಕಾಂಚೀಪ್ರದೇಶವು ವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಹೋದುತ್ತಿಕುದು. ಇದದತ್ನು 
ನಾವು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಪರಿಕಿಸಿ ಅಡಿದಾವರೆಯೊಳರಿಕೆ ಮಾಡಿಸೆವು, ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ 
ನಾವಾಕೆಯನ್ನೆ ಡಬಿಡದೆ ನಮ್ಮ ಕಾಯ೯ಂಗಳೊಳು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಕಾದುಕೊಂಡೇ ಇರು 
ವೆವ್ರು, ಪುರುಷರ ಸುಳಿವೇ ಆ ಅಂತಃಪುರದೊಳು ಎಂದಿಗೊ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಆದಕಾ 
ರಣ ಮೆಂತು ಪ್ರಮಾದ ಮುದಯಿಸಿದುದೋ ತೋರದೆಂದು ಬಿನೆ ಸುವ ಪರಿಜಾರಿ 
ಜಿಯೆ ವಾಕ್ಕುಗೆಳಂ ಕೇಳುತ ಹಾ ದೈವಮೇ | ಇದೇಂ ಪ್ರಮಾದಮಾದುದೆಂದು 
ಧೊಪ್ಪ ನೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಟತಳಾಗಿ ಅಂತೆಯೇ ಯೆಚ್ಚ ತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಅವರ ಮಾತುಗಳ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನಿಜಮೆಂದು ನಂಬಲುಹೇಗೆ? ನಾನೇ ಕಂಣಾರ 


(೧೫) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ೧೧೩ 


ನೋಡಿ ಮುಂದು ಯೋಚಿಸುವೆನೆಂದು ಸಮಾಥಾನಮಂ ಕೊಂಡು ಆ ಚೇಟಿಯಂ 
ಕಳುಹಿ, ಯೆಂದಿಸಂತೆ ಮಗಳಂ ಕಾಣಲೋಸುಗ ಮಾನೆಂದಿನೀದೇವಿಯ ಅಂತೂಪು 
ರಕ್ಕೈಬ ಮಗಳಂ ನೋಡಿ ಅಮ್ಮಾ ಮುದ್ದು ಕುವರಿಯೇ ನೀನೇಕೆಂತು ಬೇಸ 
ರವಂ ಹೊಂದಿದವಳಂತೆ ಕಾಂಬೆ ಯೆಂದು "ತನ್ನೆಬಿವ ಫ್ರಿಯಮನಾ ಸೊಂದರಿಗರು 
ಹದೆ ಮ್ಟೊದಡನಿ, ಇಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಜ ನಾನಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸುವೆ ಚಿಂತೆ 
ಯಂ ಬಿಡೆಂಡು ಮೈದವವುತ್ತಾೂ ಯೆಣ್ಣೆ ಯಂ ತಲೆಗೊತಿ, ಮೈಗೆ ಯೆಣ್ಣೆಯಂ ಹ 
ಚ್ಹುವಾಗಲೂ ನೀರೆರೆವಾಗಲೂ ಮಂಗಳ ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳಂದಂರಾಗವುಂ ರಚಿಸು 
ವಾಗಲ್ಕೂ ಪರಿಕಿಸಿನೋಡೆ ಕಮಲಮುುಕುಳದಂತೆ ಫನನಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರಮಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುಚಂಗಳ ಚೂಚುಕಂಗಳ್ಳ ನೈಲ್ಯನೂ ನಾಧೀದೇಶವು ನಿಮ್ಮ 
ತ್ವಮಂತಾಳರುವಿಕೆಯೂ ಕಾಂಚ ದೇಶವು, ತುಂಓಲಮಾಗಿರುವಿಕೆಯೂ, ಮುಖವು 
ಬಿಳ್ಬಾ ಂತಿರುವಿಕೆಯೂ ಕಂಣಿಗೆ ಗೋಜರಮಾಗೈೆ ಗರ್ಭವಶಿಯು ನಿಜಮೆಂದರಿತು 
ಅದಂ ಆಕೆಗೆ ನುಡಿಯದೆ ಅಭ್ಯಂಗಮಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು, ತಾನೂ 
ಭೋಜನಾದಿಗಿಳಂ ಮಾಡಿ 'ಅವಳಂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಭಾವವು ನೋಡಿ, 
ಮೂರು ನೂಲ್ಮು ತಿಂಗಳು ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಶಿಳದು ಅಲ್ಲಿಂ ತನ್ನ ಅಂತಃ।ಫು 
ರಮಂ ಸಾರ್ಕಿ ನಿದ್ರಾಹಾರಂಗಳಂ ಬಯಸದೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ವಿಧಿಯೆ: ಮೊದಲೇ 
ಅಳಿಯನ ಪರಿಯಂ ಕಾಣದೆ ದುಃಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಮಗೆ, ಈ ವಿಧಮಾದ ಅಪವಾದ 
ಮೊಂದಂ ಘುಳಿಸ್ಸಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸೆಂತಾಸವಮಂ ಬಿಳೆಯಿಸುವಿಯ್ಸಾ, ಎಂದು ಹಂಬಲಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಇಜನಾರೊಳುಸುರದೆ,) ತನ್ನೊಳುತಾನೆ ವೇಧಿಸುತ್ತಿರ್ದಳು, 

ಆಕೆಯ ಪತಿಯಾದ ಸೋಮಶೇಖರರಾಯಂ ತನ್ನೆ ರಾಣಿಯಂ ಕಾಣದೆ ಕಾರ 
ಇಮೇನೆಂದಾಲೋೊಚಿಸಿ) ರಾಣಿವಾಸದ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯರಂ ಬರಿಸಿ ರಾಜಮಹಿಸಿಯಂ 
ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕುದಿನಗಳಂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗಾಗಲು ಕಾರಣಮೇನೆಂ 
ದು ಯೋಚಿಸ್ಕೆ ಯಾ ಅಂತಃಪ್ರರದ ದಾದಿಯರಂ ಕರಸಿ ಕೇಳಲ್‌ ಭಯಭರಿತರಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ? ಸುಮ್ಮನಿರುವದೆಂತು? ಎಂದು ಚಿಂಶಿಸುಶ್ಲಾ, ಮುಕುಳಿತಕರ 
ಕಂಜರಾಗಿ ಜೀಯ್ಯ್ಯಾ ಬನ್ನೆ ಸೆ, ಭಯಗೊಂಡಿರುವೆವ್ರು, ಆದರೆ ಈ ಅಸರಾಧಮಂ 
ಸ್ಪಮಿಸಬಕೆಂದೊರೆದು ಸ್ಟಾಮಿಾ ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ದಿನಗಳೆ ಮುಂದು, ನಂದಿನೀ 
ದೇವಿಯರ ಅಂತಃಪ್ರರಪರಿಚಾರಿಣಿಯರ್ಕ ತಂದು ಅಮ್ಮೃಣ್ಣಿಯವರೊಳು ರಹಸ್ಯ 
ಮಾಗಿ ಏನೋ ಬಿನ್ನೈ ಸಿಸಿದರ್ಕು ಅದಂ ಕೇಳುತ್ತಾ, ೨ ಅಮ್ಮನವರು ಆಗ್ಗೆ i 
ದು ೨ ಮರುದಿನದುವಯದೊಳು ತನು, ಸುಕುಮಾರಿಯ ಅಂತಃಪ್ರರವನ್ನೈ 
ದರು, ಆ ನಂದಿನೀ ದೇನಿಯಂ ಅಂದಿನ ಉಪಚಾರಾಏಂಕಾರಂಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂ 
ನವರೇ ಮಾಡಿಪರಂತೆ. ಆ-ದಿನದಸ್ಮಮಾನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಅಂತುಪುರಮಂ ಸಾರಿದ 
ವರು ಅನ್ನಾದಿಗಳಂ ತೊರೆಮು ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಉಸುರದೆ, ಚಿಂಶಾಗಾರಮಂ 


೧೪ ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಾರಿ ಮಂಚದೊಳು ಮಲಗಿಹರು. ಕಾರಣಮೇನೋ ತೋರದು ಎಂದಾದಾದಿ 
ಇರೆಯ್ಕೆ ರಾಯಂ ಕಾರಣಮರಿಯದೆ ಚಿಂತೆಗೆಡೆಗೊಜ್ಬು ತಾನೇ ಹೋಗಿ ತಿಳಿ 
ಏವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ರಾಣಿವಾಸವಂಸಾರಿ, ಚಿಂತಾಗಾರ 
ಏಳು ಮಲಗಿರುವ ರಾಣಿಯ ಬಳಿಸಾರಿ, ಮೈೌಡಡವುತ್ತಾ ಮುಕ್ತಾಸೆರಂಗಳ 
ಲು ಸುರಿಯುಶ್ರಿ,ರುವ ಕಂಬನಿಗೆಳಂ ತನ್ನ ಚ್ಛೇಲಾಂಚಲದಿಂದೊರಸುತ್ತಾ ಹೇ, 
ಹೀ ಹನಾಂಗಿಯಾದ ಪ್ರಾಣಕಾಂಶೆಯೇ ನೀನಿಂತು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ದುಃಖಿ 
ಲು ಕಾರಣಮೆ£ಂ ನನ್ನಿಂದೇಂ ಅಪರಾಧೆಮಾದಡುದು, ನಿನೆಗಾವುದಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಾಗಿ 
ತಿದೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಸಮಾಧಾನಗೆೊಳಿಸಿ, ಕೇಳಲು ಮಾರಾಣಿಯು ಎಲ್ಕೈ 
»,ಇಕಾಂತನೇ ಲಾಲಿಪ್ರದು ದೇವರವರ ಕ್ಟೈಯಂ, ಪಿಡಿದ ಕಾಲಮಾಗೀ ಪರಿಯಂ 
» ನಾನೊಂದರೊಳೂ ಕುಂದಂಗೊಳ್ಳದೆ ಮಹದಾನಂದ ಪದವಿಯಂ ಹೊಂದು 
ಂದ್ರೆನು. ಈಗೆಲಾದರೋ ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಮನೋರೋಗವು ಬಹಳ ಪ್ರಮಾದ 
ಶಮಾಗಿಹುದು ಇದಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವ ದೇಹೋಪದ್ರವನೂ ನನಗಿಲ್ಲಂ ಅಮನೋ 
ಣಗಮಂ ನಾನೆಂತೊರೆಯಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸುಮ್ಮನಿರಲಿ ಲೋಕದೊಳು 
ರರ್ಯಶತ ಪ್ರಾಪಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲ ಮಾದುದೊಂದಿಲ್ಲಂ ಅದಂ ತಾಳಿ ಬದುಕುವ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವಮೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವಮೇ ಸಮ್ಮೋತ್ತಮ ಮಾದುದೆಂದುನಾಂ 
ಶೈಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುವಾಯಮಂ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದುಸುರಿ ಬಿಸುಸುಯ್ಲುಳಂ 
ಡುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನಾಗೆ ಆ ಸೋಮಶೇಖರರಾಯಂ, ಕಾಂತಾಮಣಿಯೇ ನೀನಾ 
ರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ನನ್ನೀ ದೇಹಮಂ ಕಾಪಾಡುವಿ ಯೆಂದಿಸೆೆಂ ಅದಕ್ಕೂ ಅನಾ 
ನಏಮಂ ಚಿಂತಿಸುವಿಯಾ ಲೋಕಜಾತದಲ್ಲಿ ಮನುಜರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಂಯಾಗುವ 
»ಖ ದು&ಖಂಗಳೆರವೂ ಪೂರ್ವಾಜಿ೯ತಂಗಳೇ ಹೊರತು ಅನ್ಯಮಲ್ಲಂ ಅದು 
ಸ್ಯಾಗನ್ನುವಿಯೋ ನೃ 
ಅವಶ್ಯಮನುಭೋ ಕೃವ್ಯಂ ಕೃತಂಕೆರ್ಮಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಅತ್ಸು ತ್ಯಜನಿನತ್ಕಾಲೇ ಸೂಪ್ಲಾನಿಪರಜನ್ಮೆನಿ | 

ಪುಣ್ಯ ಪಾಸಂಗಳು ಮಹೆತ್ಯರಂಗಳಾದರೆ ಮಾಡಿದ ಫ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಭ 
ಸಬೇಕು. ಆವು ಅಲ್ಬಂಗಳಾದರೆ ಜನ್ಕ್ಮಾಂತರಗೆಳಲ್ಲಾದರೊ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 
ನಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಶುಭವಾಗಲಿ ಅಶುಭವಾಗಲಿ ಅನುಭದಿಸದಿರ್ದೇಡೆ ಬಿಡಲಾರದು 
'೦ದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತೊಂಗಳು ಹೇಳುವವು ಆದಕಾರಣ ಅದನ್ನೀಗಲೇ ಅನುಭವಿ 
ೋಣವೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕಂಂತನಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ ! 
ಇವು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಕಾಲ ತಪವಂ ಮಾಡಿ, ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ಕನೆ 
ಕುಂ ಪಡೆದು ಆ ಸುಂದರಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರೆನೆಂ ಹುಡುಕಿ, ಶ್ರಮೆಯಾಂತು, ಕಡೆಯೊ 
» ದೈವಯೋಗೆದಿಂದೆ ಅನುರೂಸನಾದ ವರನೆಂ ತಂದು ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿದೆ 


ಬೃಹತ್ತಥಾಮುಂಜರಿ. ೧೧೫ 
(ಟು 


ವು. ಆ ಕಾಬಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉತನ್ಸಿಹ ಭಂಗಮಾಗಿ ಆವರಂ ಕಾಣದೆ ಹೋದೆನು, 
ಈ ವರಿಗೂ ಹುಡುಕೆ ನೋಡಿದರೂ ಇಂಥಾ ಕಡೆಯೊಳಿದಾ ನೆ ಇಲ್ಲವೆಂನುವದೇ 
ತಿಳಿಯದೆ. ದುಃೂಖಸುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯೊಳು, ಆ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಮಾಗಿರುವಂಥಾ 
ದ್ವೊಂದಪಕೇಶ೯ಯು ತಲೆ ದೋರಿದುದು, ಅತಿ ಭೀತಿ ಯುತರಾದ ಅತಃಪ್ರರದ 
ದಾದಿಯರು ತಿಳುಹಲಾರವೆ ಬಂದು ನನ್ನೊಳು ಉಸುರಿದರು. ಅದು ಸಟೆಯೋ 
ವಿನೋ ಎಂದು ನಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಗಿ ಪರೀಶ್ಷೆಸಿದೆನು... ನಮ್ಮ ಕುವರಿಯು 
ಗರ೯ವತಿಯಾಗಿರುವಂತೆ. ಕಾಂಬಳ್ಳು ಇದರೆ ನಿಜಸ್ಕಿತಿಯಂ ನಿಚಾರಿಸಲು ಯುತ್ನಿ 
ಸಿದರೆ, ಈ ವಾರ್ತೆಯಂಬ ದುಲ೯ತೆಯು ವೃದಿ ಯನ್ನೆ ದಿ ಲೋಕೆಮೆಲ್ಲವಂ 
ವ್ಯಾವಿಸುವದು. ಈ ಅಪವಾದ ಜನಿತ ದುಃಖವುಂ ತಾಳಲಾರದೆ, ತಾವೇನಾಗ್ಬ 
ವಿರೋ ಎಂಬ ಸೆಂಕಚ ಮೊಂದೆಡೆಯೊಳ್ಳೂ ಆ ಮಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದ ಅವಮಾನೆ ಮಾ 
ದುದೆಂದು ಮೊದಲೇ ಪಾ ಣತ್ಕ್ಯಾಗಮೆಂ ಮಾಡುವಳೆಂಬ ಚಿಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾ 
ಗದಲ್ಲೂ ಬೇರೆ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವವಂ ಕಂಡು ಈ ಅನೆರ್ಹಂಗಳೊದಗೆವದಕ್ಕೆ ಮು 
ನ್ನಮೇನನ್ನೀ ದೇಹನನ್ನೆೇ ತೊರೆಯುವದುಚಿತವಿಂದೆಣಿಸ್ಕಿ ಈ ಪರಿಯಂ ತಾಳಿ 
ರುವೆಂ ಎಂದುಸುರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂಶಯಂ ಕುರಿಶಾರಾಯಂ ಇದೇಂ ಇಂಥಾ 
ಅಜ್ಞಾನೆಳಾದೆ ಸಕಲ ಥರ್ಮ೯ಗಳಂ ತಿಳದವಳಲ್ಲವೇ ನೀನು ? ಇನ್ನು 
ಮುಂದಾ ಲೋಚನೆಯನ್ನೆ ಣಿನಖೇ ಬೇಡ ನೀಂ ಶಂಕಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಪವಾದ ಜನ 
ಕಮಾದ ಭಾಗಮಂ ಆರೂ ಆರಿಯುದಂತೆ ಪರಿಹರಿಸುವೆನು ನಮ್ಮ ವುಗಳು ಸತ್ತು 
ಹೋದಳೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಮಂ ತಾಳಿರು ನಾನಾದಗೋ ವೃದ್ಧ ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ರಹೀ 
ನನಾಗಿಯೂ ನೀನೇ ಮುಪ್ಪಿನೊಳು ಸಂರಸ್ಷಕಳೆಂದು ತಿಳದಿರುವೇಂ ನೆನ್ನ ಮನೊ 
ಗತವಂ ನೀರು ಪಾಲುಮಾವಬೇಡನೆಂದೊಡಂಬಡಿಸಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಕಾಂತೆಯಂ ಎಬ್ಬಿ 
ಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅಕೆಯಿಂದನುಮತಿಯಂಕೆೊಂಡು ತನ್ನ ಅತಃಪುರಮಂ ಸಾರ್ಕಿ ಆರಾ 
ತ್ರಿಯೊಳೆಲ್ಲಾ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯಮಂ ಯೋಚಿಸುತಿದು್‌ ಮರುದಿನದಿದಯದೊಳೆ 
ದ್ದು ಕಾಲೋಚಿತ ಕರ್ಮೆಂಗಳಂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಸ್ತರಾದ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋ 
ಹತರಂ ಬರಿಸಿ ಅನಶೊಂದಿಗೆ ವಿಕಾಂತಾಂತೆ;ಪ್ರರವಂ ಸೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಾರಾ 
ಯಂ ಬಲ್ಗೆ ಪರಮಾಪ್ತರಾದ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರರೋಹಿತಾಗ್ರಗಣ್ಯರೇ 1 ನನಗಾದರೋ 
ದ್ಲೇಹಾವಸಾನೆ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಪರಮ ರಹಸ್ಯ ಮಾದ ಕಜ್ಜ ಮೊಂದಿ 
ವಿಹುಮೆ ಅಜಂ ನಿಮ್ಮೊಳುಸುರುವೇಂ ನೀವದಂ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಪ್ತರೊಳಾ 
ದರೂ ಅರುಹದೆ ನೆರವೇರಿಸುವಿರಾ! ಎಂದೊರೆಯುವ ತೆಮ್ಮಾಣ್ಮ್ಣನೆಂ ನೋಡಿ, 
ಇದೇನಿಂತು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವನೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಆವದನ್ನೂ ನುಡಿಯದೆ ಮನೆ 
ಮಾಂತಿರಲು, ಆ ರಾಯಂ ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣಾಪ್ಮರೇ ! ಅತ್ಯುತ್ಕ ದಮಾದೊಂದು ದುರ 
ತ ೦ ತಲೆದೋರೆವಂತಿರುಪದ್ಧು ಅದೇನನ್ನುನಿರೋ ನನ್ಮೆ ಮಗಳಾದ ನಂದಿನಿಯು 


೧೧೬ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮ೦ಜರಿ. 


ಗೆರ್ಭವತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಕಾರಣನಂ ವಿಚಾರಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸಿದೊಡ್ಕೆ ಲೋಕದ ಪ್ರಜಾ 
ತಿಯು ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಇದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನೆಮೇ ಈ ನನ್ನ ಕುವರಿಯಂ ಅತ್ತೆ ಮಾ 
ವಂದಿರೆಂ ನೋಡಿ ಬರುನದೆಂದು ಪ್ರಯಾಣಮುಂ ಮಾಡಿ ಕಳುಶಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 
ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯಂ ಹೊರಸಡಿಸದೆ ನೀವಿರ್ಫರೂ ಜೊಸೆಯೊಳು ಹೊರಬುಹೋಗಿ 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸರಹದ್ದಿನ ಕೊನೆಯೊಳು, ಮಹದಾರಣ್ಯಮಂ ನೋಡಿಸುತ್ತ ಎರಡು 
ಗಾವುದ ಜನ ಸೆಂಚಾರನಿಲ್ಲದೆಡೆಯೊಳು ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆಯೊದಐಗಿದಾಗ ಆ ಬಳಿಯೊಳಾ 
ನಂದಿನಿಗೆ ತೋರದಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕೆಂದು ನುಡಿಯೆ ಅದಂ ಕೇಳುಶಾ ಮಂತ್ರಿ ಶೇ 
ಖರನು ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ಲಾಲಿಸು ! ಯಾವ ಕಾರ್ಯಮನಾದರೂ ತನಂ ಕಣ್ಣಾರ 
ಕಂಡ ಹೊರತು ನರಿಕಿಸಿದ ಹೊರೆತು ವುಂದಾಲೋಚಿಸಲಾಗದ್ದು ತತ್ರಾಪಿ ಇಂಥಾ 
ಸಂದೆಭ೯ಂಗಳೊಳು ಬಹುತರಮಾ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೇನೇ ವಿನಾ ದುಡುಕಬಾ 
ರದು ಇಂಥಾ ಸೆಂದರ್ಭ ಗರ್ಭಿತವಾದೊಂದಿತಿಹಾಸಮಿರ್ಪದು ಆದನ್ನೊರೆವೇಂ 
ಲಾಲಿಸೆಂದು ಪೇಳತೆೊಡಗಿದಂ. 





ಮಂತ್ರಿಯು ಸಂದಭಾ೯ನುಸಾರವಾಗೊರೆಯುವ ಕಡೆ. 
ಜಡಿ ಗು, ಭಜ 

ಈ ಧರಾಮಂಡಲದೊಳು ಭೋಗವತಿಂಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾದುದೊಂದು ಪ್ರಜ 
ಭೇದೆನೆಮಿರ್ದುದು. ಚಂದ್ರಚೂಡನೆಂಬೊರ್ವ ತಿರೆಯರೆಸೆನೆದೆಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಂ, 
ಮಂದೆಯಾನೆಯೆಂಬ ಪೆಸರುಳ್ಳ ಚೆಂನವಿರಾಶ್ಯಯೆೊರ್ವಳ್‌ ಕುವರಿಯಾಗಿದ್ದ೪ ಆಕೆ 
ಯು ವಿನೋದಾರ್ತಮಾಗಿ ಒಂದು ಲೀಲಾಕರವೆಂಬ ಪೆಸರುಳ್ಳ ಅರಗಿಳಿಯಂ ಪೊರೆ 
ಯತಾ, ಸಕಲ ಭಂಸೆಗಳಂ ಅಭ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಿದಲ,. ಆ ಗಿಳಿಯ: ಸೆಮಸ್ತೆ 
ಭಾಷಾರಚಿತಮಾದುದಾಗಿ ಚಿತ್ರತರಂಗಳಾದ ಇತಿಷಾಸೆಂಗೆಳೆಂ ಮುಖ್ಯಮಾಗಿ ಪತಿ 
ಪ್ರತಾ ಥಧರ್ಮಂಗಳನ್ನೇೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು ಆದರೊಳತ್ಯಂತ ಆನುರಾಗ ಪರ 
ಳಾಗಿ ಅದರ ಆಹಾರಾರ್ಶಮಾಗಿ ದಿವ್ಯ ಸುಪಕ್ಚಪಲಂಗಳಂ ತರಿಸಿ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾ, ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ಲೇರಾನ್ಮಾದ್ಲಾಹಾರಂಗಳಂ ಕೊಡುತ್ತಾ ಪರಮಾನುರಾಗದಿಂ ಪೋಷಿ 
ಸುತ್ತಾ ರಾತ್ರಿಕಾಲಂಗಳೊಳು ಅಶುಕಕ್ಕೆಪ್ರಿಯಾಲಾಪಂಗಳಂ ಕಲಿಸುತ್ತಾ ಅದಂ 
ಸಜಾತೀಯ್ಯ ಸೆಮೂದಾಯದೊಂದಿಗೆ ಸಂಶಚರಿಸಬೆಳಸಿಎರೆ ಬಿಚ್ಚು ಕಳುಹುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಮಂ ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಆ ಶುಕಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಮಾಗೆ ತನ್ನ ಸ್ಪಜಾತಿ ಸಮುದಾಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ವನಾರಾಮಂಗಳಂ ಚರಿಸಿ 
'ವಿನೋದಮಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದುಳ ಸೂರ್ಯಾಸ,ಮಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ಸೆಮೇ ರಾಜಕುಮಾ 
ರಿಯ ಅಂತಃ ಪ್ರರಮಂ ಸಾರ್ಕಿ ಆ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ತಾಂ ಕಂಡುಬಂದತಿಶಯಂಗಳನೆ 
ಲ್ಲಮ ನಾಕೆಯೊಳುಸುರುತ್ತಾ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಲೊಂದಾನೊಂದುದಿನ ಮಾಶುಕಂ 


ಬೃುಹತ್ಕಥಾಮ ಂಜರಿ. ೧೧೭ 


ತನ್ನ ಕುಲಕೋ ಟಿಯೊಡನೆ ಬಹು ದೂರೆಂ ಸಂಚರಿಸಿ ಬಂದ್ಕು ಆ ರಾತ್ರೈೆಯೊಳಾ 
ರಾಜಪುತ್ರಿ ಯೊಳು ಮುನ್ನೀವೊಲು ನುಡಿಯುತಿ ತ್ರಿರುವಾಗ್ಯೆ ಎಲೌ ತಾಯಾ! ಸ ಯು 
ದಿನದೊಳು ನಮ್ಮ ಕುಲದವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ವಿಂಧ್ಣಾರಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾಳೆಯದಿಸ 


ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿರುವರು ನನ್ನನ್ನೂ ಜಬ ನಿರ್ಬ೯ಂಧಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಪಾ ರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ಕಾಜಿ. ಯನ್ನು ಕೇಳುಹೆನೆಂದೊರೆಯೆ ಹೋಗಿಬರುವಂಕೆ ಆಜ್ನೆ 
ಯನಿತ್ತು, ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಕ ಆ ಶುಕಂ ಮರುವಿನದುದಯಾತ್ರೂ ರಮೇ 
ಹೊರಟು ತನ್ನ ಕುಲಕೋ ಏಯೊಂದಿಗೆ ಕೆತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಾ ಆ ನಗಾಗ್ರ ದೊಳು 
ವಿವೃತರಮಾದೊಂಡು ತಪೋವನೆಂ ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳಮಾಗೆ ಎಲ್ಲ ವೂ ಆ ವನಖಂಸಾರಿ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಶಾಖಿಗಳೊಳು ಕುಳಿತ್ತು ಆ ನ ಸೊಬಗೆಂ ನೋಡುತ್ತಾ ಬಂದುದು. 
ಆ ವೈೇಳೆಯೊಳಾರಾಜಾತ್ಮಬಾ ಪೋಸಿತ ಶುಕ, ತನ್ನು ಕುಲದವರೆಂ ಕುರಿತು, 
ಎಲ್ಫೈ ಶುಕಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿರಾ ಕೇಳಿ ! ನಾವೀವರೆಗಂ ಸಂಚರಿಸಿದೆಜೆಗಳೊಳು ಇಂತು 
ಸಿಂಗರೆಮಾಗಿ ಸಕಲ ಅಶಾವೃಶ್ನಂಗಳೊ ಪೂತು, ಸಲಿಸಿ ಸಾಂದ್ರಮಾಗಿ ನೋಡೆ 
ರನುಣೀಯಮಾಗಿರ್ದುದಂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವು. ಇದಂ ನೋಡಲು ಯಾರದೋ ಪರಮ 
ಮುನಿಗಳ ತಪೋ ವನದಂತೆ ತೋರುವಡ್ಗು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಪಕ್ಲೆ 
ಶಾಲಿಯು2ಂ ಕಾಂಬುದು. ಇದುದರಿಂ ನಾನೀ ಎಡೆಯೊಳು ಮನಸ್ಸೀ ಧೃನಿಮಾ 
ಡುತ್ತ್ವಾ, ಈ ಪಕ್ಕೆ ಸಲಂಗಳಂ ಕೆಡಿಸಿದರೆ ಆ ಮಹನೀಯ್ಯರ ಕೋಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಭಾಜನೆರಾಗುನೆವು, ಆದ್ದರಿಂದೀಗ ಮಹನೀಯ್ಯರಂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಅವರನುಗ್ಸ ಯಂ ಪಡೆದು, ನಲಂಗೆಳಂ "ಭಕ್ತೆ ಸಿದರೆ ಯುಕ್ತಮಾಗಿರುವದೆಂ ದೊರೆ 
ಯಲು, ನಿವೇಶಕ ಹೀನೆಂಗಳಾದ ಆ ಸಕ್ತಿ ಸಂಕುಬಮದಂ ಕೇಳದೆ ಕಲಕಲಧ್ಯ್ವನಿ 
ಯಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸ್ತೇಚೆ ಯೊಳು ಚರಿಸುತ್ತಾಬಂದವ್ರ, ಆಗಲಾ ರಾಜಪಶ್ರಿಯ 
ಲೀಲಾಶುಕವು ಅಂತಸಗವ ಸರ್ಣಶಾಲೆಯೊಳು ಧ್ಯಾನಾ ರೂಧನಾದ ಮುನೀಂದ್ರನೆ 
ಮುಂಗಡೆಯಂ ಸಾರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದುದು, ಆ ಶುಕ ಕಲಕಲಾರನವಂ ಕೇಳುತ್ತೆ 
ಬಹಿರ್ಮುಖನಾದ ಪಾಪಸೆೇಂದ್ರಂ ಶವಿಸುವಬಕ್ಕಾಗಿ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡುವನಿತರೊಳಾ 
ಬಳಿಯೊಳಿದ್ದಿ ಲೀಲಾಶುಕ ಎಲ್ಫೈ ತತ! ಗೈಗಣ್ಯನೇ 1 ತಾವು ಕೋಪಮಂ 
ತಾಳಲಾಗದು, ನಾವು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯಮಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ತಿಳಿಯದೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಫಲಾದಿಗಳಂ !ಶಿಂದ ಅಸರಾಧಮಂ ಫ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ರಮಣೀಯ್ಯಮಾಗಿಯೂ 
ಲಲಿತವಾಗಿಯೂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೀ ರಾಜಶುಕಮುಂ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾನೆಂದಾ 
ಶ ಶ ರ್ಯ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಶುಕಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ! ನಿನ್ನ ವಿಮೇ ಕಾದಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಡೆನು, ನೀನು ಬಹು ವೃದ್ಧ ನಯಸ್ಸಿ ಸರಾಗ, ಈ ಫಲಮಂ ಭತಕ್ಷಿಸ್ಕು 

ಯಮುಳ್ಯದ್ವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲಂ ಬೀವಿಸುವೈ ಎಂದಾ ತಾ 3ಸನ್ನೇಂದ್ರಂ ಚೂ 
ಮೊಂದಂ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಡಲಾ ಶುಕಮಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಲು ಆಶ್ಲಣದೊಳ್ಳೆ 


»೮ ಬ್ಬೃಹತ್ತಥಾ'ಮುಂಜರಿ. 
[ಈ 


ಸಿ ಬಾಲವಯಸ್ಯೆ ನಾದ ಶುಕಖಯಾಗೆ ತನ್ನಿರವಂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪರಮ ವಿಸ್ಮ 
ಮಂ ತಾಳೆ, ಆ ಮುನೀಂದ್ರನಿಗಭಿಸಮಿಸಿ ಮಹನೀಯ್ಯರೇ ಇನ್ನೊಂದ 
 ವಿಜ್ಞಾಸನೆ ಇಹುದು, ಲಾಲಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಒಡಶಿಯಾದ ರಾಜಾ 
ಜಿಯಾ ಲೋಕೋತ್ತರ ಸುಂಡರಿಯು. ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯಂ ಕಾಣದೆ ಆಕೆ 
: ತಂದೆಯು ಆಕೆಗೆ ವಿವಾಸಮಂ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಆಕೆಯಾದರೋ ಕೌ್‌ವ್ವ 
ಪಸೆ. ಯಂ ತಾಳಲಣರದೆ ವಿಸರೀತ ಸೆಂಕಚವನ್ನೆ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ಹಳು, ಪಶಿವ್ರತಾ 
ಈೀಮಣಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಪರಮಕ್ರೂರನಾದ ಮಾರನ ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ, ತಾಪ 
೦ ಸಹಿಸಲಾರಳ್ಕು ಈಕೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪತಿಯಂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೆೇಕು. ನೆನ್ನೆನ್ನು 
ಕು ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಿಖಾಲಿಸುವ ರಾಜಾತ್ನಣೆಯ ಸಂತಾಪಮಂ ಸರಿಹರಿಸೆದೆ 
ದರೆ, ನನ್ನೀ ಜನ್ಮವು ನಿರಹ೯ ಕಮಾದುದಲ್ಲದೇ ? ಎಂದು ಸವಿನೆಯಮಾಗಿ 
ಚ್ಕ ಸಿಸುವ ಲೀಲಾಶುಕದಾಲಾಪಂಗಳಂ ಕೇಳಿ, ಪರಮಾಸಾ ದೆಮಂ ತ್ರಾ 
10, ಆ ಶುಕಮಂ ಕುರಿತ್ಕು ಎಲೈ ಸಕ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಕೇಳು! ಈ ಪರ್ವತೆಸ ತಪ್ಪ 
ಇಳು ಸುಂದರಾರಾಮವನೊಂದಿಹುದು. ಇದರೊಳು ಶಾಪಗ್ರಸ್ತ ಳಾದ ಅಸ್ಸರಾಂ 
[ಯೇ ! ರಕ್ಕಸಿಯಾಗಿ ವಾಸಿಪಳು, ಆಕೆಯಂ ಲೋಕೋತ್ಸರ ಸುಂದರನಾದ 
ಶ೦ತೀ ದೇಶಾಧಿಪಶಿಯಾದ ಚಿತ್ರಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯ ಕುಮಾರನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನ 
ಹಾರಾಯನಂ ತಂದಿರಿಸಿಕೊೊಂಡಿಹಳು. ಆತಂ ಲೋಕೊೋತ್ತರಸುಂದರನಣ್ಕು 
ನ್ಮಥ್ಯ ಜಯಂತೃ ವಸಂತರಂ, ರೂಪಾತಿಶಯದಿಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವನ್ನು ಸಕಲ 
ಸಾಪ್ರವೀಣಂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಶಸ್ತ ಗುಣಾಭರಣಂ, ಈತನಂ ಎನ್ನೊ ಡತಿಗೆ ಪತಿಯಾಗಿ 
ಇಡಿಕೊದುವೆಂ, ಆದರೆ ಕೆಲಕಾಲ ಮಾತ್ರಮಾ ಸುಂದರಾಂಗನು, ರಾತ್ರಿಕಾಲಂ 
ಗೊಳು ಬಂದಾ ರಾಜಾತ್ಮಬೆಯೊಳು ಸೇರಿ ಸುಖಸುತ್ತಿರುವಂ. ಆ ಯಪ್ಸರಾಂ 
ಗೆ ಶಾಪನಿಮೋ ಚನೆಮಾದೆ ಖಳಿಕ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯ ಭರಿತಮಾದಾತನ ರಾಷ್ಟ್ರಮಂ 
ಡಿ ಪ್ರಸಢಸಮಾಗಿ ನಿನ್ನೊ ಡತಿಯೊದನೆ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ಹೊಂದುವಂ. 
ಯಪ್ಸರಾಂಗನೆಯ ಶಾಪಾವಸಾನಂ ೧೮ ಶಿಂಗಳು ಅಪಧಿಗೊಂಡಿಹುದು, ಅಕೆಯು 
ರಸ್ತೆ ಲೋಕಂಗಳಂ ಚರಿಸಿ ತನ್ನೆ ಮನಕ್ಕಾರೂ ಸುಂದರರಲ್ಲ ವೆಂದರಿತೀ ಮೋ 
ನೆಗಾತ್ರನೆಂ ಮೆಚ್ಚಿ ತಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನೊಳು ಸುಖಸುತ್ತಿರುವಳೆನೆ ಆ ಲೀಲಾ 
'ಕಮದೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳ ಎಲ್ಲೆ ತಾಪಸೇಂದ್ರನೇ ! ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಮಂ ಕೇಳಿ 
ಂಸೋಸಿತಳಾವೆಂ, ಆ ರಕ್ಕಸಿಯ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳರುವಾಗೆ ಸುಂದರನು ನನ್ನೊ 
ಶಿಯಂ ಸಾರುವದೆಂತು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಆಕೆಯು ಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ಸಾರಕ ಸಿಯರಿ ತೊಡೆ ಆತದಂ ಮೆಂಗದೆ ಬಿಡುವಳ್ಳೇ ಈ ಭಾಗದೊಳಾಂ ಶಂಕೆಗೊಂ 
ರುವೆನೆನೆ ಆ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಆ ಗಿಳಿಯಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ವಿಹಗಕುಲಲಲಾಮನೇ 
ಳು, ರಾಶ್ರಿಕಾಲಗಳೊಳ ರಕ್ಕಸಿ ಯಾತನೆನೊರ್ವನನ್ನೇ ಬಜ್ಚು ತಾಂ ತನ್ನಾ 


ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. ೧೧೯ 


ಹಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ವನಾಂತರಂಗಳನ್ನೈೈ ದಿ ಮರುದಿನೆ ಸೂರ್ಯೋ ದಯಮಾದೆ ಬಳಿಕ 
ತನ್ನೆಡೆಯಂ ಸಾರಿ ಆತನೊಳು ಕೂಡಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸೆಮಯ ಬಂಥಮಂಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡದರಂತೆ ನೆಡೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಆ ರಾಜನೆಂದನೆಂ ಸಕಖ ಮಂತ್ರಮಣ್ಕಾ 
ಷಧಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗಮಂ ನನ್ನೊಳು ಉಪದೇಶನುಂಕೊಂಡಿಹನಾಗಿ ಆತಂ ಆಕೆಗೆ 
ಭಯಪಡಲಾರಂ ಕಾರಣೂಂತರನಿಂದಾಕೆಯ ವಶವರ್ಶಿಯಾಗಿರುವಂ ಆದ ರಿಂದ 
ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಆಕೆಯ ಶಾಪಾವಧಿವರೆಗಂ ಒರುತ್ತಿ ರುವಂ ಎಂದೊರೆದು ಆ ರಾಜಾ 
ತ್ಮಜಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ಕರ್ಮಮಂ ನೆರವೇರಿಸಲೋಸುಗ ವಮಿಾಾಮಾಗಮಾಗಿ ಸರೋವರ 
ಕ್ಕೈತರುವಂ ಅತನೆಂ ಸಮ್ಮತಗೊಲಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದೊರೆಯುತ್ತಿರುವನಿ 
ತರೊಳು ಆ ಭೂಕಾಂಶಾತ್ಮಜಂ ತನ್ನ ನಿತ್ಕಕರ್ಮವಂ ಶೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಪರ್ಣಶಾ 
ಲೆಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಾ 2 ಆತನಂ ಕರೆಯಬಂದಾಶಂ 
ಸಾಹ್ಟಾಂಂಗಮೆರೆಗಿ ಮುಕುಳತಹಸ್ತನಾಗಿ ಆ.ಸ್ಲಧೀನನಿಗೆ ಒರೆದಕಾರ್ಯ ಮೇನೆನೆ, ಕಳ್ಳ 
ನಿನ್ನ್ನ ರೂಪಾತಿಶಯಂಗಳಿಗೆ ಆನುರೂಸಳಾದ ಭೋಗವತೀಪುರದ ದೊರೆಯಾದ 

ಚಂದ್ರಚೂಡನೆಂಬ ಭೂಕಾಂತನ ಕುವರಿಯೊರ್ವಳು ಯಾರೆನ್ನೊ ಒಡಂಬಡದೆ. ತಕ್ಕ 
ಪಶಿಯನುಕೂಲಿಸದೆ ಚಿಂತಾಲೋಲ ನಾಗಿ ಬಾಧೆಗೆಣಳ್ಳುತ್ತಿರುವಳು. ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಯೊಳೇ ಆಕೆಯ ಗಾಂಧರೈಿ ವಾಹದಲ್ಲಿ ಕ್ಕೆ ಪಿಡಿದು ಸುವಿಸುತ್ತಾ ಈ ಅಸ್ಸರಾಂ 
ಗೆನೆಯು ಶಾವಾವಧಿ ಮುಗಿಯೆ ನಿನ್ನ ರಾಸ ಮಂಸಾನಿ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳನ್ನ ನುಧ 
ವಿಸುತ್ತಾಬರೆ ನಿನ್ನ ಪಂಶೋದ್ಹಾ ರಮಾಗುವವೆ ದೆನೆ ಮಹನೀಯ್ಯರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ಮೆಂದೊರೆದು ಬಳಿಯೊಳಿದ್ದ ಶುಕವಂ ಕೆಂಡು ಅದರ ವೃತ್ನಾಂತಮನೆಲ್ಲವುಂ ತಾಪ 
ನೇಂಡ್ರ ನಿಂದೆ ಕೇಳಿ ಸೆಂತೋಷಪಭರಿತನಾಗಿ ಆ ರಾಜಕಿಂರಮಂ ಮುದ್ದಿ ಟು ಬಿಟ್ಟು 
ಜೊರಡುಹೋಗೆ ಆ ಲೀಲಾಶುಕಂ ಶಕ್‌ಸಷಕಮಂ ತಾಳಿ ಮುನಿವರನೆಂದನುಚ್ಚಿ ಯಲ 
ಪಡೆದು ತನ್ನ ಕುಲಕೋ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದುಳ ಮಾ ರ್ರ ೦ಡ 
ಮಂಡಜಲಮಸ್ತಾಚಲಮಂ ಸಾರುವದಂ ಅರಿತು ಅಲ್ಲಿಂ ಹೂರಜು ತನ್ನೆ ಸ್ವೆಜ 

ತೀಯ ಸಮುದಾಯದೆ ಇಡನೆ ಕೆಲವ್ರ ದೂರಂ ಬಂದು ಆನಂತರ ತನ್ನೆ ಪಾಲಕಳಾದ್ಕ 
ರಾಜನೆಂದನೆಯ ಅಂತಃ ಪುರಮಂ ಸಾರಿ ಆಕೆಯಿಂದ ಲಾಖಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಾ ರಾತ್ರೆಯಾಗೆ 
ಈ ಸಮಾಜಾರಮೆಲ್ಲಮಂ ತನ್ಮೊ ಡಶಿಯೊಡಸುರಲು. ಈ ಗಿಳಿಯ ರೂಸಂ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಪೈಪು ತಿಚಾಗಳಿ ತಾರುಣ್ಯಮಾಂತಿರುವದಂ ಕಂಡು ಅಚ್ಚೆ ರಿಗೊಲ್ಳುತ್ತಾ 


ಮಿಕ್ಕದುದೆಲ್ಲಾ ನಿಜಮೆಂಬಣಿಸ್ಸಿ ತನಗೆ ತಕ್ಕ ಪತಿಯು ದೊರೆಯುವನಲ್ಲಾ, ಎಂದು 
ಸೆಂತೋಷಸ್ಥಾ ೦ತಳಾಗಿ. ದಿವ್ಯಾಂಬರಾ ಭರಣಂಗಳಿಂದಲಂಕೃತೆಯಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ 
ಸಾಮಾ ಜ್ಯಲಕ್ಷ »ಯೋ ಎಂಬಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತಪ್ತ ಶಿಯ್ಯಾಗಾರಮಂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 


J 
ಸಮಸ್ತ ಭೋ ಗಾರ್ಹಂಗಳ್ಳಾದ ಶಸ್ತೆವಸ್ತುಗಳಂ ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿಕೊೊಂಡು, ಆ ರಾಜಾ 


೧೨೦ ಬೃಹಕ್ಕಥಾಮ ಜರಿ. 


ತ್ಮಜನೆಂತಿರುವನೋ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಲವಲನಿಕೆಯಿಂ ಅಂತಃಪುರದ ದ್ವಾರದೊಳೊ 
ನಿಂತಿದ೯೪', 
ಅತ್ತಲಾ ಚಿತ್ರಾಂಗದಮಹಾರಾಜನ ತನೂಭವನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜಂ ಸೂ 
ರ್ಯಾಸ್ತೈಮಾನಮಂ ನಿರೀಶ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲಾವೇಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಯಾ ರಕ್ಕಸಿಯಾಗಿರುವ 
ಅಪ್ಸರಾಂಗನೆಯು ತನ್ನ ಸದ್ಧತಿಯಂತೆ ಆ ರಾಜಸುವಾರನೆಂ ತನ್ನೆ ನಿವೇಶನ ದೊಳು 
ತೊರದು, ತಾಂ ಹೊರಬುಹೋಗಲ್‌, ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜಂ ಮಣಿಮಂತೌಾಷಧ ಶಕ್ತಿ, 
ಗಳಿಂದ ಹೊರಜು ಅಂತರಿಕ್ಷಗಾನಿಯಾಗಿ ಬಂದೀ ಭೋಗವಶಿಯಂ ಸಾರಿ, 
ಚಂದಿರಾಸ್ಯೆಯಾದ ಮಂಡಯಾನೆ ನೃಪ ಕುವರಿಯ ಅಂತಃಪುರದ ಮೇಲ್ಭಾ ಗದೊಳು 
ನಿಂತು ಲೀಲಾಶುಕಮೊರೆದ ಕುರುಹುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಅಂತಃಪುರಮಿರಬಹುದೆಂದ 
ರಿತು, ಚಂದ್ರಶಾಲೆಗಿಳಿದು ತನ್ನೆ ನಾರೂ ಆರಿಯದಂತೆಯೂ ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ NE ತೆರದೊಳು ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಹು, ಅಂತಃಪುರದ 
ಜಾಗೆಲಗೈತರುವನಿತರೊಳಾ ರಾಜಕುವರಿ ವಿದುರ್ವಂದು ನೋಡೆ ಮನ್ಮಥವಸಂತ 
ಜಯಂತರಂ ಮೀರುವ ರೂರ ಲಾವಣಾ ಸಿ ದಿಗಳೆಂ ಮೆರೆವಾ ಭೂಭುಜಾತ್ಮಜಂ ಕಣ್ಣೆ 
ವಮಂಗೆಳೆಮಾಗೆ ಲೀಲಾಶುಕಂ ಶಿಳುಪಿದ ರಾಜಕುಮಾರನೀತೆ ತನೇ ಎಂದರಿತು, ಹಸ್ತೆಲಾ 
ಘುವಮಿತ್ತು ಅಂತಃಪುರಮಂ ಹೊಗಿಸಿ ದಿವ, ರತ್ನ ಖಚಿತ ಸಿಂಹಾಸೆನೆದೊಳು ಕುಳ್ಳ 
ರಿಸಿ ಎಲ್ಫೈ ಲೋಕಸೆಂದರನೇ ! ನಿನ್ನ ಚಟು ನೆನ್ನೆಲೇಲಾಶುಕ BRR 
ಕೇಳಿದವೊದಲು ನಿನ್ನೆಂನೋಡುವದೆಂದೆಂಡು ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನೆ. ಇಂದೆನ್ನ ಕೋ 
ರಿಕೆಯು ಈಡೇರಿತು ನಾಂ ಧನ್ಯಳಾದೆನು, ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಕ್ಸ ಪಿಡಿದ 
ಮನೋರಥಸಿದ್ದಿ ಯಂ ಮಾಡಿಸೆಂದು ವಿನಿಯಳಾಗಿ ಪಾ ರಿಸುವ ode 
ನೋಡಿ, ಹಾ 1 ಇಂಶಿಹ ಸರ್ಮೋತ್ತ ಮಸುಂದರಿಯ ನನ್ನ ಕರಗತಳಾದುದಕಾಂ 
ಧನ್ನಂ೦, ಕಮಲಾಸನನಾದಾ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ತಕ್ಕ ಕಾಂತಾಮಣಿಯನ್ನೇ ಜೊತೆಗೂ 
ಡಿಸಿದನೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಮಾರನರಗಿಳಿಯೇ ನಿನ್ನಿಷ್ಠಾನುನಾರಮಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ಎಂದಾಕೆಯ ಕರಕಮಲವಂ ವಿಡಿಬೆಳೆದು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಮುಖಮಂ ಚುಂಬಿಸೆ ಆ ಎಂದು ಭರದಿಂ ತನ್ನೆ ಎರೆಡು ಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ ಆತೆನೆಂ 
ಬಿಗಿದವ್ಬಿ ತನ್ನೆ ಸುಂದರವಾದ ಕನಕ ಕಲಶಂಗಳವೊಲ್‌ ರಾರಾಜಿಸುವ ಬಟ್ಟಬ 
ಲ್ಮೊಲೆಗಳನ್ನಾ ತನ ವಕ್ಷದೊಳೊತ್ತುತ ಸೀತ್ಮಾರ ಪೂತ್ಕಾರಂಗಳಿಂದಾತನ ವದನೆ 
ಸೆರೋಜಮಂ ಚುಂಬಿಸುತ ಅಧರಮಂ ಸೆನಿಯುತ ಎಲ್ಯ ನ ನಾನೇ 
ಲೋಕ್ಸೈಕವೀರೆನೆಂದು ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ನನ್ನೆಂ ಕಾಡುತ್ತಿರ್ದಾ ಕ್ರೂರನಾದ ದುರು 
ಳಮಾರನಂ ಪರಾಭವನಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನಿರ್ವರುಂ ಸೇರಿ ಪೋರಾಡುವೆವೆಂದುಸುರಿ, 
ಅಂತೆಯೇ ಶಯ್ಯಾಗ್ಯ ಹಮಂ ಹೊಗಿಸಿ ನವರತ್ನ ಚಿತ್ರಿತಮಾದ ಮಂಜಚದೊಳ್ಳೆರೆವ 
ಂನತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಪಮಂ ಸಾರಿ ಸೆಕಲ ಭೋಗಾಹಳಂಗಳಾದೆ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಿಂ 
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ದುಪಚರಿಸಿ; ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಿಂ ಪರಸ್ಪರ ಭೂಷಿತಾಂಗರಾಗಿ ತ 
ಬೂಲನುಂ ಸವಿಯಾತ್ಕಾ, ಹಿರೊವಳರ ಪೂರ್ಯೋತ್ಯರಂಗಳಂ ಹೇಳಿಕೊಳು 
ರ್ವರೂ ಕಾಮತಂತ್ರ ಪರರಾಪ್ಪರಿಂದ ರಶಿಕ್ರೀಡೆಯಂ ಸೆಲಪುತ ಲೊರ್ವರನ್ನೊ 
ರು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುತಾ ರಾಶ್ರಿಯಂ ಪರಮಸುಖಮಾಗಿ ಕಳೆದು ಅರಿಣೋದಂರಾ: 
ರ್ವಮೇ ಎಚ್ಚತ್ತು ಕಾಂತೆಯಿಂ ಬೀಳ್ಕೊಕ್ಕುವನಾಗಿ, ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂ ತೆ 
ವಿಂಧ್ಯಾರಣ್ಯದ ಪ್ರಾಂತದೊಳಿರುವಾ ರಕ್ಕಸಿಯ ಅವಾಸಮಂ ಸಾರಿ ಏನೊ 
ಮರಿಯದವನಂತೆಯೇ ಇರುತಿರ್ದಂ, ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿಯೇ ಬಹುಕಾಲಮಾ 
ಬರುತ್ತಾ, ಮಂದಯಾನೆಯುಂ ಕೂಡಿ ಸಕಲ ಸಾಖ್ಯಗಳಂ ತಳುತ್ತಾ ವಃ 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಈ ಸಂದರ್ಭವೇ ಅಸ್ಕೃರರಿಯದೆಯೇ ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮಂದಯಾನೆಯು ಆತನಿಂ ಗಭ೯ಮಂ ತಂಲ್ವೆಳು. ಗಭ ಶಿಃ 
ದಿನೇದಿನೇ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷೇಂದುವಿನಂತೆ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನ್ವದುತ್ತಾ: ಬಂದುಬು, ಕ 
ಗಭ೯ಣಿಯಾಗೆ ಬಯಕೆಗಳು ತಲೆದೋರುತ್ತಾ ಬರಲು ಪ್ರಬಲಮಾಗಿರೆ ಈಕೆ! 
ನೋಡಿ ಬಹುಕಾಲಮಾದುಡೆಂದು ತಂದೆಯಾದ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಮಹಾರಾಯಂ ' 
ರಿಯ ಅಂತಃಪುರಮಂ ಸಾರಿ, ನಂದಿನಿಯಂ ಕಂಡಾನೆಂದೆಸ್ಬಂತನಾಗಿಿ ಆಕೇ 
ವಂದಿಸಲ್ಪಜ್ದು ಉಟಿತಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ ಮಗಳ ಯೋಗಪ್ರೇಮವಂ ವಿಚಾರಿಸು 
ರಲ್ಕು ಆಕೆಯ ತನ್ನ ಮನೋಗತವಎಶಾದ ಆಭಿಪ್ರಾಯನಾಂ ತಾತಂಗರಿಕೆಮ 
ಆಗಗೊಳಸುವೆನೆಂದು ಮಗಳಂ ಸಂತ್ಸೈಸಿ, ತನ್ನೆಂತಃಪ್ರರಮಂ ಸಾರಿದಂ, 1 
ಹತ್ತಾರು ದಿನಂಗಳಂ ಕಳೆಯೆ, ಈ ರಾಜನಂದಿನಿಯೊೂ ಗರ್ಭೀಣಿಯಾಗಿರುವಳೆ 
ಕೆಯ ಗೌಡಿಯರರಿತು. ರಾಜಮಹಿಸಿಯೊಳು ತಿಳಸೈೆ ಭಯಗ್ರಸ್ಮರಾಗಿ ತಿಳು 
ಇರುವದೆಂತೆನುತ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದ ಹೊರತು ನಾವು ಸುಖಿಗಳಾಗಲಾರೆ; 
ರಿತು ಅರಿಕೆಮಾಡೆ ಆ ರಾಜಾಂಗನೆಯು ಪರಮ ದುಕಖಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ, ಆ 
ಯೊಳು ತನ್ನೆ ಕಾಂತಂಗರುಹುತಾ,) ಈ ಮಹತ್ತಾದ ದುಯ೯ಶಮಂ ನಿವಃ 
ಕೊಳ್ಳುವದಸಾಧ್ಯಮಾಗಿಸುದಲ್ಲಾ, ಮುಂದೇನು ಗತಿ ಎಂದು ಹಂಬಳಿಸು 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ ಇಂತೇಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ? ಈ ಒಂದು ಹೆಂಣುಮಗಳು ತಾನು ಇ 
ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಹೇಗಾದರೂ ಪುತ್ರಶೀನರೆಂಬುವದೇ ನಿಜಮಾಯ್ರೂ. ಇ 
ಮೃತಳಾಣಳೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರು. ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ ಈ ದುರ್ಯಶಂ ಅಂ 
ಮಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನೇ ಕಾರಣಮಾದುದಂ, ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ತೊಲಗು: 
ಮಾಳ್ಪೆ ನೆಂದು ಪೇಳಿ, ಮರುದಿನದುದಯದೊಳು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರಿಸಿ ರಹಸ್ಯ ದೆ. 
ಕುಳಿತು, ಎಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರಿವರ್ಕನೇ ! ಅಸರಿಮಿತೆಮಾದ ಪ್ರಮಾದಮೊಂದುದಂ! 
ಶಾಶ್ಸುತಮಾದೆೊಂದಸಖ್ಕಾತಿಯಂ ನೆಲಗೆ೧ಳಿಸುವಂತಾಗಿಹುದು, ನನ್ನ ಕುವರಿ 
ಅಕಸ್‌ಸ್ಕಿತ್‌ ಗರ್ಭಮಂ ಶಾಳಹಳು ಆಕೆಯು ನೆದೀತೀರದೊಳು ವನವಿಹಾರ 
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ಬಯಸುವಳು, ಈ ವ್ಯಾ ಜೇನೆ ಅವಳು ಕಾಡುಸಾಲಾಗಿ, ಮೃಗಾಹಾರಮಾಗಿ ಪೋ 
ಪಳ್‌, ಇದರಿಂದಸಖ್ಯಾತಿ ಜನ್ನ ಭಯಂ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುರದೆಂದೊರೆಯೆ, ಸಕಲ 
ಕಲಾ ಕೋನಿದೆನಾಗಿ ನಿಖಲತಂತ್ರ ಸ್ಪತಂತ್ರನಾದರೂ ಆ ಮಂತ್ರಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂ 
ಮಿಸಾರಲಾರದೆ ಅದಂ ಅನುಮೋದಿಸೆ, ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಸಕಲ ಪರಿವಾರದವರಂ 
ಸಕಲ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನಣಿಗೊಳಿಸಿರುವದಾಗಿಯೂ ನಾಳೆ ದಿನವೇ ಪ್ರಯಾಣಮಂ 
ನಿಶ್ಚೈ ಸಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಕುಮಾರಿಯ ಅಂತೊಪುರಕ್ಕೆ ಸುದ್ದಿಯಂ ಕಳುಹಿ, ಅದ 
ರಂತೆ ಪ್ರಯಾಣಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಮೈ ಗಾವಲಿಗಾ ಗಿನೇಮಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದಂ. 

ರಾಜಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಯಾ ಮಂತ್ರಿಯಾ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತನ್ನೆ 
ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಹೊರಜ ಮಂಂದಯಾನೆಯಂ ಪ್ರಯಾಣವಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಜು 
ತೆಮ್ಮ ದೇಶನುಂ ದಾಂಟಿ ನರ್ಪುದಾನದಿಯ ತೀರದೊಳಿರುಪ ಕಾಂತಾರಮಂ 
ಹೊಕ್ಕು, ನದೀ ತೀರದೊಳ್ಳು ಪಜಗೃಹಂಗಳಂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರಂ ತಕ್ಕ ಸ್ಫಾನಂ 
ಗಳೊಳು ಇಳು ತಾನೊಂದು ಪಓಗೃಹದೊಳಲದ್ಳು ರಾಜಾತ್ಮಜಿಯ ನಿನೋದಾ 
ಥ೯ಮಾಗಿ ತಕ್ಕವರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ) ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಂ ಮಃಡುತ್ತಿಲ್ಕೆ ಂ, 

ಇಜಾತ್ಮಚೆಯು ತನ್ನೆ ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಹರುವಳ್ವಾಂತಳಾಗಿ 
ಈ ಕಸಟೋದ್ಯೋ ಗೆಮುಂ ತಿಳಿಯದೆ, ತನ್ನು ಸಖೀಜನರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ, ವನಮಂ 
ಸಾರ್ಕಿ, ಸರಸಸಲ್ಲಾ ಸಗಳಂ ಗೈಯುತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಕುಸುಮಂಗಳಂ 
ಕೊಯ್ಯ್ಯುತ್ತಾ ಇಂಪಾಗಿ ಕಲಕಲಾಕವಂಗಳೆ೦ಂ ಮಾಡುವ ಖಗಕುಲಂಗಳಂ ನೋಡಿ, 
ಸೆಂತೋಸಿಸುತ್ತಾ ನಾನಾವಿಧಮಾದ ವೃಕ್ಷ ಂಗಳೊಳು ಬೆಳೆದು ಒಲೆದು ತೂಂಗು 
ತ್ರಿರುವ ಪಲಜಾಲಂಗಳೆಂ ಕಂಡು ಕೊಯ್ಯು ದಣಿಯುತ್ತ್ಯಾ ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳಮಾದ 
ಸರೋವರಂಗಳೆೊಳು ರಾರಾಬಿನ ಕಮಲ ಕಲ್ಪೂರ ಕುಮುದ ಮೊದಲಾದ ಕುಸು 
ಮಂಗಳಂ, ಜಲಚರೆಂಗಳಾಬಂಗಳೆಂ ಜಲ ಪಶ್ಚಿಗಳ ನಾಟ್ಯಂಗಳೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಂ ಕಂಡು, ಅನೆಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಬಳ್ಳಿ ಮನೆಗಳೊಳು ಸುಂದರಮಾದ ಹಾಸು 
ಗಲ್ಲುಗಳೊಳು ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂಶಿಯಂ ಶಾಳುತ್ತ್ವಾ ಈಸರಿಯೊಳು ಪರಮಾನಂದಭ 
ರಿತಳಾಗಿ ವನವಿಹಾರ ಸುಖಮಂ ಹೊಂದಿ ಅಸ್ಕಮಾನಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದು 
ಸಜಗೃಹಗಳಂ ಸಾರಿ, ಸ್ನಾನ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ, ಹಂಸತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಪಮಂ 
ಸಾರಿ ಮಠಗಲು ವನೆವಿಹಾರಶ್ರಮೆಯಿ೦ಂ ಬಳಲಿದವಳಾದ್ದರಿಂದ ಅಗಾಥಮಾದ 
ಗಾಢನಿದ್ರಾವಶಳಾಗಿ ಮಲಗಲು, ಈಪರಿಯಂ ಮೊದಲೇ ತನನ್ನಿ ಪ್ಯದೂತಿಯರ 
ಮುಖೇನ ತಿಳಿವಿರ್ದಾಮಂತ್ರಿಯು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಸಿದ ಪಡಿ 
ಸಿದ್ಧ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಾ ರಾಜಾತ್ಸೃಜಿಗರಿಕೆಯಿಲ್ಲದಂಶೂಕೆಯಂ ಮಲಗಿಸಿ 
ಗಾಳಿಯಾಡುವದಕ್ಕೂ ನೀರು ಒಳಹೋಗದಂತೆಯ್ಕೂ ಭದ್ರಮಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಕದಲ 
ದಂತಾ ಸೆಟಿ ಗೆಯ ಂ ಕೊಂಡೊಯಿಸಿ ಪರಿಪೂಣ೯ವಾಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದಾಳ ನರ್ಮ 
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ದಾಪ್ರವಾಹದೊಳು ಹೊಗಿಸಿ ತಾನೇನೂ ಕಾಣದವನಂತೆ ತನ್ನೆ ನೆಲೆಯೊಳು ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. ಉದಯಮೊಳೆದ್ದಾ ಮಂದಯಾನೆಯ ಸಖ ಜನರೂ ಅಪರರಾದ ಗೌಡಿ 
ಯರೂ ತಮ್ಮ ಒಡತಿಯಂ ಕಾಣದೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಭು ಪ್ರ ಚಹ; 
ಮಂತ್ರಿಗೀಹದನೆಂ ವದೀಮಾಡೆ mbes ಶ ನಟಿಸುತ್ತಾ ವಖುಂದೇನು 
ಗತಿ ತನ್ನ ರಾಜನಿಗೇನೆಂದು ಖೇಳಲಿ ಎಂದು ಕಳಿವಳಿಸುತ್ತ್ವಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಸಿ 
ದವನಂತೆ ಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಬಹು ಪ್ರಮಾದಮಾದುದೆಂದು ಭಯನಮ್‌ಾಂತವನೆಂತೆ ಆಶ್ಲಣ 
ಅಲ್ಲಿಂ ಪ್ರಯಾಣನುಂ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರರಮಂ ಕೊಕ್ಕು ರಾಯಂಗಿ”ಹದನೆಮಂ 
ರಹಸ್ಯೆಮಾಗರುಹ್ಕ ಬಹಶಂಗೆವಾಗಿ ಸ ಅನ್ಯಾಯಮ್‌ಾ ಇದೊದಲ್ಲ್ನ್‌ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಸಟಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿಗ್ಟರು, 


ಅತ್ತಲಾ ವುಂದಯಾನೆಯು ಮಲಗಿ ಗಾಡನಿದ್ರಾಸಕ್ಷಳಾಗಿರುವ ಸೆಪ್ಚಿಗೆಯು 
ಉಭಯ ಕೂಲಮುಂ ತುಂನಿ ಸೆಂಸಪೂ ಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ) ನೆರ್ಮ 
ದಾನದಿಯ ಮಧಪ್ರವಾಹದೆ ೂಳು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಬಹು ದೂರವಾಗಿ ಜೋಗೈೆ 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನುಗಯಿಸಿ ಬಿಳೇ ಎಗೆಥತಿ ನ ಪ್ರಕಾಶಮಾಗಿ ತುಂಬಿರಳು ಗಾಳಿಯು 
ನದಿ (ಸಂಶ್ರ ಶ೯ದಿಂದ ಶೀತಲಮಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತ ಒರೆ ನೆಟ್ಟಗೆಯೊಳು ಮಲಗಿದ್ದ ಮಂದ 
ಯಾನೆಗೆ "ಎಚ್ಚ ರತಲಿದೊ'ರ ಲು,- ಪ್ರವಾಹದ ವೇಗಬಿಂದುಂಟೂದ ಫಿಸಸರಮಾದ 
ಮೊರೆತರ್ರ ಜಲಸಪಸ್ನೆಗಳ ಕಲಕಲಾರವನೂ, ಬಹು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕೇಳಬರಲು 
ಗಾಬರಿಗೊಂ 3ವಳಾಗಿ, ಎಸ್ತು ಕುಳಿತು ಕಿನಿಗೊಚ್ಚು ಒನ್ನಾಗಿ ಪರಿಕಿಸಿ ನೋಡೆ 
ಭಯವಿಮ್ಮಡಿಸಲು ; ಅನಾ? : "ಇದೆ ನೋ ಮೋಸಮಾದುದು, ನಾಂ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡಿರುವದು ಪಜಗೃ ಹಮಣಳ್ಲು ಪಬ್ಯಿಗೆ್‌ಶಾಗಿಕಾದು, ನಬೀಸ್ರವಾಹದ ಮೇಲೆ ಹರಿದು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಕಾಂಬೂದು ಚಾ! ಹಾ! ದೈವವೇ ಮುಂಡೇನುಗತಿಯೆಂದು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಲಾವಿಸುತ್ತಾ, HSI ತಾಳೆಲಾರಡೆ ಹಾಗೆಯೆ ಮೂರು 
ಳಾಗಿ, ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ್ಮೃಶಿಯಂ ತಾಲ ಅಯೊ || ನಾನೇನು ಪಾಪಿಯೋ, ಈವಿ 
ಥಮಾನ ದುರವಸ್ಥೆ ಬಂದುದಲ್ಲಾ ? ಬಂದು ಗೋನಡುತ್ತಾ le 
ವಾಗಿರ೯ ರಂಧ್ರಗಳೊಳಿಣಿಕಿ ನೋ ಅತ್ಯಂ ತೆ ಶುಭ್ರಮಾಗಿ ತು-ಬಿರುವ 2 ಬೆಳ 
ದಿಂಗಳೊಳು ಅಂಧಕಾರದ ಗಳ | ರೂ ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿಹುದೋ, 
ಎಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಜುಮಾಡುತ್ತಾ, ಉಭಯ ಕೂಲಸ್ಕ ಮಾದ ದ ವೃಥ ಸಮುದಾ 
ಯಂಗಳು ಭಯವಂ ಜನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಂಬುವದು. ಅಗಾಥಜಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ನದೀ ಶಬ್ದ ಮಾದರೋ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸಮುದಾ ,ರವದಂತೆ ಭೋರ್ಗರೆವುದು, 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗುಡ್ಡ ಗಳಂತೆ ಡುತ ಕ್ಕೆ ಭಯುಕರಮಾಗಿ ನೊರೆಗಳ ಸಮೂಹಂಗ 
ಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಹಂನೆ ಸಾರಸ ಬಕ ಕಾರಂಡಾದಿ ಜಲಪಕ್ಷಿನಿಚಯದಿಂದಲ್ಕೂ 


ಮತ್ಸ್ಯ, ಕ್ಕ ರ ಮಂಡೂಕ ಮಕರ ಗಜಾಶ್ಶ ಶ್ರನ ಥೇನುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಜಲ 


ಮ್ಹುಗೆಂಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲ ಕಲ್ಹಾರ ಕುಮುದೋತ್ಸ ಅಂಗಳಿಂದಲೂ, ನಿಬಿಡಿತಮಾ 
ಗಿಯೂ, ಜಲಬುದ್ಧುದ ಶೀಕರ ನಿಕರ ಮಂಡಿತಮಾಗ್ಮಿ ಆವತೋಶ್ಚಿ ತ ಶೀಕರ 
ಮಾಲಾ ಸಮಾವೃತೆಮಾಗಿಯ್ಯೂ ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳಮಾಗೆ, ಹರಹರ ತಪ ಪ್ರವಾಹದ 
ಮಧ್ಯದೊಳು ನಾನೇಂ ಬದುಕುವೆನು ಹಾ ಮಾತಾ ವಿತೃುಗಳಿರಾ! ನಿಮಗಿನಿತಾ 
ದೆರುಂ ನಾಂ ದೋಸಿಯಲ್ಲ ವಲ್ಲವೇ, ನೆನೆಗೇಕೀಪರಿಯವಸ್ಥೆ ಯು ಪ್ಲಾಪ್ಲಿಸಿತೋ 
ಹಾಪ್ರಾಣಕಾಂತ! ಲೋಕೈಕಸುಂದರಾ | ನಿನ್ನೆ ಮುಖಾಬ್ಬ he ಇನ್ನೊ ದು ಸಲ 
ಮಾದರೂ ನೋಡಿ ಸೆಂತೋಸಿಸೆದೆ ಹೋಡೆನೆ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಪ ಲಾಪಿಸುತ್ತ್ವಾ 

ಸುಕುಮಾರಗಾತ್ರ೪:ಗಿಯೂ, ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕಾರಣ ಕೆಡದ 
ಗೈಯ್ಯೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದೆ ಬಸವಳಿದು ಭಯಶೋ ಕಾಂಬುಧಿ ಮಗ್ನ ಳಾಗಿ, ಹಾಗೆ ಮೂ 
ರ್ಲೀತಳಾಗಿ ಹೊಗಿ ಬಿದ್ದಿರಲು ಆಕೆಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಾ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಸು್ಯ ನದೀವೇಗದಿಂದ 
ಬಹುದೂರಮಾಗಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನದೀಶೀರದೊಳೊಂದೆಡೆ ಅರೆಬಂಡೆ 
ಗಳ ನಡುವಣ ಭಾಗದೊಳು ಗಿಡಗಳ ಹೊದರಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು ನೀರಿನ ವೇಗದಿಂ 
ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೆಗಿಯಾಗಿ ಅವ್ಸರಾಂಗನೆಯಾದ ರಕ್ಕಸಿಯು ತನ್ನ 
ಆಹಾರಾರೇಮಾಗಿ ಹೋಗಿದ ವಳು ನನೆಸೆಂಚಾರಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ, 
ಈ ಪೆಬ್ಬಿಗೆಯ ಮಾಗಳಮಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಎಚ ತ್ತು ಆ ಮಂದಯಾನೆಯ ಸ್ವರಮಂ 
ಕೇಳಿ ಯಾರೋ ಮಾನನರಳುವಂತೆ ಕಾಂಬುದ್ದು ಆಹಾ |! ಈದಿನ ಸುಭೋಜನೆಂ 
ಪ್ರಾಪಿ ಪ್ರಿಸಿತೆಂದು ಸಂತೋಪಿಸುಶ್ರ ಭಾಪಕ್ಕೆ ದಿ ಪಟ್ನ ಗೆಯೊಳು ಭದೃಪಡಿಸಿರು 
ಜಾತಿ ತೆಗೆಯಲು, ಯೋಚಿಸಿ ಯಶ್ಚಿಸುವ ಕಾ A ಸೊರೊ ವ 
ಗುತ್ಲಾಬರೆ ತನ್ನುವಧಿಕಣಲಂ ಮುಗಿದುದು. ರಾತ್ರಿಯ ಅಹಖಾರಕ್ಕೇನೇ,) ಈ ಮನು 
ಷೃಳು ಉಪಯೋಗಿಸುವಳೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ತನ್ನ ಕಾಂತನಾದಾಭೂಕಾಂತ ಸುತನಂ 
ನೆನದು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ, ಆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೇ ಹೊತ್ತುಕೊಂಸು ತನ್ನೆ ಅವಾಸೆಸ್ಥಾ ನವಂ 
ಸಾರಿ, ಈ ಪೆಟ್ಟಿಯನೊಂದೆಡೆಯೊಳಿಳುಹಿ, ತನ್ನ ಕ್ರೂರರೂಪಮಂ ತೊರದು ಸೌ 
ಮೃ ಮಾದ ಸುಂದರರೂಸಐನ್ನ್ನೂಂತು ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾಜ ರಾಜನಂದನನ ಬಳಿಗೈದಿ 
ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳಂ ಗೈಯುತ್ತಿರುವನಿತರೊಳ್ಳು ಆ ಅಪ್ಸರಾಂಗನೆಗೆ ರಾಕ್ಷಸ 
ಜನ್ಮಾವಧಿ ಶಾಪಕಾಲಂ ಪೂರೈಸಿ ಬರೆ ಅಂತೆಯೇ ಆ ರಾಥ್ಮಸೆದೇಕಮಂ ತೊರೆದು 
ದಿವ್ಯ ಸುಂದರನಾದ ಚಂದಿರಾಸ್ಕೈಯಾಗಿ, ಆ ಚಿತ್ರಸೇನರಾಯಂಗೆ ಬಲವಂದೆರಗಿ 
ಕೈಮುಗಿದು ` ನಿಂದು ಸ್ಟಾಮಿಾ ರಾಜಾಗ್ರಗಣ್ಯರೇ ! ನಾನಿಂದು ಶಾಸವಿಮುಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಧನ್ಯಳಾದೆನು, ಅಜ್ಞಾನವಶಾತ” ಆ ನೀಡಜನ್ಮ ದೋ ಸೆಕಲ ರಾಜಭೋಗೆಂ 
ಗಳಿಂ ಬಿಡಿಸ್ಕಿ ಅನೇಕ ಕಕ್ನಂಗೊಳಿಸಿದೆನು. ನನ್ನ ಅಸರಾಧಮಂ ಕ್ಷಮಿಸೆಬ್ಬೇಕ್ಕು 

ನನ್ನ ಲೋಕನುಂ ಕುರಿತು ತೆರಳುವದಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂ ಬೇಡುವೆನೆಂದು ನುಡಿಂಗುತಿ 
ತ್ರಿರಲ್ಕು, ಅತ್ತಲಾ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳು ಕುಳಿತಿ ಮಾಂದಯಾನೆಗೆ ಮೂರ್ಛೇತಿಳಿದೆ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೧೨೫ 


ಪ್ರಜ್ಞಿತಲೆದೋರಲು, ಹಾ ನಿಧಿಯೇ | ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಾನಾರಂ ಈಪರಿ ಸಂತಾ 
ಪಗೊಳಿಸಿದ್ದೆ ನೋ, ಅದರ ಪಲಂ ಪ್ರಾಪ್ರಿಯಾದುದು, ಆದರೂ ನನ್ನಂತಹ ಪಾಏ 
ಯು ಈ ಲೋಕದೊಳೆಲ್ಲಿಯೂ EES ಆತರ್ತಧ್ವ ನಿಯೊಂದು 
ಕೆ; ಳಿಬರಲು, ಇದೇನೀಯಡೆ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ರೋದನಂ ಕೇಳುತ್ತಲಿದೆ ಎಂಡವರಿರ್ಕ ರೂ 
ಐ ತಂದು, ಆ ಪೆಟ್ತ ಗೆಯ ಮುದ್ರೆಯಂ ತೆಗೆದು ಒಳಗಿರುವ ಕಾಂತಾರತ್ನ ಮಂ 
ನೋಡುತಾರಾಯಂ ಹಾ ಜಾತಕ! ನಿನಗೀಪರಿ ಕಷ್ಟಮಡರಿತೆ ನನ್ನ 
ಕೈೈಯಂ ಪಿಡಿದುದಕೆ ಇದೇ ನನ್ನಿಂದಾದ ಸುಖನೆಂದು ಆ ಮಂಕ ಕೂ ಬಿಗಿ 
ದಪ್ಪಿ ದಂ8ಖಸೆದಿರು, ಭಯವಮಂ ಬಿಡು, ನಾಂ ನಿನ್ನ ಕ್ರಾವಿಡಿದೆ ಚಿತ್ರ ಸೇನರಾಯಂ 
ಕಣ್ಣೆರದು ನೋಡೆಂದು ಮೈದಡವಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸೈ ಮುಚ್ಚಿ ರ್ದ ಕೆಂಗಳೆಂ 
ತೆರೆದು ತನ್ನೆ ಪತಿಯಂ ನೋಡಿ, ದರಿಸ್ರಂ ನಿಧಿಯಂ ಕಂಡಂತೆ, ಹರುಸಿತಳಾಗ್ಗಿ 
ತನಗೊದಗಿದ ಸರಿಯಂ ನೆನೆದು ಶೋ ಕಿಸುತ ಪಶಿಯಂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣನಾ 
ಥನೇ ! ಮ್ರ ತ್ಯುವಶಳಾದ ನಾಸು ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯೋಜಯವದಿ ಂಡ ಚ ತೇಜು 
ಎಂದು ತನ್ನ ನಟ ಮಂ ಪತಿಗುಸುರಲು, ಅವರಿರ್ವರೊ ಸಂತೋಷಸ್ಟಾ ೦ 
ತರಾಗಿರೆ, ಬಳಿಯೊಳಿದ ನಳ ಅಪ್ಸರಾಂಗನೆಯು ಕಂಡು, ಎಲ್ಫೈ ಲೋಕ್ಕೆ ಕಸುಂಡರ 
ನಾದ ಮಹರಾಜನೇ ! ಧರ್ಮ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನೊಡ ಡೆಗೂಡಿ ನಿನ್ನೆಂ ನೋಡಿ ಇಂದು ನಾಂ 
ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತಳಾಡದೆನು. ಸುಂದರಾಂಗಿಯೊಡನ್ಕೆ ನೀನೀಗೆ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ಮಂ ಸಾರಿ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಮಾಳುತ್ತಾ, ಸುಖಯಾಗಿರಲು, ನನ್ನೊ ಡನೆ ತೆರಳುವರಾಗಿ 
ನನಗಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗದಿಂ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮ ನಿನಾಸನಮಂ ನಿನ್ನ “'ರ್ಮಪತ್ತಿ ಯೊಡನೆ 
ಹತ್ತುವನಾಗು, ನಿನ್ನೆ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ತೂಗಿಸಿ ನಾನನಂತರದೊಳು ನನ್ನೆ ಲೋ 
ಕಮಂ ಸಾರುವೆನೆಂದು ಅವರಿರೈರೊಪನೆ ಅಪ್ಸರೆ ಸುಂದರಿಯು ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಆಕಾಶಮಾಗಳಮಾಗೈತಂದು ಈ ಚಿತ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾಜನ ಪುರೋಧ್ಯ್ಯಾನದೊಳವ 
ರಿರೃರಂ ಬಿಟ್ಟು ಅನರಿಂದನುಜ್ಞಾತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಲೋಕಮಂ ತಾನೈದಿದಳ". 
ಅನಂತರಮಾ ಚಿತ್ರ ಸೇನೆರಾಯಂ ನನಪಾಲಕರ ಮುಖೇನ ತಾತನಾದ ಚಿತ್ರಾಂ 
ಗಡೆ ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ಸುದ್ದಿಯಂ ಮುಖ್ಟಿಸಲಾ ವೃದರಾಜಂ ಪರಮಾಹ್ಯಾ ದಯ 
ತನಾಗ್ಗಿ ಪುತ್ರನಂ ನೋಡುವ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂ ತಾನೇ ಹೊರಬು, ಸೆಕಲ ಪರಿವಾರ 
ಸಮಾವೃತನಾಗ್ಸೈತಂದು ಪುಕೆ ದ್ದ ನೆಮಂ ಸಾರಲು ಪತ್ನಿಸಮೇತನಾದಾ ಚಿತ್ರಾಂ 
ಗದಂ ಎದುರ,ಂದು ತಾತನ ಚೆರಣಾಂಬುಜಗಳೊಳೆರೆಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಇರೆ ರಂ ತಗೆದಪಿ, 
ಮೈದಡವುತಾ, ಕುಮಾರನಂ ಸೊಸೆಯನ್ನೋಡಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಾ ಆತ್ಯಂತ ಸಂಭ್ರ ಚ 
ದೊಳು ಪುರಮಂ ಹೊಗಿಸಿ ರಾಜಾಲಯನುಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಂಧುಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ 
ಕುಳಿತು ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನಾ ಪೂರೈಕೆ ಸರಸ ಸೆಲ್ಲಾಪಂಗಳೆಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಷಡ್ರಸಾನ್ನಾ 
ರೋಗಣೆಯಂ ಗೈದು ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಯನಾಗಾರಂಗಳೊಳು ಸುಖಮಾಗಿ 


೧೨೬ ಬ್ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜ ರಿ. 


ನಿದ್ದೆಯಂಗೈವು ಮರುದಿನ ದುದಯಮಾಗೆ ಸಕಲ ಸಂಭ್ರಮದೊಡನೆ ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂ 
ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢನೆಂ ಮಾಡಿ ರಾಜಮುದ್ರೆಯನಾತೆಂಗಿತ್ತು ವೃದ್ಧ ರಾಜಂ ವಿತ್ರಾಂ 
ತಿಸುಖವುಂ ತಾಳೆ, ಮನುಧರ್ಮನುಸಾರವಾಗಿ ಪ ರ್ರಜಾಪಾಲನಂಗೈಯುತ್ತಾ ಪ್ರಜಾ 
ರಂಜಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಮಾಳುತ್ತಿ ರೈ ಗರ್ಭವತಿಯಾದ೪ ಮಂದಯಾನೆಯಾ ಪೂರ್ಣಗ 
ರ್ಭೀಣಿಯಾಗಿ ಸಲ್ಲಗ್ನ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದೊಳು ಕೋ ಟಿನೋರ್ಯ೯ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನ 
ನಾದೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಚಿತ್ರಸೇ ನೆನುಹಾರಾಯಂ ಪರಮೋತ್ಸಾಹದೊಳು 
ಜಾತಕರ್ಮ ನಾಮಕರಣಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸ್ಸಿ ಸುಖನುಂ ತಾಳಿ ಕೆಖಕಾಲಂ ಪತ್ನೀ 
ಪ್ರತ್ರಾನಂದ ಪರವಶನಾಗಿರುತ್ತಿರ್ದಂ, 

ಥನಂತರವೂ ಮುಂದಯಾನೆಯು ತನೈ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಶುಕ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಭ್ರ್ರಾಂತಿಯಿಂವೆ ಪಫೆಯ್ಲಿಂದಳಜಿ ಪಳಗಿ ಪತಿಪ್ರತ್ರಿ 
ರೊಂದಿಗೆ ಮಿತ ಪರಿವಾರ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಟು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ಚೆಂದ್ರಚೂಡಮಹಾರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಯ ದ ಭೋಗವತೀಪುರದ ಪ್ರಾಂತದೊಳ್ಳೆ 
ತರುತ್ತಿರ್ದಳು. 


ಇತ್ತಲಾ ಚಂದ್ರಚೂಡ ಮಹಾರಾಜಂ ಮಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಜನಿಸುವಡೆಂಬ 
ದುರ್ನಶದಭಯ ನಿಮುಕ್ತೆನಾಗುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಮಂದಯಾನೆಯ ಲೀಲಾಶುಕಂ ತನ್ನ 
ಒಡತಿಯಂ ಕಾಣದೈ ಯಾವ ವಿಧಮಾದಾಕೆಯ ಸಮಾಜಾರಮರಿಯದೆ ನಿದ್ರಾಹಾ 
ರಂಗಳಂ ಶೊರೆದು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರೆ ಗೌಡಿಯರು ಈ ವಾರತೇಯಂ ಧರಣೀಧರಂಗೆ 
ರುಹಲ್ಳು ವಂಜರಸ್ಯೆ ದಾದ ಗಿಣಿಯಂ ತರಿಸಿ ಏಕಿಂತು ಚಿಂಶಿಪ ನಿನಗೇನು ದೇಹ 
ತಾಪತ್ರಯವಮೆನೆ, ಆ ಲೀಲಾಶ)ಕಂ ರಾಯನೆನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ 
ಲಾಲಿಸು ! ನನ್ನ ಒಡಶಿಯಾದ -ಮಂದಪಯಾನೆಗಾಗಿ ನಾಂ ದುಃಖಿಸುವೈ ಆಕೆ ಏನಾ 
ದಳೋ ಕಾಣೆನು, ನನ್ನಂ ಬಹು ದಯೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುಶ್ತಿರಳಗಿ, ಆಕೆಯಂ 
ಕಾಣದೆ ನನಗೊಂದು ಮನೋಮಸಾವ್ಯಾಧಿಯೊದಗಿ ಸುದು. ಇದುವು ಮುಲ್ಲದೆ 
ಆಕೆಯ ಸೌಂದೆರ್ಕಾದಿ ಸಕಲ ಸದ್ಗು ಣಜಾಲಂಗ೪ಗೂ ಅನುರೂಪನಾದ ಲೋಕೈಕ 
ಸುಂದರನಾದ ಸಕಲ ಮಣಿರುಂತಾಷಧಗಳಿಂ ಕುಶಲನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನುಹಾರಾಜ 
ನೆಂಬ ಅವಂಶೀ ದೇಶಿಾಧೀಶ್ವರನಂ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲವಾಸಿಯಾದ ಮಹಸಿಯೊರ್ವನನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಗಾಂಧರ ವಿವಾಹತ್ಸೇನೆ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ರಹಸ್ಯ್ಯಮಾಗಿ ಕೈವಿಡಿದು 
ಆತನೊಳು ಆರುಅರಿಯದಂತೆ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ತಾಳುತ್ತಾ ಆತನಿಂದಲೇ 
ಗೆರ್ಭಧಾರಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಳು, ಇಂಥಾ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿಯು ನನ್ನೊ 
ಳ್ಭಾ ಎಇಮಿಟ್ಚು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದುಳ ಕಾಣದೇ  ಹೋದಳಲ್ಲವೆಂಬುವದೇ ನನ್ನ 
ಮನೋರೋಗಮೆಂದೊರೆದ್ದು ದುಃಖಮಂ ತಾಳಲಾರದೆ, ಹಾ ಒಡತಿಯೇ ಎಂದು 
ಪ್ರಾಣಮಂ ಬಿಚ್ಚು ರಾಯನ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಬಿರ್ದುದು. 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಲಿ. ೧೨೭ 


ಈಪರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳುತಾ ರಾಯಂ ಸ್ಮೃತಿರಖತನಾಗಿ, ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪಿ 
ಯಾದ್ಕೆ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಧೊಪ್ಪನೇ ಭೂಮಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮೂಲ 
ತನಾಗಿ, ಶೈತ್ಕೋಸಚಾರಂಗಳಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಮಾತ್ರನಾಗ್ಯಿ ಆಹಾ ಯುಕ್ತ್ವಾಯುಕ್ತ 
ಮರಿಯದೇ ವಿಚಾರಶೂನೈ ನಾಗಿ, ಲೋಕೈ ಕಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ ಸೆಕಲ ಸದ್ಮುಣಾ 
ಢಳಾಗಿಯ್ಯೂ, ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋರತ್ಕ ವಾಗಿಯೂ ವಂಶಾಂಕುರಳಾಗಿ ಗರ್ಭವತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ. ನೆಂದನೆಯಂ ನೀರುಪಾಲು ಮಾಡಿದೆನೆಲ್ಲಾ, ಇನ್ನು ನಾಂ ಬದುಕಿ 
ಪ್ರಯೋ ಜನಮಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಗ್ಕಿ ಯಂ, ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾಣಮಂ ತೊರೆದಂ, ಆತನೆ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಈವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳುತ್ಕಲೇೇ ಪತಿಯು ಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿದಳು ಮಂ 
ತ್ರಿಯು ಈ ವಾರ್ಕೆಯಂ ಕೇಳಿ ನಾನೇ ಈ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಅದಿಕಾರಣನು, ಒದುಕಿರೆ 
ಅಪಕೀರ್ತೀ ಆಚಂದ್ರಾಕಮಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದೆಇದು. ದೊರೆಯ ಗತಿಯನ್ನೇ ತಾನೂ 
ಸಾರಿದಂ, ಅತೆನ ಧಮಾಕಂಗೆನೆಯು ಸಶಿಯನ್ನೆ ಗಲಿರಲಾರದೆ ಪತಿಯ ಲೋಕವನ್ನೇ 
ಸಾರಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜಕಯಾಗಿಯೂೂ ಮಂತ್ರಿ ರಹತಪಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ಮಂತ್ರಿ ನಂದನನಾದ ಬಾಲಂ ವರಿಸ್ಕಿ ನಿನ೯ಹಿಸುತ್ತಾ ಇದಂ. 

ಹೀಗಿರುವ ಕಾಖದೊಳೂಾ ರಾಜಕುವರಿಯಾಬ ಮಂದಯಾನೆಯು ೫ ವರುಷಗಳ 
ಪ್ರಾಯದನನಾಖ ತಸ್ಮ ಕುಮಾರನೊಂದಿಗೆ ಸತಿಸನೇ ತರಾಗಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ರಿನೊ 
ಡನೆ ಬರುತ್ತಿಜ್ದವಳು, ಪುರಾಸ್ಟಾಂತದ ರಜೋ ದ್ಯಾನಮಂ ಸಾರಿ, ತಂದೆಗೆ ಈ 
ಸುದ್ದಿಯಂ ಹೇಳಿಕಳುಹೆ, ಮುಂಸ್ರಿನೆಂದನೆನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಸೆಕಲ ಪರಿವಾರ ಚತುರಂಗ 
ಸಮಾನ್ಯ ತೆನಾಗಿ ಬಂದ, ರಾಜನ ತ್ಮಜಿಯಂ ಸತಿ 'ಪುತೈರೊಂನಿಗೆ ಕಂಡು, ಮುಜ 
ರೆಯಂ ಸೆಮರ್ಪಿಸಿ, ವಾರ್ಯಾದೆಯೊಂವಿಗೆ ಪ್ರರಪ್ರವೇಶಮಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೇ 
ರಾಜಾಲಯಮಂ ಹೊಗಿಸಲು, ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಕಾಂಬ ರಾಬಾಲಯಮಂ ಕಂಡು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯಂ ಮಾಡೆ ನಡೆದ ಪರಿಯನ್ನೆಲ್ಲವುಂ ಮಂತ್ರಿ ನಂದನೆನಿಂ ಕೇಳುತ್ತ, ಹಾ! 
ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸಿ, ಅಂತೆಯೇ ಮೂರಿತಳಾಗಿ, ಉಪಜಾರಂಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಂ 
ತಾಳಿದವಳಾಗಿ, ಅಯ್ಯೋ ಮಾತಶಾವಿತೃಗಳಿರಾ ! ನನ್ನಿಂದಲ್ಲವೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಮ್ರುತರಾದಿರಿ, ಎಲೈಲೀಲಾಶುಕಮೇ! ಇನಿತು ಸುಖಗಳಂ ನನಗೆ ಕೈಗೂಡಿಸಿ, ಮಹ 
ದುಸಕಾರಿಯಾದ ನೀನೂ ನನಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯ್ಯಾಗಮಂ ಮಾಡಿಬೆಯಾ, ಆಹಾ 
ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ ತನ್ನ ಸತಿಯಂ ಕುರಿತು, ಸ್ಪಾಮಿಾ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ! ಇಂಥಾ 
ಮಹತ್ಸೃಂಕಹವನ್ನೂ ಕಾಲಮೇಸುದಂತೆ ಲೋಕಾವೃತಿಮಾದ ದುರ್ಯಶವನ್ನೂ 
ತಾಳಿ, ನಾನೊಂದು ಫ್ಲಣಮಾದರೂ ಬೀನಿಸಲಾರೆನು, ಈ ರಾಜ್ಯಮಂ ನೆನ್ನೀಕು 
ಮಾರನಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ನಾನೇ ಈ ಸುಕುಮಾರನೆಂದರಿತಿರುವದೆಂದೊರೆಡು, 
ತಾನೂ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಲೋ ಕಮನ್ನೇ ಹೊಂದಿದಳು. 

ಆದುದರಿಂದ ಆತುರಮಾಗಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಲೆಮಂ ಮಾಡಲಾದೀತು. ಕಡೆಗೆ 


೧೨೮ ಬೃಹಕ್ಕಥಾಮುಂಜರಿ. 


ಆತ್ಮ ನಾಶಮೇ ಲಭಿಸುವದೆಂದೊರೆಯುವ ಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತಂ ಕೇಳುತಾ ಕೋಪ 
ರೂಢನಾಗಿ, ಛಿ ದುರಾತ್ಮ ಕನೇ ? ನನಗೆ ಪ್ರಶಿಯಂ ಹೇಳುನಿಯಾ ಎಂದು ಗರ್ಜ್‌ 
ಸಲು ಪರಾಧೀನವೃತ್ತಿಯೇ ನೀಚತರಮೆಂದರಿತು, ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ ನೆರವೇರಿಸು 
ವೆನೆಂದೊರೆದು, ರಾಯನಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ವಾಗಿ ರಾಜ ಪುರೋಹಿತನೊಡಗೊಂಡು 
ಬಂದು ಆಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾದಿದ೯ಂ, 
ದೊರೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ನಂದಿನಿಯಂ ಕರೆಯಿಸ್ಕಿ ಅವ್ಮೂಸುಕುಮಾರಿಯೇ? ನಿವಾ 
ಅತ್ರೆಮಾವಂದಿರು. ಬಂದು ಪುರೋದ್ಯಾನೆದೊಳಳಿದಿಹರು, ನಿನ್ನೆಂ ನೋಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಯಸುವರಂತೆ ಅವರಿಲ್ಲಿ ಬರಲೊಲ್ಲರು, ದುಃಖತರಾದವರೆಂ ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸುವದು ಲೇಸ್ಕು ಆದ್ದರಿಂದ ನೀಂ ಪೋಗಿ ಅನರಂ ಕಂಡು ನಾಲ್ಕುಮಾತ 
ನಾಡಿ, ಆ ಕೂಡ್ಲೆ ಹಿ ತಿರಿಗಿ ಬಾ ನಿನ್ನೆಂ ಬಿಚ್ಚು ನಾನರಗಳಿಗೆಯೂ ಇರಲಾರೆ 
ನೆಂದು ಕಪಟೋಕ್ತಿಗಳಂ ನುಡಿಯೆ, ನಿಜಮೆಂದರಿಶಾ ನಂದಿನಿಯು ತಾತಂಗೆರಗಿ 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯ ಸಾರೆ) ಮಂಗಳ ಮಜ್ಬನಾಲಂಕಾರ ದಿವ್ಕಾನ್ಸ ಭೋ ಜನೆಂ 
ಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ ಮನದೊಳು ಆಯ್ಕೋ ಇಂದಿಗಿವಳ ಖುಣಾನುಬಂಧವ ತೀರಿದುದೇ? 
ಎಂದು ದುಃಖಸುತ್ತ್ಕ ಭಾನವಂ ಹೊರಸೂಸದೆ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬುತ್ತಿಯಂ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತು ಬೀಳ್ಕೊಡಲು, ಅಲ್ಲಿಂ ಬಂದು 
ಅಂದಳವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ತಕ್ಕ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿಯು ಆ ಸಲ್ಲ 
ಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿದ ನಂದಿನಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟು ಬಹುದೂರಂ ಆಕೆಗೆ ಅರುಹದಂತೆ ಕರೆ 
ದೊಯು , ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನಮಾಗೆ ಫೋರಾರಣ್ಯ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಸಾರಿ ಹೋಗು 
ತ್ತ ಕತ್ತಲೆಯಾಗೆ ಆ ನಂದಿನಿಗೆ ನಿದ್ರಾವೇಶಂ ಬಂದು ಮೈೊಮರೆದೊರಗೆಳು, ಆದೆಂ 
ಕಂಡು ಪರಿವಾರಮೆಲ್ಲಮಂ ಹಿಂಗಳುಹಿ ತಾಂ ಕೆಲಹೊತ್ತೆಲ್ಲಿರ್ದ್ಮ ಸೆದ್ದು ಗೈಯ್ಯ್ಯದೆ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಎಲ್ಲರೊಳು ಸೇರಿ, ಆರಾತ್ರಿಯೇ ಪುರಮಂ ಸಾರಿ, ಈ ಕಜ್ಜಮಂ 
ರಾಯಂಗರುಹಿ, ತೆನ್ನ ಮನೆಯಂ ಹೊಂದಿ, ತಾ ಮಾಡಿದ ನೀ ಚಕಾರ್ಯಮಂ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ ಮಲಗಿದ೯ಂ. 

ಇತ್ತೆಲಾ ನಂದಿನಿಯು ನಿದ್ದೆಯಂ ತೊರೆದು, ತನ್ನೆ ಗೌಡಿಯರಂ ಪೆಸರಿಟ್ಟು 
ಕೂಗಲು, ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ಬಾರದಿರೆ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರೆಯಲು ಆತನು ಪ್ರಶ್ಯುತ್ತರಮಾ 
ಯ್ಯದೆ ಪೋಗಲ್ಕು ಕೆಲಕಾಲಂ ಸುಮ್ಮನಿರು ಮರಳಿ ಕೂಗಲು ಅಂತೆಯೇ 
ನಿಶ್ಶಬ್ಹಮಾಗಿರಲು ಕಿನಿಗೊಬ್ಬು ಆಲಿಸಲು, ಕ್ರೂರ ಮೃಗ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಘೋರ 
ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಬರ ಲು, ಇದು ಫೋರಾರಣ್ಯಮಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡೆ, ತನ್ನೆ ಮನೋಗತಮೇ ನಿಜಮಾಗೆ ಭಯಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ 
ಪಲ್ಲ ಕ್ಕಿಯಂ ಸಾರಿ ಬಾಗಿಲ್ಲಳಂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, ಹಾ? ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಇಮೇನು, ಇದೇಂ ಕನಸೋ ಅಲ್ಲದೇ ಭ್ರಾಂತಿಯೋ ಅಲ್ಲ ದೊಡೆ ನಿಜಮಾಗಿ 


(೧೭) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ೧೨೯ 


ಕಾಡುಸಾಲಾದೆನೋ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಕ್ರೂರಮೃಗಾದಿಗಳ ಘೋರಾ 
ರವಂ ಚನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬರುವದು, ಇದು ಕಾಂತಾರಮೇ ನಿಜಂ, ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ವಿತಕೆಂತು ಗೈ ಸಿದನೋ, ಹೂ ! ಈಪಾಪಿಯಾದ ಗರ್ಭಂ ಇಷ್ಟನರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಇದುಡದ್ಯು ಗಂಧರ್ವರೆಮಣೆಸಯರಿಗೆ ಕೊಬಚ್ಚ ವಾಗ್ತಾ ನದಂತೆ ನಾಂ ನೆನ್ನ 
ನಿಜಕಾಂತನ ಬರುವಿಕೆಯಂ ಹೊರನಡಿಸೆದೆ ಧರ್ಯಕ್ಕೆ ಬದ್ದ ಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಈಯವಸ್ಥೈ 
ಯು ಪ್ರಾಪವಿ ವಿ ಯಾದುಮೆ ಇದರ ನಿಜತತ್ಸಮರಿಯದ ನೆ ನೆನ್ನೆ ತೌತಂ ಸಾಂ ಪತಿಯಿಲ್ಲ ಜವ 
ಳಾದ್ದ A ; ಗರ್ಭಮಂತಾಳ್ಯೆ ದುರ್ಕಶಂಬಂದಸ್ಪ್ಪ ಹೆಂಡ ಇಂತುಗೆ ಸಸಿರ್ಪನೇ: ಹೊತ್ತು 
ದನ್ಯಮಿಲ್ಲಂ ಸೃತ್ಯಕ್ಷಮಾಗಿ ಕೊಪ್ಲಿಸಲು ಸತ ಥಾ ಕ್ರೂರತರಮೆ ಎದೀ ಯುಪಾಯ 
ಮಂ ಯೋಚಿಸಿದಂ ವಿಜಾರಮಿಲ್ಲ ದೇ ಈರಿ ಶಿಯೊಳು ಗೈದ ತಾನೆ: ನಾಂವಂ ಹೊಂ 
ದುವಂ ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಸೃಳಾವಿಸ ತ ಎಟ್ಟೆ ವನದ್ಗೈವತೆಗಳರಾ | 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯುಮಾಡಿದ ಯತ ನು ಹ ಗಾಗೃವದು ಹ್ಯಾ ಗನ್ನು ವಿಶೋಧ ಜೋತಿ 
ಷಕ ನೆಂದು ನಟಿನುವ ಓರ [ಪಾಸ್ಟ್‌ 0 ತನ್ನ ಪ ಪತಿಯು ಗೇದುವೆ ೂಗೈವಂಸ ಸ್ರಸೆವಿಸೆಲು 


ಕ 
ತತ್ಕಾಲ ಲಗ್ಗೆಮಂ ಕಂಡುಸೋಡಿ, ಇದು ಏತಕ್ಸಗಂಡವಾಗಿಹುದೆಂದು ಸ ಶಿಕು 


ಲಿ 
ವಂಕೆೊಂ ಡೊಯ್ಬು ಮನೆಯ ಹಿಂಭಾಗನ ಭಾವಿಯೊಳು ಹಾಕಲು, ಆತನ ಧರ್ಮಾಂ 
ಗನೆಯು, ಶಿಶುವಂ ಕಾಣದೇ ಗೊಳಾಡುತ್ತ್ವಾ ಅಬಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಾ ನಿದ್ರಾಹಾ 
ರಂಗಳ ತೊರದು ದುಃಖಸುಶ್ತಿರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದೊಳಾಶಿಶು, ಭಾವಿಯೊ 


ಳು ಹುಕಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತೆಂದು ಕೇಳಿ ಟಿಸಿ ಆಸಭಂವಿಯೊಳೆ ತಾನೊ ಬಿ ಬಿದ್ದು ನ್ಭೃತಳಾದಳು, 
ತನೆಗೆ ಅನ್ನಾ ಕಾರಂಗಳಿಗೆ ಅನುಕಾಲಖ ಮಿಲ್ಕಿ ದವೇ ಎಂದ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಶಾನೂ 


ಆದೇ ಭಾವಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮೃುತನಾದನು, ಕಡೆಗೆ ಇದ್ದೇತಿಯಿಂ ನನ್ನ ಪಿತನೊ 


101 ಶಿಳಿಯುವೆನು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೇ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಂ 
ಮಾಡಿದರ ಮಾಮಿವದೇನು, 


ಮಾತಾಯದಿವಿಸಂದಂದ್ಯೂ ಶ್ರಿತಾನಿ ಕ್ರಯತ್ನೇಸುತಂ : ರಾಜಾಹಂತಿಸ 

ರೃಸ್ಟ್ರಂಕಾತತ್ರಸರಿವೇದನಾ \ 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದವಳು ವಿಷವನ್ನಿಟ್ವರೂ, ತಂದೆಯಾದವನುಮಕ್ಕ 
೪೦ ಮಾರಿಕ್ಕೊಂಡರಾ, ರಾಜ್ಞಾ ಧಿಸತಿಯು ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೆರೆ ಸ್ಫ್ಥಮಂ ಅಪಹರಿಸಿದ 
ರೂ ಈದು8ಖಗಳಂ ಯಾರಲ್ಲಿ 'ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಸ್ನು ಎಂಬುವ ನ್ಯಾಯಾನುಸಾರಮಾ 
ಗಿ, ನೆನ್ನಜನ್ಮಾಂತರ ಪಾರಬಲದಿಂದ ಸಾನ ಬಾಶಾ ೫೫೫ ಅವಸಾ _ 
ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗರ್ಭವೇ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಾರಣವಣಗಿ ನಾಶಮಾಗುರದೊೋ ನನಗೂ ಅಂತೆಯೇ 
ಈಗರ್ಭವು ಮೃತ್ಯುವಾದುದು, ಈಗ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗವುಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆನೆ ಈ 
ಗಾಡಾಂಧಕಾರದೊಳು ಯಾವದೊಂದು ಸಾಧನವೂ ಕಾಣಬಾರದು. ಭ್ರೂಣಹತಾ, 
ದೋಷಕ್ಕೆ ಭಯಸಡದಿದ್ದ, ರೂಪಾ ಇತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅನು ಕಾಲವಾಜಉಖಾಯ ಸಾಧನಂ 
ದೊರೆಯ ಲಿಲ್ಲವೆ ಂದಾದರು ದುಃಬಿಸೆಸೇ ಕಾಗಿದೆ, 


2 


೧೩೦ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಅರಿರ್ಮಿ ತುಂನಿಸಂಸಥ್ಯಂಅಧೆರ್ಕೊ ಧರ್ಮೆ ತಾಂವ್ರಜೇ ತ್‌ | ಅನುಕಾಲೇ 

ಜಗನ್ನ್ಮಾಥೇದನಿಪರೀತೇವಿಪ ನರ್ಯಯಕ | 

ಲೋಕೇ ಕನಾಗಿಯೂ, ಸರ; ವ್ಥ್ಯಾವಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚಂದ್ರ ಚೂಡನ ಕೃ 
ಪಾಕಟಾಕ್ಷ ಕ್ಷವಿದ್ದರೆ ಶತೃಗಳು ಅತಿಮಿತ್ರ ರಾಗುತ್ತಾ ತೆ ವಿಷವೇಪಿಯ್ಯೂಷವಾಗುವದು, 
ಅಧರಕ್ಕೆ ವಾದದ್ದಾ ದರೂ ಧರ್ಮದಂತೆ ಪರಿಣಮಿಸಿ 'ಕ್ಲಸಾರುವದು. ಆ ಭಗವಕ್ಕಟಾಕ್ಷ 
ಮಿಲ್ಲ 'ದಿರುವಾಗೆಳಿ* ಈಮೂರುಭಾಗಗಳೂ ವೃತ ;ಸವಾಗುವವು ಅಂದರೆ, ಅಮೃತವು 
ವಿಷವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲು ವಮ್ಮ ಮಿತ್ರನು ಶತೃವಾಗಿ ನಾಶಕನಾಗುವನು, ಧರ್ಮವೇ ಸಾಪ 
ರೂಪವಾಗಿ ಅ ನನಿಗೆ ಕೇ MN ನಾನು ದೈವಸೆಹಾಯನಿಲ್ಲ ದ ವಳಾಗಿರುವ 
ಕಾರಣ ಪ್ರಾಣಶ್ನಾಗಕ್ಕೂ ದಾರಿತೋರದೈೆ ಸಂಕಪಗೊಳಿಸುವದು. ಈಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರ 
ಯತ್ನ ಗಲೇನೇನಾ ನಡಿಯ- ಲಾರದು ಎಂದು ಹೆಂಲಿಸುತ್ತ್ಯಾ, ಕಷ್ಟಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇ 
ಹಬಾಂಧನರು ಒನಗುತ್ತಾರೆಂಬ ಯೋ ಚಸೆಖುಂ ವಾಡಲಾಗದೆಂದತಿ. ನಾನೇ ಡೈ 
ಷ್ಕಾಂತಮಾಗಿರುವೆನೆಂಬದಾಗಿ ಸಾರುವೆನು. 

ನ್ಸೈೆವಮಾ ತಾನ ನಿತ ನೂಸ್ತಿಬಂಧುಸ್ಸಹೋದರಕ |! ವಿಸತ್ಸುಸಂಕಟೇ 

ಪಾಾಪೈೈದವಮೇವಾಸರಾಗತಿ$ | 

ವಿಸತ್ಕಾಲಗಳೊದಗಿದಾಗಲ್ಕು ಸಂಕಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದಾ :ಲೂ ದೇವರೇ ಕಟಾ 
ಸಿಸಿ ಪರಿಹರಿಸಖೇಕೆ ಹೊರ್ತು ತಾಯಿಯೂ ತಂದೆಯೂ ಒಡಹುಟ್ಳಿದನರೂ ಬಂಧು 
ಗಳೂ ಯಾರಾ ಪರಿಪರಿಸೆಲಾರಗ್ನು ಎಂಬನ್ಯ್ಯಾ ವೂ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಇಲ್ಲ ದೇಹೋ 
ದುದಲ್ಲಾ ಹಾ ನನ್ನ ದುರಾದ್ಭೃಷ್ಟವೇ ನೀನೆಂತು SES | ಎಂದಾ 
ಫುಟ್ಟಯಾಗಿ ಪೃಲಾಪಿಸುತಾ ತ ವ್ಯಥಾಸಾಗರಕ್ಕೆ ಪಾರವನ್ನೇ ಕಾಣದೆ ಅಂತೆಯೇ 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಧರೆಯೊತೆಗಿದಳ್ಳ, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಕಳಿಕೆಂಯು ಸ್ಟಾಮಾವಿ 

ಕ್ರೈಮಾರ್ಕ ಮುನೀಂದ್ರನೆ ನೇ ಎರಡನೇ, ಯಾಮವಾದರೋ ಕಳೆದು ಹೋದುದು, ಆ 

ತ್ಲೀಯಾದರ ವಿಶಾ, cತಿ ಸಸನಸಕಾಕುವೆನೆಕೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡೆಂದು ವಿಕ ಮಾದಿತ್ಯ್ಯಂ 
ಅಜ್ಜೇಯಂಕೊಡಲು ರಾಜನಂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೌನದೊಳರ್ದುದೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕರ್ನಾ 
ಕಭಾಷಾವಚನ ರಜಿತ ನ್‌ಂದೆರ್ಕಾಮ್ದುತ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿಯೋ ೪" 
ಲೀಲಾವತೀ ಗರ್ವಭಂಗವೆಂಬ ಎರಡನೇ ಯಾವುದ ಕಥೆಯು ಸಂಪೂಣ೯ಮಾದುದು. 

ತೆದನಂತರವಾಾ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ಭೂದೇವೇ ಂದ್ರಂ ಅಲ್ಲಿರ ದೀಪದಗೊಂಬೆಯಂ 
ಕುರಿತು, ಹೇ ಪುತ್ನಳಿಕೆಯೇ Hl ನಿದ್ದೆಯಾದರೋ ಬಾರದು ಈ ಲೀಲಾವತಿಯು ಮ್‌ 
ನೆಮಂತಾಳಿಹಳು ಹೊತ್ತಾದರೋ ಕಳೆಯಲಾಗದಾಗಿ ನೀನೊಂದು ಚಿತ್ರಮಾದ ಕಥೆ 
ಯುಂ ಹೇಳೆ ಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸೆ ಆದೀಪಿಕಾ ಪುತ್ಕ ಳಿಯ, ರಾಜನೆ ಬಳಿಯನ್ನೆ ಪದಿ ಮುಕು 
ಶಿತ ಕರಾಬ್ದಳಾಗಿ ಸ್ಫ್ಯಾನಿಸಾ ಭೂಮಾಂದ್ರ “ ಲಾಲಿಸಿ ? ಅವಂತೀದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ಚಂಡನೆಂಬೋರ ರ್ಯ ವ್ಯಾ ಧನಿರ್ದಕೆನೆ ಆ ಲೀಲಾವತಿಯದಂ ಕೇಳುತ ಕಾಡುಪೂಲಾದಾ 


ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಜರಿ, ೧೩೧ 


ನಂದಿನಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯೇನಾಮದೋ ಎಂದು ಕಳೆವಳಿಸುತ್ತಾ ಅದಂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲೆ 2 ಸುಗೃಹೇ ಪುತ್ನಳೀ ನೆಂದಿನಿಯಗತಿಯು ಕಡೆಗೇ ನಾದುದೋ ಅದಂ ಪೂ 
ತಿ೯ಯಾಗಿ ಸೇಳುವಳಾಗೆನಲು ನನಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವ ವಿಶ್ರಮಾಕ೯ ರಾಯನಂ ಪ್ರಾ 
ಸಿ ಆತನಿಂದಾಜ್ಞೆ, ಯ ಕೊಡಿಸಿನರೆ ಆಗೈ ಕೇಳುವೆ, ನೀನೆನೆಗೆ ಒಳಶಿಯಲ್ಲಿ ವೆನ್ಸೈ 
ಕಥೆಯಂ ಕೇುವಪರೊಳತ್ಯಾಸಕ್ಕ ಳಾಗಿಯಖಾ, ಶಿ.ಂಯುಮುಂದಂಯೋಚಿಸದೆ ಆ 


ವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಕಥೆಯಂ ಪೂರೈಸೆ ಸೆಂದಾ ಗೊಂಬೆಗಾತನಾ 
ಜೆ ಯನಿತ್ಸಂ. ke 
"ಇ ~d 





ಮೂರನೇ ಯಾಮದೊಳು ದೀಪದಗೊಂಬೆ ಹೇಳುವ ಕಥೆ 








ಎಲೈಮ ಹಾರ; ಜನೇ ಲಾಲಿಸು ಮೋರಾರಣ್ಣ ಮಧ ಭಾಗದೊಳು ಸುಲ್ಲಂಕಾಗಿ 
ಪ್ರಲಾನಿಸುಕ್ತಿರ್ದಾ ನೆಂಸಿನಿಖು ಸುಕುರಾರಗಾಡ ಉಾದ್ದರಿಂದೆ ಬಳಲಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ಅಂತೆಯೇ ಮೂರ್ಛತಳಾಗಿದ್ದವಳ್ಳು ಆ ಆ ರಾತ್ರೆಯ ನಾಲ ನೇ ರುಖಾಮವು ತಲೆದೋರೆ 
ಉದಯ ಸೂಚಕವಾದ ಮಂದಮಾರುತೆ್ರ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಾಬರಲು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮೂರ್ಛೆಯಂ ತಿಳಿದು ಕುಳತುಕೊಂಡ್ಕು, ಜಾ ದೈವವ! ನನ್ನ ವಸ್ಥೆ ಇಂತಾದುದೇ 
ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಳ" ಸನಿಇಪಡೊಳಿದ ಆಶ್ಮತ್ಥೆ ನೃ ದ ದೊಳು ವಾಸೆಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶಾರಿಕಾಯುಗ್ಮ ದೊಳು ಶ್ರೀ ಕ್ತಿ! ಜು ಪ್ರರುಷನನ್ನೆಯಂ ಕುರಿತ್ಕು 
ಎಲೈ ಕಾಂತೆನೇ! ಆ ಬಳಿಯೊಳು ನೆಲದಿ: ಬಿದಿ ರುವಸಿ ಸ್ತೀಯಗೆತಿ ಎಂತಾಗುವದೋ 
ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ಎಂದುಸುರಲಾ ಗಂಡು ಹಕ್ಕಿಯು. ಪೂ ್ರ್ರಣಕಾಂತೆಯೇ ಕೇಳ ಈಕೆಯು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರ)ವಳು ಕೆಲವು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಂಡು ಮಗುವಂ ಹೆತ್ತು ನಂತರೆ ತನ್ನೆ ಪತಿ 
ಯಂ ಶೇರಿ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಬಾಳುವಳ್ಳು ಲೋಕದೊಳು 
ದೈವಗತಿಯು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರೆಮಾಗಿಹುದು) ಅಬ ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಮಾಗಿಹುದು. 
ಕಾಂತೆಂಪ್ರಾಹಕಪೊತಿ ಕಃ ಕುಲಧಿಯಾನಾಥಾಂತ್ರ್ಯ ಕಾಲೋಧುನಾ | 
ವ್ಯಾಥೋಧೋಧ್ಯತಜಾಪಸಂಯುತಕರಾಶ್ಮೇನೋಪರಿಬ್ರಾ ಮ್ಯತಿ |ಏಿ 
ವಂಸತ್ಯಹಿನ ನಾಸದಷ್ಟಇಷುಕಾ ಶೆ ಪಿಶೇನಾಹತಸ್ತೂಣ೯ಂ | ತೌತು 
ಯಮಾಲಯಂ ಪ್ರತಿಗೌತ”, ದೈವೀವಿಚ ಸ್ರಾಗಶಿಃ | 
ಈ ಶ್ಲೋಕಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಒಂದು ಕಥೆಯಂ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಕಾಡಿನೊಳೊಂದು ಪೇರ್ಮ ರದಮೇಲೆರದು ಪಾರಿವಾಳಂಗಳು ಕುಳಿತು ಮಾ 
ತಾಡಿಕೆ ಇಳ್ಳುವವು. ಸಂಡೇ ಸ್ರೀಪಕ್ಷಿಯು ಪುರುಷಪಕ್ಷೇಯಂ ಕುರಿತು, ಎಲೈ 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ ! ಇತ್ತನೋಡು ನೆಮಗೀರ್ಯರಿಗೂ ಮರಣಕಾಲಂ ಅಶ್ಯಾಸನ್ಮ ದಾ 


೧೩೨ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. 


ಗಿಹುದು. ಧನು ಥಾಳರಿಯಾದ ಶಬರನು ಬಿಲ್ಲಿನೊಳಂಬೇರಿಸಿ ನಮ್ಮಂ ಗುರಿಗೈದು 
ಬರುಶ್ತಿರುವಂ ಇದಂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾರಿಹೋಗೋಣವಂದರೆ ಗಿಣಗೆನು ಮೇಲೆ 

ಗದೊಳು ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಸೆಮುಯವಂ ಕಾದಿರುವಂ, ಮುಂದೇನು ಗತಿ ಎಂದು 
ಚಿಂತಾಶೋಕದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಪಠ್ಲೆಗಳಂ ಗುರಿಗೈದು ತದ್ಭೆಕಾಯತ್ತ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ನೋಡದೇ ಬರುಶ್ತಿ ದಾಳ ವ್ಯಾಧನೆ ಕಾಲಂ ಇವನಿಂ ತುಳಿತಮಾಂತ 
ಜ್‌ ಕೃಷ್ಣಸೆರ್ಪಂ ಕುಖುಕಲು, ಆ ಬಾಧೆಯಿಂ ಜಲನಮಾದ ತೀ ಶ್ರಮ 
ಬಾಣವು ಹಾರಿಬಂದು ಆಕಾಶದೊ ಳು ತಿರುಗುತಿದ೯ ಗಿಡಗನಿಗೆ ತಾಕಿ ಮೃತಿಯಂ 
ತಾಳಿ ಬಿದ್ದು ದು. ಆ ವ್ಯಾಧಂ ತಚ್ಚ ಲ್ಪ ಬ ಹಾವಿನವಿಷಂ ತಲೆಗೇರಲ್ಕು ಸ್ಕತಿತಖ್ಪಿ 
ಥೆಣಸ ನೇ ನೆಲದೆೊಳು ಬಿದ್ದು ಮ್ಹತನಾದನು, ವೃಕ್ಷ ದೊಳು ಕುಳಿತು ಭೀತಿಯ 
ನಾ ಡು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇದಾಳ ಖಗಯುಗ್ಮಂ ಸೆಂತೋಷಃುಂ ಡಾಳ್ಕಿ ಭ್‌ 
ವಿಹಾರಾರ೯ಮಾಗಿ ಹೊರಡು ಹೋದವು. ಹೀಗೆ ದೈವಗತಿಯು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರಮಾ 
ಗಿರುವದ್ಮರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಶಿಳಿಯಲಾಗಡು, ಎಂದುತ್ತರಮಂ ಸೇಳುತಿರಲದಂ 
ನೆಂದಿನಿಯು, ಈ ಸಶ್ರಿಯ ಪಾತಿಗನುಸಾರಮಾಗಿಯೇ ಇಹಾದು ದೈ ವಗತಿಯು, 
ಆದುದರಿಂ ನಾಂ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಜೀವಿಸಿ ನೋ ಡುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, 
ಸೊರ್ಕೋದಯಮೆಂ ನಿರೀಕ್ರೆಸುತ್ತಾ. ನಾಂ ಮೊದಲೇ ರೂಪವಶಿಯು ಈ ದಿವ್ಮಾಂ 
ಬರಾಭರಣ ಭೂಸಿತಳಾಗಿ ವಿಕಾಂಗಿಂಯಾಗಿರೆ ಮಾಗೇಸ್ಸೆ ರಾದ ಕಾಮುಕರೆನ್ನಂ ನೋ 
ಡಿದರೆ ಬಲಾತ್ಮರಿಸದೇ ಬಿಜಲಾರರು. ನಾಂ ಅಬಲೆಯಾದ ದ್ಲರಿಂದ ಅವರ ಕೈಸಾರ 
ಬೀಕಾಗುವದು, ಇದರಿಂದ ಸಶಿವೃತಾ ಭಂಗೆಂ ಸಂಭವಿಸುವದ್ದೇ ನಿಜಮೆ ದರಿತ್ಕು 
ಅಂದಳಮೊಳು ಹಾಸಿದ ವಸ್ತೆಮಂ ತೆಗದು ಮೈ ಕೈಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಚಿಂದಿಚಿಂದಿಗೆ 
ಳಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಭೂಸಪಕಾಂಬರಾಲಂಕಾರಂ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸೊಸ್ಪಂ ತರದು, ರಸಮಂ ತೆಗಿದು ಮೈಮೇಲೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಿಕ್ಕಾ 
ದೂದಂ ಮೊಟ್ಟೆ ಗಬ್ಬ ತಳೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಕೈಲಿ ದಂಡನುಂ ಪಿಡಿದು, ರೋಗಿ 
ಯಂತೆ ನಟಿಸು > ಹೊರಟು, ಬಹುದೂರ ಬಂದು, ಮಧ್ಯಾನ್ಮಮಾಗೆ ಸರೋ 
ವರಮಂ ಸಾರಿ, ಅಲ್ಲಿಂ ತನ್ನ ಸ್ಲತಿದ್ಭಾಥೇಯಂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಂ ಹೊರಟು 
ಸೊರ್ಯಾಸ್ಸೆವಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ರಾಜಮಾರ್ಗ ದೊಳು ವೃಕ್ಷ ಜ್ಮಾಯೆಯನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸತ್ಲಿಯಾದ ವ್ಹಾದ್ದೆ ಸುವಾಸಿನಿಯು ಮಾರ್ಗವಶಾತ್‌ 
ಆಬಳಿಗೈ ತಂದು ಈ ನಂದಿನಿಯಂ ಕಂಡು ಕನಿಕರದಿಂ ಎಲ್‌ ತಾಯಿಯೇ ನೀನಾರು \ 
ನಿನ್ನ ದೇಹ ತಾಸತ್ರಯವೇನು? ನನ್ನೆ ಮುಖನಂ ನೋಡಿದರೆ ರಾಜಾಂಗನೆಯಂತೆ 
ಕಾಂಬೆ ಎನೆ, ಆ ನಂದಿನಿಯು ಎಲೈ ವೃದ್ಧಸುವಾಸಿನಿಯೇ ಲಾಲಿಸು! ನಾವು 
ದಂಪತಿಗಳೀರ ರೂ ವಾನಸ್ರಸಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವೆವು. ನನಗೆ ನಾಲಾ ರು ಕಿಂಗಳಿಂ 
ಉದರವ ನ್ಫಿಯಯಾಗ, ಆ'ಬಾಧೆಯಂ 2 ತಾಳಲಾರದೇ ಜಾ: ಸತಿಯು 


ಬೃಹತ್ಯಥಾನುಂಜರಿ. ೧೩೩ 


ಮುಂದರಿದು ಹೋಡ್ದರಿಂದ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದೆನು, ನೀಂ ನೋಡೆ ದಯಾಳುವಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳು ನನ್ನೆಂ ಮನೆಯೊಳಿ 
ಬ್ಯುಕೊಂಡು ಪೋಷಿಸಿದರೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆರಲ್ಲಿ ಔಷಧಸೇವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೆನ್ನೆಲ್ಲಿರುವೀ ಯಾಭರಣವುಂ ಕೊಡುವೆನೆಂದು 
ಒಂದು ಮುಶ್ತಿನೆ ಸರಮುಂ ತೆಗದು ಆ ಮುತ್ತೆ ದಯ ಕೈಗೆ ಕೆೊಸಲು, ರಿಕಾವ 
ಸೈಯಲ್ಲಿರುವಳಾದ ಕಾರಣ ಅದರೊಳಾಸೆಸಟ್ಟು ಕ್ಸ ಯ್ಯೊಳಾಂತು, ಆ ನಂದಿನಿ 
ಯಂ ಒತೆಗೊಂಡು ತನ್ನೆ ಮನೆಯಂ ಸಾರ್ಕಿ, ತನ್ನ ಕಾಂತನಾದ ವೃದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, ಸಮಾಧಾನರಾಗಿ ಈಕ್ಚರೂ ಆ ರಾಜಸ್ರಶ್ರಿಯಂ ಮುನ್ಶಿಸುತ್ತಾ 
ಮನೆಯೆ ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಇತರಾ ಸೆೋಮಶೇಖರಶರಂಯನ ಧರ್ಮಾಂಗನೆಯು ಪಶ್ರೀನಿಯೋಗೆ ದುಃ 
ದಿಂದ ನಿದ್ರಾೂಹಾರಂಗಳಂ ತೊರೆದು, ಸಗಲೂ ಇರಳೂ ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮಲಗಿದೆ 
ವಳು ಮೇಲಕ್ಕೇಳದೇ ಶೋಕಿಸುಶ್ತಿರುವಾಗೆ ಕಟ್ಸೆಯಂತಾ ಗೆಂಧರ್ವ ಕಾಂತೆಯರು 
ನಾಗರಾಜನೆಂ ಒಡೆಗೊಂಡು ಬಂಗು ನೆಂದಿನಿಯ ಅಂತಃಪುರದ ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ತೆಮ್ಮ 
ದೇವರೆ ಸೇವಾರ್ಥಮಾಗಿ ತಾವು ಪೋಗೆ, ಈ ನಾಗರಾಜಂ ತನೆ ಕಾಂತೆಯ 
ಶಯ್ಯ್ಯಾಗೈ ಶಮಂ ಪೊಕ್ಕು, ಕಾಂಶಾರಕುತಮಾದಂಶ$ಪುರೆಮಂ ಕಂಡು, ಹುಡುಕಿ 
ಕಾಣದೇ ವಿನಾದಳೋ ಎಂದು ಶೋಕಿಸುಸ್ಲಾ ಕುಳಿತ) ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ್ಗೆ ಎಂದಿನೊಳಾ ಗಂಥಧರ್ವಾಂಗನೆಯರ್ಲೆ ತಂದು ಈ ರಾಜಪ್ರತ್ರನೆಂ ಕರೆಯಲು 
ಹೊರಗೆಬಂದು ಈ ರಾಜನಂಪನೆನೆ ಮುಖರಸಮಂ ಕಂಡು ಇದೇನೆ ನಿನ್ನೀಮು 
ಖರಸೆಂ ನೊಂದಿಹುದು. ಎಂದಿಸೊಲಿಲ್ಲಂ ಕಾಳಣಮೇನೆಸೆ ತನ್ನೆ ಪಡ್ಲಿಯು ಈ 
ಯೆಂತೊಪುರಮೊಳಿಲ್ಲ ೧ ವಿನಾಡಳೆಂಬುಬಿಂ ಕಾಣದೇ ಯೋ ಚಸುಶ್ತಿ ರುರೆಸೆನಲ್ಲು 
ಆ ವಿಕುಮಂದಿಗೆಳೊಳೊರ್ವಳು ನಮಗೇಕೆ ಈ ತಾಪತ್ರ ಯಂ ಮುಂದಿದರಿಂದೇ 
ನಾದರೂ ಕುಂದಕ ಬರುವದೋ ನಿನೋ ಈ ರಾಜನಿಂ ಸುಸಿಸಿದ್ದೀವರಿಗೇ ಸಾಕು, 
ಇನ್ಫೀತಂ ತನ್ನೆ ರಾಷ್ಟ್ರದೊಳಿದ್ದು ಸುಖಿಸಲಿ ಎನಲು ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲರೂ ಆಂಗೀಕೆ 
ರಿಸ್ಕಿ ರಾಜನಂ ಸಖಸಾಸಕ್ಕೆ ಕರದು ಎಲ್ಲೆ ಸುಂಪರಾಂಗಸೇ |! ನೀನಿನ್ನು ಸಕಲ 
ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಂಗಳಂ ತಾಳಿ ಸುಖಾಗಿರೆಂದಾಶೀವಾಳದವುಂ ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ 
ಲೋಕಮಂ ಸಾರಿದರು. 

ಇತ್ತಲೀ ನಾಗರಾಜಂ ಗೆಂಥವಾಳಂಗನಾ ವಿಯೋಗ ದುೂಖದಿಂದೆಲೂ ದುಃಖತ 
ನಾಗಿ ತಾಳಲಾರದೆ, ಕಾಂತಾಮಣಿ ಪುಂಡ ಹಂಸತೊಲಿಕ: ತಲ್ಲ ಗತನಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಕು ಅಂತೆಯೇ ನಿದ್ರಾ ೦ಗನಾವಶನಾದಂ. ಆ ವಿನದ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಸಮಯ ದೊಳಂ ಅಂತಃಪುರದ ರಾಸ್‌ ನಂದಿನೀ ಶಾ ಗಾರದೊಳು ಶ್ಸಾಸ 
ಶಬ್ದಮಂ ಕೇಳಿ ಬಳಿಯಂ ಸಾರಿ, ಕಿಬಕಿಯೊಳು ನೋಡಲು, ನೆಂದಿನಿಯ ಮಂಚ 


೧೩೪ ಬೃಹೆತ್ಯೃಥಾನುಂಜರಿ. 


ದೊಳು ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ ಗೈಯ್ಳುವ ಪುರುಷನಂ ನೋಡಿ, ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಭರೆದಿಂ 
ಬಂದುರಾಜ ಮಹಿಸಿಯೊಳರಿಕೆಯಂ ಮಾಡೆ, ಆಕೆಯು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಥಜ್ಯನೆ 
ಬಂದು ನೋಡ್ರಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೆಡೆಗ್ಸೆದಿ ಈ ಸುದ್ದಿಯಂ 
ಶಿಳುಪಲ್ಮು ಆ ಸೋನುಶೇಖಿಸರಾಯಂ ಕೇಳುತ ಖತಿಗೊಂಡು, ವರೆಯಿಂ ಕಿತ್ತು 
ಕತ್ತಿಯಂ ಕೈಯ್ಯೊಳಾಂತು ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಠೋಹಿತರಂ ಜೊತೆಗೊಂಡು ಬಹು ವೇಗ 
ಪಾಗಿ ಹೊರಬು, ಒಳೆಗಿರುವ ದುರುಳನಂ ತಳದು ಬಿಸುಡುವೆನೆಂದು ಬರುತ್ತಿರುವ 
ರಾಯನೆಂ ನೋಡಿ, ಓಹೋ ಈ ಮೂರ್ಹನು ವಿಚಾರಹೀನನಾದ್ಯರಿಂದ ಕಾರ್ಯ 
ಮಂ ಕೊನೆಸಾಗಿಸುವನೆಂದರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೇ ಆತುರಸಡಲಾಗದು ! 
ಮೊದಲು ಆತುರಗೊಂಡುದದಕ್ಕೆ ಪ್ರಶ್ರೀಶೋಕಂ ಇನ್ನೊ ಬಿಡಲಿಲ್ಲಂ. ಹೀಗೆ 
ವಿಚಾರಹೀನರಾಗಿ ದುಪುಕಿ, ನಂತರ ಪರಿತಪ್ತರಾದನರನೇಕರಿಹರು, ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಂದಿತಿಹಾಸೆಮಂ ಸೇಳುನೆನೆಂದು ಒಂದು ಕಣಿಯಂ ಹೇಳಲುಸಕ್ರನಿಸಿದಂ. 
ಲಸ 0? 


ಮಂತ್ರಿಯು ಧೊರೆಗೆ ದೃ ನ್ಟ ೦ತರಮಾಗಿ ಹ ಹೈಳುನ ಕಥೆ. 


ಸ್ವೇತದ್ರೀಪದೊಳು ನೀಶಿಪಾರಂಗನೆಂಬ ಹಓರ್ಪ ಬೇರಿಗೆನಿದಳಂ, ಆತಂ 
ರತ್ರ ವ್ಯಾಪ ಪೂರಮಂ ಮೂಡುತ್ತಾ ವಿಶೇಷ ಲಾಭಾರ್ಜನೆಯಂ ಮಾಡಿ, ಆನೇಕ ಲ 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಸದ್ಧು ಣಾ ಸಂಪನ್ಮೆಯಾದ ದಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕಾಂ 
ತೆಯನ್ನೊ ಡಗೂಡ್ಮಿ ಸಕಲ ಭೋಗೆಂಗಳಂ ಕೂಂದುತ್ತ್ವಾ ವಂಶೋದ್ವಾರಕನಾದ 
ಪುತ್ರನಂ ಸಡಮು, ಸೆಮಸ್ಥಭೋಗಂಗಳಂ ಸ ಇದಳಂ. ಹೀಗಿರು 
ತ್ರಾ ಇರಲೊಂದಾನೊಂದು. ಕಾಖದೆೊಳು ಕಪ್ಪಲಂ ಹಕ್ಕಿ ರತ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಾರ್ಥ 
ಮಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ಕಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಸರ್ಮೋತ್ತ್ರಮಂಗಳಾದ ರತ್ನಂ 
ಗೆಳಂ ಕೊಂಡುಕೊಂಡನನಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಹಿರ್ನುಮ್ಲೇಚ ವರಂ 
ಈ ಬೇರಿಗಳಂ ಕುರಿತು, ಏಸೈ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ ಲಾಲಿಸು ! ನಿನಗೊಂದು ಸೆ 
ಹಾಯೆಮಂ ಮಾಡಿ ಕೆಂದಾಲೋಚಿಸಿರುವೆನು. ಆದೇನನ್ನು ನಿಯೋ ನನ್ನೊಳು 
ಸರ್ವೋತೃ ಮಮಾದ ಎರಡು ಕುರ್ಮುರಂಗಳಿಹವು. ಇವುಗಳ ಗುಣಾತಿಶಯಂಗಳೆಂ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸೆಂಗಳಂ ಇನಿತೆಂದು ಪೇಳಲಾರೆನು. ನೀನು ವಿಶೇಷದ ್ರವ್ಯವಂತನಾಗಿ 
ಯೂ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ದೂರಡೇಶಂಗಳಂ ಸಂಚರಿಸುವವನಾದ ರಿಂದ ಇವುಗಳ 
ಲ್ಲೊಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂ ದೆಣಿಸಿ ಇಕಿನು. ಈ ನಾಯಿಯೊಂದು ಬಳಿಯೊ 
ಳಿರ್ದ್ಮುದಾದೊಡೆ, ನೂರಾಳಿದ್ದಂತೆ ಧೈರ್ಯಮಾಗಿಹುದು. ತನ್ನೆ ಸ್ವಾಮಿಯಂ ಪರೆ 
ಪುಭಕ್ತಿಯೊಳು ಅನುಸರಿಸಿರುವದ್ಕು ತಕ್ಕ ಬೆಲೆಯಂ ಕೊಡುವಿಯಾದರೆ ಕೊಡುವೆ 
ನು ಕೊಂಡೊಯಿದು ಕೆಲಕಾಲಂ ಪರಿಕಿಸಿದೊಡೆ, ಇದರಗುಣಾತಿಶಯಂಗಳು ಕಾಣಬ 


ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೧೩೫ 


ರುವಡೆನಲಾ, ವ್ಯಾಪಾರಿಯದಂ ಕೇಳಿ, ಅಚ್ಚ ರಿಗೆಇ೦ಸು, ಹಾಗಿರುವದೇ ಎಂದು ಅ 
ದರ ಬೆಲೆಯಂ ಕೇಳಿ, ಅವನ ಮಾತಿನಂತೆ 'ಮೌಲ್ಯಮಂಕೊಟ್ಟು, ಆನಾಯಿಗಳೊ 
ಳೊಂದಂ ಕೊಂಡು ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಹಡಗನ್ನೇರಿ, ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೈದಿ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ) ಆ ಕುರ್ಕುರನಂ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನ್ನಾ ದಿಗಳಂ ಕೊಡುತ್ತಾ ತಾ 
ನೈದುವ ಕಡೆಯೊಳು ಜೊತೆಯಾಗಿ ಕರದೊಯ್ಯ್ಸ್ಯಶ್ತಾ ಹೀಗೆಯೇ ಬಹುಕಾಲಂ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ೯೦, ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಮಣಿ ರ್ರರಾಧಿ::ತಿಯಾದ ಖಡ್ಗೆವರನೆಂಬ ರಾಜಂ 


ಅನರ್ಫ್ಯು, ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಆ ಭರಣಂಗಳಂ ತರುವದಾಗಿ, ಈ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಹೇ 
LN ಅನೇಕ ವಿನಂಗಳಾದ ಅಮೌಲ್ಯ ದಿವ್ಭರತ್ಮಾ ಭರಣಂ ಂಗಳನೇ ಕೆಮಂ 
ಕೊಂಡು, ಮಿತಸರಿವಾರಾವೃತನಾಗಿ ಈ ನಾಯಿಯಂ ಒಡಗೆಣಂಡು ಪೋಗಿ, 
ರಂಯಂ ಬೈಸಿದಾಭರಣಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಮಾೌಲ್ಯಮಂ ಭಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಿ 
ಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಮಿಕ್ಕ ರತ್ನ ಭರಣಂಗಳಂ ಕಿರಿದಾನೆ ಇಂದು ಸೆಲ್ಫಗೆಯೊಳಟ್ಟು 
ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಂಗಡತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅ ಪುರದಿಂ ಹೊಲಬು, ಒಂದೆರಡು 
ದಿನಗಳ ಸೈಣವಂ ಬಂದು ದಾರಿಯೊಳೊಂದು ದಿವೃಮಾಡ ವನೆಮಂ ಕಂಡು, ಮ 
ಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲಂ ಸನಿಾಪಿಸುತ್ತೂ, ಬರಲಾ ಬಳಿಯಣ ವಂಂಟಪದೊಳು ಬಿಡಾರೆಮಂ 
ಗೈದು ಸ್ಮ ನಭೋಜನಾಇಿಗೆಳಂ ಮಾಡ್ಕಿ ಖಾರ್ಗಾಯಾಸಮಂ ವಪರಿಹರಿಸೆಲೋ 
ಸುಗ ಭೇರಿಗಂ ನಿಶಾ ಲೊ ಲನಾನಂ ಆ ಕುರ್ಮುರಂ ಆಹಾರಮಂ ಗ್ರೆ ದು ತನ್ನಯ 
ಜರಾನನ ಕನಲೆ ಶೆಯೊಳು ಮಲಗಿ ನಿಡ್ಲೆ ಯಂ ತಾಳಿದಂತೆ ಕಣ್ಮು ಜಿ ಆರು ಮ 
ರಿಯದಂತೆ, ಕಣೆ ರದು ಸಾಮಾನುಗಳೆ ಲ್ಲ ಮಂ ನೋಡುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂ 
ಕತೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಾ ಯಿರ್ದುಡು, ಹೀಗಿರಲಂಗಿ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ, ಸೇವಕರೊ 


ಳೋರ್ಪಂ ಬಹುದಿನಮೂಗಿ ವಿಶೇಷ ಸದಾರ್ಥಮಂ ಕೊಂಪೆ ತನ್ನೆ ಯಜಮಾನನ 
ರಿಯದಂತ್ರೆ, ಅಸಸರಿಸಿ ದೂರು ಅನ್ನ ರೊಳು ಹೊರಿಸಬೇಕೆಂನು, ದುರಾಲೋಚನೆ 


ಯಂ ವಣಡುತ್ತಾ, ಸೆಮಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಸೊಳಿರುು. ಈ ಕಾಲಂ ಅನುಕೂಲಮಾಗಿ 
ಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಯಾರು ಮರಿಯದಂತಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂಗಳ ಪಟ್ಟಿಗೆಯಂ 
ಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಿನೈದಿ ಬಳಿಯಣ ಕಾನನಮಂ೨ ಸಾರಿ ಅಲ್ಲಿಯೊಂದರೆಯ ಅಡಿಯೊ 


ಳದಂ ಹೂಳ್ಳಿ ಕುರುಹವಂಗ್ಗೈೆಜು ಹಿಂತಿರಿಗಿ ಬಂದು ತಾನೇನಂ ಕಾಣದವನಂತೆ 
ಒಂದೆಡೆಯೊಳು ಮಲಗಿಕೊಂಡಂ, ಈ ಕುರ್ಕುರಮಿಸಾಪರಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ನೋಡಿ, 
ತನ್ನ ಯಜಮಾನನು ಬಸವಳಿದು ನಿದ್ದೆಯಂ ಮಾಡುವನೆಂದರಿತು ಆಗಲದಂ 
ಸೂಚಿಸೆದೆ ಮಲಗಿದ ಕಡೆಯಂದಬಿಟ್ಟು ದೂರವಾಗಿ ಪೋಗಿ ಈ ಬಿಡಾರಮಂ ಈ 
ಕೃತ್ಯಮಂ ಗೈೈದವಂ ಕಾಣುವಂತೆಯೂ ರತ್ಕ ಭೂಷಣಂಗಳ ಸೆಲ್ಫಿಗೆ ಹೂಳಿರುವ 
ತಾಣಮಂ ಭದ್ರಮಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಕಾದುಕೊಂಡಿದಾಳದು, 


೧೩೬ ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂಜಟರಿ. 


ಇತ್ತಲಾಧನಿಕಂ, ಎಚ್ಚತ್ತು ನೊ:ಡಲು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನ ಕಾಲಂ ಬಹು 
ಸೆಮಾಸಮಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ರಲು ಓಹೋ ಇದು ನಡುಕೂಡು ಕಳ್ಳರಕಾಟಂ ಸಂಭವಿಸಿ 
ದರೇಂಗತಿ ಎಂದು ಘಾಬರಿಗೊಂಡವನಾಗಿ ಬೇಗನೇ ಭಂಡಿಗಳಂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಹೊರ 
ಡಲುದ್ದುಕ್ಕನಾಗೆ ಆ ಕುಗ್ಕ್ಯುರಂ ಬಂದು ವುಿಂದಂಯಿಸದೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಮುಖವಂ ನೋಡಿ ವಿಕಾರಮಾಗ್ಠಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ದ್ರೋಹಿಯಾದಾ ಸೇವಕನಂನೋ 
ಡಿ ಫುರ್ರನೆ ಬಗಳುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ತಡೆಯಂವಣಡೆ, ಆವರ್ತಕಂ ಮೈ್ರದಡ 
ವಿ ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರೂ ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಯೆಜಮಾ 
ನನ ವಸ್ತ್ರ ವಂ ಕಚ್ಚಿ ಯೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬರೆ ಅಜರ ದಾರಿಯಂ ಹಿಡಿದು ಪೋಗಳು ಬ 
ಜ್ರ ಸ ತೊರದು ಆ ಭರಣಗಳ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಹೂಶಿರುವ ಅರೆಯ ಬಳಿಗೈದಿ ಫುಬ್ಬಿ 
ಹಾಗಿ ಬೊಗಳಲು ಇದೇನೋ ಇರಬಹ.ುದೆಂದಾ ಯಜಮಾನೆಂ ಬಂದಾಸ್ಟ್ಯಳದ 
ಬಳಿಯೊಳು ನಿಲ್ಲಲು ಆ ಬಂಡೆಯು ಕೆಳಗೆ ಮುಸುಡಿಯಂ ಚಾಚಿ ಕೆರೆಯುತ್ತಾ ಬ 
ರಲು, ಈ ಧಣಿಯ, ತಾನೇ ಪೋಗಿ ಕೈಯಗಳಂದ ಮುಚ್ಚಿ ದ್‌ ಮಣ್ಣು ತೆಗಿಯೆ 
ತನ್ನ ಆ ರತ್ಪಾಭಿರಣಗಳ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ಕಂಡು ಸರಮಾನಂದಾಶ ಶರ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿ 
ಪಟ್ಟ _ಗೆಯಂ ಬಗುಳೊಳಿರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಆ ನಾಯಿಂ ಮುದ್ರಾ ಡುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಸಾಮಾನು ಗಾಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂಖು ತನ್ನೆ ಸವಾರೀ BHR ಹತ್ತುತ್ತಿರಲು 
ಸೇವಕನೋರ್ಕಂ ಬಂಡು ಸ್ಟಾಮಿಾಸಾ ನಮ್ಮ ಜನರಳ್ಕೋ ರಂ ಸೇವಕಂ ಈ ಬಳಿಯಳಿ 
ಭಾವಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮೃತನಾದನೆನೆ, ಅವನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದು ಕೋಸವಂತೋ 
ರಿದುದೀ ಕುನ್ನಿಯು ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನೇ ಈ ಕಾರ್ಯರುಂ ಮಾಡಿದ ಸಾಪಿಯು ಹಾ, 
ಅನ್ಯ್ಯಾಯಮಾಗಿ ಪುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆಲ್ಲಾ ಈ ನಾಯಿಂದಲೇ ನಾನಿಂದು ಬ 
ದುಕಿದೆನೆಂದು ಸೆಂತೋಸಿಸುತ್ತೂ, ಅಹಂ ತೆಗದು ಭಂಡಿಯೊಳ್ಳೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂ 
ತೋಷಮಾಗಿ ಹೊರಟು ಒಂದೆರಡು ದಿನೆಗಳನ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಶೇರಿದಂ ಅಂದಿ 
ನಿಂದಾ ಕುರ್ಕುರಮಂ ಪರಮವಿಶ್ಯಾಸಮಾಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ದಿವ್ಯ್ಯಾಹಾರಮಂ ಕೊ 
ಡಿಸುತ್ತಾ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರ್ದಂ. 

ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಕೆಲಕಾಲಮಾಗೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನೆದೊಳು ತನ್ನೆ ಸೆಂಸಾರೆ 
ದೊಂದಿಗೆ ವನನಿಸಾರಾರ್ಥಮಾಗಿ ಊರಟು ಪುರೋದ್ಗಾನನನ್ನೆ ದಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮಾನಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಗೀತವಾದ್ಯಂಗಳಂ ಕೇಳಿ ಸುಖಸುತ್ತಾ 
ನ್ಫುತ್ಯಾಭಿನೆಯನಂಗಳಂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಷ್ಟಾಸಜಯಾದಿ ಆಜಗಳ 
ನಾಡುತ್ತಿರ್ದು ಅಸ್ತಮಯಾತ್ಪೂರಮೇ ತನ್ನ ಕಾಂತಾಜನರಂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ನೇಮಿಸೆಲು ಈ ಶೆಟ್ಟ ಯ ಹೆಂಡತಿಯು ವನವಿಹಾರಾಯಾಸನುಂ ತೊರೆಯ 
ಲೋಸುಗೆ ತಾನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಮೌಲ್ಯಂಗಳಾದ ದಿವ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣಂಗೆ 
ಳೊಳು ಭಾರವಾಗಿ ತೋರುವ “'ಅವಂತೆಗಡು, ಬಳಿಯಣ ಕೊಪ್ಪ ೯ನದೊಳು 


(೧೮) ಬೃಹತ್ತಶಪಾಮಂಬರಿ. ಎ೩೭ 


ಕಟ್ಟಟ್ವನಳು ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು ಬರುವ ಸಖುಃಜನರ ಗೆದ್ದ ಲದೊಳೆ ಲ್ಲೆ ಯೇ ಮರೆತು 
ಸೆರಸಲ್ಲೂಪಂಗಳಂ ಗೈೈಯ್ಯ್ಯುತ್ತ್ಯಾ ಅದೇ ಸಮೂಸದೊಳು : ಕರೆತು ಸೊರಬುಬರ 
ದೆಳುು ಈ ವರ್ತಕ ತನ್ನಾಸ್ಕರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ವಿನೋದಮಾಗಿ ಆಡುತ್ತ ಪಾಡು 
ತ್ಕಲಿರುವಾಗಲಾ ಪೊಳಲಿನ ರಂಜಂ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೆಲವಾಭರಣಂಗಳ೨ ಈಗಲೇ 
ತುವದಾಗಿ ಅರಮನೆ ಕು ವರ್ತಕನೆ: ವ್ಯಾಪಾರಿಯಾದೀ ಸೆ ಸೆಟ್ಟಿ po ಬಳಗೆ ಮೊದಳೆಃ 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸುದ್ದಿ ಯಂ ನೆನೆಸಾಂತು ಅಶಿತ್ವರ್ಗ ಮಾಗಿ ಎಲ್ಲ ರಂ ಬೊತೆಗೊಂ 
ಡು ಹೆೊರೆಡಲಾ ಕುರ್ಬುರಂ ದಾರಿಯಂಕಟಿ, ಮುಂದಾ ಯಲೀಸೆದೆ ಕಾಲಂ ಪರೆ 
ಚುತ್ತಾ ಮುಖವಂನೊ:ಡಿಕೂಗುತ್ತಾ ಈ ಆ ಭರಣ ಳಂ ಯಾರಾನರೂ ತೆಗದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದಾರೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂ ತನ್ನ ಛಣಿಯಂ ಹಿಡಿಬೆಳೆಯುತ್ತ್ತ ಬರಲಾ 
ಹುತಾಖತಮರಿಯದೆ ಆತುರೆನಾಗಿ ಟಂ ವತ೯ಗಂ ಇದೇನು ಈ ನಾಯಿಯು 
ದೊರೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವ ನನ್ನಂ ತೆೊೊಂದರೆಗೊಳಿಸುತ್ತದೆಂದು. ಬರು 
ವಲಾಭ ಕೆಟ್ದು ಹೋಗುವದೆಂಬ ಯೋಚನೆಯಂ ಕೋನಗೆೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಲಿ 
ನಿಂದಾ ಕುನ್ನಿ 'ಯಂ ಒದ್ದ ೨. ಹಾಗಾದರೂ ಬಿಷದೆ ಯಾ ನಾಯಿಯು ನಿಒಳಂಧೆ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು ಆಳುರಗೊಂಡವನಾ ಗಿ ಕೈಯ್ಯಿ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯಿಂದದಂ ಹೊ 
ಡೆಯಲು ಆ ಸೆಚು ಹಾರಿಬಂದು ಆ ನಾಯಿ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬೀ ಆಲಾ ನಾಯಿ 
ಯೂ ಆದಂ ತಾಳಲಾರದೆ ಗಿರ್ರೆನೆ ಸುತ್ತಿ, ನಮ್ಪೆ ಆಗಲೂ ತನ್ನೆ ವಾಲಕನ ಗಂ 
ಟುಹೋಗುವದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದು ಆಭರಣಂಗಳು ಕಟು ಜ್ಜ ಗಂಟಿನ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಕೋಲಿನ ದೆಸ್ಟೆ೧ಗುಂ ಕಾಳಲಾಸದೆ ಸಂಕ; ರ ಕೆಟಕಾ 
ಲಪಮೇಲೆ ವರಲೊ ಕವನ್ನೆ ; ವಿಶು. 

ಇತ್ತಲಾ ಸಾಹುಕಾರಂ ರೂಜಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಬಾರದೆಂತಲೂ, ವಿಶೇಷ 


ಲಾಭಂ ದೂರೆಯುವದೆಂಯ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಸವಿಾಪಕ್ಕೆ ಬರು 
ವಾಗ್ಯ ಆತನಿಗಾಗಿ ಕಾನಿರ್ದ ರಾಜಭ್ಭುತ್ತ ್ಯ ಮುಕ್ಸೃಂದು, ಸ್ಟ್ರಾಮಿಾ ರತ್ತ ವ್ಯಾಪಾರಿ 


ಗಿರಾ! ನೆಮ್ಮೊಡೆಯರು ನಿಮ್ಮೊಳು ಸೈನ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಂ ನಾಳೆಯ ದನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಮಾತ್ರರಂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತರುವಂತೆ ಆಅತ್ಲಾಪಿಸಿರುವರೆ ಬೊರೆದು ಹೊರಟು 
ಹೋಗೆ ಆ ವರ್ತಕನೆಂತೇೀ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ ಚನ ಭತ್ತ ವರಕನ ಹೆಂಡ 
ಶಿಯು ಬಹು ವೆೊಗವಾಗಿ ಬಂದು ಪಶಿಯನ್ನೊ ಡಿ ಪ್ರಿಯನೇ ಹಾ ಮೋಸವಾಡ 

ದಲ್ಲಾ ? ಮುಂದೇನುಗತಿ ಸಗೋ ತ್ತಮಂಗಳಾದ ವಸ ಕಂಠಿಯೆೊೇ ಡಾ 
ದಿವ್ಯುರತ್ತಾ ಭರಣಗಳಂ ಗಂ ಜುಕಟ್ಟಿ ತೋಟನೊಳ್ಳೇ ಇಟ್ಟು ಮರೆತುಬಂದೆನಲ್ಲಾ 
ಅದು ಹೇಗೆ ದೊರೆಯುವದು. ಯಾರ ಕೈಸಾದು್‌ ದೋ ಸ ಗೊಳಡುಕಾ 
ಬರಲ್ಲು ಈ ವರ್ತಕನದಂ ಕೇಳುತ ಭೆಯಾಕ್ರಾ ೦ತನಾಗಿ ತಹಶೆಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಭರ 
ದೊಳ್ಳೆತಂದ ದು ಆ ಬಳಿಯೊಳು ನೋಡೆ, 'ಕುರ್ಮುರಂ ಮ್ಲ ತೆಮಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರದು. 


೧೩೮ ಬೃಹತ್ನ ಹಾ 


ಸು ಜಿ. 


pel 


Ke) 


ಆದೆರೆಡೆಯೊಳು ಅಛರಣಂಗಳ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಕಂಡು ಕೈಕೊಂಡು ನೋಡಿ ಹಾ ಈ 
ನಾಯಿಯು ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೆನ್ನೆ ೦ ನಿರ್ವಿಂಧಗೊಳಿಸಿತು. ಸದಂ ತಿಳಿಯದೆ ಆ 
“ತುರನಾಗಿ ಇದಂ ಕೆೊಂದೆನಲ್ಲೂ ಆ ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಟ್ಟ ಆ ಕುನ್ನಿ ಯುಂ 
ತೆಗೆದು ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಾ ಈ ಪ್ರಾಣಿಯು ಇದಂ ಸೇರಿ ಖರಡಾವೃಶ್ತಿ ನನಗೆ ಆಪರಿಮಿ 
ತೆಮಾದೆ ಸಹಾಸುಮಂ ಐರಾಡಿತೆಲ್ಲಾ ಆಜ್ಞ ನಿಯಾಗಿ ಇಂತೂ ಉವಕಾರಿಗಳಿಂ ಕೊಂದ 
ನನ್ನಂಥಾ ಪಾಪಿಯ ಈ ಭುವಸದೆೊಳೆ ಛರುವಸೇ ? ಭೀ! ಇಂಥಾ ಕೃತೆಸ್ಸು ನ 
ಸಾಂ ಜನಿಸಿ ಸಲವೇನೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶಸ್ತಿ ವಸ್ತ್ರ ವಂಹೆರದು ಉರಬು ಜಾ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಕ್ಥಾಗಮಲ ವಕ ನಂತಾ ಎಳ್ಳ Foes 
ಆತುರನತವೇಡವೆಂದು 7 ಸರಾಧಾನವಂ ಸೆೇಳಲು, ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನಿ ಹಾನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ಮಾಡೆಂದುಸುರಿ ಸುಮ್ಮುನೆಯಾಗಲಾ ವ ೦೨ ಶಖರಂ ಅಲ್ಲಿಂ ಇಂಸ್ಯ್ಯಾಗೃ 
ಹಮ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮಂಗಿ ನಿವಿಸುತ್ತಿರ್ದ ರಾಜಾತ್ಮಜನಂ ನೋಡಿ ಮುಖ ಚಿಹ್ನಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ನಾಗರಾಜನ ಎಂದು ತಿಳದು ತಟ್ಟಿ ಎಚ ಟಿ ರಗೊಳಸಿ ಸರತುಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ, ಎಲ್ಲೆ ನೀಂ ನಾಗರಾಜನಲ್ರವೇ ! ಎಂದು ಬ ಾತನಾಡಿಸಿ ಗೊತ್ತಾಗಿ 
ತಿಳಿಮ ಆಲ್ಲಿಂ ಹೊರೆಗೆ ಒಂ 

ಕಾರ್ಯಮಂ ಕೆಡಿಸುತ್ತಿರ್ದೇಯಲ್ಲಾ, ಮಳಗಿ ನಿದ್ತಿಸುತ್ತಿರ್ದಾತಂ ನಿನ್ನೆಳಿಯನಾದ 
ಮಾಗರಾಜಂ ನಂದಿನಿಯ ಸಾಣೆ ಶನಿ ಲಪೊರೆದು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊ್‌ 
ಗಲು 


ಹೂ ಎಣಿ ಮನಾರಾಜನೇ ಕೇಳು! ಲತುರನಾಗಿ 


» ಮಾವನೆಂ ಕಾಣುಶಸೆದ್ದು ಬಂದು ಪಾದೇ:ಗಳೊಳೆರಗಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಅಳಿಯ 
ನನ್ನು ಸೋಡಿ ಶೆ ಕಾನಂದಭರಿತಸಣ್ಪುಂತನಾಗ್ಥಿ ಆ ಆಯ್ಕೋ ಅತುರನಾಗಿ ಮಗೆಳೆಂ 
ಕೊಂದೆನಲ್ಲು ಆಳಿಯಂ ಕೇಳಲು ವಿನೆಹಿಳಲಿ ಎಂದು ದುಃಖಸುತ್ತಾ ಆಳಿಯನನ್ನೂ 
ದರೂ ನೊಡಿದೆ `ಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂತೋ ಪಿನತಿತ್ತಾ ಲೋಲಮಾನಸನಾಗಿ, ಆವಾ 
ತೇಯಂ ಅಂತಃ ಭ್ರರಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಕರುಹಲಳ ಮಸಿಯು ಭರೆದೊಳ್ಳೆ ತಂದು, ಅಳ 
ಯನೆಂ ಕಾಣುತಲಇ ನಾಗರಾಜಂ ಅಕ್ತೆಯ ಪಾದಗಳೆ ಇಳು ಮಣಿದೆಯು ಕುಳಿತುಕೊ 
ಳಲ್ಳು ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಮಂಂದೆಂತು 
ಮಾಳ್ಪು ದ್ಕು ವನಗಳ ಸರಿಯನ್ನೆಂತು ಉಸುರಲಿ? ಸುಮ್ಮುನಿರುವದೆಂತೆನುಶ ಕೋಕಾ 
ಗ್ನಿ ಜೆೊಳು ಬಿ ಬೆಂದವಾನೆಸೆಲಾಗಿ ಅಂತೆಯೇ ಸೈಬ್ಧಳಾಗಲು, ಸೋಮಕೇಖರರಾಯಂ 
ತನ್ನ ಳಿಯನೆಂ ಕುರಿತು, ಎ ಸುಕುವಸಾರಸುಂದರಾಂಗನೇ ! ನೀನಿನಿತುಕಾಲಮೆ 
ಲ್ಲಿದ್ದೆಯೋ ಶಿಳಿಯದೆ ಸಂತಾಪಗೆೊಳ್ಳುತಿರ್ದೆಸಲ್ಲಾಾ ನಿನ್ನ ನೋಡಿ ಈಗನಾವ್‌ 
ಹಹಿಳತರಾದೆನ್ನ. ನಿನ್ನೆ ವೃತ್ತಾಂತಮೆಳ್ಲ ಮಂ ತಳ ಸುವೆ ವೆವು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಂಮಾಡಲ: ನಾಗರಾಜಂ ಸೊ್‌ಮಸೆೊಯರೆರಾಯನೆಂ ' ರಿತು ಮಾವಾಜಿಯ 
ವರೇ ಲಾಲಿಪುದು ! ಮದುವೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದ ರಾತ್ರಿ ದೇವತಾ 


ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗ. ಹೋಗಿದ್ದೆ ಕಾಲಹೊಳೆ ನಾವು ದೇವಾಲಯದ ಮಹಾದ್ವಾ 


oi 


ಬ್ಬಸತ್ತಥಾನುಂಇಲ. ೧೩೯ 


ರದ ಬಳಿಗೈದುವಾ ಗ್ರ ಒಳಗಣಿಂದ ವಿಳೆಮಂದಿ  ಗಂಪವಾಇ ೦ಗನೆಯರು ಒಂ 


ದು ನನ್ನ ನೋಡಿ ೋೀಯಿಸಿಬವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಾಯಾ ಶಸ್ಮಿಯಿಂದೆಲ್ಲರೆಂ 
ಭ್ರಾ ಂತಿಗೆೊಳಸಿ ಪುಂತ ತತ ನೆಸ್ನೆಂ ಗಿರಂಗುಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂದು ತನ್ನು 
ಲೋಕವಂ ಸಾರಿ ಪ್ರನಶ A ಆನ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಸಿ ಮುನಿ ನವೆಂ ಮಸುಸಪ ಏನಂ 


ಬಾಡಿ ಅನತರೆಲ್ಪ ರೂ ನೆನ್ನೆಂ ಸೇರಿ ಸಕಖ ಭೊ *ಗಂಗಳಂ ತಾಳು ಭರ, 4 
ಪ್ರಾಣಕಾಂಸೆಯ ವಿರಹ ಪಮ ಮಾರ್ಗವಶಾತ" ಕಂಡವರಾಗಿ ಈಗ್ಲೇ ಆರು 
ತಿಂಗಳ ಮೊದಲು ಶೃತಿತುಕೆ ವಾರ ಮಂಗಳವಾರ ಗಳಲ್ಲೂ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಕರೆತಂದು 


ಈ ಅಂತರ್ರರೆದೊಳು ಬಿದ್ದು ಹೋ! ಆ ರಾರ ಯೊಳು ಬಹುಸಾಲಮಾಗಿ ಮಾತು 
ಡತ್ತಿದ್ದಂತ ದೇವಶೂಸೊನೆಯ ಮಡಿಕೆ ಎಂಎ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರೆಸನ ಅರಂಜೋ 
ದೆಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಮೇ ಬ ೦ ಬಡಿತೆಯೊಕು ತೆ 


ಅ 


ೆ ತೆ 
ರೆ. ನಿಜ ರು ರಾಶಿ ಯೊಳು ಯಹಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೆರೆಶೆಂಂ Be 


ಡೆಯೊಳು ಪಿಚ್ನು ಹೋಪರರು ಅರುಣೊೋ ದ ಸಾತೂ ಐಎ ಒಂದು ಲಾಡಿರು ನೆನ್ನೆ 
ಮುಖನುಂ ನೋಡ, ಇತ ಸೇದು ಬೆಸಗೆ ಪ, ನನ್ಸ ಪ್ರಾಣಕಣಶೆಂಗುಿು 
ಈ ಅಂತಃಪ್ರುರದೊಳು ಕಾಣದೆ ಇರುವಳಂದ್ದರಿಂದ ಚಿಂತಿಸೌರ್ವಿರುಬೆಸೆಂ ದೊರೆಯ 
ಲ ಹಿಸೊಃ ಅಕೆಯು ಮೆಶನಸಕಿವತೆನ್ಲಿು ನಾನೀ ಸರಿಯ ಂ ಆಕೆಯು ಗಂಡನಂ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪೋಗುತ್ತಿರಲು. ವಿಗೋ ಲಣಿಕೆಗೊಂದು ನರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಕೋಗಿರಬಹುದು. ಅರ್ಚರಿಂದ ನಮಗೇ ನಾಗುವಯಬೊೋ ಬಂದು 7 

ಕರದೆೊಯ್ಯ ದೇ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಟ್ಟು ಪೋಗುವಂತೆ ಗೊತು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಅಂತೆಯೇ 
ಬಿಜ್ಜು ರ ೋದರು. ನೆನ್ನೆ ಕಾಂತೆ ಕಾಣಇಿರುವಳಿ ಲ | ಎಂದುಸುರುವ ಕಾ 


ಲು, ಆಕೆಯು ಮಗಲೆಂ ಸರಿಸಿ 


[A] 


ಕ್ಮಾರಾಯಂ ತನ್ನ ಕಾಂಕೆಯ ಮುಖಂ ಗಿ 


೨ 
ಹಾ ಮಗಳೇ ! ಎಂದು ಗಟ್ಟೀಯ! ರೊದನೆಂಗೈಯನ ುನನಿತರೊಳ್ಳು ಮತಿ 


ಯಂ ಪರಮ ಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯಾದ ರಿಂದ ಸೆಂಲಾಮುಖೇನೆ ಎತ್ತ ರಗೆೊ ಕ 

ಮಂಂದಕ್ಕೆ ಉಸುರದೆ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತಇ. ಆಶೆಯ ನೀನಿರಲು, ನಾಗೆ 
> ಸ ಕ 

ರಾಜಂ ಈ ಪರಿಯನ್ನೆರಿತು ಪರಮ ಚಿಂರಾಕಾಾಂತೆನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತೆ ನಿನಾದಳೋ 


@ 4 
HM 


ಎಂಬ ಸೆಂಶಯೆನಿಂದ ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರುಗಳ ರಾ! ನೆನ್ನೆ ಕನಂಕೆಯ ಸೆಮಾಚಾರವುಂ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗರುಹದೆ ತೆ ನನ್ನೀ ಪ್ರಾಣವನ್ನಿ «ಗಲೇ ಬಿಜ್ಜುವಿ ಸವೆಂ, ಆಕೆಂ 
ನಿಷಯುಮಾಗಿ ಮನೆಂ ಸೆಂಶಯಂಗೆಳ್ಳುತಿ ಸದ್ದು ಎಂದು ದೂತೆನಾಗಿ ನಷೆ 
ಯುಶ್ತಿರುವದಾಗಿ ರಾಜ ನ ರಾಜರಿರ್ವರೂ ಸೆಮಾಧಾನಮಂ ಡೇಲಲರಿಯದೆ, 
ಅಯ್ಯಾ ನಕಗರಾಯನೆ | ಎಂದುಸುರುವನಿತರೊಲಾ ಮಂತ್ರಿಕ ಖರೆಂ ಆಕೆಯ ಚಿಕ್ಕ 
ಮ್ಮನು ಬಂದು ಕೆರೆ ದುಕೊಂಡೊಯ್ದು ಮೂರು ನೆಂಗಳಾದರ. ಸಾವ್ರ ಬ 
ಸೆಂದರ೯ಂ ಸಮಗರುಸಮಿಲ್ಲವೆ ಹೋಗಲು ಕಳುಇಸಿದ್ದಾಲತು ಚಿಂಕಿಸೆಬೇಡಿ, 


೧೪೦ ಬೃಹಕ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 
ಓ) 


ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಕರತರುವೆನ್ನು ನೀವು ಸುಖವಾಗಿಹುದೆಂದು ಸಮಾಧಾನೆಂಗೊ 
ಅಸಿ, ರಾಜನಂ ಕೊರಗೆಕರೆದು, ಆಳಿಯನೆಂ ಸಕಲೋಪಚರಂಗಳಿಂ ಮನ್ನಿಸ್ಸೆ 
ತ್ತ್ವ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನಾ ತನ ಕಿವಿಯೆಳೇ ಬೀಳಿಸದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಪರಿವಾರದವರನ್ನೂ 
ಕ ಭಮಾಡಬೇ ಕೆಂತಲೂ. ಉಾರಾದರೂ ಎಷ್ಟು, ಬಗೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿದಗೂ ನಂದಿ 
ನಿಂಗ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನವರ ಮುನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೇ ಹೊರತು. ಈ 
ಪರಿಯಂ ಹೇಳದಂತೆ ಲ್ಲ ರಂ ಭದ್ರಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಳಿಯನೆಂ ಸ್ನ್ಮಾನಭೋಜನಾ 
ವಿಗಳಿಂ ಮನ್ನಿಸುತ್ತ್ವ್ಬಾ ಈ ಚಿಂತೆಗೆ ಮನಂಗೊಡವಂಶಿಹುದು. ನಾನಾದರೋ 
ನಂದಿನಿಯನ್ನೆ ೬ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋಗುವೆನು, ದೈನವಶಾತ' ದೊರತರೇ ಸಮ್ಮ 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮುಂದೆಂ ಯೋಚಿಸೋಣ್ಯ ಆ ವರಿಗೆಂ ಈ ನಾಗರಾಜನಂ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಎಂದು ಪರುಠನಿಸಿ, ಮಿತಪರಿವಾರಮಂ ಕೊಂಡು, ನಂದಿ 
ನಿಯಂ ಬಿಟ್ವಿರ್ಜ ಕಾಡಿನ ಮಾಗಳವಾಗಿಯೇ ಹುಡುಕುತಾ ಹೊರಟು ಅತ್ಮಲಾ 
ಸೋಮಶಖರರಾಯಂ ತಕ್ಕ ಸೇವಾಜನ5ಂ ನೇಮಿಸಿ, ಸಾನ ಭೋ ಜನಾದಿಗ 
೪ಂದ ವಿಶೇಷ ಸುಖಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ನಂದಿನಿಯು ಚಿಕ 
ಮ್ಮನಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ವಾಳೆಂದು ಕೇಳುವಂತೆನಿಬೀಥನೆಯಂ ಮಾಡಿಮಗಳಂ ನೆನೆದು 
ನೆನೆದು ದು8ಖಿಸುತ್ತಾ ಅನ್ನಾ ಹಾರಗಳಂ ತೊರೆದು ಮರುಗುತ್ತಿರ್ದಂ. ರಾಜ 
ಪತ್ನಿಯು ವ,ಗಳೆಂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಅಯ್ಯೋ ನಾನೆಷ್ಟು ಪಾಸಿಯೋ ಗರ್ಭವಶಿಂಯಾ 
ಗಿದ್ದ ಪತಿವ್ರ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಮಗಳಂ ಕಾಡುಪಾಲುಮಾಡಿ ಜೀವಿಸಿದೆನೆಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಗೊ"ಳಿಡುತ್ತಾ ಅನ್ನ ನೀರ್ಗುಡಿಯದೆ ನಿದ್ದೆಯ20 ತಾಳದೆ ಹಂಬಲಿಸು 
ತ್ರಿರಲಾ ಮಂತ್ರಿಯ ತಾಂ ನಂರ್ದಿಯಂ ಬಿಟ್ಟುಬಂ ೯ ಕಾಡಿನೊಳಾಕೆಯಂ 
ಕಾಣದೆ ಮುಂಬರಿದು ಹುದುಕುತ್ತಾ ಹೊರಬುಹೋದಂ. 

ಇತ್ತಲಾ ನಾಗರಾಜಂ ನಿದ್ರಾಹಾರಂಗಳೊಳು ಪ್ರೀತಿಮಾಡದ್ಕೆ ಅತ್ತೆಮಾ 
ವಂದಿರ ಮನ್ನೆ ಣೆಗೆ ಮನಂಗೊಡವೆ, ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಣಕಾಂ 
ತೆಯಾದ ನಂದಿನಿಯಂ ನೆನದು ನೆನೆದು ಕಣ್ಣೀರಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಮಂತ್ರಿಯಾಗ 
ಮನವನ್ನೇೇ ನಿರೀಶ್ರಿಸುತ್ತಿದಳಂ. 

ಇತ್ತಲಾ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾ ಕ್ಕಣನ ಮನೆಯೊಳಿದ೯ ನಂದಿನಿಯು ಆ ವೃದ್ಧಸು 
ಪಾಸಿನಿಯಿಂದ ಪೋಷಿತಳಾಗುತ್ತಾ ಆರೇಳು ದಿನಗಳಂ ಕಳೆದು ಮಸೊಂದು 
ದಿನದೊಳು ತನ್ನ ಕೈಕಾಲ್ಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿರ್ದ ಹಳೆ ಅರಿವೆಗಳಂ ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಿ) ಸ್ಟಾನೆ 
ಮೆಂಮಾಡಿ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮುತ್ತೆ , ದೆಶ ಬಳಿಯಂ 
ಸಾರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಕೈಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್‌ ಸಾಯಿಯೇ' ನೀಂ ಪ್ರೀ 
ತಿಫೂರ್ವಕಮಾಗಿ ಆದರಿಸಿಕೊಪ್ಚ ಅನ್ನ ಪಾನಂಗಳೇ ಸೆಂಜೀವನೆಮಾಗಿ, ನೆನ್ನಂ 
ಸುಖಗೊಳಿಸಿದುದು, ಎಂದಾ ಸೇಳುತ್ತಿರಲಾ ಮಾತುಗಳಂ ಗಮನಿಸೆದ್ದೆ ಈಕೆಯ 


ಬೃಕಡ ಥಾಮಂಜರಿ. ೧೪೧ 


ತ 


ಸೆರೋತ್ರಮಮಾದ ಸೌಂದರ್ನೆವಂ ನೋಡ್ಕಿ ಆಹ ಈಕೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊೋ , ರತೀ 
ಡೆೇನಿಯೋ, ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಲೋ ಕೈಕಸೇದರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೋ, ಎಂದು ಭ್ರಾಂ 
ತಳಾಗಿ ಮನದಣಿಯೆ ನೋಡಿ, ಆಸಾ! ಇಂಥಾ ಸವಾಳಂಗಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ 
ತರುಣಿಸಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು ಲಾಗಾಂಗನೆಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಕ್ಸೆಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್‌ ತಾಂಡಾ ! ನೀನಾರು? ನಿನ್ನ ನೋಡಿದರೆ ಮಹಾರಾ 
ಜನ ಧರ್ಮ೯ಶ್ಶಿ ಯಂದ ಕಾಂಬುದು, ನಿಜಸ್ಕಿತಿಯಂ ಮಾಜದೆ ನನ್ನೊಳುಸುರೆನ 
ಲಾ ನೆಂನಿನಯಸು ಆ ವಾಸ್ಪಪ್ರರಂದ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು ಕೇಳಮ್ಮ ಪತಿವ್ರಶಾಶಿರೋ 

ಮಣಿಯೆ ! ನಾನು ರಾಜಕುವಾಾಡಿಗಾದರೆ ವಲವೇನು ? ಅದನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ವಿಜ್ಞಾವಿ 
ಸಲು ನಣತಕೆ ಸಾಗು ಎದು, ನೆನ್ನ ಶಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಗಂಧವ೯ರಿಗಿಂತಲೂ ರ 
ಮಸುಂದಲ ನಾಸ ರಾಜಕುಾಾರನಿಗಿತ್ತು ವಿನಾಹಮಂ ಮಾಡಿದರು. ನನಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ವಾಗಿಯೆ? ಈ ಗರ್ಭವು ಸ್ಯಾನ್ತಿಗಾಯಿತ,. ಮಾತಾವಿತೃುಗಳು ನನ್ಫಂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಸೂೋಗಿ ನತಿಗೃಹಬೊಳು ನಿಮಿವದಕ್ಕಾಗಿ ತೂರಟುಲರುತ್ತಾ, ದಾರಿಯೊಳು 
ನದಿಯು ದಾಂಬಲೋಸುಗನೊಬ್ಲರೂ ನಾವೆಯಂ ಹತ್ತಿದವರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಾನಾ 
ವೆಯು ಒಡೆದು ಹೋಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನೌವಿಯವಾಲಾದರು, ಈ ಕಷ್ಣಂಗಳಂ ಆನು 
೭ ವಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾಂ ಟೀವಿಸಿದೆನ್ನು ಇದು ನನಗೆ ಮಹತ್ಮ ಸ್ಮ ಕಾಲಮಾದ 
೦ದೆ ನನ್ನನ್ಸೀಗೆ ಯಎಪಾಡಿದವರೇ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ್ಳು ಈಗಲಾದರೋ ನನಗೆ 
ಮಹದ್ವಿನತ್ಮಾಲವು, ಹೇಗೆನ್ನೆ ನಿ! 


ಕ್ರತ್ರಿಯಾಣಾಂರಣೇಮೃತ್ತು ಯೋಸಿತಾಂ ಪ್ರಸವೇತಹಾ | 
3 ವ 


1 


೧ 


ವ್ಯಾಧಕನಶ್ರಿಮೃಗಾಣಾ ಆಲ ಪ್ರಾಯಶಃ ಕೃಟಿದನ್ಯ ಶಾ || 

ಲೋಕಜಾತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ರಿಯರಾದನರಿಗೆ ರಣದಲ್ಲಿ ಯೆ ಮೃತ್ಯುವು, ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗೆ ಪ್ರಸವಕಾಲವೇ ಮರಣಕಾರಿಯು, ಮೃಗೆಗಳಿಗೊ ಸಸ್ನಗಳಗೂ ಬೇಜೆಗಾರ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಧನಾವಧಿಯು, NE ರೂಂ ವಾಗಿಳದುು ಇತರೆ ವಿಧವಾಗಿ 
ವೃತಿ ಸಂಭನಿಸುವದಸರೂಸವಾಗಿಯೇ ಇಹುದು ಬಂದು ಕುಬನಿದುಂಬಿದವ 
ಳಾಗಿ, ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ, ಆಕಾಶಮಂ ನೋಡುಶ್ಮಿರೆ, ಆ ವೃದ್ಧ ಸುವಾಸಿ 
ನಿಯು ಈ ನಂದಿನಿಯಂ ಕುರಿತು ಅನ್ಡೂ ಸುಕ. ಮಾರಿಯೇ | ನೀನೇತಕಿಂತು 
ಚಿಂಶಿಸುವೆ ವನವಾಸೆವ್ರ ಯೊರಿಗೂ RL ಫೇ ಪೊರೆ ಕಾಲನೂಳು ಸಾಕ್ಷಾ 
ನ್ಮ ರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯ ಪರಾವಶಾರಮಂ ಾಳಿ ಚೆಕ್ತವರ್ಶೀಯೆಂದು ಖ್ಯಾತ 
ನಾದ ರಾಮಮೂರ್ಶೀಯ ಕ್ಲೆ ಪಿಡಿದ ಭೂಪುತ್ರಿಯಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತನೊಜೆಯಾಗಿ 
ಯೂ ಇದ್ದ ಸೀತಾದೇವಿಂಸ:ತಿ ಗರಮಂ ತಂಳಿದ್ದಾಗೆ ಆರಣ್ಯ ವಾಸೆಮಂ ಮಾಡಲಿ 
ಲ್ಲದೆ? ಆಕೆಯು ತಾನಾಗಿ ನ ವಾಲ್ಮೀಕ್ಯಾಶ್ರಮವಂ ಸಾರಿ, ಆ ಮಸರ್ನೀಯಿಂ ಪೋ 


ಪಿತಳಾಗಿ ಲೋಕ್ಸೆಕಶೂರರಾಣ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳಂ ಪಡೆದು ಕಸೆಡೊಳು ಸು 


೧೪೨ ಬೃಹತ್ಮ ಥಾಮಂ೦ ಜರಿ, 
ಮಂ ಶಾಳಲಿಲ್ಲವೆ ? ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಡುಮುಗುವಂ ಹೆತ್ತು ಸಂತೋಷವಮಂ 
ತಾಳುವೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಂ ಸಾರು್‌ದು. ಬಡವರ ಮನೆಗೆ ಭಾಗ್ಯಲಪ 4 
ಬಂದಂತಾದುದ್ದು ನಮಗೆ ಮಕ್ಕೆಳಿಲ್ಲವೂಗಿ ನೀನೇ ಮಗಳಿಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ 
ಹಕ್ಕ ೦ ನೋಡಿ ಸುಖಿಸುವೆನೆೊದು ನವೂಧಾನೆಗೊಳಿಸಲು ಆ ನಂದಿನಿಯು ಅಮ್ಮಾ 
€ ಮಹನೀಯರಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಧೆರ್ನಪತ್ನಿ ಯು Wp ಯಜರಾ 
ನ ಮಾಟಿ ಮಹಾಯಸಿಗಳು ಇವರು ಜಾನಕೀದೇವಿಯಂ ಪರಿಪಾಲಿಸಿದಂತೆ 
ನೀರೂ ಸೆನ್ನಂ ಕಾಪಾಡಿದರೆ ಇಹಪರ ಧರ್ಕೆಂಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತಿಂಯರಾಗುವದೆಂದೊ” 


ಯಲು, ಆ ವೃಡ್ಡ ದಂಪತಿಗಳಿರೈರೂ ರ ಾಕ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಬ್ಲಿದ ಮುಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅತಿಶಸುವಾಾಗಿ ದಿನದಿನನಲ್ಲಿಯೂ ಆಜ್ಜಂಗಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಬಯಸಿದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲವಮುಂ ತರಿಸಿಕೊಡುಸ್ಲೂ ದಿವ್ಮಭನ್ಷ - ಭೋಪ್ಯಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ 


ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅತಿ ನಿಶ್ವಾಸವಾಗಿ ಪ್ಲಫೆಗೆ ಆಸ್ಪದಮಂ ಕೊಡದೆ 
ಪೋಷಿಸುತ್ತಿಉುವಾಗ್ಯೆ ಆ ಪಶ್ಲ್ಪಿಣರೂಳರುವ ಪ್ರಾಧ್ಯಳಾದ ವೇಕ್ಸ್ಯಾ ೦7ನೆಯು 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಪ್ರನ್ಸಾಹಕ ಕಗ್ಕವಂ ಮಾಡಿಸುವದಕ್ಕೊಗಿ ಗಾ, 
ಮಸೌರೋಸಿತನಾದ ಈ ಬ್ರಾಕ್ಮ್‌ಣನೆಂ ಕರತರಲೋಸುಗ ತನ್ನ ಗೌಡಿಯರೊ 
ಳೊರ್ವಳಂ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಗೆ ಕಳುರಿಸಲು, ಆ ಸರಿಚಾರಿಣಿಯತಿ ಒಂದ 
ಪ್ರರೋಹಿತರೊಳು ತನೆ ಯಜಮಾನಿಯ ಹೇಳಿಕಳುಸಿಸಿದಂಕೊರೆದು ಹಿಂನಿಲ 
ಗಿಹೋಗುವಾಗೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಬ್ಯಾಹ್ಮೆಣಸಸ್ಸಿಯೊಳು ಸೆಂಬಾಸಿಸುತ್ತಿವ ನಂದಿನಿಯಂ 
ನೋಡಿ ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಾ ತಿಶಗುಕ್ಕೆ ಮೆಚ 3 ತೆಲೆದೂಗುತ್ತಾ ಅ ಅಲಿ ಂಪಶಿವೇಗವಾ 
ಗಿ ಬಂದು ತನ್ನೆ ಯಜಮಾನಿಯಾದ ವೇಶ ೦ಗನೆಯಂ ಕುರಿತು ಚ್ಟ ವೇಶ್ಲಾರೆ 
ತ್ಮವೇ ಲಾಲಿಸು, ನಿನ್ಕೊಲು ಸುಂದರಿಯಾದ ಸ ಯೇ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂ 
ದು ಜನೆರೆಲ್ಲರೊ ಸೊಗಳುತ್ತಿದ ರಸ್ತೆ 1 ನಿನ್ಸಾ ೬ ಜ್ಞಾನೆಸಾರಮಾಗಿ ನಾಂ ಪೋಗಿ 
ಪುರೋಹಿತರಂ ಕರೆಯುಂತ್ರಿ ರುವಾಗ ಅವರೆ ಮನೆ ಗೊಳೊರ್ಟೈ ತರುಣೀಮಣಿಯ 
ನ್ನು ನೋಡಿದೆನು... ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಲಾವಣ್ಣಾ ದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಪ ಯೊಳು 
ಯಾರಿಗೊ ಇಲ್ಲವೆಂಯ ನಂಬುತ್ತೇನೆ, ಸೌಂದರ್ಯ ಶಾಲಿಗಳೊಳು ರತು ಲಕ್ಷಿ, 

ಯೂ ಶಚೀದೇನಿಯೂ ಇರರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ 
ರುವರು. ಆಕೆಯ ರೂಪ iB ತಾ ರಹಸ್ಯ ದಿಗಳಂ ನೋಡಿದರೆ ರತೀದೇ ವ್ಯಾ 
ದಿಗೆಳಾದರೂ ಗಣನೆಕ್ಕೇನೇ ಬಾರರು, ನಾನಾ ಜಾ ನಾಚಿಕೆಯಿಂ ತಲೆವಾಗಿರಬೇಕು 
ಆ ಸುಂದರೀಮಣಿಯೆನ್ನು ನಿರಿ we ಸೈಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದಾ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೌಂದರ್ಯ 
ವಸ್ತುಗಳ ಸರ್ಫಸಾರೆಮಂ ಸಂಗ್ರ ಒಸಿ ಆತಿ ಪ್ರಂಾಸೆಓಂದೀ ಚಂಗ 
ನಿರ್ಕಿ ಸಿದನೇ ಹೊರತು ಮುಶ್ತೆ ಸರೆ ಆಲ್ಲಂ, 'ಫ್ರಾಯವಾರರೋ ನಿ ವಿನಗೆ ಮಾರುತ್ತಾ 
ಬಂತು. ಕಾಂಶಿಯ ಸಿೀರತ್ತ ವೊಂದು ನಿನಗಿರೋಡೆ ಸವನಿದಿಗಳೂ ನಿನೈಸ್ಥಾ 


ಬೃ ತ್ಮ ದಾನು೦ ಬರಿ ೧೪೩ 
ತ 


a 


ದೀನೆಂಗಳೇ, ಲೋಕದೊಳಗಿನ ವಿಟಪ್ರರುಸರೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನೆ ವುನೆಯ ಬಾಗಿಲಂ 
ಕಾಯುವವರೇ ಆಗುವರು. ಇದರೊಳೊಂದೂ ಸಿದ್ದ ಸದೆ ಹೋಗಲಾರವೆಂದುಸು 
ರಲು, ಆ ವೇಶ್ಯಾ ೦ಗನೆಯು ೬ ಬ್ರಾ ೦ತಲಾಗಿ ಆಗಿವೆ ಸಾಯಂಕ೬ಬನೂಳು ಹರೆ ಶ್ಪೋತ್ಮ 
ಮಂಗಳಾದ ಸಲಪ್ರಷ್ಟ ೦ಗಳಂ ದಿವ್ಯ OR ತೌಂಬೂಲಾನಿಗಳೆಂ ಶೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಾನೂ ಅಲ ಏಂಕೈತ; ಇತ ಳಾಗಿ ಒಂದು ನಂದಿನಿಯಂ ಕಂಪೊ ಈ ವಲಾದಿಗಳು 
ಮುಂದಿದ್ದು ಕ್ಲೆಮುಗಿದು ಎ ದುರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲೆ ಲೋಕೈಕಸುಂದ 


pp 


ರಿಯಾದ ರಮಣೀಮಣಿಯೇ ! ನೀನಾರು ? ಖನಿ ಎದ ಬಂದಿರುವೆ ? ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವೊ 
ತ್ರರವೇನು, ನಿನ್ನೆಂ ನೋಡಿದ ನೆನ್ನೆ ಕಂಗಳು ಸಪಲಂಗಳಾದದಪ್ರ, ನಿನ್ನೀಜನ್ಮೆವು 
ಧನ್ಯಮಾದುದೆಂದು ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ ಬಹುಪಿೀಶಿಯಂ ತೋ 
ರುತ್ತ ವಾತನಾಡಿಸಲಾ ನಂದಿನಿಯ ಬ್ರಾಕ್ಮ್‌ಣ ಪಂಸತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನುಡಿದಂ 
*ಯೇ ಆ ರೂಸಾಜಿ?ವಿಯೆೊಳು ಪಳ, ಅವಳ ಆಂಗಜೆ ಸೈೈಗಳಂದಲೂ ಮಾತು 
ಗಳ ಶಯ್ಭೆಯಿಂದಲೂ ಹಡಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಈ ನಾರಿಯು ವೇಶ್ಯಾಂಗ ನೆಯಂದರಿತು 
ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯ ! ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕುಳಿತು ವಶಾ೨ನಡೇಂ ದೇಹಾಯಾಸೆ 
ಮಂ ಪೊಂದಿರುನೆನೂಗಿ ಸಮಯಮಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದೊಳಾಗಲಿ ಎನ್ಕೆ 
ಆ ವೇಶ ಯು ಎಲ್‌ ತಾಯಿಯ! ನಿನಗೆ ಹಾಗೆ ದೇ ೫೫೫೬ "ಡೆ ನಾನೇ 
ಸಾನ KE ಇಡಿಸುವೆನು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಸಗಮಾದರೆ ನಮ್ಮಾ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಕ ಸಸೆರವಮುಂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿನೆೋದಮಾಗಿ ಮಾತಾಡು 
ದ್ವ ಬರಬಹುದು. ನೀನುಯ ವದಕ್ಕೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಂ 
ಮಾಡಿ ನಾಂ ಧನ್ಯಳಂಗುವೆನೆಂದು ಸೇಳೆಲಾ, ನಂದಿನಿಯ ನಾನೊ ಇದ್ದೆಡೆಯಂ 
ಬಿಚ್ಚು ಹೊರಗೆ ಬರುವಳಲ್ಲ. ಪರಪ್ರಲಸರೆ ಮುಖನನ್ಕೇ ನೋಡಯುವದಿಲ್ಲವೆ. ಬ 
ನೃಕಮುಲ್ಯವಳಾಗಿದೆ ನೆ. ಐತಿಯೂು ಪ್ರವಾಸವೊರೆರುವಾಗ್ಯ ಜಖಂಕಾರಾದಿಗಳೆಂ 


ಟ್‌ 


A 
ಡೊಂಡಲೆಳಸುವನಳಲ್ಲ ೦, ಎಂದುತ್ತರವನಿತ್ತು, ಅಲ್ಲಿ ೦ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರ 
ಜುರೋಗಲು, ಈ ವ್ರೇಶ್ನೂ ೦ಗನೆಂ%ತಿ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಸಾರಿ ಹೇಗಾಜರ 
ಉಪಂಂಗಾಂತರದಿಂದ ಈಕೇಯಂ ಕ್ರ ೈವಶಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಸಿಸುತ ಪ್ರತಿದಿನ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ತಾನೇ ಬಂದು ಪಲ ಪುಸ್ಪೃ ತಾಂಬೂಳಗಳ) ಇ ಮೃ ದವನ 
ಗಳಿಂ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಯೇ ಸಮಯ ಸರೀ ಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ್ಯೆ ಈ 
ನೆಂದಿನಿಗೆ ನೆವಮಾಸೆಂಗಳು ತುಂಬಿ ಸ,ಸರಶಾಲಂ ಸರಿಣಪಿಸಲ್ಳು 'ಇದನೆರಿತಾ 
ವೇಲ್ಸ್ಯಾಂಗನೆಯು ಇರೀಗ ತೇಗೆ ಯುಸ್ಮಕಾಲಂ, ಈಕೆಗೆ ಉಸಾಯೊಮಾಗಿ ಬೆರಿ 
ಗೆಯಂ ಮಾಡಿ ಈ ಮೂಲಕ ಈಕೆಯ ಜಯೆಯಂ ಸೆಂಸಾೂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಲ್ಲದೆ 
ಹುಬ್ಬಿದ ಮಗುವಂ ಉಪಾಯಮಾಗಿ ಅಪಹರಿ ಸುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯೋ 


ಲ 
ಸಯಾಕ್ತ ೦ಗಳಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ವದಾರ್ಥಂಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯೆೊ 


೧೪೪ ಬ್ರುಹತ್ಮಹಥಾಮಂ೦ಬರಿ. 


ಳು ಹಾಕಿಸಿ ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಹಸುನಂ ತಂದು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮನೆಯೊಳು ಕಟ್ಕಿಸಿ ದಿವ್ಯ ಸುಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಪಲಂ-ಳನ್ನೂೂ ತರಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ರಾಬರಲಾ ನಂದಿನಿಯು ಅವುಗಳೆಂ ಕಣ್ಣಿಂದರಾನಗೂ ನೋಡವ ಆ ಮುತ್ತೈದೆ 
ಯಿಂದಲೆ ಇತರ ಸುವಾಸಿನಿಯರಿಗೆ ಕೊಡುಶಿ ರುನ ಕಾಲ ಮೊಳು ಪ್ರಸವಸೊಚನೆ 
ತರಲಾ ನಂದಿನಿಯು ವಖಖುವಂ ಸಿಂಡಿಕೆಸ ಕ್ತಿ ಬಸಲದಂ ಶತಿ೪ದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣ ಪತಿಯು ದಿನವಹಿ ಬರುತ್ತಾ ಹೋಗು ಎ ಸ್ರೀಕ್‌ವಂ ಳೆಸಿದ ವಾರಾಂ 
ಗನೆಯೊಳುಸುರಲ್ಲು ಆ ವಾರನಾರಿಂಯು ಇಗ ನಿಮಂದವೆಂಗು ಯೋಚಿಸ್ಸಿ ತನ 
ಗನುಕೂಲೆಯಾದ ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯುಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಸಿತ್ಕುವದಕ್ಕೂ ಅಸಾಛ್ಮಮಾದ 
ಏನೋ ಒಂದು ಸದಾರಫಮಂ ತರುವಂತೆ ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ `ಗೆ ರದು ನೇಮಿಸಿ ಕಳುಶಿ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪಶ್ತಿಯನ್ನೂ ಆಂತೆಯೇ ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿ ನಂದಿನಿಯಂ ಹೆರುವ 
ಸಣ್ಣ ಮನೆಯೊಳು ಕರೆತಂದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಎಲ ತಾಯಿ ನೀನು ರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯಂ ಚೊಚ್ಚಲು ಹರಿಗೆಯಂ ಹರುವವಳಾಗಿರುವದ್ಧರಿಂದ ಹುಚ್ಚುತ್ತಲೇ ನೋಡ 
ಬಾರದು, ನಿನ್ನು ಪತಿಗೆ ಅಮಂಗಳೆವಾಗುವದೆಂದು ಹೆದರಿಸಿ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಂಮಾಡಿ ಸೊಲಗಿತ್ತಿಯಂ ಕರೆದು ಮಗುವು ಹುಟ್ಕಿದಕೂಡಲೆ ನಾಳಚೆ £ದಮಂ 
ಮಾಡಿ ತತ್‌ಪ್ರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಆಗಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಕೈಯೆಪ್ಯಿಳೀಯ್ಯ 
ಬೇಕೆಂದು ರಹಸ್ಸೈಮಾಗೆರುಯಿ ತಾನೂ ಬಾಗಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ನಂದಿನಿಯಂ 
ಸೆಮಾಧಾನಗೊಳಸುತ್ತಿರೆ, ಆ ರಾತ್ರಿಯ ಮೂರನೆಯಾಮದೊಳು ಗಂಡುವು 
ಗುವಂ ಹೆತ್ತಳು- 

ಆ ಕೂಡಲೆ ಸೂಲಗಿಶಿ_ಯು ಶಿಶುವಿನ ನಾಳವಂ ಛೇದಿಸಿ ಮರದೊಂದಿಗೆ 
ಈ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲು ನೋಡಿ ಸರ್ಫೋತ್ಯಮ ಸೌಂದರೈಮಾಗಿ 
ದ್ವರೂ ಗಂಡುಶಿಶುವಾದ್ದರಿಂದ ತನಗೆ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ ವೆಂದರಿತು ಈ ಶಿಶುವಂ 
ಈ ನೆಂದಿನಿಯೊಳಿಟ್ಸಿದ್ದರೆ ಮೈಗಳವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಪ್ರಯೋಜನನಿ 
ಲ್ಲವೆಂದರಿತು ತನ್ನ ದಾದಿಯರಂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕರೆದು ಮರದೆಂಕೆಯಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವಂ 
ಅವರ ಕೈಗಿತ್ತು ಶಿಶುವಂ ಕೊಂಡೊ: ಕೋಟಿ ಯು ಅಗಳ್ತೆಯೊಳು ಬಿಸಾ 
ಖುಬರುವಂತೆ ಆ ಇ ಸೆ ಆಜ್ಞೆಯಂದಾಡೆ ಅವರಾ ಶಿಶುವಂ ಕೈಯ್ಯೊಳಾಂ 
ತು ಅದರೆ ಸೊಬಗಂ ನೋಡಿ ಹಾ! ಆ ಪಾಪಿ ಎಂಥಾ ದಯಾಶೂನ್ಯಳು ಅನ 
ಳಾಜ್ಞಾಸುಸಾರಮಾಗಿ ಈ ಮಹಾಪಾಪಮಂ ಹೇಗೆ ಮಾಡುರ್ರುದು, ಪೂರ್ವಜನ್ಮ 
ದೂಳು ಇಂಥಾ ಮಹಾ ನಂಪಂಗಳಂ ಮಾಡಿನ್ವರಿಂಬಬೆೇ ಈ ವೇಶಿಳ್ಯಾಂಗನೆಗೆ ದಾಸಿ 
ಯಾಗಿ ಈ ವಿಧಂಗಳಾದ ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಹೆೊಂದುತ್ತಿರುವೆವ್ನ ಈಗಲೂ ಅಳಿದುತಿ 
ಳಿದು ಇಂಥಾ ದುಷ್ಕ ತ್ನಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ಮುಂದೂ ಪಾಪಿಗಳಾಗಿ ಇನ್ನೆಂತು 
ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಹೊಂದಬೇಕೋ ? ಈ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಹಾಪುರುಷ 


(೧೯) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. . ೧೪೫ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಂಗಳಂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಸರ್ವಥಾ ಇಜೆಂ ಕೊಳ್ಲಬಾರದೆಂಡಾ 
ಲೋಚಸಿ ಕೋಟಿ ಕ೨ಂ35ದೆAಳು ಒಂನೆಸೆ ಮಸಿಖನ ಸಳವ ತತ ಮರವ 
ನಿಮ್ಮ, ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಜುಬಂದು ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನಿಯಾದ ಸೂಳೆಯೊಳಂತೆಯೇ 
ಪೇಳದೆ, ಆಕೆಯ ಅಸ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಗೈದೆವೆಂದು ಬಂದೊರೆದರು. ಆ ಒಳಗೂ 
ಗಿಯೇ ಆ ವಾರನಾರಿಯು ನಂದಿನಿಯ ಕಂಗಳಿಗೆ ಕಟಿ ಯಿಡೆ ಬಟ್ಟೆ ಯಂ ಬಿಚ್ಚ 
ಕನಟವ ೈಥೆಯಂ ತೋರುತ್ತಾ ಅಮ್ಮ ನೀನು ಹೊಂದಿದೆ ತ್ರಮೆಯ “ಪಲಮಿಲ್ಲ ಕಿ 
RA *ನಾಂತಿರ್ದ ಗರ್ಭವು ವಾತಗರ್ಭಮೇ ಹೊರತು. ಮತ್ತಾವದೂ 
ಅಲ್ಲಂ ಬರೀ ನೀರುಹೊರಬಂದುದತಿ, ಎಂದೊರೆಯಲು ಕೇಳುತ, ನಂದಿನಿಯು, 
ಹಾ! ಈ ಸಾವಿ ವೇತ್ಯೆಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಶುವಂ ಏನೋ ತಂತ್ರಗೊಳಿಸಿರುವಳು 
ಕೆಳಸವ್ರ ಕೆಜ್ಬುಹೆಸೀದುದಲ್ಲಾ , ಅಯೋ | ಪಾಪಿಯಾದೆನೇ ನಾನಾಂತ ತ್ರಮೆ 
ಯಿಂದ ಮಗನನ್ನೇ ಶತ್ತಿರುವೆನು ಎಂದು ದುಃಖಸುತ್ತಾ ಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಗಳಂತೆ 
ತಂಡಕಂಹಮಾಗಿಸೇ ದು8ಖಗಳು ಬರುವನಲ್ಲಾ, ಏಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ 
ತಾಂ ಮಗುವಂ ಹೆತ್ತ ಲಗ್ಗೆ ದಿನ ವಾರಂಗಳೆಂ ಮಾತ್ರ ಆ ಮನೆಯ ಗೊಹೆ 
ಯೊಳು ಗುರ್ತು ಹಾಕಿ, ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು, ತಸಗುಂಭಾದ ದುಃಖ ಪರಂಪರೆ 
ಯನ್ನು ನೆನೆದು ಬಿನುನೆು ಳಂ ಬಿಡುಕ್ತಾ ತೆಸೀ ಕಾಂಬುಧಿದುಗ್ನಳಾಗಿದ೯ಳ್‌, 

ಎಂದೊರೆದು ಎಲ್ಲೆ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯರೇ ? ತರ್ಮ್ಮಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ 
ಒಂದು ಯಾಮವಾದುದು. ಅನ್ಲಣೆಯಸದರೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಂ ಹೂಂದುವೆಸನೆನಲು 
ರಾಯಂ ಸೆಮ್ಮತಿಯಂ ತೊ. ರಲು ಆ ಬೊಂಸಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದ. ದೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಬಾಷಾ ವಚನೆರಚಿತ ಸೌೌಂಧರ್ಯಾದ್ಭು ತರೀ ಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಯೆ ಘಾಮಂ 
ಜರಿಯೊಳ" ಲಿ"ಲಾನತೀ ಗರ್ವಭಂಗನೆಂಬ ಎರಡನೆ ಭಾ: “ದೊಳು ಮಿರಿ 
ಯಾಮದ ಕಥಾ ವಿರಾಮ ಮಾದುದು. 

ತದನಂತೆರಮಾ ವಿಕ್ರವಸಕ್ಕಭೂಮಾಂದ್ರಂ ಲೀಲಾವತಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತ 
ಳಿರ್ದ ಗೌರಿಯಂ ಕಾರಿತು ಎಲ್ಲ ಕಾತ್ಕಾಯಿನಿದೇವಿಯೆ ; ಬೆಳಗಾಗುವನರಿಗೂ 
ನೀನೊಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು, ಸಂನ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾ ಭವಾನಿಯ್ಲು ನಿಲ್ಲೆ 
ವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯ ಥರಣೀಂದ್ರನೇ ಲಾಲಿಸು, ಗಂಗಾನನೀ ತೀರದೊಳು ಮಂಗಳರಂ 
ಗವೆಂದು ಪ ಪ್‌ಸಿದ್ಧಿಯಾದೆೊಂದು. ಪುಪಭೇದನಮಿರ್ಪಣದು. ಆ ಐಖ್ಚಣಮಂ ಸರ್ವಾ 
ಹ್‌ಸಿದ್ದಿ ರಾಯಂ ಪರಿಪಾಳಸುತಿದಳನೆನಲ್ಲು ಆ ಲೀಲಾವತಿಂು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
ಹಾಸಿಗೆಯೊಳು ಕುಳಿತು, ಹಾ? ಪುರುಷರು ಕ ರಚಿತ ರೆಂಬುವದು ಸ್ಪಸ್ಥಮಾ 
ಗಿ ತೋರಬರುವದಲ್ಲಾ, ಪರಮ ದುಃಖಾಕ್ರಾ ಲತಳಾದ ನಂದಿನಿಯ ಗತಿಯಸ್ನೂ 
ಅಗಳ್ಕೆಯೊಳು ಬಿದ್ದಿದ ಶಿಶುವಿನ ಅವಸ್ಸೆಯನ್ನು, ನಾಗರಾಜನ ಸಿ ಒತೆಯ 
ನ್ಕೂ ತಿಳಿಯದೆ, ನನ್ನ ಮನವು ತುಂಬಾ 'ಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಹುದು, ನಕ್ಕ ಪ್ರ 


೧೪೬ ಬ್ಭಹತ್ಮಹಾ ಮಂಜರಿ. 


ಜ್ಞಾಭಂಗಮಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಅವರುಗಳ ಗತಿಯಂ ಶಿಳಿದಹೊರತ್ಕು ನಾಂ 
ಸಮಾಧ್ಯಾನಮಂ ಹೆೊಂದಲಾರೆನೆಂದು, ವಿಕ ಕ ಮಾದಿತ್ಯರಾಯನೆ ಬಳಿಯಂ ಸಾರಿ, 
ಸ್ವಾಮಾ! ನೆನ್ನೆ ಪ್ರಶಿಸಸ್ಞಾಭಂಗನಾದರೂ. ಟಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ನಂದಿನಿಯಗಶಿಯೂ ಆ 
ಕಮ ಪತಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರ ಸ್ಥಿತಿಗಳೇನಾಡುವೊ ತಿಳಿಯಲಿ ಕಳವಳಮಾಂ 
ತಿರುನೆನಾಗಿ ದಯಪಾಡಿ ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಲೇ 
ಕೆನ್ನೆ ರಾಯ ಗಾರಿದೇವಿಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕುಆ ಗೌರಿಯು ಸೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಲೀಲಾಸಶಿಸನೆ ಗೌರಿದೇಖಿಯು ನಾಲ್ಕನೆಯಾನುದೊಳು 

ಹೇಳುನ ಕಥೆ, 

ಕೇಳ್ಳೈ ವಿಕ್ರಮಾರವನೀ ಂದ್ರನೇ ! ! ಕೋಟೆಯ ಅಗಳ್ಕೆಯೊಳು ಮಲಗಿದ 
ಶಿಶುನಿನೊಳು ಕನಿಕರಮಾಂತ ಲೋಕೇಶನಾದ ಸಸಮೇಶ್ವರಂ ಆ ಸೊಳಲಿಗಧಿಸತಿ 
ಯಾದ ಭದ್ರರಾಜಸ ಸ್ಪಪ್ಟದಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೇ ! ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದೊಳು 
ಪ್ರಮಾದ ಕಾರೈಮೊಂದು ನಡೆನಿಹುದು, ವಿನೆನ್ನು ನಿಯೋ ಮಹಾ ರಾಜಾತ್ಮಜಿ 
ಯಾದ ಹರ್ವ ಮಹಾಸತಿದ್ರ ತಾ ಗರ್ಭದೊಳು ಸಮೊೋತ್ತಮ ಪ್ರತ್ರರತ್ನಂ ಜನಿಸಿ 
ದುದು) ಪಾವಿಯಾದೊರ್ವಳು ತಂತ್ಗಮಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಆ ಶಿಶುವಂ ಸಾಗಿಸಿ ಕೋ 
ಬೆಯ ಅಗಳ್ಲೆಯೊಂದರೆಗಲ್ಲನ ಮರೆಯೊಳು ಮಲಗಿಸಿಹಳ್ಳು ನೀನೀಕ್ಷಣದೊಳು 
ಅಲ್ಲಿ ್ಲಿಗೈದಿ ಪ್ರತ್ರರಕಿತನಾದ್ಧರಿಂದ್ಬೀ ಕಾರೃಮಂ ಮಾಡೆ) ಈ ಪುಣ್ಯಕಾರಣದಿಂ 
ಮುಂದೆ ನಿನ್ನೆ ವಂಶೊದಾ ಕಪಿಗಳ RR ರಾಯಂ ಅಂತೆಯೇ 


ಲು 


ನಿದ್ದೆ ಯಂ ಶೊರೆದೆದು ೨ ಮಿತ ಪರಿವಾರಾವೃತನಾಗಿ ಬೊಂಬಾಳಂಗಳಂ ತೆಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಆಗಳ್ತೈೆ ಯ ಬಳಿಗೈದಿ ಆರೆಯ ಬಂಡೆಯ ಮರೆಗೈದಿ ನೋಡಲು, 
ಕೋಟಿಸೂರ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ನೊಂದರತರ ಕಂದಮಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ 
ಶಿಶುವಂ ನೋಡಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಪ್ರತ್ರ ರಶಿತನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅತ್ಯಂಶ ಮವಾತೆಯೊಳಾ 
ಶಿಶುವಂ ತನ್ನೆ ಕೈಗಳಿಂದೆ ತ್ರಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ದುಕೂಲಮಂ ಹೊದಿಸಿ, 
ಅರಮನೆಗೆ ತಂದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕೌಂತೆಯ ಕೈಗೆ SNR ಆ ಮಗುವಂ 
ನೋಡಿ, ಪರಮಾನೆಂದಭರಿತಳಾಗಿ ದಿವ್ಯತರಮಾದ ಹೊದಿಕೆ ಹಾಸುಗಳಂ ತರಿಸ್ಕಿ 
ಅದರೊಳಿ* ಮೊಗುವಂ ಮಖಗಿಸಿ, ಜನನಕಾಲದೊಳು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸೆಕಲ ಕೃತ್ಯಂ 
ಗಳಂ ಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಮೊಗುವಿನ ಚಲುನಿಕೆಯನ್ನೋಡಿ ಸಂತೋಸಿಸುತ್ತಾ, ತಕ್ಕದಾ 
ದಿಯರೆಂ ನೇಮಿಸಿ, ಪರಿನಿಡಿದು, ಆ ಮಗುನಂ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು, ಮರು 
Ra ರಾಯಂ ಹಿಲಗಕ್ಕೈೈವಿ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕೆರದು, ಎಲೈ ಸಚಿ 

ಗ್ರೇಸರನೇ ಕೇಳು ? ನಿನ್ನೆಯ ರಾ ತ್ರಿ ಯೊಳೊಂದು ಗಂದುಶಿಶುವು ನನಗೆ ದೊರ 
Rig ಅದರ ಜಾತಿಯಾವದ್ಧೋ, Ned ಹೆತ್ತವಳಾರೋ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿ ನೀಸೆ 
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ದಂ ವಿಚಾರಿಸೆಂದಾಜ್ಞಾಖಿಸೆಲಾ ಮಂತ್ರಿ ಶೀಖರಂ ಹಾಗೆಯೇ ಯೋ ಚನೆಯಂ ಮಾಷಿ, 
ಒಂದುಪಾಯವಮಂ ಕಂಡು ಪುರದೊಳೆಲ್ಲಾ ಡಂಗೆಢರೆಯಂ ಹೂಯಿಸಿದಂ ಹೆೇಗಂ 
ದರೆ ಇಂದ್ರ ಕೈ ಲದಿಂದ ಮಹಾದೇವಿಯ್ಯೈ ತಂದು ಊರು ಹೊರಗೆಣ ಮಾವಿನ 
ತೋಪಿನೊಳೊಂದಾಲದ ಮರದಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಗಿಹಳ್ಳು ಆಕೆ ನಾಡಿದ್ದು ಶುಕ್ರವಾ 
ರದ ದಿನ ಈ ಊರಿ: ಮುಂಬರಿದು ತನ್ಕಾ ವಾಸಕ್ಕೈಮನವಳು, ಆ ದೇವಿಗೆ ನಾಳೆ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮೊದಲು ಸಾಯಂತರದವರಿನಿಗೂ ನಾಡಿದೂ ಇದೇಮೇರಿಗೆ 
ಊರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವರ್ನಾಶ್ರ ಮದ ಹೆಂಗಸರೂ ಬಂದು ಆರಾಧಿಸಬೇಕೂ, ಯಾವ 
ಹೆಂಗಸು ಬಾರದಿರುವಳೋ ಅನಳೆ ಕುಲನನ್ಸೆಲ್ಲವಂ ನಾಕಗೊಳಿಸುಖಳಂತೆ ಹೆಂಗ 
ಛಾನವರು ಉಪಾಧಿ ಸ್ರೃಗಾಗಲ್ಲಿ, ಮತ್ತಾದ ನಿರ೯ಂಸದವರೆ: ಆಅಗೆಲಿ ಆಕೆಯ 
ದಶ೯ನವನ್ನಾದರೂ ದೂರಮಾಗಿ ಬಂದು ವಡಿಸೊಂಡು ಬೋದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಅಪಾಯನೂ ಆಗಲಾರದು, ಹೀಗೆಂದು ನೂಸಾರಾರಿಗೆ ಸ್ಲೆಸ್ನಮಾಗಿಿ 
ಅವರಿಂದ ಅಜ್ಞಾವಿಸಿರುವವಾಗಿ ಪುರದೂಳಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ ಮಾಡ್ಕಿ ತೋಪಿ 
ನೊಳು ಆಲದಮರಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾನಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವಂತೆಯೂ, ವಿರೈ 
ಡಿಸಿ, ಜನಗಳು ಬಂದು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ಕೇಕಮಾಗಿ ಯಾಗಳಂಗಳೆಂ ಮಾಡಿ 
ಆ ಬಳಿಯೊಳು ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾದೆ ವೈದ್ಯರಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅವರೊಳು ನಿನ್ನೆ 
ಮೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ರಸವಿಸಿದ ಚಿನ್ನೆಗಳು ಕಾಣುವ ಯಾನ ಹೆಂಣನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಕಂಡಾ 
ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ರೆಹಸ್ಯೈಮಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೃಮಪಡಿಸ್ಕಿ ತನನು ದೂರಮಾಗಿ ಬಂದ 
ವರೆಲ್ಗರೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಂಬಂಕ ಶಕ್ಕ ಸ್ಥಳದೊಳು ಸಿಂತುಕೊೊಂಡನು, ರಾಜಾ 
ಜ್ಞಾಸುಸಾರಮಾಗಿ ಬಂದಾ ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂದು ಹೋಗುವ ಸೆಮಸ್ತೆ ಜಾತಿಯ 
ವರನ್ಕೂ, ತತ್ರಾಪಿ ಗೆಂಡನಿಲ್ಲ ದವರನ್ನು ವಿಶೇನಮಾಗಿ ಮುಖಕಾಂತಿಯೇ ಮೊ 
ಜಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಹಾಗೆ ಪರಿಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಎರಡು ದಿನ 
ಗಳು ನೋಡಿದರೂ, ಅಂತೆಯ ಹೆಣ್ಣೇ ಕಣ್ಣೆ ಗೋ ಚರಿಸೆಲಿಲ್ಲ, ಮಂತ್ರಿಯು ಹೀ 
ಗೆ ಸಾಧ್ಯಮಾಗಲಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದುಪಾಯವು€ಆ ಯೋಚಿಸಿ ಅದೇದಿನೆದ 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನ ಸಮಯದೊಳು ಮಂತ್ರಿಸಾನಿ ಕೆಬಖಸಮಂ ತಿಳಿದವರಾರಾದರೂ 
ಸರಿಯೇ ಅಂತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಬರಬಹುದು, ಪರಿಸ್ರ ಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜಯ 
ವಂ ಹೊಂದುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಅವರೊಳಃ ದೊಡ್ಡ ಸಂಬಳದ ಉದ್ಯೋಗಂಗಳು 
ಡೊರೆಯುವವು, ಎಂದು ಡಂಗ್ರೋರೆಯಂ ಹೂಯಿಸ್ಕಿ ಇದರ ಪರಿಕ್ಷಾಕಾಲವು 
ನಾಳಿನ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ಮಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ ಸಾಯಂ ಕಿನಲಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಸೆಸುವದೆಂತಲೂ» 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ಮಾಡೆ ಮರುದಿನದೊಳು ಸೂಲಗಿತ್ತಿತನ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬಲ್ಲವರ ಬುದ್ದಿಮಂತರಾದವರೂ ತಿಳಿದೂ ಶಿಳಿಯದವರೂ ಸುತರಾಂ ಆ ಸಂ 
ಗತಿಯೇ ತಿಳಿಯೆನ ಹೆಂಗಸರೂ ಸಹಾ ಸುಮಾರು ಇನ್ಶ್ಕೂರುಮಾುಂದಿನರಿನಿಗೊ 
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ಬಂದ ಆ. ಕ್ಲುಪ್ರಸ್ಮಾನದೊಳು ಸೇರಲು ಮಂತ್ರಿಯೇ ಪಶೀಘ್ಞ 
ಕನಾಗಿ ಕುಳಿತು ಬ್ಭೊ ಬ್ಬ ಛನ್ನೇ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕರದು, ನೀಂ ಔಷ್ಯುದಿನಗಳಿಂದೀ 
ಸೆ೩ಲಗಿತ್ತಿಂಂ ie ಮಾಡುತ್ತೀಯ? ಎಂಟುದಿನಗಳಿಂದೀಜಿಗೆ ನೀಂ ಹೆರಿ 
ಗೆಮಾಡಿದ ಸ್ಮಳಗಳೆಸ್ಟು ಅವುಗಳೆ ಇಳು ಮಳ್ಳ ್ಯಳುಮಾತ್ರಾ ಬದುಕಿ ತಾಯಿಗಳ 
ಳಿದವೆಷು , ; ಬಜ 16% ಮಕ್ಕಳು ಹೋರವೆನ್ನೊ ! ಎಂದು ಕೇಳಿ ಅವ 
ರು ಕೊಡುವ ಉತ್ತ ರಂಗಳು ಒರೆದುಕೊಳ್ಳುವನೇತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಆವರ ಹೆಸರು 
ಗೆಳಂ ಬರಡುಕೊಂಡು ಕರೆಯಿಸಿದಾಗ ಬರೀ ಕೆಂದೊರೆಯುತ%, ಒಂದೊಂದು ನರೆ 
ಹನಂ ಕೈಗೆಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹುತ್ತಾ:ರಲು ನೂರಾರು ಮುಂದಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕಳುಹಿನನಂತರದೊಳಾ ಈ ನಂನಿನಿಗೆ ಜರಿಗೆಮಾಡಿದ ಸೊಳಗಿತ್ತಿಯು ಬರಳು 
ಅವಳನ್ನೂ ಯಹಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸೈೆ, ಸ್ಟಾಮಿಾ ಮಂತ್ರಿ ಶೇಖರ 
ರೆ ನಾನೀಗೈ ಮು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಈ ಊರೊ ರುವ ಗ್ರಾಮ ಪೌರೋಕರಿ 
ತರಾದ ಸಂಜೀವ ಜೋಯಿಸರ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಗಂಥರ್ಯಾಂಗನೆಯಂತಿರುವ 
ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಹರಿಗೆಂಗುಂ ಮಾಡಿದೆನು ಗಂಡು ಮಗುವು ಏಜನಿಸಿದುದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರ ಈ ಊರಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯು ಬಂದು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳೊಳು ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೆರಿಗೆಯಂಮಾಡಿ 
ದ್ರೇಸೆ. ಮಕ್ಕಳೂ ಬಾಣು:ತಿಂಗರೂ ಸುಖಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎನಲು ಅವಳಗೂ 
ಬಹುಮಾನೆಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಒಂದೆಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆಶ್ಚಣದೊಳೇ ಆ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯಂ 
ಕರೆಯಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಬೀತಿಗೊಂಡನಳಾದಾ ವಾರಾಂಗನೆಯು ಸಾಮಾ ಸಾನೇ 
ನೋ ಆ ಮೊಗುನಂ ಕೈಗೊಂಡದ್ದು ನಿಜಂ ಅನಂತರ ದಾದಿಯರ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ ನೆನೆ 
ಅವಳಂ ನಿಬೀಂಧದೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ `ಆ ದಾಬಿಯರೆಂ ಕರೆಯಿಸಿ ವಿಚಾರಣೆಯಂಮಾಹೈ 
ಸಾ ವಿಸಾ ಮಂತ್ರಿ ಸ ಲಾಳಿಪ್ರದು ! ಈ ನವ್ಮು ಒಚತಿಯಾದ ವಾರನಾರಿಯ 
ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯಂ ತಾನೇ ಗೊತ್ತುಮಾಹಿ ಕರೆತಂದಳು, ಆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯ 0ಗೆ 
೪ಗೂ ತಾನೇ ಯಜ ಮಾನಿಯಾಗಿದು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡ್ಲೆ ನಮ್ಮಕ್ಕೆಗೆಕೆ 
ದ್ವ ಕೋಟಿ ಕಂಬಕದೊಳು ಬಿಸಾಟು ಬನ್ನಿ ರೆಂದು. ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಟ್ಚು ಕಳುಹಿ 
ದಳು, ನಾವಾ ಶಿಶುನಂ ಕೊಲ್ಲಲಾರದೇ ಒಡತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಲ್ಲ €ಹಿಸಲಾಕದೆ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ ಆಗಲೇ ಮಗುವಂ ಗ ಪ್ಲ ಪದನುಚಿತಮೆಂಡ 
ರಿತು ಎಳೇ ಚಿಗುರುಗಳಂ ತಂದು ಹಾಸು ಹೊದಿಕೆಗಳಂ ಮಾಡಿ ಕುಕ್ಕೆ ಯೊಳು ಮಲ 
ಗಿಸಿ ಕಂದಕದ ಅರೆಯ ಪುರೆಯೊಳಿರಿಸಿ, ಈಪರಿಯನ್ನಾಕೆಗೆ ಅರುಹದೆ ನಿನಾ. ಜ್ಞಾ 
ನುಸಾರಮಾಗಿ ಮಾಡಿದೆವೆಂದು ಹೇಳಿದೆವೆನೆ ಮಂತಿ ಯು ಆ ಸೂಳೆಯಂ ನಿಬ೯ಂ 
ಧಡೊಳರಿಸಿ ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರಂ ಹಿಂಡೆ ಕರೆಯಕೊಂಡು ಶಾಹ ನಮ ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿ ಒಡ್ಡೋಲಗಮಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜನಬಳಿಯನ್ನೆ ಫಿದಿ ಮುಕುಳಿತಹಸೆ, 
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ನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಾ ! ಸಂಶಯ ನಿವ ತ್ಲಿಯಾದುದು, ಈ ಉಊರೊಳಿರುವ ಗ್ರಾಮ 
ಪುರೋಹಿತನ ಮನೆಯೊಳು ನಡದ ಕೃತ್ಯಮಿದ್ಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳಂ ಕರೆಯಿಸಿ 
ದೃಷ್ವಾಂತವಾಡಿಸುವೆನೆಂದು ಅವರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ನಿಲ್ಲ ಸಿಕೆ ಣಳ್ಳಲು. ರಾಜಾಜ್ಞಾನುಸಾ 
ರಮಾಗಿ ಸೂಲಗಿಶ್ರಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆ ಸೊಲಗಿತ್ತಿಯು ರಾಂಡಿ 
ಸನ್ನು ಕುರಿತು, ಸಾಮಾ ಪೃಥ್ವೀಂದ್ರರೆ ! ನಾನು ಹೇಳುವದರೊಳು ಏನಾ 
ದರೂ ನನ್ನ ಪರಾಧಂ ಕಾಣಬಂದರೆ ಫವಮಿಸಿ ನನ್ನಂ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಈಗಾ, 
ಮದ ಪೌರೋಹಿಶರಾದ ಸಂಬಿ:ವಟೆೋಯಿಸೆರ ಮನಿಗಾರೋ ರಾಜಾತ್ಮಜಿಯೊ 
ರಳು ಬಂದಿಹಳು, ಈ ಮಾರನಾರಿಯಾದ ಶಿಲೋಕಸುಂದರಿಯು ನನ್ನಂ ಕರೆ 
ಮಕೆೊಂಡುಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚು ತನ್ನ ದಾದಿಯರನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿನ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ 
ಹಿಡಾಡಿಸುತ್ತಾ ಶಾನು ಮುಖಂಡಳಾಗಿ ಬಾಗಿಲೊಳು ಕುಳಿತು ಮನೆಯ ಯಜ 
ಮಾನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳಿಂ ಕಾರ್ಯಾ ಂಶರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ ! ನೀನು ಪ್ರಥಮಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುನಿ ಈ ಹೆರಿಗೆಯಂ ನೀನು ನೋಡಬಾರದು ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ 
ಅಮಂಗಳವಾಗುವದು ಎಂದುಸುರಿ ಆಕೆಗೆ ಕಣ್ಣುಕ್ಬ ಹೆರಿಗೆಯಂದಾಡೆಂದು 
ನನಗೊರೆದು ಗಂಡುಮಗುವು ಶಿನಿಸಿದಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಕೈಗೆ ತೆಗದುಕೊಂಡು ನನಗೆ 
ಹತ್ತು ವರಹಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳು* ದಳು, ಆಮೇಲೆ ಶಿಶುವಿನೆಗತಿ ವಿನಾಮದೋ 
ನಾ ಕಾಣೆನೆಂದೊರೆಯಲು ದಾದಿಯರಂ ಮುಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಿಜಾರಿಸ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಾ 
ಈ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಜಂ! ಆ ಮಗುವಂ ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಂದಕದೊಳು 
ಬಿಸಾಟುಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು, ನಾವ, ಶಿಶುಹತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಅಂತೆಮಾಡದೆ ಮರೆ 
ಯಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಮಲಗಿಸಿ ಬಂದೆವೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲ್ಕು ಆ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾ 
ಹಣ ದಂಸತಿಗಳಂ ಕರದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾಬರಲು, ಆ ಸ್ವಷ್ಟ ಪತ್ರ ತೃ ಇನು ಎಲ್ಲೆ 
ವುಹಾರಾಜನೆ ! ಜಯಶೀ ಲನಾಗಿ ಬಾಳಿಂದು ಆಶೀವಳ ದಿಸಿ ಕೇಳ್ಳೈ ಭೂಪಶಿಯೇ ! 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಿರುವಾಕೆಯು ರಾಜಾತ್ಮಜೆಯಂತೆ, ಆಕೆಯ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು 
ಅತ್ತೈಮನೆಯಿಂದ ತೌರುಮನೆಗೆ ಕರತರುತ್ತಾ ನಾವೆಯಂ ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯೆ 
ನಾವೆಯು ಮುಳುಗಿಹೋಗಲು ಆವರೆಲ್ಲರೂ ಪೃತರಾಗಿಕೋಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಯಾರೋ ಎಳೆದು ತಡಿಯಂ ಸಾರಿಸಿದರಂತೆ, ಆ ನದೀತೀರದೊಳು ಕುಳಿತು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ನನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯು ಸ್ಮಾ ನಾಥ್‌ ಮಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ವಳು 
ಆಕೆಯಂ ನೋಡಿ ವಿಚಾರಿಸಲು, ಅಮ್ಮು ಸನ್ನ ಗತಿ ಹೀಗೂದುದು, ನಾನನಾಥಳಾ 
ಗಿಧೇನೆ, ನನ್ನಂ ಕಾಪಾಡಿವರೆ ನಿಮಗೆ ಧರ್ಮವೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಬರುವದು ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಲು ಕರುಣೆಯಾಂತು ನನ್ಮ ಪತ್ನಿಯು ಜೊತೆಗೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ಕು 
ನನಗಾಸುದ್ದಿ ಯಂ ಪೇಳಿ ತೋರಿಸಲು, ಹಾ! ಬಂತವರಿಗಾದರೂ ಕಷ್ಟಂಗಳು 
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ಪ್ರಾಪ್ರಿಸೆದೆ ಹೋಗಲಾರದು, ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡಿದರೆ ಪರಮಧರ್ಮವೆಂದು 
ಭಗವದ್ಯಾಕ್ಕ ಮಿಹುದು, ಒಂದುವೇಳೆ ನನಗೇನೇ ಕಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೆ ನನ್ನೆಂ 
ಯಾರಾದರೂ ಕಾಪಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಪತ್ನಿ ಸಗ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಆಕೆಯಂ 

ಮನೆಯೊಳಿಜ್ಬುಕೆೊಂಡು ಪೊ:ಸಿಸುತ್ತಿರ್ದೆನು. ಹೆರಿಗೆಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆ 
ಯಂತೆ ಈ ವಾರಕಾಂತೆಯ್ಯದಿ ಆ ಶಿಶುವಂ ಆಸಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಆ 
ಶಿಶುವಂ ಕಳಕೊಂಡ ಬಾಣಂಶಿಯು ನಿದ್ರಾಹಾರಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಪಗಲೂ, ಇರಳು 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆನು ಎಂದು ಸೇಳಲು 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಭದ್ರರಾಯಂ ವೇಶ್ಯೆಯೊಳು ವಿಪರೀತ ಕೋಪವಐಂ ತಾಳಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮಂ 
ತ್ರಿಂ'ಕೀ | ಈ ದುಸ್ಟಾಂಗನೆಗೆ ಶಿರೋಮುಂಡನಂ ಮಾಡಿಸಿ ಗಾರ್ದಭಾರೊಢ 
ಳಂಮಾಡಿ ಊರೊಳು ಸಾರಿಸುತ್ತ, ಮೆರಿಸಿ ಈ ನಿಮಿಪನೇ ಗಡಿಪಾರುಮಾಡಿ 
ಸೆಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಆ ಸೂಲಗಿತ್ರಿಗೆ ಬಹುಮಾನಮಂ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿ ಆಪೌರೋ 
ಹಿತನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಂಗಳಂ ಬಹುಪುತಿಯಂ ಗ್ವೈಸಿ ಆದೇ ಗೌಡಿಯರಿಂದ, ಆ ಶಿಶು 
ವಿನ ತೊಟ್ಬಲಂ ತೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಗೈ ವ, ಚಿಕ್ಕಮನೆಯ ಬಾಗಿ 
ಅನೆ ಹೊಸಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನೆಂದಿನಿಯಂ ಕುರಿತು) ಎಲೌ ತಾಯಿ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯೇ ಕೇಳು, ನಾನೀ ಪುರಕ್ಕೆ ದೊರೆಯಾದ ಭದ್ರಕನೆಂಬ ರಾಯನು, ಇಂದಿಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಜಗತ್ತ ರಿಪಾಲಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ರಾರನತಿ ಸ್ವಷ್ಟ 
ದೊಳ್ಳೆ ತಂದನು. ಈ ಪ್ರರದಗಳ್ಳೆಯೊಳು ಯಾರೂ ಅರಿಯದಂತೆ ಮರೆಯೊಳೆೊಂದ್ದ 
ಗಂಡುಶಿಕು ಇಹುದು ತೆಗೆಹುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆಯೂ ಅಜಂ ಪೊೋಸಿಸುತ್ತಿರುವದಾ 
ಗಿಯೂ ಆಸ್ಞಾವಿಸಲಾಕ ಇದೊಳ್ಳೇ ನಾಂ ಪೋಗಿ ನೋಡಿ, ಆ ಶಿಶುವಂ ಕೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಪೋಸಿಸುತ್ರಾ, ಇದರ ನೆಲೆಯಂ ವಿಬಾರಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಗೆ ನೀನಿಲ್ಲಿ 
ರುವಂತೆ ಶಿಳಿದುಬಂದು ಇದ್ದೆ ನೆ. ಇಗೋ ನಿನ್ನ ಬಾಲಕಂ ನೋಡು ದೈವ ಗ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ದೊರೆತರೂ ತಾಯಿಯು ನೀನೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದಮೇಲೆ ತಾಯಿ 
ವಾಕ್ಕಳಂ ಅಗಲಿಸೆಬಾರದೆಂಬ ನ್ಯಾಯಾ ನುಸಾರಮಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ತನುಸಂಭವನಂ 
ನೀನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುಖಯಾಗಿಬಾಳ್ಕು ನೀನಾರು? ಯೇಂ ಕಾರಣಮಿಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವೆ, 
ನಿನಗೆ ನೆನ್ನಿಂದಾಗಬೇ ಕಾದ ಸಹಾಯುವೇನು ? ಹೇಳಿದೊಡೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಸುವೆನೆಂದು ಸಮಾಧಾನವಂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಭದ್ರಮಹಾರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಆ ಶೀಲ 
ಪತಿಯು ಎಲೈ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಧೆರ್ಕಾತ್ಮನಾದ ಧರಣೀಶನೇ ಲಾಲಿಪುದು ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ಕೆ ತು ಪೇಳಿದ್ದಳೋ ಅಂತೆಯೇ 
ಪೇಳಿ ಪರಮೇಶ ರಾನುಗ್ರಹದಿಂ ದೊರೆತ ಶಿಶುವಂ ಸರಮೇಶಾನುಚ್ಚಿಯಂತೆ 
ನೀವೇ ಸಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನನಗೆ ತಿಂಗಳು ವೃದ್ಧಿಯು ತೀರುವವರಿಗೂ ದಿನಕ್ಕೆ 
ರಣಾವೃತ್ತಿ ಬಂದು ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ್ತನೈಪಾನಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ಆನೆಂತರ ನಿಮ್ಮ 


ಟೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೧೫೧ 


ಪುತ್ರಿಯಾದ ನನ್ನೊಳು ಕನಿಕರಮಾಂತು ಈ ಮಗುವಂ ಸಾಕಿಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಆ 
ಶಿಶುನಂ ರಾಜಸತ್ತಿಯ ಮಡುಲೊಳು ಹಾಸ, ಅಮ್ಮಾ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು 
ಈ ಶಿಶುವು ದೌಹಿಶ್ರನು ಎಂದಭಿಮಾನಿಸಿ. ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದ ತರುವಾಯ ನಿಮ್ಮ 
ದಾಸಿಯರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಮೂವುಂದಿಯನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿ ತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಈ ಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ಣ ದಂಪತಿಗ 
ಳನ್ನೂ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ನಾನು ನನ್ನೆ ಗಂಡನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೆ ನೆ ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮನವಿಯಂ ಲಾಲಸಬೇಕೆಂದು ಕೈಮಾಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾಗಿ ಅ ರಾಜದಂಪತಿಗಳಿ ?ಿದ್ಧರೂ ಬಹಳ ಸಂಕೋಷಭರಿತರಾಗಿ, ಅಮ್ಮಾ ಸುಕು 
ಮಾರಿಯೇ ಕೇಳು ನಿನಗೆ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದಾದಿಯರಂ ಕೊಡುವೆನು ಇಷ್ಟಂಗಳಾದ 
ಪದಾಸ೯ಂಗಳಂ ತಂದುಕೊಡುನಂತೆ ತಕ್ಕ ನಿಯೋಗದವರಂ ಆಜ್ಞಾನಿಸಿ ನಿಸ 
ಸೇವೆಯೊಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು, ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂದು ಬಂದು ರಜಾಲಯದೊಳರೆಂದು ಪ್ರಾಸಾದದೊಳಿರ್ದು, 
ನಿನ್ನೆವಧಿಕಾಲದವ ರರಿವಿಗೂ ಶಿಕುವಂ ಪೊ: ಸಿಸುತ್ತಲಿರು, ಸೆ ನಾವೂ ತಕ್ಕ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಜಿಇತೆಯೊಳು ಬಂದು ನಿನ್ನ ಬಂದು ಸತವ ಆರ 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಸುಖಸುವದಂ ಕಂಡು ಸಾವೂ ಹೆರೆಸಿತರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿಬರೊ 
ವೆವು ಎಂದುಸಚಾರವುಂ ಸೆೇಳಿ, ಆ ಮಾತಿಗೆ ನೆಂದಿನಿಯಂ ಒಡಂಬಡಿಸ್ಕಿ, ಆಕೆಯ 
ಮಾಶಿನಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳೂ ಆಸುಮೋದಿಸಲು ಭದ್ರರಃಜಂ ಆ ನಿನಿಷ 
ದೊಳು ತನ್ನ ರಮನೆಯಂದ ಅಂದಳೆವಂ ತರಿಸಿ ಶಿಕುವಿನೊಂದಿಗೆ ಬಾಣಂತಿಯನ್ನು 
ದರೊಳೇರಿಸ್ಸಿ ತನ್ನ ಮಸವಿಯ ರಥನೊಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಶ್ನಿಯಂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ತಾನೂ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಆ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ೂ ದಿವೃರಥ ಬರೊಢರಾಗಿ ತನ್ನೆ ವಾಂದಿರ 
ಮಂ ಸಾರಿ, ಸುಂಜರಮಾದೊಂದು ಸೌಧದೊಳಾನ ನಿನಿಯಂ ಶಿತ.ವಿನೊಂದಿಗೆ 
ಇಳುಯಿ ಸೆಮಸ್ತ ಸೇವಾಜನರನ್ನೂೂ ಕಾನಲುಗಾರರನ್ನೊ ಪರುಠವಿಸ್ಕಿ ಶಾನೊ 
ತನ್ನ ಪಶ್ನಿಯೂ ಮೇಲ್ವಿಜಾರಣೆಯಂ ತೆಗೆದುತೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸ್ಮಾನ ಭೋಹಿನ 
ದಿಗಳಿಂ ದ್ವಿಜ ದಂಪತಿಗಳೆಂ ಉಪಭರಿಸುತ್ತಾ ಶಿಶು ಬಾಣಂತಿಯರಂ ನಫ್ಮಪಾನೆಂ 
ಗಳಿಂ ಪೋಷಿಸುತಾ,ಯಿದ್ದಳು. 

ಇತ್ತಲಾ ಸೋಮಶೇಖರಮಹೂರಾಯನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸುಬುದ್ಧಿ ಯು 
ನೆಂದಿನಿಯಂ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ಈ ಭಾನುಮಶೀ ಸಜ್ಚಣದ ಮಾಗಳವುಂ ಹಿಡಿದು 
ಬರಲು, ವಾಯಸಂ ಎಡಗಡೆಯಿಂ ಬಲಕ್ಕೆಸಾದುಳದು. ಸುವಾಸಿನಿಯರ ತಂಡ 
ತಂಡಂ ಮಂಗೆಳದ್ರವ್ಯಂಗೆಳಂ ಕೊಂಡು ಎದುಬಳಂದರೆ:, ವಾರನಾರಿಯರೂ ವಾ 
ದ್ಯಂಗಳೂ, ಗೋವುಗಳೂ, ಶವಂಗಳೂ ಕಾಣುಶ್ತಾ ಬಂದವು, ಇವುಗಳಂ ನೋ 
ಡುತ್ತಾ ಸಂತಸೆವನ್ನಾಂತ? ಮಂತ್ರಿಯ ಪ್ರರಮಂಸಾರಿ, ಭದ್ರರಾಜನೆ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾಮನೆಯೊಳಳಿದುಕೊಂಡು ಆತನಿಂ ಸೆತ್ಕೃೃತನಾಗ್ಗಿ ಸ್ಥಾನ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ 


೧೫೨ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ, 


ಮಾಡಿ ಕುಳಿತು, ತಾಂಬೂಲನುಂ ಸವಿಯುತ ಪರಸ್ಪ ರ. ಯೋಗಹ್ನೇಮಂಗೆಳಂ 
ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಲಿರುವಾಗಳ*, ಭದ್ರರಾಜನ ಮಂತ್ರಿಯ ಕುರಿತು, ಈ ಸೋಮಕೆ: 
ಖರರಾಯರ ಮಂತ್ರಿಯು, ಎಲ್ಫೈ ರಾಜರ ಮಂತ್ರಿ ಂದ್ರ ವನೇ ! ನಿಮ್ಮ ಒಡೆ 
ಯಾನಿಗೆ ಪುತ್ರ ರೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇಹರು, ತ್ರಿಯರೆಷ್ಟು ಜನೆ? ; ಎನುಶಂ ಬೆನೆಗೊಳಲಿ', 
ಆ ಮಂತ್ರಿಯಾ ಕೇಳಿರೈ 1೪ 1. ನಮ್ಮ ಸೃಥ್ಟೀಶರಿಗೆ ಸೆಂತತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲವು, ಈಗ ಈ ಊರು ಪುರೋಹಿತರ ಮನೆಗೆ ಮಾಗಮೂತ್‌ ಬಂದಿದ್‌ 
ಯಾವಳೋ ಒರ್‌ಳಾದ ರಾಜನಂದನೆಯಂ ಅವಳ ಶಿರನಿನೆ 2 ಂದಿಗೆಕರತಂದಿಂದಿಗೆ ಕೆಲ 
ವು ದಿನಮಾಗಿದುಳ, ಅರಮನೆಯೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಲಿಸುತಿಹರು ಎನ್ಕೆ ಆ ಮಂತ್ರಿ 
ಶೇಕರಂ ತನ್ನರಾಜಾತ್ಮ ಜಿಯಾದ ನೆಂದಿನಿಯಂ ಸ್ಮ ೨ಸಹದೊಳಾಂಶು, ವ್ಯಥೆಯಿಂ 
ಕಂಣೀರ್ತಂದು ಅಂತೆಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಈಕೆಯೇ ನಮ್ಮ ಸೆಂದಿನೀದೇವಿ ಇರ 
ಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆಯೋ ವಿಧಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರು 
ಯೆಸರು, ಹರಿಹರಾದಿಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನೆ ಶಕ್ತಿಯು ಆಗೋಜರಮಾಗಿರುವದಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಟಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಕಂಣೀರು ಸುರಿಸುತಾಬರಲ್ಲುು, ನೋಡುತಾ , ಭದ್ರರಾ 
ಜನ ಮಂತ್ರಿಯು, ಎಸ್ಸೈ ಮಂತಿಶಿರೊ ಮಣಿಯೇ ! ನಿಹೇತುಕಮಾಗಿ ಶೋಕನಾ 
ಗೆರ ಮಗ್ಗ ರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು ಎಂದು ಕೇಳಲಾ ಸುಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಆಾಲಿಸ್ಟೆ 
ಮಂತ್ರಿವರೈನೇ ! ನಿಮ್ಮ ದೊರೆಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ರುವಾಕೆಯೇ ನಮ್ಮ ಪಹಿಂ 
ರಾಜಸ್ರತಶ್ರಿಯು ನನ್ನೆ ಬರುನಿಕೆಯೇ ಆಕೆಗಾಗಿರುವದು. ದೇಶದೇಶಂಗಳೆಂ ಆಕೆ 
ಯನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ತಿರುಗಿ ಶ್ರಮೆಯಾಂತೆನು ತಾವು ಕರುಣಾಳುಗಳಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ರಾಜಸಂದಶಳನವಂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅವರ ಮುಖಾಂಶರಮಾಗಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಾರ್ತಿಯವೆನು ಎಂದು ಬಿನ್ನೈಸೆಲಾ ಮಂತ್ರಿಯು ಈ ಸೋ 
ಮಠೇಖರ ಸಚಿವನೆಂ ಕರೆದುಕೊಂದು ತನ್ಮು ರಾಜಸನ್ಸಿಧಿಯನ್ನೆ ದಿ ಈ 
ಮಂತ್ರಿಯಂ ಮ ರ್ಯ್ಯಾದೆಯಿ ೦ದಾಸೆನಾಸೀನನಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಈ ಮಂತ್ರಿಯ ಬರು 
ವಿಕೆಯಂ ಮತ್ತು ' ಈತನಿಂತಿಯವನೆಂದೊ ಅರುಹಲು, ರಾಯಂ ಸಂತಸೆಗೊಂ 
ಡೆವನಾಗಿ ನಂದಿನಿಯ ಅಂತ8ಪ್ರರಮಂ ಸಾರಿ, ಅಮ್ಮಾ ಸುಕುಮಾರಿಯೇ ! ನಿಮ್ಮ 
ಮಂತ್ರಿಯೂ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನ ಸೆಂಭಾಷಣೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವಂ, ಎಏನೆಂದಾಜ್ಞಾವಿ 
ಸುವೆ, ಎನಲಾ ನಂದಿನಿಯು ಪರಮಪಾಪಿಯಾದ ಮಂತ್ರಿಯ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡಲು ಇಚೆ ಪಿಸಲಾರೆನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಪಶಿಯ ಸಮಾಚಾರಮಂ ತಿಳಿಯುಲಾ 


ತುರಳಾಗಿ, ಸನಸಾಚಾರಮಂ ಕೇಳನೇಕಾಗಿರುವದೇ ಹೊರ್ತು. ಅವನೆ ಶಬ್ದವನ್ನಾ 


ದರೂ ಕೇಳಲೆಣಿಸೆನು, ಆದರೂ ನನ್ನೆದುರೊಳು ಸಪದೆಳಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಆ ತೆರೆಯ 
ಮುಂಗೆಡೆಯೊಳಾ ಮಂತ್ರಿ ಬಂದು ನಿಂಕರೈೆ, ನಾಂ ಕೆಲವ್ರ ಮಾತುಗಳನ್ನೂಡಿ, 


ಸಶಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೆೇಮನಂ ತಿಳಿಯವೆನೆನೆ, ,ಆ ರಾಯನೆಂತೆಯೇಗೈದಾ ಆ 


(೨೦) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜಗಿ. ೧೫೩ 


ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ನೆಂದಿನಿಯ. ಆ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತ್ಕು ಐಲ 
ಪರೆಮಪಾಪಿಯಾದ ದುರ್ಮಂತ್ರಿಯೇ ! ನಿನೆಗೆ ನಾನೇನು ದ್ರೋಹಮಂ ಮಾಡಿ 
ದೆನು ನನ್ನೆಂ ಕರೆತಂದು ' ಫಾರಾರೇ್ಯ ದೊಳು ನಿದ್ರೆಮಾಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಒರ್ವಳ್‌ 
ನ್ನೇಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆಯೇ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶಿರಶೆ €ಜನೆಯಂ ಮಾಡಿದ ರೆ ನಾನಿ 
ಪರಿಯ ದು$ಖಂಗಳಗೆ ಗುರಿಯಾಗದೆ ಇಡೆ ನ್ನು” ನೀ:ಸಾಡಿದ ಮಹಾದ್ರೋಹಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನೆ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡಲಾರೆನ್ಕು ಮ ತಾಡುವದಕ್ಕೊ ಮನೆಂ ಬಾರದು 
ಆದರೂ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಯೋಗಪ್ರೇಮವಂ ಶಿಳಯಲೋಸೊಗಲ ಇನಿತು ಮಾತಾ 
ಡಿದೆನೇ ಹೊರತು ಇನ್ನುಸುರಲಾರೆಸೆನೆಲು, ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಕೇಳುತ ಶೋಕಾಕು 
ಐನಾಗಿ, ಅಮ್ಮಾ ಸುಕುಮಾರಿಯ್ಯೇ ! ನಿನ್ಸ ನಿಸಯಮಾಗಿ ನಾನೇನೂ ದೋ 
ಹವಂ ಚಿಂತಿಸಿದವನಲ್ಲ, ನಿನ್ಗೆ ಂ ಕಾಣುಹಾಲು ಸಾಮೆವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ೦ ಕರೆದು 


ದ್‌ 
ಯೋಚಿಸಿದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಂ ಕುರಿತು ನಾನೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಸವಾಧಾನಂಗಳಂ 
ಫಷ 
ದು 


ಹೊಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಮುಂದಂ 0ೋಚಿಸದೆ ಆತುರನಾ! ನನ್ನಂ ಶಿರಶೆ ೀದನೆಯಮಾಡಿ 
ಛಲ 
ಸುವೆನೆಂದು ಕೋಪವ ಇಂತ ಆ ರಾಜನೆ ಅಲ ನುಸಾಮಾಗಿ ಅಂತೆಗುದೆನೊ ಹೊ 


ರತು ನಾನು ಶ್ರಿಕರಣದೆ ಇಳು ಮಾಸುವನಲ. ನೆನೆ ಕೆಲಸವ ನಾನೂ ಪರಾಧೀ 
ನಮಾಗಿಸೆವ್ರ್ಗ, ಸಾನಿಯಾ ತ್ಲಾ ನೆಸಾರೆನಾಗಿ ನಡೆಯದೆ ಕೋದರೆ ಪಾಪಿಯಾಗು 


ಸ 
ವೆನೆಲ್ಲವೆ, ಈ ಸೆಂದರ್ಭಮ ನ ಓನಗೆ ಆರಿಕೆಮಾಡಿಗ್ಣರೆ ಭಯಗೊಂಡನಲಾಗಿ ಆ 
ನಿಮಿಷವೇ ಪ್ರಾಣನಂ ಸದುತಿರ೯ ದೈವೆಗಿತಿ ಸನ ಯಮಾಗಿದ್ದರೈ, ಕಾಡಿನೊಳು 
ಬಿಚ್ಚರೂ ಜೀವಿಸಿ ಸುವಿಯಾಗಿರುವ್‌ಳೆಂದು ಶಿಳಿದು ನಾ ಮಿತಾಯಳಕ್ಕೆ ಇೋಸಪಮಂ 
ತಾರದೆ ಅಂತುಗ್ಗೆ ದೆಸು, ನನ್ನೊಳು 0೦ ಕೋವಿಸೆಖಗೆದು ಪೂರ್ವಕಾಲದೊಳು 
ಮಹಾಚಕ್ರವತಿೀಂರಾದ ನಳಮಹಾರಾಯನೆ ವಿಧಿಯು ಆರಣ್ಯವಾಸವಮುಂ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆವದಿರುವಾಗ ಪ್ರಷ್ಮರನಸೆೇಬುಪ ಅತನ ಶಿಸು ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರವ 
ಶರು ಕಾಡುಪಾಲಾಪನೆಂದು ಹೇಗೆ ಪ್ರಪ್ಟರಗೆ ಉರ್ಯಶು ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುವದೋ 
ನಿನ್ನೆ ಮೂಲಕಮಾಗಿಯೂ ನನೆಗೆಂತು ಆಖಖ್ಲಾ ಶಿಸು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕತ್ತಿತು. 
ನನ್ನ ವಿಧಿಯು ಹುಗಿದು ದೋ ಏನೋ ನೋ ಕಮೊಸ್ತು ತನ್ನೆ ಕಾಲಸ್ಸು ಪ್ಲಿಯಂಕೆ 
ಬಂದೊದಗುವ ಪ್ರಾರಬ್ಧಂಗಳಂ ಮಾಗಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಗಲಾರೆದ್ದು ಆ ಅನು 
ಭವ ಂದಲೆ ನಿವೃುತ್ತಿಯಂ ಹೊಂದೆನೊಕು, ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮವು ವನವಾ, 
ಸಮಂ ಮಾಡಿಸುವದಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಕೈಸಾರು 
ವಡೇ ಎಂದು ದೈನ್ಯಮಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಮಂ ಹೇಳುಕಸ್ನಬರೆಲು, ಆ ನಂದಿನಿಯು 
ಅದನ್ಸೆಲ್ಲಮಂ ಕಳ ಯೋಚಿಸಿ ನತ್ಸೆಂ ಸತ್ಯಂ ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ನನ್ನ 
ಪತಿಯ ಸಮಾಚಾರಮೇನಾದರೂ ಬಲ್ಲೆಯಾ ಎನ್ಕೆ ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಹರತ 


ನಾಗಿ) ಲಾಬಿಸೌ ಸುಕುಮಾರಿಯೆ ! ನಾಂ ನಿನ್ನೆ೦ ಕಾಡುಸಾಲುಮಾಡಿದ ದಿನ 


೧೫೪ ಬೃಹತ್ತಥಾದು೦ಟಿರಿ. 
ಕ 


ಜೊಳೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ನಾಗಿರಾಯಂ ಬಂದು, ನಿನ್ನಂತಃಪ್ರರದೊಳು 
ನಿನ್ನ ರನ್ನದ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಅಂತಃಪ್ರರದ ದಾದಿಯರು ಬಂದು 
"ನಿನ್ನ ಶಯನಗ್ಭುಹದೊಳು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಪ್ರರುಷನು ಬಂದು ಮಲಗಿರುತ್ತಾ 
ನೆಂದು ನಿನ್ಮು ತಂದೆಯೊಳು ಬಿನ್ಸೈಸೆಲು, ಆಸ್ಲಣದೊಳೇ ಆತನು ನನ್ಫುಂ ಕರೆ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಒರೆಯಿಂ ಕತ್ತಿಯಂ ಕಿತ್ತು ಕೈಯೊಳು ಪಿಡಿದು ಶೂಳಿಪಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಮಲಗಿರುವ ದುರುಳನನ್ನು ತರಿದು ಬಿಸುಡುವೆನೆಂದು ರೋಹಷಾರುಣನೇ ತ್ರನಾಗಿ 
ಕಟಕಟನೆ ಹಲ್ಲು ಗಳಂ ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಅಶಿಭರದಿಂದಂತುಪ್ರರೆ ದೆಡೆಗ್ಗೆ ದಿ ಶಯ್ಯಾಗೃಹ 
ದೊಳು ನುಗ್ಗುತ್ತಿರಲು ಕೈ ಸಿಡಿದು ಸಸ್ಪಾಮಾ ಮಕಾರಾಜಗೇ ! ದುಡುಕಲಾಗದು 
ಹಿಂದೆ ನಿಜಾರಹೀನೆರಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಕುಮಾರಿಯನ್ನು ನೆನೆಯನೆನೆದು 
ಶೋಕೆಸುತ್ತಿರುವಿರಿ, ಹಿ:ಗೆಯೇ ವಿಚಾರಹೀನರಾಗಿ ದುಮಕೆಹ ಆನೆಃಕರು ಕಡೆ 
ಯೊಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಂಗಿಳನ್ನೇ  ತೂರೆಡುಕೊಂಡರು, ಎಂದು ನೂನಾಬಗೆ 
ಯೊಳು ಸೆಮಾಧಾನನ್ಯೂ ವೇಳಿ ಶಾಂತಗೊಳಿಸ್ಥಿ ನಾನೇ ಒಳಗೆಬೋಗಿ ನಿನ್ನಿ ಪತಿ 
ಯಂದರಿತು ಯೋಗಥ್ರೇಮಂಗಳಂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಹೊರೆಗೈತಂದು ರಾಜಂಗರುಯಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಯೋಗ ಶ್ರೇಮಂಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗ್ಯೆ ನಿನ್ನ ಕಾಂತನಾದ ನಾಗರಾಜಂಮದುವೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯದಿನದ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನಂ 
ಗೆಂಧರ್ವಾಂಗನೆಯರು ಆಖಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಮೊದಲು, ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಯವರಿಗೂ ನಡೆದ ಸರಿಯನ್ಕೂ ಇನ್ನು ಸಖಂದು ಕಾಂ ಗಂಧರ್ವರೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಗದೆ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ತಿಳುಗಿಸಿ ಆನಂತರ ನಿನ್ನೆಂ ಕುರಿತುಕೇಳಿದಂ, 
ನಿನ್ನೆ ೬ ಮಾತಾವಿತೃಗಳು ಶೊ:ಕಿಸುತ್ತಾ ನಿಜಸ್ಥಿ ಯಂ ಪೇಳಲುಸಕ್ರಮಿಸುವದೆ 
ರೊಳೆಗಾಗಿಯೀ ನಾನು ಸೆಂಬ್ಲೆಯಿ-೦ವೆ್ಗೆ ನೆಚ್ಚರಿಸಿ, ಆಕೆಂಗಂ ಅವರೆ ಚೆಕ್ಕಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಭರದೊಳು ಕರೆತರುವೆನೆಂದೊ 
ರೆದು, ನಿನ್ನೆ ಸಮಾಚಾರಮಂ ಹೇಗೂ ಕಿಂಚಿಕ್ಕಾದರೂ ಆತಂಗರುಹಬಾಗದೆಂದು 
ನಿನ್ನು ಮಾತಾಪಿಶೃಗಳಿಗೊರೆದ್ಕು ಇತರರಿಗೂ ಅಶ್ಜಪಿಸ್ಕಿ ನನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನೆ : 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದೊರೆದ ನಿನ್ನ ಸಶಿಯಾ ಸ್ಲಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, 
ಬಂದೆನು. ಈ ಪುರಪ್ರಾಂತಕ್ಕೈದೆಲು ಶುಭಶಕೂನಂಗಳಾಗೆ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತ್ವಾ 
ಒಳಹೊಕ್ಕೆನು. ನಾಂ ಪ್ರರಮಂ ಬಿಟ್ಟಾರುಮಾಸಂಗಳಾದವೆನ್ಕೆ ಆ ನಂದಿನಿಯು 
ಪರಮಾನಂದ ತುಂದಿಲಸಾ ೦ತಳಾಗಿ, ಅನಂದ ಬಾನ್ಪಗಳಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ತೆರೆ 
ಯಂತೆಗೆಯಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಮುಖನಂ ನೋಡ್ರಿ ಆತನೊಳಿದ್ದ ಕ್ರೋಧಮನೆಲ್ಲಮಂ 
ಬಿದ್ದು, ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶೇಖಿರನೇ ಲಾಲಿಸು! ಹಾಗಾದರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂ 
ತನು ಈ ವರಿಗೊ ನಮ್ಮ ಪೊಳಲೊಳೇ ಇರುವನೋ, ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋದ 
ನೋ ಹೇಗಿರುವದೋ ಶಿಳಿಯದಲ್ಲಾ, ಈಗಲೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಂ ಹೊರಡಲ್ಲು ಈ 
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ಯವಸ್ಥೆ ಯೊಂದಿಹುದಲ್ಲ, ಎಂತು ಗೈೈಯ್ಯುದು ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ 
ನಂದಿನಿಯಂ ಕುರಿತು ಅಮ್ಮಾ ನೀನೇಕೆ ಇಂತು ಚಿಂತಿಪುದು, ಮುಂದಾಗಿಯೇ 
ಕಾಗದಮಂ ಬರೆದು ರಾವುತರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕಳುಹುವೆಂ  ಯೋಗಸ್ಷೇವು 
ಮೊಂದವರಿಗೆ ಶಿಳಿದದ್ದಾದರೆ ನಾವ, ಸಾಪಕಾಶನಾಗಿ ಹೊರಡಬಹುದೆಂದುಸೊರ್ಮಿ 
ಸತ್ರಮಂ ಬರೆದನದೆಂತೆನೆ-- ಸ್ಕುಸಿ, ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜರಾಜ ಸಮಸ್ತನೈ ಪಕುಲ ಮಣಿ 
ಮೌಳಿ ಮಂಡಿತಸದಾಂಬಜ್ಯ ಸುವ್ರತ ಸೋಮುವತೀ ನಿಲಯ, ಸೋಮ 
ಶೇಖರ ಭೂವಿಾಂದ್ರನಡಿದಾವರೆ ಯು ಸನ್ನಿ ಧಿಯೊಳ್ಳು ಅಜ್ಞಾದಾರಕ ಸಂತತಂ 
ಪಾದ ಸೇವೈಕಸರನಾಸ ತನ್ನು ವುಖ್ಯಸಜಿನ ಸುಬುನಿಯ ಬಿನ್ನಹವದೆಂಕನೆ 
ಭವದೀಂಯಾ್ಞಾಸುಸಾರಮಾಗಿ ಬಂದ ರ ಚ್ರೇಮಿಯೂಗಿಯಿರುವೆ, ಭವ 
ದ್ವಿಭವಾತಿಶಯಂಗಳೆಂ ತಿಳಿಯಲೆಳಸುವೆವ ಸಂಪ್ರತಿಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಬಿದ್ದು ಬಂದೆವಂ 
ಸುಶುಮಾರಿಯಾದ ನಮ್ಮ ನೆಂ:ನಿಯಣ್ಣೊಬಗೋಡು, ಸಕಲ ಸುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಂ 
ಗಳಂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಣ್ಣರೀರ್ಥಂಗಳಂ ಸ್ಟೇವಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ 
ಭಂನುವುಿತೀ ಪಟ .ದಾನರಿಂಸಾಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರರೆದಾಣ್ಮಲಾದ ಭದ್ರರಾಜರಾಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ) ಅವರ ಮಂದಿರದೊಳು 'ಸಿಖದಿಂದೀಂತಿವೆವು. ಇವರಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಇಸ ತ್ರೆ ಏಡು ದಿನೆಗೆಳೊಳಗಾಗಿಂಯಃ ಸನ್ನಿ ವಿಯಂಸಾರುನೆವನ್ಯ, ಸೇವಕಜನಾಭಿಮಾ 
ನಿಗರಿ ನಿಮ್ಮಳಿಯಂದರಾದ ನಾಗರಾ೫ರಿಗ್ಳೂ ಈ ಸುನ್ದಿಯಂ ಅರುಹದೇ 
ಕೆಂದು ವಿಶ್ಞಾನಿಸುನೆ ೦, ಎಂದು ಓನ್ನೆಹತ್ತಲೆಯಂ ಬರೆದು ನಂದಿನಿಯ ಕೈಯೂ 
ಇಯ್ಯ್ಯೆ ಆತೆಯಹಂನೋಡ್ಕಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಪಸಿತಸ್ವಾಂತಳಾಗಿ ಆಸತ್ರ 
ಡದೊಳ್ಳೇ ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣವೆರೆಯನಂ ಕುರಿತು ಎಸ್ಸೆ ಪ್ಯಾಣನಾಹಾ ! ನಿನ್ನ ಚರ 
ಕೌಾಂಬುಜ ಸೇ ವಕಛಾದನೂಂಛವಶಾ ದನಿಂಬುರುಶ್‌ಕೈರಗಿದೆನು ಮುಖಚಂದೈ ಚಂ 
ದ್ರಿಕಾಪಶನವಂ ಬಯಸುತ್ತಬಿತೆಂ ಎಂದೊಂದು ಹಯಂ ಒರೆಯ ತನ್ನ ಕೈಬ 
ರಹಮಂಮಾಡಿ ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರಿಯಕ್ಕೆಗೆ ಕೊಡಲ” ತನೆದಂ ಮಖುದಿಸಿ, ಮೇಲ" 
ಬರಹಮಂ ಬರೆದು ಸನಿಇಪದೊಳಿದ್ದ ನಾಗವೇಣಿ ಕಂಬ. ಗಡಿಯ ಕೈಯ್ಯೊಳಿತ್ತು, 
ಭದ್ರೆ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಕೊಡುವಂಶಾಜ್ವಾ ಎಸಲನಳ್ಳು ಅಂತೆಯೆ? ತಂದು ಆ ರಾಯ 
ರೊಳೊಖ ಸಲು) ಆ ರಾಯನಾ ಒಕ್ಕ್‌ಣೆಯಂ ನೋಡಿ) ಆ ಈಕೆ ಸೋಮಕೆೇ 
ಬರರಾತ್ಮಜಾರೆಯೇ ಎಂದರಿತು ಪರಮ ರ್ಹೂತನಾಗಿ) ಆಕೂಡಲೆ ಇದಂ 
ಅತಿಭರಡೆೊಳು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಂತ್ರಿಗೆ ಆಬ್ಬ ರ್‌ಂ ಕ ಕೊಸಲಾ ಮಂತ್ರಿ 
ಯು, ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯ ೂ, ವಾಯುವೇಗಾಶ ೦ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿಂಯೂ, 
ಇರುವ ರಾವ್ರತರೆಂಕರೆಯಿಸಿ ಆವ ರ ಕ್ಲೆಗಿತ್ತು' ಆತಿಭರಗಿ೨ ಸೋಮುನತಿ ಪುರವಂ 
ಸಾರ್ಕಿ ಸೋಮುಶೇಲಿರ ಮುಹಾರಾಯರಿಗೆ : ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರತಿಯಂಕೊಂಡು ಬರೆ 
ಕೆಂದು ಆಣ ಖಿಸಿಕಳುಸಿ ನಂ. 
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ಇತ್ತಲು ಸೋಮಶೇಖರರಾಯನ ಪಜ್ಞಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಂರಾಣಮಂ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅನಳನಿಕೆಯಿಂದ ಭದ್ರರಾಯಂ ನಂದಿನಿಗೂ ಔತನೆವಂಮಾಡಿಸಿ ಮಂ 
ತ್ರಿಗೆ ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಭರಣಗಳಿಂದುಪಚರಿಸಿ, ನಂದಿನಿಯಂ ಆಕೆಯ ಮಗನೆಂ ಡಿ 
ವ್ಯೃವಸ್ತ್ರಾಭರಣಂಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನದ ತೊಡಿಗೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಸೆಂತೃಪ್ಪರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ, ತಾನೂ ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರಿಯೂ ವೃಸ್ಥಬ್ರಾಕ್ನಣದಂಪತಿಗಳೂ ಪ್ರಯಾ 
ಇವುಂ ಮಾಡಿ ಚತುರಂಗ ಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ಸ್ತೀಹನರಂ ಆಂದಳಂಗಳೊಳೇರಿಸಿ 
ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರಥಾರೂಢರಾಗ್ಮಿ ಪ್ರಯಾಣಮಂಮಾಡಿ, ಹೊರ 
ಜುಬರುತ್ತಾ ಕೆಲವು ದಿನಂಗಳು ಮಾರ್ಗಜಿಣಳು ಕಳೆದ್ದು ಸೋಮುವಶೀಪ್ರರ 
ಪ್ರಾಂತಮಂಸಾರಿ ಪುರೋದ್ಯಾನೆದೊಳಿಳದು ಆ ವನರ್ತೇಯಂ್ಲ, ಸೋಮಶೇಖರ 
ರಾಯನ ಮಂತ್ರಿಮೂಖೇನೆ. ಆ ರಾಯಂಗೆ ಸುದ್ದಿಯೇ ಕೊಡಲು ಆ ಶಿರೆಯಾ 
ಣ್ಮನಂ ಚತುರಂಗ ಬಲಸಮಾನೃರ್ಶಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ಯೆ ಪ್ರರಜನ ವಾರನಾಗಿ 
ಯೂ. ಸಮಸ್ತೆ ಪುರಜನ ಪೌರಣನೆ ವಾರನಾರೀ ವೃಂದಪರಿಸ್ಥತನಾಗಿಯೂ 
ಹೂರಜು ಬಂದು ಪ್ರರೋದ್ಧ್ವಾನಮಂ ಸಾರಿ ಭದ್ರರಾಯನಂ ಕೆಂಡು, ಮರಾ 
ದೆಯನಿತ್ತು ಆತನಿಂ ಮರ್ಮ್ಯಾದೆಯಂಕೊಂಡು ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನಾ ಪ್ರರಿಸ್ಸರವನಾಗಿ, 
ಸೆಲ್ಲಾ ಸಂಗೆಳಂ ಮಾಬಿತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವ ಸಬಾಯುದೊಳ ತನ್ನ ಮಗಳೆಲ್ಲಿಹ 
ಳೆಂದು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಸೆಂಜ್ಞಾರೂನಮಾಗಿ ಕೇಳಲಾನಾಯಂ ಈ ಸೋಮಶೇಖರ 
ರಾಯೆನೆನ್ನೂ. ಆತನ ಸಪಶ್ಚಿಯನ್ನೂ ಕರೆಮಕೊಂಮ ಸೆಂದಿನಿಯ ಸಚಗೃಹಮಂ 
ಸಾರ್ಕಿ ಎಮರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸೋಮಶೇಸರರಾ ಸುನ್ಲೊ ತಸ ಸತ್ತಿಯೂ ನಂ 
ಗಿನಿಯಂ ನೋಡಿ, ಹರ್ಷಶೋಕ ಪುಳಕಿತಗಾತ್ರರಾಗಿ ಆಳೆಟಇಂ ಕುರಿತ್ಕು ಅಮ್ಮಾ 

ವ 

ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವಳಾಗು, ನಾವಿರೆ ದೊ ಕಂಗಳಂನೊ ಡಿ ನಮ್ಮ ಸಾಸಂಗ 
ಛಂ ಹೋಗಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳುವೆವ್ರ ಎಂದು ಗದ್ಗದಕಂಠರಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬಪಾಡಿದ ದ್ರೋ 
ಹಕ್ಕಾಗಿ ನೆಮ್ಮಂ ಲೋಕದೊಳು ಇವರೇ ದೆಯಾೂನ್ನೆರೊಳಗ್ರಗಣ್ಯರೆಂದೂ 
ಹೊಗೆಳೆವಂತನಯತು, ಹಾ ವಿಧಿಯೇ | ಏಂದು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರಲಾ ನೆಂದಿನಿಯೂ 
ದಿಗ್ಗನೆ ಎದು ಬಂದು ತನ್ಮ ಪತಿಂ ಪಾದಾರವಿಂಬಗಳೊಳೆರಗಿ, ಪ್ರಾಣನಾಥ | 
ಸನ್ನೆ ಸರಾಭಂಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ  ಕ್ಷಮಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಖಜಾ ಭಾರಪರವಶಳಾಗಿ 
ಇನ್ನೇನು ನುಡಿಯದೆ ತಲೆವಾಗಿನಿಂತು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಂ ಕುರಿತು ನಾಂ ನಿವ್ಮೂ 
ಮಗಳಲ್ಲ ಎಂಡು ಕಾಡುಪ:ಲುಮಾಡಿಸರೋ ಅಂದೇ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಮೃತ 
ಳಾದಳೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ, ನಾಂ ಪ್ರಣ್ಪಾ ತ್ಕರ ಮಗಳಾಗಿ ಪತಿಚರಣಾಂಬುಜ ಸೆಂದ 
`ಶ೯ನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನೆನಲು, ರಾಜಮಹರ್ಪಿಯಾಹಾ ! ಎಂದು ನೆಂದನೆಯಾದ, 
ನೊದಿನಿಯಂಬಾಚಿ ಬಿಗಿದವಿ, ಆಯ್ಕೋ ದೈ ವವೇನಾವೆನಿತು ಪಾನಿಗಳುು ಇಂತಿ 
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ತೃಮಂ ಹೊಂದಿ ಕಾಡುಪಾಲುಮಾಡಿದೆನಲಾ ; ಸೊಕು ುಮಾರಿಯೇ 


ಮೆಂಬರಿ. 


ಹೆ 
[9 


ಘಾ ೧೪೭ 


ಮಗಳಂ ವಿಜಾರಶೂನ್ಯರಗಿ ಕ್ರೂರ 


ಪೌ ಪ 
hp 


ಈ 


ದಕಮೇ ಇಂತೇಕೆ ಕೋಪಮಾಂತಿರುವಿ, ಎದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಒಣ್ಣಿ ಸುತ್ತಾ ಶೋ 


೧ 


ಕಿಸುತ್ತಿರಲು ತನ್ನ ವಸ್ತದಿ 
ಗೋಳಡುವ ತಂದೆಯನ್ನೂ 
ಎಲ್‌ ತಾಯಿಯೇ 
ನಿದ್ರಾತೃಸೆಗೆಳಂತಾಳ, 7 


9 
ಸೆವವಾಸೆಂ; 


ಮುಸಿಯುವವರಿಗೂ ASS 


pe 
ವನ ದ 
೨ 


ವರ್ಷ] 


ತ್ರಂಗಳಂ ಸೆಹಿಸಿ 
ಹುಂದಿನೆದರಿಗೆಂದರೆ, 


ಅಡಗುವವಪಕೆ. ಮಾತ್ರೆ ನಿನು ದರದೆೊಳು 


ಶಾವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತೆ, 
ವಿತೃಗಳೆೇ ಆತುರಗೋ 
ಕಠಿನೋಕ್ರಿಗಳಿಂದ 

ಬಾಗಿ ಶೆಹಿೀಕಸಾಗರ 
ಬಾಯಿ ಇಲ್ಲ ಜವಳಾಗಿ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು, 
ರೂ ಕಾರಣಕರ್ತರಲ್ಲ 


ಫೊ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲಂ. 

ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ 
ಳೃಲಿಲ್ಲ. ಕೈಲಾಸ ಮಾ 
ನಾಗಿ ಸ್ಮಶಾನದೊಳು ವಾಸಿಸೆ 
ಹೆೊಂದೆಬೆಃ ಕಾಗಿದ್ದ ..ಥಿಯ ತ 


ದರಿಯೆಬೇಕೆಂದು, 
ಕೈಳೆಂಮಾಡದೆ ಡೆ 


ನೋಡಿ ನೋಡಿ 


5ಬ 


೧೮ ವರ್ಷ 


| ಮಾಡಿನ ತಸ) 


ನಿನೈ 
ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಬುದ್ನಿ ಗುಠ್ಠ 

ಕರ್ಮ ಸಲವಂ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಕರಬ ಸು 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ದಶಾನತಾರಗಳನ್ನು 
ಸಿಯಾದ 
ಪ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಐದಸ್ಸೆ ಹಸ 
ಹಾವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಧಿಬದ್ದ ರಾಗುವರೆ, 
ಬಹು ಸ್ರ ತಾರೆಮಾಗಿ 
ಹರ್ಷಸ್ಸ್ಯಾಂತಳಾದಾ ನೆಂದಿಂೆ 
ತನ್ನ ಶಿಶುವಂ ಅವರಕ್ಕೆಯ್ಕೊಳ್ಳಯ್ಯ್ಯ 
ಡುತ್ತಾ ಶಿರವನಾಘ್ರೂ ಟಿಸುತ್ತಾ 

ನಣನಿಸುತ್ಗಾ 


ವುಖಮಂ ಹುಶೆಮಾಡಿಕೊಂಸು ಕೋ ಬಂದೂ 
ನೋಡಿ) ಶಾಯಿಯ ರಿತು 
ಇತಸಬಾಧೆಗಳೊಳು 


ದತ್ತು 


ತಾಳಿಕೊಂಸಂ ಮಳನತೂ 
("ರೆೊಉುಶಿಂಗಳು 
ಆಹಪರಾಧಂಗಳು 
ಅವತಂಶಯಿಯು ಮ ಈ ಸೆ-ಲತಪಿ ತಕೆ 

ಸ ಜಬ ತಿ 


ಎಂ ಈ 
ನಿಜಾರವನರಡದೆ ಮಾತನ 


ಷ 1೬ ಸಹಿಸಿ 
ಬಾಹೆಗಳಿಗೂ 
ಗೆದೆ 
ಳು 

ಅವರಿಗೂ 


ಆಹಾರ 

ಬಾಲ್ಗಂ 
೧) 

ಬಸ 


ಐ ಮೊಜಖಾ 


ದುಂ ಹ್ರಿನಿಪ 


ಬಿ 
೧ KAR 


ನ ಡೆಲು 
ಸೊಂಮಕಳೇಯರಾಯೆಂ ಮಗೆ 


pe) 


ಸುಳಿುಶಸರಿಗೊ! ಈ 


ವಿಧಿಯಬನವ. 


ವಿದರ್ನಾಸಂ ನೆಡಿಯೆಲು 
ನಾಗೆ ಇನ ನ ರಿಂದ ನಮಗೂ 
ಸಾಖಕೆ್ಯೊದೆಗಿದ 


ಯಾವದ ಉಪಾಯ 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೊ ಪಗಿತು, 


ಇದಂ ಬನು 


ಕ ಸಿ 


ಜಗದ್ಗಹ ನಾ 


Nos 


ಶಿ a [i ಇವಿಷ್ಟು ವು ತಾಂ 
ಯ ತಕ್ಲಿ ws 
ಚೂ: ವಿಗೆಂಬ 


ಹೊಂದಡ್ಡೆ 
ದೇವದೇನನಾದಾ ಜದ, 
ನಿಶಾ, 
ಆವ ರಿಂದ ನಿನ್ನೆ 
`ುಗಳಂ ಸೆಂತೆ 
FN) 
ರಿರ್ದೆರೊ ಡ್‌ೌಕೈನ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಶಿಃನವಿನ ಸಂದರ 


ತಮ ತಮ್ಮ 


ಭವಿ 
Non 


ಶಿಶಯಾವೂಂ 


ಎಲ್ಲರೊ ಮ 


೧೫೮ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಬರಿ: 


ಕುಳಿತು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತಸದೊಳ್ಳೆ ತಂದು ರಃಜಮಂದಿರವಂ ಸಾರಲು ರಾಜಾಜ್ಞಾ 
ಸುಸಾರವಮಾಗಿ ಪಕುಠನವಿಸಿರ್ದ ಸಜ ಬಿಡಾರಂಗಳೊಳೆಲ್ಲ ರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ತಕ್ಕ ಪರಿವಾಕದವರಿಂ ನಿಮ್ಮಿಸಲ್ವಟ್ಟ ಸಾನೆ ಸೋ ಒನಾದಿಗಳಿಂದುಪಚರಿತೆರಾ 
ಗಿರಲು ರಾಯಂ ತನ್ನ ಅಳಯನಿಗೂ 'ಮಂಗಳ ಸ್ಥಾನೆಂಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಭ 
ಕ ಥೋ ಜ್ಯಾದಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಸೆ ಗಳಿಂದ ಶಾನೂ ನೆ, ಪತಿಯೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಕುಳಿತು, ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ ವಿವ್ಯೃಗಂಧ ಸಷ ತ ಇಾಂಬೂಲಂಗಳಿಂ ಸತ್ಕರಿಸಿ 
ಅಲಂಕೃತೆಮಾದ, ಶಯ್ಯಾ ಗಾರೆಮಂ ಹೊಗಿಸೆಲು, ಆ ದಂಸಶಿಗಳಿರ್ದರೂ ಪರ 
ಸ್ಪರ ಅನುರಾಗೆಯುಕ್ತ ರಾಗಿ ಸರೆಸೆ ಸೆಲ್ಲಾಪಗಳಿಂ ಗ್ರೆ ಯತಾ ತಮ್ಮ ನೆಂದ 
ನನಂ ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾ ನರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ತಿಕಾ ಸೌಲ್ಸುಡೊಳು 
ತೇಲಾಡುತ್ತಾ ಆ ರಂತ್ರಿಯ೦ ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆರು, 

ಮರುವಿನೆದುದಯದೊಳು ಉಷ್ಣವಣಸಿದ ಈ ಸಣಸ್ತರೂ ತಮ್ಮ ಕಾಲೋ 
ಚಿತಂಗಳಹ ನಿಶ್ನಕ್ಕೆ ೈತ್ಯೆಂಗಳಂ ನೆರ ರವಿ ಶಿಕೊಂಡು ಗ ಕಃ 
ನಂದಿನಿಯೂ. ES ಸೋವದು ಶರ  ರಾಹವೂಸರ್ಷೀಯು ಕನ್ನ ಧ 
ರ್ಮಾಂಗನೆಯೊದನಾ ಭ್ರರಕೆಯನೂ ಉಭಯ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಮಾಜಕರೂ ಸೇರಿ ಸಭೆಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಸರಸ್ತೆ ರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನವೃತ್ತಾ ° 
ಗಳಂ ಲೇಳುತ್ತಾ ಕೇಳುಶಾ, ಆಶ್ಚರಿಯಂ ಕಂ: ಕ ಸಂತೋಸಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ವ 
ಆ ನಂದಿನಿಯು ತನ್ನೆ ನಿಪತ್ಕಾಖಮೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತನ್ನೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ 
ಪಶಿಯನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ಇವರಂ ಶ್ರೋರಿ ಈ ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾಃ ವರೇ ನನ್ನ ಂಮಹದ್ದಾ 
ವರೆಂರಶಂ 
ಹೆ ಷ 


ಪತ್ತುಗಳೊಳು ಪೋಸಿಸಿ ಹೆತ್ತವರಿಗಿಂತಲೂ ನ Wa ತಾಗಿ 


ಇರೆ 
ಹ 


ವಹ Sg 


ತ್ರ | 
ಮಾನನನಾಗಿ NOS ನಂ ಕುರಿತು? ನಮ್ಮ ಮುಗ.ಗೆ ತಾಂ 


[ees 


ಸೊಸ 

ಕೊಂಡಾದಾತ್ತಾ ಬರಲು ಸೋಮಸೇಖರರ್‌ಯಂ ಕೇಳುತ ಆ ಸಂತೆ 

ಖು ತಂದೆಗಳ 

ನಾವಲ್ಲ ನಾವು ಮಹಾ ಪಪಿಗಳಾದವರು ನೀನೇ ಹೆತ್ತ ಮಾತಾಪಿತೃ ಶಳಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಅಧಿಕರಾದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು. 


ಲ 


ಜನಕಶ್ಟೋಪನೀತಿ ತಚೇಯ A ಬ ಶಿ| ಅನ ದಾ 
ತಾಛಯತ್ರಾ ತಾಪ ಪಂಚ್ಯಿತೇನಿತರಸ್ಕ Re |” 4 
ಹತ್ತ್ವದವರೂ ಬ್ರಹ್ಮೋಸದೇಶವಂ ಮಾಡಿದವರೂ ವಿದ್ಯಾದಾನವಂ ಮಾಡಿ 
ದವರೊ ಅನ್ನ ನಂಕೆೊಟ್ಬು ಪರಿಪಾಲಿಸುವವರೂ ಮಹದ್ಭ ಯದಿಂ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಹಿ 
ಕಾಪಂಡಿದವರೂ ತಂದೆ ತೂಯಿಗಳೆಂದು ಭೆರ್ಮಶಾಸ್ತೈವು ಹೆೇಳುವುದಾದ್ದರಿಂದೆ 
ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಈ ಸುಕುಮಾರಿಗೆ ಅಧಿಕರಾದ ಬಾಂಧವರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಅವರೆಂ ಕೊಂಡಾಡಿ ಕೆಲವು ದಿನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ಮಾ ನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಮ 
ಣಿದಸೆಕನಕ ದಿವ್ಮವಸೆನೆಗಳಿ: ಬಹುವಮಾನಿಸಿ ತಕ್ಕ ಮರಾ ಜಿಯ ದಪ ಚೆರಿತನಾ 


ಬ್ಬಹತ್ತಥಾವುಂಬರಿ. ೧೫೯ 
ಟಿ 


ದ. ಭದ್ರರು ಜನೊಡನೆ ಬೀಳ್ಕೊಬ್ಬನು, ಅನೇತರಮಾ ಆನಾಗರಾಜಂ ಮಾವನನ್ನೂ 
ಅತ್ತೆಯನ್ನ್ಹೂ ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ತಾಯಿತೆಂದೆಗಳಂ ಬಿಟು, ನಾಂ ಬಹುಕಾಲಮಾ 
ಡದುಜು, 'ನೆನ್ನೆ ಮುಖನಂ ನೋಡದೆ ಆ ವೃದ್ಧರು ಎಷ್ಟು, ಹಂಬಲಿಸುವರೋ 
ಎಂಬ ಕಳವಳವ ನನ್ನ ಆ ಅನರಿನಿತಮಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿಹದು. ಅದರಿಂದಾಚೆ ಯಂ 
ಕೊಬ್ಬರೆ ಅನರ ಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಸಾರಿ ಅವರ ಚರಣಸೇವೆಯಿಂ ಧನ್ಯ ನಾಗುವೆನು 
ಎನೆ ತನ್ನೆ ಮಗಳಿಗೂ ಅಳಿಯನಿಗೂ ಆಭ್ಯಂಜನಂಗಳೆಎ ಮಾಡಿಸಿ ಸಕಲ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಜ್ಧಂಗಳಂ ಔಕಣದುಂ ಮಡಿಸಿ ನಾನಾಬಗೆಸಾಡ ರತ್ನ ಖಚಿತಂ 
ಗಳೂನ  ಬಾಸದೊಡಿಗೆಗಳಂದ ದೌಲತ್ರನನ್ನೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ. ಸನೆವರತ್ಟ್ಗ 
ಚಿತ್ರಿತಂಗಳಾಡ  ಆಭಸೆಣಂಗಂದೆಬಣಿ ದಿನ್ಯಮುಕೂಲಂಗಳಂದಖೂ ದಾಸೀ 
ಸಹಸ್ರ ದಿಂದಲೂ ಮಗುಗೆ ಕೆಣಡನೇಕಾವೆ ದ ಸೂಮಾನುಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಚತುರಂಗಬ«ಂ  ಸಂಗಣತೊಟ್ಟು  ಶಾನೂಸತ್ತಿ ಯೊಡನೆ 
ಕೆಲವು ದೂರಂಬಂದೂ ಅವರಿಗೆ ವರಕೆಯನಿತ್ತು ಅನಂ೨ಂ ಸಮಸ್ಯೆ » ಎತೆರಾಗಿ 
ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಜಾರರಿಪೂಲಸೆಯುಂ ವಸಚುತ್ತಾ ಬಂದಂ 

ಅತ್ಮಲಾ ನಾಗಿರಾಜನತ್ಕಿ« ಪುತ್ರೆಸೆಮುನ್ಸಿತನಾ ಇಗಿ ತಬ, ರಜಧಥಾನಿಯ 
ಸವಾ ಪವನ್ಮೆ ಫಿರಿ ಅಖಾಳೀಯಂ ದೈವಸೇನ ಮಹಾರ್‌ ಹು ವಿಭವಾತಿ 
ಶಯವಿಂವಿದಿಗ್ಯಂದ ತಂದೆಯ ಪದಾಂಬುಜಗಳೊಳು ಪತಿ (ಪ್ರತ್ರೈಸಮೇತನಾಗೆರ 


ಗಿ ತಂದೆಯಿಂದಾಶೀನಳದಿತನಸಗಿ ಮಹದುತ್ತವದೊಂದಿಗೆ ತೆ 5ಎಸಾರಿ ರಾಜ್ಯಾ 
ಭಿಪಿಕ್ರ ನಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ರಾಜ್ಯ 'ದಿಖಾಾ ಸೆಂ ಮಾತಿನ ನನಲದೊಳು ಆ 
ನಂದಿಯು ಮುಳೆರ ಪ್ರಸವಿಸೆಲ್ಮು ಆಶುಭವಾರ್ಥಯನ್ನು ಸೋಮಶೇಖರ ಮಹಾ 
ರಾೌಯೆಂಗರುಹಿ ಒರಮಾದೆಕೊಂ೦-೨3 ಜೂ ಚ ೬ ಭಿದ್ರರಾಯನೆಂ 
ಪತ್ತಿ ನಮೇ ಶಮಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ನರನು ವಿಭಿವದೊಂನಿಗೆ ನಾಮಕರ 
ಣೂೋತ್ಸವವಂ ಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ದಾಸಥೆರ್ನೀಂಗು'೨ ದ್ವಾಜನಿಕರಮಂ ತೃಪ್ತಿಗೊ 
ಛಸ್ಕಿ ಭೂಪಕಾಂಲರ £ತಣಂಗಿಳೆಲ ಬಹುವಾನಿಸಿ ಪರಪ. ಸಂ ಬ್ರ EE 
ರುವಾಗಾ ನಂವಿನಿಗು ತಮ್ಮು ಬಾಂಥಗರೆಳ್ಗರ ಸಮ ಕ್ಹದೊಳು” ಮಹಸೀಯ್ಯ 
ರಾದ ಈ ಭದ್ರ ರಾಜರಿಗೆ ದೈವಪ್ಪೇರಣಿ ಯಿದ ನನ್ನೆ ಜೈಷ ಕುಮಾರನು ದೊರ 
ತಿದ ೦ ಆ ಶನಿ ಸ್ರಾನುಸಾರಮಾಗಿಯ 4 ನೆನ್ನಂ ನನ್ನೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಸ 
ಡೆಯುಸಾಗೆ ದೌಹಿತ್ರೂ ಸಂತಶಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಭಗ 
ವಂತನಾಧ ಚಂದೃವರಳಯಾು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ರುವದರಿಂದ ಸೆ ಜ್ರ ಷೆ ಕುಮಾರನು 
ನನ್ನ ಪಿತೃಸಂತಶಿಯೇಳಿಗೆಗಾಗಿ ಸಲ್ಲತಕ್ಕೆವಲ, ಈಗ ಸಂಜಂತೆರಾಗಿರುವ ಇರ್ವ 
ರು ಗಂದುಮಕ್ಕಳೊಳು ಜ್ಛೇಷ್ಠಪ್ರತ್ರನಂ ಆ ಸರ್ವಜ್ಯೇಷ್ಠ ನಿಗೆ ಬದುಕಲಾಗಿ 
ಈ ಭದ್ರರಾಯರಿಗೆ ಕೊಡುನೆನೆಂದೊರೆದು ತನ್ನೆ ಪತಿಯಂ ಒನ್ರಿಸಿ ತಂದೆತಾಯಿ 


೧೬೦ ಬೃಹತ್ಮಿ ಥಮ ಜರಿ. 


ಗಳ ಅತ್ತೆಮಾವಂದೆರ ಅಜ್ಜಿಯಂ ಪಡೆದು ಅವರ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಾಗಿ ಅವಳಿ 
ಜವಳಿ ಮಕ್ಕಳೊಳು ಹಿರಿಯನ ಭದ್ರ ರಾಯನ ಧರ್ಮಾಂಗನೆಯ ವಡುಲೊ 
ಳು ಹಾಕಲು ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಬಖದಂ ನಿಧಿಯಂ ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆ ಪರಮಾ 
ನೆಂದಭರಿತರಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂದು ಮನ್ಸಿಸೆಲ್ಲ ಹ್ಞವರ್‌ಗಿ ಮಹದುತ್ಸವದೆೊಂದಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಾರಿಒನ್ನು ಇತ್ರಲೂ ನೋಮಶೇಖರರಾಯಂ ದೌ 
ತ,ಸಂ ಒನಗೊಂಡು ನ: ೨೦ಜು ತನ್ನೆ ರಾಜಭಾನಿಯಂ ಸಾರಿ ಆತನಂ ಪೋಷಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸುಖದಿಂಂದ೯ಂ ಅನದಶವದೊಲು. ನೌಗರೂಜಂ ಸತ್ತೀ ಪುತ್ರಸೆಮನ್ನಿ 
ತನಾಗಿ ಪರಮೊೋಶ್ಚಾಹದೊಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ 2 ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತ ಭೋ 
ಗಂಗಳ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸುಖವಿಂ:. ೫ರಂದೊರೆದಾ ಗೌರೀದೇವಿಯ್ಳು ಎ 
ನ್ದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಂನೇ ; ಸೂರ್ಯೋದಯಮಾಗುತ್ತಾ ಬಂದುದು ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯಂ ಠಾಳುವೆನೆನೆ ರಾಜಂ ಆದಕ್ಕೊಪ್ಪ ೪ ಗೌರಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದಳೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಕನಾ೯ಟಕ ಭಾಹಾ ವಚನರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಭು ತರರಿ, ಚಿತ್ರ ಬ್ಭಹತ್ಕಥಾಮಂ 
ಜರಿಯೊಳು ಲ್ಲಿಲಾನಶೀ ಗರ೯ಭಂಗವೆಂಬ ಎರಡನೆ” ರಾತ್ರಿಲ ಕಥೆಯು ಸಂಪೂ 
೧೯ಮಾದುದು. 

ತದನಂತರಮಾ ಲೀಲಾಸತಶಿಯು ತನ್ನ ಮಂಚದಿಂಓಳಿದು ಬಂದು ವಿಕ್ರ 
ಮಾರ್ಕಮಹಾರನಜನ ಬಳಯೊಳು ನಿಂತು ಮುಕುಳಿತಹಸ್ಮಳಾಗಿ ಶಯರ್ನೌದಾರ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಸಾಹಸೆಂಗಳಂ ಪೋಲ್ವವರು ಈ ಲೋಕಜಾತಮೊಳೆಸ್ತಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವದಿ 


ಇ 
ಅಧ 


ಲ್ಲಿಂ ತೆಮಗೆ ನಾಂ ಸೋತು ದ್ದನು ತಮ್ಮ ಪಾಜನೆಸನಳಾಗಿರಲು ಸನ್ನಿ 
ಧಿಯಂಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನೆ:ದು ನಿಂತಿರುವ ಲೀಲಾವತಿಯಂ ಕಬಾಶ್ಲೆಸಿ ಅವಳ ವಿ 
ಜಿ ಪನೆಯನ್ನ ೦ಗೀ ಕರಿಸೆಬು ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ ; ಆಜ್ಞಿಯಾದರೆ 
ಈ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ವಮಬದ್ರೆಯಂ ನನ್ನೆ ತಂಗಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಬರುವೆನೆಂದೊರೆದು ಅತ 
ನಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ತಂಗಿಯು ಅಂತೂಪುರಮಂ ಸಾರಿ ತಂಗಿಯಂ ಕಂಡು 
ಎಲ್‌ ತಂಗೀ ; ನಾನಾ ವಿಕೃಮಾರ್ಕರಾಯನಿಎ ಪರಾಜಿತಳಾದೆಂ ಈ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರದ ಮುದ್ರೆಯಂ ನನ್ನ ತಂಗಿಗೊಪ್ಪಿ ಸಿ ಬರುವೆನೆಂದೊರೆದು ಆತನಾಚ್ಞಾನು 
ಸಾರಮಾಗ್ಯಿ ತಂಗಿಯ ಆಂತಃಪ್ರರಮಂ೦ ಸಾರಿ ತಂಗಿಯಂ ಕಂಡು ಎಲ್‌ 
ತಂಗೀ? ನಾನಾ ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯನಿಂ ಪರಾಚಿತಳಾದೆನು ಈ ರಾಜ್ಯಮುದ್ರಿಕೆ 
ಯಂ ತೆಗಹುಕೊಂಡು ಸಂಖಮಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳೆಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರು ನಾನಾತನ ಸೇವಾ 
ಪರಳಾಗಿ ಜೊತೆಯೊಳೆ ಹೋಗುವೆನೆನೆಲು ಲತಾಂಗಿಯು ಕೇಳುತ ಪಕ್ಕನೆ ನಕ್ಕು 
ನಿನ್ನಕ್ಕನಾದ ಪದ್ಮ್ವಾದತಿಯಂ ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರದೆಯೂ, ಆತನಂ ಮೋಹಿಸಿಯೂ, 
ಹೀ ಗೊರೆರುವೆ ನಿನ್ಫ ಶಕ್ಕಿಸಾಹಸಂಗಳಿಗೆ ಕಡೆಯೊಳದೇನೇಸಲಂ 1? ಎಂದು 


ಹಾಸ್ಯವಂ ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಬಳಯೊಳಿದ ದೂಶಿಯಂಕರೆಯ್ಯ ಬಿಂಬಾಧರಿಯೇ 


(೨೧) ಬೃಹತ್ಯಥಿ ಮಂಜರಿ. ಗಿ೬ಗಿ 


ನಾನೆಂತು ಪೇಳುವೆನೋ ಅಂತೆಯೇ ಆ ನಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯನೊಳು ಪೇಳುವ 
ಳಾಗಿ ಆತನೆ ಉತ್ಸರಮಂನಿತದೆನೆಗರುಹಸೇಕು. ಏನೆಂಯು ಸೇಳಬೇಕೆನ್ನುವಿ 
ಯೋ ? ಎಲ್ಲೆ ವಿಕ್ತ 1.೬. | ನಮ್ಮ್ಮಕ್ಕಂಬರಾದೀವಳರಂ ಜಯಿಸಿದೆನೆಂಬ 
ಅಹಂತಾರಮಂ ಡಬ್ಯೇಕು. ಅವರ ತೆಂಗಿಯಾದ ಕಲಾನಶಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ರ ಅವರಂ ಜಯಿಸಿನ ಸಾಗಲ್ಲ ನೆನ್ನೆನ ಜಯಿಸುವದು ಪಂದ 
ರಿದು ಬಂದು ಅವಮಾನವಂ ಶಾಳುವದಕ್ಕೆಂತಲೂ, ಸುಮ್ಮನಿರುವದು ಲೇಸು 
ನನ್ನೆ ಹೆಸರಂ ಸರ್ಯಾಲೋಜಿಸ್ಕಿ ನಂತರ ರೂ ಬಯಸುವನಾಗು, 
ವೃಥಾ ದುರಹಂಕಾರ ಮಗ್ಗ ನಾಗಲಿ: ಡನೆ ದೊರೆ ಸುಬೇಕೆಂಯು ದೂತಿಕೆಗೆ ಅಜ್ಜ 
ವಿಸುವದಂ ಕೇಳಿದಾ ಲೀಲಾವಶಿಯು ಬಲ್‌ ತಂಗಿ ನೀನ: ತನ ಗುಣಾದಿಗಳಂ 
ತಿಳಿಯದೆ ಅಂಕು ನುಡಿಯುಖಾಗೆಯ್ಕು ಅತೆಸೆ ಸಕಖು ಕಲಾರ್ರವೀಣನೆು ಸಮಸ್ತೆ 
ಶಕ್ತಿ ಸಮಾವೃತನು, ನನ್ನೆ ೦ಹಾವಳ್ಳೆ ಈ ಉವ ಎಯ್‌ ೫ ಂದಿದೆನತ, ಎನ 
ಲ್ಕ, ಗಹಗಹಿಸುತ್ತಾ ನೀನು ಕಾಮನೆ ಚ ಆತನಿಗೆ ವಶವರ್ತಿನಿ 
ಯಾದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ತಿಫಿನರುವಿನೋಂ ಎಂದು ನಿಯ್ಯಾಳಿಸಿನೆಗುತ್ತಾ, 
ಬರಲಾ ಲೀಲಾವತಿ ಬನ್ನ ಮಾನಸಳಾಗಿ ವಿಕ ಮಾರ್ಕರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬರ 
ಲಾತಂ ಈಕೆಯು ಮುಖವಐಂ ನೋಡಿ ಇದ್ದ ಇಂತು ಬಿನ್ನ ತೆಯೆಕ್ನೂಂತಿರುವೆ 
ಎನಲಾಕೆಯು ತಂಗಿಂ"೨ ವೃ ತ್ಮಾಂತಬನೆಲ್ಲವುಂ ಸಭ ನೆಮ್ಮಿತ ತಮುಖಸರೋ 
ಜಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಾರಾಯಂ ಜೇ. ಸುಂದರಿ ಮುಡಿಯ | ಚಿಂಶಿಸಬೇಡ್ಯ ನಾನಾ 
ಕಲಾವಶಿಯಂ ನಾನಾ ನಿಧವಣಗಿ ಭಂಗಿಸಿ ಅವಳೆ ಗಶಿಪುಂ ವಿನುಮಾಸುವೆನೊಃ 


ನೋಡುವೆ ಎಂದು ಸಪಾಧಾನೆಪಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವನಿತರೊಳೂ ಕಲಾವತಿಯ ದೂ 
ಶಿತೆಯ್ದೆ ತಂದು, ರಂಯಂಗೆರಗಿ ಕುಳಿತ ಕೆರಳ ಂಜಳಾಗಿ, ತೆನ್ನೊಬಿತಿ 


ಯಾಜ್ಞಾವಿಸಿದೆಂತೆ ರಾಖನೊಳು ಪ Py ವಿಕ ಮಾಕಾ ವನೀೀಂದ್ರಂ, 


ಆ ದೂತಿಕೊಲಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ Ji ನಿನ್ನೊ 7ತಿಯೊಳು 
ನಾಂ ಸೋತುಹೋದರೆ ಆಕೆಯ ಅಕ್ಕಂದಿರನ್ನು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು, ಕಲಾವಂ 


ತನೆಂದು ಆಕೆಯ ನಾಮವನ್ನೇ ನಾನಂತು ee ನು ಅವಳ ಅಕ್ಕ ಅದಿರು 
ಶಾನೆವಶಿಯರಾಗಿ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವಸೆ) ಆ ಮಂದಗಮನೆಯನ್ನು ಈ 
ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸರಾಭವವಂ ಪೊಂದಿಸಿ ದಿಗೆಂಬರಳಾಗಿ ಲಜಿಯಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನೆ 
ಡೆಗೆ ಬಂದು ಅರ್ನೇವಿಧಮಾಗಿ ನನ್ನಂ ಪ್ಯಾರ್ಥಿಸುನಂಕೆ ಮಾಜುವೆನ್ನು ಈ ಯ 
ರ್ಥಮಂ ಖಂಡಿತಮಾಗಿ ನಿನ್ನೊ ೫ತಿಗೆ ವಿ೪ಸಬೇಕೆಂದಾಬ ಬ್ಲಾ ಪಿಸಿ, ಆವಳಂ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಟು, ಪದ್ಮ್ಮಾವಶ್ಮಿ ತಾ ಸುಖ ನಭೋ ಜನಾದಿಗಳಂ 
ಮಾಡಿ, ಕುಳಿತು ಗಂಧ ಪ್ರಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಂ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಅರವಿಂದಬಾಂ 
ಧವನು ಚರಮಾಶಾಂಗ ನಾವಶನಾಗುವದಂ ನಿರೀಶ್ರಿ ಸಶ್ತಿದ೯ನೆಂಬಲ್ಲ್ಲಿಗೆ ಎರಡ 
ನೆ ಕಥೆಯಾದ ಲೀಲಾವತೀ ಗರ್ನಧಂಗವೆಂಬಾ್ಯಾನಂ ಸಮಾಸ ಮಾದುದು. 


೧೬೨ ಬೃಹತ್ಯಥಾಹು೦ಜರಿ. ೫ 
ಕಲಾವಶೀ ಮಾಸಾಪಹಾರವೆ೦ಬ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗ೦. 


ಎ: ಎಬ ಸತ್ರ. ಎ ...್ಬ್ಲಿಿಲಿ 


ನೀರಸೇನನೆಂಬ ಮಹಾರಾಯಂ, ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪಗತನಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಚಿತ್ರವರ್ಮನೆಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯನೆ! ಆ ನಿಕ್ರಮಾಕಾ್‌ 
ವನೀಂದ್ರೆ ೦ ಕಲಾವಶಿಯ ಮಾನಭಂಗವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗಮೇ ಂಗೈದನೋ ಆ 
ಶಂತ್ರಮಂ ಹೇಳು ಬಹಳ ಕುತೂಶಲಮುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ರಾತ್ರಿಯೊಳು 
ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಚಿ.ತೆಯಿಲ್ಲಂ, ಆ ಸರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ವಿಸ್ತಾರಮಾಗಿ ಪೇ 
ಳೆಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು ಆ ಚಿತ್ರವರ್ಕೆಂ ಪೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನದೆಂತೆನೆ. 

ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ಲಾಲಿಸು! ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯಂ ಲೀಲಾವತಿಯೆಂ 
ಸ್ಪಾಧೀ ನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪದ್ಮಾವತಿ ಲೀಲಾವತಿಯರೊಂದಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾಗೆ 
ಭೋಜನವಂಮಾಡಿ ಗಂಧಪ್ರಪ್ಪಾ ವಿಗಳಿಂ ಭೂನಿತನಾಗಿ ದಿವೃತಾಂಬೂಲವೂಂ 
ಸೆನಿಯುತೆ ಅವರೀ ರಂ ಜೊತೆಯೆ ಇಳು. ಕರೆಣುಕೊಂಡು ಕಲಾವಶಿಯ ಅಂತೊಪು 
ರಮಂ ಸಾರಿ, ಆಕೆಯಿಂದ ಅಣಿಮಾಡಿಸೆಲ್ಲ ಟ್ವದ್ದ ಮಣಿಮಂಜೆದೊಳು ಸೇರಿ 
ತನ್ನೆ ಕಾಂತೆಯರಾದನರೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು, ಅನರಿೀರ್ವರಿಂದುಪಚರಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಿ, 
ರುವಾಗ್ಯ ಈ ಸವಾಚಾರನುಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಲೀಲಾವತಿಯೂ, ಬೀರೆ ಮಾರ್ಗ 
ದೊಳ್ಳೆ ತಂದು ಈ ಮಹಾರಾಯನೆ ಮುಂಚಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಮುಂಚದೊಳು ಕು 
ಳಿಶು ಈ ಎರೆಡು ಮಂಚಗಳಿಗೊ ನಡುವೆ ಕಾಂಡಸಟವಂ ಬಿಡಿಸಿ. ಬಾರುಕಿಯಂ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತನೈ ಗೌಡಿಯೊಂದಿಗೈ ತಾಂ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ರಾಯಂಗೆ ಹೇ 


ಳಿಕಳುಹಲು ನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯಂ ತನ್ನುಭಯ ಪಾಶ್ಚ«೯ಗಳೊಳಿರುವ ಪದ್ಮಾ 
ವತೀ ಲೀಲಾವಶಿಯರಂ ನೋಡಿ ಈ ನಿಮ್ಮ ಶಂಗಿಯು ನಿಮ್ಮಂತೆಯಲ್ಲಂ ಮ 
ಹಾಪಗಿಢಳಂತೆ ಕಾಂಬಳು ಇವಳ ಗರ್ವವಂ ಮುರಿವೆನಲ್ಲದೆ ಮಾನೆವನ್ನೂ ಆಕೆ 
ಯಾಗಿ ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಳ್ಳಿಂ, ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿರೆಂದೊರೆದು ಭೇತಾಳನಂ ಸ್ಮರಿ 
ಸೆಲಾ ಭೂತಾದಿಪತಿಯಾದ ಭೇಶಾಳೆಂ ತತ*ಪ್ರಣದೊಳ್ಳೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ರಾಯಂ 
ಗಭಿನಮಿಸಿ ಮ.ಕಳಿತ ಹಸ್ತನಾಗಿ, ಸ್ಟಾಮಿಾ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ನನ್ನುಂ ಸ್ಮರಿ 
ಸಲೇಂ ಪ್ರಕೃತಾವ ಸೆರಮೆನೆಲು ರಾಯಂ, ಆ ಭೇತಾಳನ ಸೆತ್ಯಸೆಂಧತೆಗೆ 
ಮೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಎಲ್ಫೈ ಆಶ್ರಿತಾಬಿಮಾನಿಯೇ 1. ಈ ದಿನದೊಳು ಬಂದೆ ಮುಂಚದೊ 
ಕು ಕುಳಿತಿರುವನಳು, ಇವರೀರರೆಂತೆ ಅಲ್ಲ. ಮಹಾಗನೀಷ್ಮಳು ಇವಳ ಮಹಾ 
ಗವ೯ಂಗಳಂ ನಾಶಗೊಳಿಸೆಬೇಕೆಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಆನಂತರ ಎರಡು ಮಂಚಗಳಿಗೂ 
ಮಧ್ಯದೊಳಿರುವ ಕಾಂಡಸಜವೇ ನನಗೆ ನಿದೆ ಯೂ ಬಾರದು ಹೊತ್ತುಹೋಗೆದು 
ನಿನ್ನೊಡತಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯಾದರೋ ಮುಖವನ್ನು ಸಹಾ ತೋರದೆ ಮೌನಿ 


ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೧೬೩ 


ಧಾರಿಣಿಯಾಗಿಹಳು. ಆದ್ಭರಿಂದ ಅತ್ಯ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯ ಕರಮಾದೊಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಿ 
ಕಾಲಪ್ರೇಪಮಂ ಮಾಡಿಸೆಂದಾಜ್ಞಾಬಿಸಲಾ ಭೇತಾಳಂ ತೆರೆ ಹಚ್ಚದದೊಳು ಸೇರಿ 
ಕಲಾವತಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಹಚ್ಚ ಡದಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಕತಯಂ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದಂ 

ತೆರೆ ಹಚ್ಚ ಡ ಪ್ರ ಥಮಯಾವಮದಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುವ ಕಥೆ. 

ಕೇಳ್ಳೆ ವಿಕೆಮಾಕರ ಭೂವಿಸಾಂದೆ ಸೇ! ಥರಾಮಂಡೆಬಿದೊಳು ಭದ್ರಾವ 
ತೀಯಂಬ ಪ್ರಜಭಭೇದನೆ ಮೊಂದಿದುಳದು. ಆ ಸೊಳಲಂ ಉಗ ಸೇನೆ ನೆಂಬೊರ್ವ 
ಮಹಾರಾಯಂ ಪರಿಸಾಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಂ, ಆತನ ಥರ್ಕಾಂಗೆನೆಯನಿ ಗಭಳವಮಂಶಾಳಿ 
ಗಂಡು ಮೊಗುವಂ ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. ರಾಜಪು್ರರೋಹಿತನಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಜಾತಕಮಂ 
ಬರೆದು ಫಲಂಗಳಂ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾ ಪುರೋಹಿತಂ 
ಜನನಕಾಲಮಂ ಕಂಡು, ತತ್ಕಾಲ ಗೃಹೆಸ ತ್ರ ಟನಮುಂವಾಡಿ ಜಾತಕಮಂ ಬರೆದು 
ನೋಡಲಾಗಿ, ಗ್ರಹಸಿ ಶಯ ರಾಜ್ಯಹಾನಿಸಮಾಂದ್ದಾ ಗಿರಃ  ಮಾತಾಪಿತ್ಸು 
ಗಳಿಗೆ ಪಾಪಕರಮಾದ ಫಲನ್ರದಮೂಗಿಯೂ ಕಂದು: ಒರಲು ಅತಂ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಈ ಗಾತಕಕ್ಕೆ ಇರುವ ಗ್ರಹಸಿ ತಿಯಂ ಚನ್ನಾ 
ಗಿ ಗಣಿತಮಾಡಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ನೋಡಿ 
ವಿಜ್ಞಾವಿಸುವೆನೆಂದೊರೆದು ನಿಜಸ್ಮಿತಿಯೆನಾಡಲಂ ಛಭಯೆಮಾಂತವನಾಗಿ ತನ್ನು ಮನೆ 
ಯಾಂ ಸಾರಿ ಏನೆಂದು ರಾಯಂಗರುಹಲಿ ಎಂದು ಚೀಶಿಸುಶಿಬ೯ಂ. 

ಅತ್ತ್ಯಲಾ ರಾಯಂ ಪ್ರತ್ರಜನಿತಾನಂದ ತುಂಬಲ ಸ್ಟಾಂಕನಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ಬರುವ ವಿಸತ್ಪರಂಪರೆಗಳಂ ತಿಳಿಯದೆ ಜನಿಸಿದ ಪ್ರತ್ರನಿಗೆ ಕಇಲಕಾಲಂಗಳಂ 


ಕಂಡು ಜಾತಕರ ನಾಮಕರಣಾನ್ನ ಪ್ರಾಶನ ಲೋ ಸನಯನಂಗಳಂ ಮಾಡಿ 
ಸಂತೋಪಸಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಷ್ಠರನೆಂಬ ಸನರನ್ನಿತ್ತು ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಂ 
ಮಾಡಿಸಲು ಸಕಲಕಲಾಭಿಜ್ಛರಾ ವರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲ ಚ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕಾದುವುಗಳಂ ಆಣಿಮಾಡಿಕೊಟ್ದು ವೇ ತನೆಂಗಳಂ ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಆಗಾಗ ಮಣಿಕನಕವಸನಾವಿಗಳಂ ಕೊಬ್ಬು ಬಹುಮಾನಿಸುತ್ಲಾ ಬರಲು ಆವಿ 
ದ್ವಾಂಸರು ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿ ಪೂರೈಕಮಾಗಿ ವಿವ್ಯಾಭ್ಭಾಸಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಬರೆಲು 
ಕೆಲವು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜಂ ಸಕಲ ಕಲಾಕೋವಿದನಾದಂ, ' ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರವೀಣನಾಗಿಯೂ ವಿವಾಹ ಕಾಲವುಂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದದ್ದ ರಿಂದ 
ತಕ್ಕ ಕನ್ನೆಯಂ ತಂದು ವಿವಾಹಮಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲಮುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕನ್ಯಾರ್ಕಿಯಾಗಿ ಕೆಲವರಂ ದೇಶಿಂಗಳಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿ), ನಿರೀೀಶ್ವಿಸುತ್ತಿದಂ. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಮೊಳು. ಆರಾಯನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳು ಯಾದ್ಧ 
ಮಂಮಾಡಿ ಜಯಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಚೆತುರಂಗಬಲ ಸಮೇತರಾಗಿ ಒಂದು ಮುತ್ತಿ 
ಗೆಯೇಂ ಹಾಕಿದರು, ಅಗಲೀ ಧರಣಿ :ದ,€ ಚತುರುಗಬಖ ಸವಸಾವೃತನಾಗಿ 


೧೬೪ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ, 


ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯಮಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸೇನಾಧಿಪಶಿಂಗು ಸಂಜ್ಞಿಯಿಂದ ಮಸ ನ ಸಸ್ಫೈನ್ಯಪಿ, 
ಶತ್ತುಮೋಹರವಂ ಹೊಕ್ಕು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಂಗಳೆಂ ಚಿತ್ರ ತರಮಾಗಿ ನಡೆ 
ಯಿಸುತ್ತಾ, ಆಯಖಧಂಗಳಿಂ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತ ಮೊರೆಯ ತೆ ಕರು ದೈನಯೋಗೆ 
ದಿಂದ ತನ್ನೆ ಬಲವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶನುಂ ಹೊಂದಲು, ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ತಾನೇ 
ಮುಂದರಿದು ಕ್ರೂರಮಾದ ನಾರಾಚಂಗಳಿಂ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯಮಂ ಕಡಿಯುತ್ತ ಯ 
ಮಫುರಿಗೆ ಅತಿಿಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರೆ ಪೃತಿಬಲದ ಚಾಶುರಂಗಮೆಲ್ಲವು ನಾಶ 
ಮಾಗಲಾ ರಂಯಂ ಖತಿಗೆ೧ಂಡು ಸೇನಾಪತಿಯೆಂ ಹಿಂದುಳುಹಿ, ತಾನೇ ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಈ ರಾಯಂಗೆ ಎಮರಾಂತು ಯುದ್ಧಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಲು, 
ಇರ್ವರ ಬಾಣಂಗಳಂ ಹರೋರ೯ಲ ಕತ್ತರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗ ರಾಶಿಗಳು ಪೆರ್ಗೆಜೃಂ 
ಗಳಂತಾಗೈೆ, ಆ ಶತುರಾಯಂ ಪರರು ರೋಸಾರುಣನೇತ್ರನಾಗಿ, ಈತನ ಬಿಲ್ಲು 
ಕೃಡಿಖಾಗಿ ವ ಇಡಲು ಕೈಪಾಣ ಪಾಣಿಯಗಿ ಎರೆ ಹದಿಂದುಮಿಕ,  ಕತ್ತಿಯಿಂ 
ದೆಕೆಷು ಕಡೆ ಬವ ಸವರುತ್ತ ರಾಶ, ಸೆ ಸರಿಸ ನಕ್ಕಿ ಬರುವನಿತರೊಳು, 
ಆ ಶತ್ರುರಾಯಂ ತನ್ನೆ ಕಾರ್ಮುಕವೊಳು ನಿಪ್ಕವಸಾಡೊಂದರ್ಥ ಚಂದ್ರಾಕೃತ 
ಬಾಣವುಂ ಸೆಂಧಾನಮಾಡಿ, ಕಿನಿವರೆಗಂ ಸೆಳೆದು, ಈ ರಾಯನೆ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಗೈದು ಬಿಡಲಾ ನಂರಾಚಂ ಈ ರಾಯನ ಶಿರಮಂ ಪ್ರಟಚಂಡಿನೊಲು ಆಕಾಶ 
ಮಾಗಳನುಂ ಹೊಂದಓಿಸಿತ್ತ. ಈ ಸರಿಯಿ. ೦ ಪ್ರಾತನಾದ ಉಗ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾ 
ಯನ ಕಾಂತೆಯು ಈ ಸರಿಯನ್ನಾಲೈಸುತ ವಶಿಯೇ ವ್ಯುತನಾದಮೇಲೆ ತಾಂ 
ಜೀನಿಸಿ ಪಲಮೇನೆಂದು ನಿ॥ ಯಿಸ್ಕಿ ಪ್ರರುಷ ಸು ಗಿ. ಎರಡು 
ಕ್ರೈಗಳೊಳೂ ಖಸ್ಮ್ಮಂಗಳಂ ಸಿಗಿದು, ಅಶ್ವಾರಇಳಾಗಿ ಹೊರಟು ಹತಕೇಸ 
ರಾದ ಸೈನ್ಯದ ಜನಂಗಳಿಗೆ ಹಿಂಬಲಮಂ ಕೆಡುತ್ತಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಶಿಡಿಲಿ 
ನಂದದಿ ಸೈನ್ಯದೊಳೆ ನುಗ್ಗಿ, ಶತ್ತುಗಳಂ ಭಂಗಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು, ಹಾ! 
ಇನನಾರೋ ಮಹಂ ಶೂರನಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಮನ್ನೆಲ ವಂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ವನೆಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಶತ್ರುವೊಹರದ ಕೂರರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ಖಗ, ಕೋ 
ಮರ್ಮ ಕುಂತ್ಕ ಬಿಂಡಿವಾಲ್ಕ ಮುಸಲ, ಮುದ್ದ ರಾಸ್ಕನೇಕ ಆಯುಧಂಗಳಿಂ 
ದಲ್ಲೂ ಸರಳ, ' ಶಲ್ಯ, ನಾರಾಚಾರ್ಧಟಂದ್ಲಾದಿಬಾಣ ಬಾಲಂಗಳಂದಲೂ 
ಮಳೆಯಂ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದ್ಳು. ನನಾ ಮುುಖದೊಳು. ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾ 
ರಾಜಾಂಗನೆಯು ಧೆರೈಮಂಬಿಡದೆ ಸಾಹಸಾಶಿತಯಮಂ ಶೋರುತ್ತ್ವಾ ತನ್ನ 
ಕರಖಡ್ಗದಿಂ ನಿವಾರಿಸುತ್ತ್ವಾ ಬರುವಲ್ಲಿ ಹರ್ನಭಜದಂ ತನ್ನೆ ಕರಕೃಪಾಣದಿಂ 
ದೀಕೆಯ ಶಿರಮಂ ಛೇದಿಸಿ ಭೂನಿಯೊಳು ಕೆನಶಿದಂ. ಹತಶೇಷಂಾದವರತಿ 
ಪಲಾಯನೆಂ ಸ್ಲೈಯ್ಸೆ ಸರೆಮೋ ತ್ಸಾಹೆದೊಳು ಶತ್ರುರಾಯಸ ಮೋಹರಂ 
ಮುಂದರಿದು ಬಂದು, ಕೋಟಯುಂ ಮುತ್ತಿ, ಬಾಗಿಲ ಳಂ ಮುರಿದು ಒಳ 


ಬೃಹತ್ಸಥಾಮಂಜರಿ. ೧೬೫ 
ಟು 


ಹೊಗುತ್ತಿರುವಾಗೆಲಾ ಉಗ್ರ ಸೇನೆ ಮಹಾರಾಯನ ಪುರೋಹಿತಂ, ಹಾದೈವ 
ವೇ! ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಯನೆಗತಿ ಇಂತಾದುದೇ ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾ ನಾನಾ 
ದರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಯದ ಮಾಡೆಲಸಮರಥನು, ಆ ಮಹಾರಾಯನ ಮು 
ಖಾಂತರಮಾಗಿಯೇೇ ಜಿ*ವಿಸಿದವನೇದ್ವರೀೀದ ಆತನ ಮಗನೆಂ ಶತ್ರು ರಾಯರ ಕೈವಶ 
ವಂ ಮಾಡಲಾರೆನೆಂಡು ನಿಶ್ಲೆ ಸಿ ಅರೆವುನೆಯ ಆ ಸಾರಿ, ಇನ್ನೊ ಬಾಲ್ಯ್ಯಾ 
ವಸ್ಕೆಯಂ ಬಿಡದ ಆ ರಾಜಕುವಮಾರನೆಂ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅವನಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷನಂ ಹಾಕಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆಂದು ಸೆಸರಿದ್ಟುಕ್ಕೊಂ 
ಡು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲಾೂ ರಾಜಕುಮಾರನ ದುರ್ಲೊೋಗವಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಪರಲೋಕವಂ ಸಾರಿದನು. ಆನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಟು ವೇಷಮಂ ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜಕುವಾರಂ ಪೋಸಪಕರಿಲ್ಲಬಿ ದೇಶಾಂತಗತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಲೆ 
ಯುತ, 'ಕಡೆಯೊಳು ಸೌಂಗೆಂದಿಸಎ ಪಟ್ಚ ಇಮಂ ಸಾರ್ಕಿ ಅಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ 
ತಿರಿದು ಸೊಟ್ಟೆಯಂ ತುಂಬಿಸಿಕೆೊಳ್ಳು ತಾ ಇರಲೊಂದಾನೊಂದುದಿನೆ ಆ ಪ್ರರ 
ದೊಳೆಗಿದ್ದ ದೊತ್ಡಿ ಏಿದ್ಲಾ ಶಾಲೆಯಸ್ಸೆ ದಿ ಆತನ ಪರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ನೋಡಿ 
ಅಯ್ಯೋ ನಾಂ ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆ ಗಳೆಲ್ಲಾ. ನಿಷ್ಪಲಂಗಳಾದವಲ್ಲ., ಇದು ಸಕಲಕಲಾ 


ಕೋವಿ ವಾಡ ಎದ್ವಾಂಸರಿಂದ ನಿವಿಡಮಾಗಿರುವದು, ನನ್ನೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಛೆಗಳಂ 
3 ಇ 
ಇಲಿ ಅವದಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬನು ಕೊಲಮಾಗಿಹುದು, ವಿಷ್ನನಿಲ್ಲದನನು ಲೋಕದ 
ಇಗ ಲದ ಳ p) Fa 


ಲ್ಲಿ ತೃಣಕ್ಕಾದಗೂ ಕಡೆಯಾದವನು. 


ವಿದ್ಭಾ _ನಾಮನೆರಸ್ಯ ರೂಪಮಧಥಿಕಂತ್ರ ಚ್ಚ ನ್ಮ ಗುಪ್ತಂಥನೆಂ | ವಿದ್ಯಾಭೋಗಕರೀ 
ಯಶಸ್ಸು ಖಕರ ವಿದ್ಯಾಗುರೊಗಾಂಗುರು1 ನಿದಾ ಬಂಧುಜನ್ನೋವಿದೇಶಗವನೇ 
ವಿದ್ಯಾವರಾದೇವತಾ। ವಿದಾ ಿ ರಾಜಸುಪೇ ಬಿತಾನಜಥನಂವಿದ್ಯಾ ಕಿ «ನೇ ಪಶ1 
ವಿದ್ಯೆಯಂಬುವದೇ ಜವ $ನಿಗೆ ಸುರೂಪವು, ವಿದ್ಯೆಯೇ ಬಚ್ಚಿ ಬ್ದ ರಹ 
ಸ್ಫೈವಾದ ಹಣವು ವಿದ್ಯೆಯೇ ಸಮಸ್ತೆ ಭೋಗಂಗಳನ್ನೂ ನಗಖ್ಯಂಗಳನ್ನೂ, 
ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಉಂಬುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ನಿದ್ಯವೇ ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪರಮಗುರು 
ವಾದದ್ದು , ಪರದೇಶಗತರಂಗಿರುವಾಗ ವಿದ್ಯೆಯೇ ಬಂಧು ವಾದದ್ದು. ಆ ವಿದ್ಯೆ 
ಯೇ ಸೆವೋತ್ತ ವಾನಾದ ಭಗವಂತನು ಅರಸರಿಂದ ಬಹುಮಾನಿಸಲ್ಪಡುವದೂ 
ವಿದ್ಯೆಯೇ, ಹಣನಿದ್ದರೆ ಈ ಪೂಜ್ಯತ್ನೆವವು ಉಂಟಾಗಲಾರದು, ಇಂಥಾ ನಿದ್ಯವಿ 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನೇ ಪಶುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಎಂದು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ರು 
ಹೇಳುವನೂತುಗಳೇ ನಿಜವಾದದ್ದು, ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದವನಾಗಿ ನಿದ್ಯಾಶಃ ಲೆ 
ಯುಂ ಸಾರಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಬೋಧಕರ ಸನ್ನಿ ಧಿಗ್ಗೈ ದಿ ಎಲ್ಫೈೆ ಮಹಾನುಲಿ ಭಾವರೇ 1 
ನಾಂ ವಿದ್ಯಾವಿಖೀನನು, ವಿದ್ಯಾದಾನೆಮಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರೆ ಸದಪಂಕ 
ಜಂಗಳೊಳಿರಗಿ, ಮುಕುಳಿತ ಹಸ್ಮನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿನೆಯದಿಂ ಸ್ರಾರೀಸುತ್ತಿ 


೧೬೬ ಬ್ಬಾಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ, 


ರುವರನೆಂ ಕಂಸು, ಅವತು ಕನಿಕರವನನ್ನಂತು ನಿನ್ನಿಚಾ ನುಸಾರಮಾಗಿರುವೆನೆಂದು 
ಆ ರಚುವೆಷಧಂಸಕನಿಗೆ ಪೇಳೆ, ವಿವಾ ಭ್ಯಾಸರುಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ. ಬಂದರು, 
ಈಕೆಂ ತೆಂನೆಯಿಂಬ ಬಾಲ್ಯದೆ ಇಳು ಸೆಕಲ ನಿನ್ಸೈಗಳಂ ಕಲಿಸಿ ಮರೆತ ನನಾದ್ದರಿಂದ 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿ ವಿದ್ಭಾಭ್ಯಾಸಮಂ 
ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯಾಥೀಗಳೊಳು ಇವನೇ ವೆಗ್ಗಳನಾಗಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲದೊಳು ಸಕಲ 
ವಿದ್ಲಾಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಬೋಧಕರಿಗೆ ಹರ್ಷ್ಕಮಂ ಹೊಂದಿಸುತ್ತಾ, ಅವರಾಶ್ಞಾ 
ಪರತಂತ್ರನಾಗಿ ಕೂಲವುಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿರ್ದಂ. 


ಈ ವಿದ್ಯೆಶಃಲೆಯು ನೆಲಗೊಂಡಿರುವ ಸಬ್ಯಣದ ದೊರೆಯಾದ ಭೋಜಮ 
ಹಾರಾಯನು ಚಂದ್ರಸೇನ ಭಯಸೇನರೆಂಬ ಇವರು ಪೇಶ್ರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಬಹುದಾಶನೆಂಬ ಸೇನಾಸಶಿಯಿಂದಲ್ಯೂ ಆಪ್ತಮಿತ್ರನಾದ ವಪಸುಪಾಲನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯವರ್ಯನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗ್ಗಿ ಸಮೋ ತ್ತಮ ರಾಜಧರ್ಮಾನ. ಪರಿಯಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯಪರಿಸಾಲನೆಯ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಶೋಭನಾಕೆಗಿಯೆಂಬ ರಾಜಮಹಿಸಿಯೊ 
ಳೊಡಗೂಡಿ, ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಇರಲು, ಆ ಕಾಂತಾ 
ಮಣೆಯೊಳು ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಮೊಂದುದಯಿಸಿತು. ಗುಣಿಗಣಿ ಎಂಬ ಪೆಸರನ್ನಾಕೆಗಿತ್ತು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋ: ಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಪುರುಷ ಸಂತ್ರಾನಮಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೊಂದೇ ಪಿರಿ 
ದಾದ ಚಿಂತೆಯಂ ತಾಳಿದ್ದವರಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಮಗಳಂ ನೋಡಿ, ಅದಂ ಮರೆತು 
ಅವಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಂ ಮಾಡಿಸಲೋಸುಗೆ ಮಹಾವಿದ್ಯಾವಂತನಾದೋರ್ವ 
ಪಂಡಿತವರ್ಯನಂ ಬರಮಾಡಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉಪಚಾರಂಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆ 
ಅರಮನೆಯೊಳ್ಳೇ ಸರುಕನಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸೆಸ್ಕಾನೆಮಂ ಮಾಡಿಸಿ, 
ಸಕಲೋಪಜಾರಂಗಳೆಂದ ಮನ್ನಿಸುತ್ತಾ, ಆತನಿಂ ತನ್ನ ಮೋಹದ ಪುತ್ರಿಗೆ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸೆಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು, ದಿನೇ ದಿನೇ ಹೇಳಿಮುದನೆಲ್ಲವುಂ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ, ನಾಲ್ಕೆ ಎದು ಐರುಷಂಗಳೊಳು ಸಕಲಕಲಾ ಪ್ರನೀಣಳೆಂ ಮಾ 
ಡಿಸಿದನು. ಚಂದ್ರಸೇನೆನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ನಂದನನಾದ ಚಂದ್ರದತ್ತನು ಭಯಸೇ 
ನನ ಪುಶ್ರಿಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯ, ಸೇನಾಧಿಪನ ತನೂಭವೆಯಾದ ಹಂಸೆಮ 
ತಿಯಃ, ಧನನಾಲನೆಂಬ ಶಿಟ್ಟಿ ಮಗಳಾದ ಗಿರಿನಂದನೆಯೂ, ಈ ನಾಲ್ಬರೂ 
ರಾಜಿಪ್ರತ್ರಿಗೆ ಸೆಹಾಧ್ಯಾಯಿನಿಗಳಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಛ್ಯಾಸಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಪಾನಾ 
ಹಾರ ' ನಿದ್ರಾಭೋಗ ವಿಸಾರಂಗಳಲ್ಲೋರ್ನ್ವರೆೊರ್ವರೆನ್ನಗೆಲದೇ ಪರೆಮಾಪ್ತರಾಗಿ 
ಗುರುವಿನೊಳು ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸೆಮಂ ಮಾಡಿ ಚದುರೆಯರಾದರು ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನಾದ 
ಚಂದ್ರದತ್ತನು, ಈ ನಾಲ್ಬರೊಳು ಪರಮ ವಿಶ್ವಾಸವ್ರಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅವರ ಇಷ್ಟಾ 
ನುಸಾರಂ ಬೇಕಾದ ಕಥೆಗಳಂ ಹೇಳುತೆ, ಬಯಸಿದ ಪದಾಹ೯ಂಗಳಂ ಅಕ್ಕರೆ 
ಯಾಗಿ ಶಂದುಕೊಡುತ್ತಾ, ಅವರನ್ನೆ ಡಬಿಡದೇ ಅವರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 


ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾನು೦ಜರಿ. ೧೬೭ 


ದ್ರ್ರಂ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಹಒರ೯ರೊರ್ವರು ಆಗಲದೇ ಎಲ್ಲರೂ ವಿಕೋದರೆ 
ನ್ಯಾಯವಣಾಗಿರುತ್ತಾ, ವಿವ್ಯಾವ್ಯಾಸಂಗಿಗಳಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ಯಕಾಮಣಿಯರು 
ಆಅಸನ್ನೆ ಯೌವನ ುಳ್ಳರರಾನೆರೆಂತೆಬೂ, ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರ ನು ಯೌ ನತ್ತ ಗದ 
ನೆಂಶಲೂ ತಿಳಿದಂಥವನಾಗಿ ಇನ್ನು ಮುಂದಿನರೆಲ್ಲರೂ ಸಹವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅಪಾಯವೇ ನಾದರೂ ಸಂಭನಿಸುವದೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ರಾಯಂ 
ವಿದ್ಯಾಬೊಧೆಕೆನಂ ಕರೆದು, ಎಸ್ಟೆ ವಿದಾ ನಿಧಿಯೇ 1 ಇಂದುವೊದೆಲು ಈಕ 
ನ್ಯಾ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ, ವಿದ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸಮಂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮಾುಂತ್ರಿಸುತ 
ನಿಗೂ ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡಿಸುನನಾಗೆಂದಾಫ್ಲಾಖಿಸಲು, ವಿದ್ದನ್ಮಣಿಯು ಅಂತೆಯೇ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದುರಾಯನಿಂ ಬಿ:ಳ್ಕೊಬ್ಬನನಾಗಿ ಬಂದು ಖುಂತ್ರಿಪುತ್ರಸೆಂ ಕರೆದು, 
ಕ ಜು ಈ ದಿನವೂವಿಯಾಗಿ ನಾನೆ; ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ಲಾತ್ಸರೆಂಬಂದು ಪಾಠಂಗಳಂ ಹೇಳುವೆನು, ರಾಜಪ್ರಶ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವ 
ರಿಗೆ ರಂಜರತಿಂದಿರದೊಳ್ಳೆ. ಪಾಠುಗಳಂ ಪ್ರಾತ:ಕಾಲದೊಳು ಹೇಳುವೆನು ಹೀಗೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ರಾಯಂ ಅಜ್ಞ್ಯವಿಸಿರುವನೆಂದೊರೆದು, ಆ ಬಾಲಿಕಾ 
ಮಣೆಗಳಿಗೂ ಆಜ್ಚೆನ್ನೊರೆ ಸಲು, ವಿ್ಲರೂ ಸಹವಾಸರುಗಲಿ ಹೋದವ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ರಾಣಪ್ರಶ್ರಿಯಂ ಮತಿಂದುವ ಇಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ರಾಯ 
ನೆಡೆಗೈದಿ, ಪುಂದಿನಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂಡೆಡೆಯೊಳೇ ಪಾಠಂಗಳೆಂ ಓದುವಂತೆ 
ಅಜ್ಜಿ ಯಂ ವಣಾಸಿಃಕೆಂದು, ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಯೆಂ ಸಾರಲು) ಆ ರಾಯೆಂ ತನ್ನ 
ಚಚ ಕರೆದುತೊ. ಗು ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಮಗಳಂ ಮೈೈದಡವ್ರತಾ 
ಸುಕುಮಾರಿಯೆ ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲಮೇ ಂ ಕಳೆಗುಂದಿಹುದು ಕಾರಣವಮೊರೆಯು 
ವದೆಂದು ಪೇಳಲು ಆ ಕನ್ಯೆಕಾಮುಣಿಯು ತಾತ ಲಾಲಿಸು ! ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸೆಮಂವಣತಿ ಸುಖಕುಶ್ತಿದ್ದೆದ್ರ. ಎಲ್ಲರೊ ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಸಹೋ 
ದರಕಂತೆ ಆಡುತ್ತಾ ಪಾತುತ್ತಾ ವಿನೋದವಾಗಿ ಕಾಲನುಂ ಕಳೆಯುತ್ತಾ, ವಿದ್ಯಾ 
ವ್ಯಾಸಂಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಸರಸಹಾಯವಮಂ ಮಾಯತ್ತಾ,) ಸುಖಮಾಗಿ 
ದ್ವೈವು, ಇಂದುಪ್ರತ್ಯೇಕಮಾಗಿ ಪಾಠನುು ಹಿಮುವಂತೆ ಸನ್ನಿಧಾನದಿಂದಾಜ್ಞಿಯಾ 
ದೆಂತೆ, ಉನ್ನಾಧ್ಯಾಯರು ಆಸ್ಚಾವಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ರಾಯಂ 
ಎಲೌಕಾಯಿಯೇ ! ನೀವುಗಳು ದೊತ್ಸೆವರಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿರಿ, ಮಂತ್ರಿಸೆಂದ 
ನನು ಪ್ರಾಯಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾ ಬಂಡನಾದ ರಿಂದ ಈ ಕಾಲಅದೊಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಂದು ಕಡಿ ವಾಸಮಾಗುವದು ಅಯುಕ್ತ ಮೆಂದು ನಂನಂತೆಯೇ ಮಾಡಿದೆನು, 
ಇದು ಯುಕ್ಕಮೆಂದರಿಯದೆ ಯೋಚಿಸಲಾಗೆದೆಂದು ಸಮಾಧಾನೆಮಂ ಜೇಳಿ ಕ 
ಳುಹಲು ಆ ಬಾಲಿಕಾಮಣಿಯರು ಮನಸ್ಸಿನೆ ಕಳವಳನಂ ಬಿಜ್ಜು ಶುದ್ಧ ಮಾನರಾ 
ಗಿ ಬಂದು ಈ ನಾಲ್ಬೂರೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ನಿನೋದಮಾದ ಕಥೆಗಳಂ ಸೇಳುತ್ತಿ 


೧೬೮ ಬೃುಹತ್ಕ ಥಾಮುಂ೦ಜರಿ. 


ದ್ವ ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಂಗಳಂ ಆಡುತ್ತಾ ನಿನೋದನತಸಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಾಲದೊಳ್ಳ 
ನಾಲ್ವರಂಕುರಿತು ನೀವು ನನ್ನೆಂ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಲ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸುವಿರಾ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು, ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುಜನನೂ ಪರ 
ಮಾನಂದಮಂ ತಾಳ್ಡು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ವಂಂತ್ರಿನೆಂದನೆ 
ನಂ ಗೆಳತಿಯರೇ ನಿಮ್ಮಂ ಮದುವೆ ಮಾಡುವದಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ವಂಖಾಂತರ 
ಮಾಗಿ ನಿಮ್ನು ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಹೇಲಿ 8ಳುಹಿಸುವೆನು ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದೆ 
ಸರ್ಫೋತ್ತಮಮಾದುದು ದೈವಯೋನೆದೀದ ಇವರು ಸೆಮ್ಮತಿಸದೆ, ನನ್ನ ಮನೋ 
ರಥವು ಕೈಸಾರದೆ ಹೋದರೆ ನೀವು ಪ್ರಷ್ಟನಶಿಗಳಾದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಶೇರಿ ಸುರತಸುಖವಂಕೊಣ್ಚ್ಟು ಆನೆಂದಗೊಳಸುವಿರಾಗಬೇಕೆಂದು ನುಡಿಯೆ ಅಂತೆ 
ಯೇ ಆಗಲೆಂದವರು ಸುವ, ಶಿಸುವಂತೆಮಾಡಿ ಅದರಂತೆ ಅವರು ಬಾಸೆಯನ್ನಿ 
ತ್ತು ಕಳುಹಿದರು. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲಂ ಕಳೆಯೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯುವ 
ತಿಯರಾಗುವಕಾಲಂ ಬಹು ಸನಸಾಪಮಾಗಲು ರಾಜಪ್ರಶ್ರಿಯಂ ರಾಣಿವಾಸದೊ 
ಳು ಸೇರಿಸ್ಕೆ ಮುಂತ್ರಿನಂದನೆಯನಂಕಯೇ ಗೈಯಲ್ಕು ಸೇನಾಸತ್ತಿ ಸುತೆಯೂ 
ವತ೯ಕನ ಪುತ್ರಿಯು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳ ಮನೆಗಳಂ ಸಾರಲು ಈ ಮೂ 
ವ್ವರು, ಆಗಾಗ್ಯೆ ತಮ್ಮಗೆಳತಿಯಾದ ರಾಜಿಪುತ್ರಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ವಿನೋದಮಾಗಿ ಮಾತುಗಳಾದುತ್ತಿದುಳ ಅನಂತರ ತಮ್ಮು ತಪ್ಪು. ಮನೆಗಳಂ 
ಸಾರುತ್ತಿಬ್ಬರು. ಅನೆಂತೆರ ಆ ಮುಹಾಭೋಜದರಣೀಂದ್ರಂ ಆ ವಿದ್ಯಾಬೋಧಕನಂ 
ಕರೆಯಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ, ಧನಕನಕ ಮಣಿವಸಸ್ವಾ ಭರಣಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಬಹುಮಾ 
ನಿಸಿ ಕಳುಹಿ ತನ್ನ ಕುಮಾರಿಯು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಮಾದ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ಳಾದಳು ತಕ್ಕ ಪರನೆಂ ಹುದುಕೆಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದಂ. ಅನಂತರ 


೯ ಮಂತ್ರಿನೆಂದನಂ, ರಾಜಪುತ್ರಿಯಂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅದಂ ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಳು ತಿಳಿಸಲು ನಾಚಿಕೊಂಡು ಇ 
ಶರರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಹೇಳಿಸಲಾ ಮಂತ್ರಿಯು ತನ್ನ ರಾಯನೊಳು ಮಗ 
ನೆ ಮನೋರಥಮಂ, ಅರಿಕೆ ಮಾಡೆ ಆ ರಾಯಂ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿಶೇಖರನೇ | ನಾವಿರೈರೂ ಈ ಸೆಮ್ಮಂಥಧಮಂ ಮಾಜಾವದನುಚಿತವು 
ನಿನ್ನೆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಸೆರಣ್ಸುಂಗ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕನ್ಯಾಮಣಿಯಂ ತಂದು ಮದು 
ವೆಯಂ ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಸಮಾಧಾನವಂ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲಾವಾರ್ತೆಯಂ, 
ಈ ಮಂತ್ರಿನಂದನೆಂ ಅಆಲಿಸುತ ಏನ್ನೆ ಮಾನಸನಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಪ್ರತ್ರೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮೂವ್ವರಂ ಅಂತರೆಂಗಮಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯ ಸಮಾ 
ಚಾರಮಂ ಶಿಳುಕಿ ನಿಮ್ಮ ಸೆಮಾಚಾರಮೇನೆಂದು ಕೇಳಲಾ ಮೂವರೂ ಎ 
ಲೈ ಸಖನೇ ನಿನ್ನೆಂ ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ರಾಜಪುತ್ರಿಯಂ ನಾವು. ಬಲವಂತೆ 


(೨೨) ಬೃಹತ್ಹಥಾಮಂಜರಿ. ೧೬೯ 


ಮಂ ಮಾಡಲಾರೆವು ನಮ್ಮ ತಂದೆಗಳಗೂ ನಿನಗೆ ಕೊಜ್ಬು ಲಗ್ಗೆ ಮಂ ಮಾಡೆಂ 
ದು ಹೇಳಲಶಕ್ಯರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ, ನಿನ್ನೊ ೦ದಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಗಾದರೂ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡುವೆನವ್ರ. ' ಎಂದೊರೆಯಿಲು ಕೇಳಿ "ಭಗ್ನ ಮಾನೆಸೆನಾಗಿ 
ಶೋಕಾಂಬುಧಿಯೊಳು ವರುಳುಗಿ ದಿವಾರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ನಿದ್ರಾಹಾರಂಗಳಂ ತೊರೆದು ವಿಕಾಂತ ಗೃಹದೊಳು ಮಲಗಿ ಹೊರಗೆ ಸಂಚರಿ 
ಸುವದನ್ನೇ ಬಿದ್ದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಂ 

ಇತ್ತಲಾ ನಾಲ್ವರೂ ಖುತುಮತಿಯರಾಗಿ ಬಾಲ್ಯ ವಿಮುಕ್ಷಸ್ಕಾ ನವಂ 
ಮಾಡಿವದರಾದರು. ಖಂದಿನೆಂಕೊಂದುದಿನೆ ವಾಮೂವ್ಸರೂ ಸೇರಿ ರಾಜಾತ್ಮ 
ಜಿಯ ಅಂತೂಪುರವುಂ ಸೇರಿ ಸರಸೆ ಸಲ್ಲಾಸಂಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ ಮಂತ್ರಿನಂ 
ದನನಿಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೊಟ್ಲ ವಾಗ್ಣ್ವಾನಮಂ ನೆನೆದು ಆದಂ ಕುರಿತು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಾ ನಾವು ನಾಲ್ವರೂ ಆತನಂ ಮದು ವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಬಕುದುಘಟಿ 
ಮಾಗಿಹುದು. ಆದಾ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಂ ಕಾಣಲಾರೆವ್ರ ವಾಗ್ದಾನದಂತೆ ನೆಡೆಯಾವರಾ 
ದರೆ ಅನಂತರ ಇತರರಂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ವ್ಹಬಿಚಾರಿಣಿಯರಾಗುತ್ತೇ 
ವೆ. ಕೊಬ್ಬ ,ಭನಷೆಯಂ ತಪ್ಪಿ ದರೆ ಮಹಾನರಕ ಭಾಗಿನಿಯರಾಗುವೆವು. ಈ 
ಭಾಗದೊಳು ತ್ತ ಏಂದು ಚಿಂಶಿಸುತ್ತಿ ಾರುವಾಗ್ಯೆ ರೂಜಪುತ್ರಿಯು 
ಈ ಮೂವ್ಪಾರು ಗೆಳತಿಯ,ರಂ ತುರಿತು, ಎಲ ಸಬಯರೇೇ | ನಾವು ಬಾಲ್ಕದೊ 
ಳು ನಿವೇಕಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಹ ies ಮಾಡಿ 


ಡೆವ್ರು ಈಗಲಾದರೋ, ನಮ್ಮ ತಾಶಂಬರು ನಮಗೆ ಎಡುವೆಯಂಮಾಡಲತಿ 
ಯಕ್ನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಕಾರ್ಯ © ಕೈ ಗೂಡಿದ ನಮ್ಮ ವಾಗ್ದಾನವಂ ನಡೆಯಿ 


ವದಕ್ಕಾಗಲಾರದು, ಇವರಿಂದ ತ ಶನಹವು ಕೈೈಸಾರದೆ ಭಂಗಬರುವದಾ, 
ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೀಗ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಮುಂದೆ ಇದ್ದೇ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ಕೆಡುವದಾದ್ವರಿಂದ ಈಗಲೇ ನಮ್ಮ ಮಾತಂನಾವು ಊರಜ೯ತ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೋ 
ಣವೆಂದು ಸೇಳಲಾ ರಾಜನಂದನೆಯಮಾತಂ ಎಲ್ಲರೂ, ಒಪ್ಪಿಕೆ ಕೊಂಡನವರಾಗಲು 
ರಾಜಾತ್ಮಜಿಯು ನಾಳೆ ದಿನವೇ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಸಂಕೇ ತಸ್ಟಾ ನಂಗಳಂ ವಿರ ಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡೀ ಸುನ್ದಿಯಂ ಮಂತ್ರಿಪ್ರತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸೆ ಸೋಣವೇದು ಗೆಡಿತ್ತು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬಂದು ಆ 5ನೆ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮಗಳು ವಿದ್ಯಾಶಾಲೆಯೊಳು ಸಂಕಿತಸೂನ ವಸರ ಗೊತ್ತು ಎಸಾಡಿಬಳು, ರಾಜ 
ಪುತ್ರೀರು ತನ್ನಂತಃಾಪುರಕ್ಕೆ ಸವಿಪಬಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೇವಾಲಯದೊಳು ಸಂಕೇತ 
ಸ್ಥಾ ಸಮಂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಳುು ಸೇನಾಸಶಿಯ ಮಗಳು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸಮಾ 
ಪವಾಗಿರುವ ಭಕಿ ಬಳಿಯಣ ಮಂಟಸದೊಳು ಸೆಂಕೇತಸ್ಲಾ ನೆಮಾಗಿ 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು, ಸೀಗೆ ನಾಲಂ ತಾಣಂಗಳಂ ಸೆಹ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


೧೭೦ ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮಂಜರಿ 


ಕೊಂಡು ಆಪ್ತರಾದ ದಾದಿಯರೊಂದಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರನಿಗ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲಂತೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಖ ಪರಮ ಸೆಂಭ್ರಮುದೊಳು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನಮಂ ನಿರ್ಲೀ 
ಫೈಸುತ್ತಿರ್ದಂ. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರದತ್ತನ ತಂದೆಯ್ಕು ರಾಜಕಾರ್ಯ 
ದ ಅತ್ಯವಸರದಿಂದ ಮಗನಾದಿವನಂ, ಆಕಾರ ನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಶಿಸಲು 
ಹೊರಟು ಹೋದವಂ ಈ ಕಾಂತೆಯರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒದಗಲು ಆನು 
ಕೂಲಿಸೆದೆ ವೃತ್ಯಾಸಮಾಗಿ ಬಂದಂ. 

ಆ ಕಾಲಕ್ಕನುಸಾರಮಾಗಿ ಆ ಪಬ್ದಣದೊೊಳು ವಿದ್ಯಾ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾ 
ಥಿೀಯಾಗಿರುವ ಉಗ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾಯನ ಪ್ರತ್ರನಾದ ಪ್ರಷ್ಕರಾಖ್ಯಂ ಆಪ 
ಬ್ವಣದೊಳು . ಫಿಪ್ಹಾನ್ನವಂತೆಂದು ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ, ತನ್ನೆ ಮನೆಬಂದ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾ ಯಿದ್ರವನು ಆ ದಿನದೊಳೂ ಅಂತೆಯೇ ಭೋಜನವಂ 
ಮಾಡಿ, ಮಲಗಲು, ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಬುಜ ನಷಾಗಿದಾಳ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಲಿರ್ದ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಥವಾಯಾಮದೊ 
ಳು ದಿವ್ಯಾ ಲಂಕಾರ ಶೋಭಿತ ಗಾತ್ರಳಾಗಿ ಮುಂತ್ರಿನೆಂದನೆಂ ಕಾವಿರುವನೆಂದು 
ರಹಸ್ಸ ಮಾರ್ಗದೊಳ್ಳಿದಿ, ದೇವಾಲಯ ಮಂ ಪ್ರವೇಸಿಶ್ಕಿ: ಮಲಗಿರುವವನೇ ಮಂ 
ತ್ರಿನೆಂದನೆನೆಂದು ಭ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಆತನಂ ಕೂಡಿ ಕಾಮಕೇಳೀಸೌಖ್ಯಮಂ 
ಹೊಂದಿದ ನಂತರಮಿವಂ ಮಂತ್ರಿಸ್ರತ್ರನಲ್ಲಿ ವೆಂದರಿತ್ತ, ಹಾ ದೈವವೇ ! ನಾ 
ನೊಂದಂ ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀಂ ಚಿಂಶಿಸಂವೆ (ಅನ್ಯಥಾಚಿಂತಿತಂ 
ಕಾರ್ಯೆಂ ದೈವಮನ್ಯತ್ರಚಿಂತಯೇತ”) ಎಂಬ ನ್ಯಾಯಾನು ಸಾರಮಾಡುದಲ್ಲಾ, 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು ಆತನೆ ಬಳಯೊಳಿದ೯ ಪ್ರಸ್ತಕದೊಳು ತನ್ನೆ ಕಣ್ನಾಡಿಗೆಯಿಂ 
(ಅವಶ್ಯಮನುಭೋಕ್ಕವ್ಯುಂ) ಎಂಬೊಂದುಪಾದ ಶ್ಲೋಕಮಂ ಬರೆದು ಆಪು 
ಸ್ಮಕವನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ತನ್ನೆಂತಪ್ರರಮಂ ಸಾರಿದಳು. ಅನಂತರಮಾ ವಂ 
ತ್ರಿನೆಂದನಂ ಹೊತ್ತಾದುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕಳವಳೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಈ ದೇವಾಲಯ 
ಕೈ ಬಂದೆ ಮಲಗಿದ್ದಾ ರಾಜಕುಮಾರನಾದೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಂ ನೋಡಿ, ನೀನಾ 
ರಲಾ ಎಂದು ಎಬ್ಬಿಸಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದವಂ ಎಚ್ಞೆ ತ್ತು, ಇವಂ ಮಂತ್ರಿನೆಂದೆ 
ನನೆಂದರಿತು, ಸ್ರಾಮಿಯೆ ? ನಾನೀಪ್ರರೆದೊಳು ಬಿಪ್ಲಾನ್ನಮಂತೆಂದು ತಿನ್ನುತ್ತಾ 
ವಿದ್ಯಾಕಾಲಕ್ಷೇಪಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಟುವೆಂದೊರೆಯಲ್ಲು ನೀ 
ನಿಲ್ಲಿ ಮಲಗಲಾಗದು, ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಉಗೆಂದಾಜ್ಞಾವಿಸಿ ಕಳುಹಲಾತಂ 
ಅಲ್ಲಿ ಂ ಬಂದು, ದನುರ್ವಿದ್ಯಾಶಾಲೆಯೊಳೊಂದೆಡೆ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ 
ಕ್ಕೆ ಆ ಮಂತಿ ಶ್ರಿನಂದನೆಯೈ ತಂದು ಹೊತ್ತಾದುದೆಂಬ ಗಾಬರಿಯಿಂದಿವನೇ ತನ್ನ 
ಸಂಕೇತ ವ್ರಿಯನೆಂದು ಭ್ರ ಅತಳಾಗಿ ಆತೆನಂ ಕೂಡಿ ಮದನೆರಾಜನ ಮಾನೆಭಂ 
ಗಮುಂ ಸಲಾುಪಿನ ನಂತರೈ” ಮದನೆಜೇಸೈೆಗಳಿಂ ತನ್ನು ಗೆಳೆಯನೆಲ್ಲ ವೆಂದರಿತು 


ಬ್ರಹತ್ತಥಾಮಂಬಚರಿ. ೧೭೧ 
ಟು 


ಹಾ! ಮೋಸಮಾದುಖೆೇ ! ಅಯ್ಯೋ ದೈವಸಂಕಲ್ಪಮಿಂತಿರ್ದದೇ * ಒಳ್ಳಿತೆಂ 
ದು ದೃಢಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಅವನೊಳದ್ದಳ ಪ್ರಸ್ತಕಮಂ ಕೈಗೊಂಡು ನೇತ್ರಾಂಜನಮೇ 
ಶಾಯಿಯಾಗೆ ಕೈಬೆರಳಿನುಗುರೇ ಬೇಖಸಮವಾಗೆ | ಕೃತೆಂಕರ್ದಶುಭಾಶುಧಂ' ಎಂಬ 
ಎರಡನೆ ಪಾದಮಂ ಬರೆದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಮ್ಮ ವಾಗಾ ನವೇನೋ 
ನೆರವೇರಿತ್ಕು ಅವನು ಬಾರದಿರೆ ಅದೃಷ್ಟಕೀನನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಾಲೋ 
ಚಿಸುತ್ತಾ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿಕೊಂಂಳ್ಳು ಈ ಮಂಶ್ರಿಕುಮಾರನಾದ ಚಂದ್ರದತ್ತ 
ನುು ಹಾ! ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಂಯಂ ಮೋಸಮಾಡಿದಳಲ್ಲಾ ? ವೃತಾ ನನಗಿಂತ 
ಕಷ್ಕಮಂ ಉಂಟುಮಾಡಿದಳೇ ? ಎಂದು ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ/, ಆಲ್ಲಂದ ಹೊರ 
ಟು ಮುಂತ್ರಿಪ್ರತ್ರಿ ಸಂಕೇತ ಸಳಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗಿ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಬರಲು 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೋ ಮಲಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರಿಕುವರಿ ಇರಬ 
ಹುದೆಂದು ತಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿಸಲು ಪುರುಷನಾಗಿರೆ, ಎಲಾ ನೀನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾ 
ಡಲು, ಅಯ್ಯಾ ನಾನೀ ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಒಲೆಕಾರನು ಎಂದಿನಂತೆ ಕಾವಲು ಕಾಯಂ 
ವದಕ್ಕೆ ಮಲಗಿಹೆನೆಂದು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಉತ್ತರಮಂ ಕೊಡಲು, ನೀನಿಲ್ಲಿರಬೇಡ 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೋ, ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಂ ಹುಡುಕಲು ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಯತ್ತಗಾರನು ಸೇರುವರೆಂದೊರೆದು. ಕಳುಸಿಸೆಲ್ಲು ಇದೇನೋ ತಂತ್ರಮೆಂದ 
ರಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಳಮಂ ಕಾಣದೆ ಊರುಬಾಗಲು 
ಬಳಿಯಣ ಮಂಟಪಕ್ಕೈೊದಿ, ಆಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರಂ ಈ ಮಂತ್ರಿಪುತ್ರ ೦ ಚಂ 
ದ್ರಮತಿ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ: ಎರಡನೆ ಯಾಮಕಾಲಂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ 
ಕಾದು ಕಾಜು ಸಾಕಾಗಿ ಬೇಜಾರುಗೋಡು, ಭೇ! ಈ ನೀಚಳೂ ಮೋಸಗೂ 
ರಳೇ ಹೌದೆಂದು. ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಮಗಳೇನಾದರೂ ಬಂದಿರುವಳೋ ಏನೋ ಅದನ್ನು ಸರಿಕಿಸಿ ನೋಡೋಣವೆಂದು 
ಆ ಸೆಂಕೇತೆ ಮಟಪಕ್ಕೈೊದುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸೇನಾಪತಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ಮೋಹನಕಂಗಿಯ್ದು 'ಸವಾಳಲಂ ಕಾರೆ ಭೂಸಿತ ಗೂತ್ರಳಾಗಿ, ಮಂತಿನೆಂದನೆಂ 
ಬಂದು ಕಾದಿರುವನೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಆತುರದಿಂದ ತನ್ನ ಸದನಕ್ಕೆ ಸೆಮಾಪ 
ಮಾದೇಕಾಂತ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ದಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ವಿಳಾಸೆಮಂ ಅನುಭವಿಸಿ ಅ 
ನಂತರ ಮಾತನಲ್ಲ ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಪಶ್ಚಾ ತ್ರ್ಯಾಪ ಸಂಪನ್ನೆಳಾಗಿ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಮಿಸಾರಲಸಾಧ್ಯಮೆಂದರಿತು ಬಂತಿಸದೈ ರಾಜಾತ್ಮಜೆ ಮಂತ್ರಿ 
ತನೂಜಯಂತೆಯೇ ಅವನ ಪ್ರಸ್ಮಕದೊಳ್ಳು । ಪ್ಹ್ಲಯಂನಯಾತಿತತೈರ್ಪ೯) ಎಂಬ 
ಮೂರನೆ ಪಾದವಂ ಬರೆದು. ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಸಾಶ್ಕಿ ಯಾರು ಮರಿಯವಂತೆ 
ತನ್ನ ಶಯನಗೃಹಮಂ ಸೇರಿ ಮಖಗಿಕೆ ಇಂಡಿದ್ದಳು. ಗ 

ಕೋ ಪಾಕಾ,ತೆನಾಗಿ ಆತ್ಯಾತುರದೊಳ ಮಂಶ್ರಿಸುತನು ಮಂಜಪಡೊ 


೧೭೨ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ಶೌ 
ಳು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವವನಂ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಕೋಪವು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗೆ ಹಲ್ಲುಗಳೆಂ 
ಕಡಿಯುತ್ತ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ ಕಾರ್ಯಹಾನಿಗಾಗಿ ಓರೊವಳರು. ಮಲಗಿ 
ಹರಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಮಲಗಿರುವೆವನೆ ಬಳಿಗೆ ಎಲಾ ಮೂರಾಧಮನೇ ! 
ನೀನಾರು ? ಎಂದು ಕಾಲುಗಳಂತಾಡಿಸಿ ಕೈಲಿರುವ ಚುಬುಕಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಲು, ನಿದ್ರಾಭಂಗೆಮಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ರಾಜಕುಮಾರೆಂ ಪೆಜ್ಚುಗಳಂ ಚಿಂತಿಸದೆ 
ಇವನೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಸ:ನೆಗುತ್ತಾ, ಸ್ಪಾಮೀ'! ನಾನೀ ಊರಿನ ಕೊತ್ತೆವಾಲನು, 
ಎಂದು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲ್ಲು ಲೀ ಛೀ ಮೂಡನೇ ! ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವದೇ 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸೆವು್ಗ ಈವರಿಗೂ ರಾಜ್ಜಕಾರ್ಯವಂ ಇಂತೆಯೇ ಮಾಡುನಿಯೋ ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು ಉದಯವಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಗತಿ ವಿನಾಗುವದೋ ಕಾಣುವೈ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ನಿಲ್ಲಬೇಡ್ಕ ರಾಜದ್ರೋಹಿಯೇ ಹೊರಗೆ ಕೂೋಗೆಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಕಳುಹಲ್ಕು 
ಈ ಪಾವಿಯು ನಾನೆಕ್ಲಿಗೆ “ಹೋದರೂ ಆಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಂದು ನಿದ್ರಾಭಂಗಮಾಡು 
ವನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಇವನಿಗರಿಯದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರ 
ಮಾಗಿ ಮಲಗುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಜೂರಮ್ಮ ನದೀಸೋಪಾನ ಮಧ್ಯ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮುಲಗಿಕೊಂದು ವಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ್ಯೈ ನಾಲ್ಕನೆ 
ಯಾಮವು ತಲೆದೋದು೯ದು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಹುಕಾರನ ಮಗಳಾ 
ಸುಂದರಾಂಗಿಯು ಬಂದು. ಈ ಮಖಗಿರುವವನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಕು 
ಮಾರನೆಂದು ಬ್ರಾಂತಳಾಗಿ, ಅವನೊ-ನೆ. ಸೇರಿ ಕಂದರ್ಪ ದರವನ್ನು 
ಹಾನಿಗೊಳಸಿ ಹೊರೆಎಮಾಗೆ, ಮುಂಬಿಲಗುತ್ತೂ ಬರಲಾ ಪ್ರರುಪನೆಂ ನೋಡ್ಕಿ 
ಇವಂ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನಲ್ಲವು 'ಎಂದರಿತ್ತು ಅಯ್ಯೋ ದುರದೃಷ್ಟ ವೇ ! ನಾವು 
ಸೆತ್ಯಭಾಸಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೊಬ್ಲ ಭಾಷೆಯಂ ಸಲ್ಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನೆಮಾ 
ಡಲು ರೋಧವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದಂ ಮಾಳ್ಪುದಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅವನ ಬಳಿಯೊಳಿನಸ್ತಿ ಪ್ರಸ್ತಕವುಂ ತೆಗದುನೋಡುತ್ತಾ ಬರಳು ಮೂರು ಪಾದ 
ಗಳಾಗಿ ಬರದಿದ್ದ ಶ್ಲೋಕವಂ ಹಿಿಕೊಂಡು, | ಜನ್ಮಕೋ ಏಶತ್ಸೈರಪವಿ) ಎಂದು 
ನಾಲ್ಕನೆ ಪಾದಮಂ ಬರೆದು ಶ್ಲೊಕಮಂ ಪೂರ್ಶಿಮಾಡಿ, ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜನಂ 
ಕಂಡು ನೀನೆನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಆಗಾಗೈ ಬಂದು, ನನ್ನ ಮನ8ಸಂತೋಷಮಂ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿರಬೇಕು. ನೂನದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಜನರಂ ಅಂತಃಪುರ 
ದೆಡೆ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿರುತ್ತೀನೆ, ಬಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತನ್ನ ಮನೆಯಂ 
ಸೇರಿಕೆೊಂದಳು, 
ಅನಂಶರಮಾ ರಾಜಾತ್ಮನಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಜುವು, ಯಥಾ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾಗಿ ಸ್ಮಾನಮಂ ಮಾಡಿ, ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು ವಿದ್ಧಾ ವ್ಯಾಸಂಗಮಂ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದು ಮಧ್ಯಹ್ನ ಮಾಗಲು ಬಿಪ್ಲಾನ್ನಮುಂ ತಂದು ಭೋಜನೆಮಂ ಮಾಡಿ 


ಬೃಹತ್ತಥಧಾಮುಂಜರಿ. ೧೭೩ 
೪ 


ತನ್ನ ನಿದ್ಯಾಕಾಲಸ್ಲೇಪದೊಳೇ ಇನು. 
ಮರುದಿನಡೊಳು ಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ಸೇರಿ, ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯ ಅಂತಃ 
ಪ್ರರಮಂ ಸೇರಿ, ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಮೋಸಹೋದ ಸೆಂಗತಶಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಮಾತಃಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾ, ರಾಜಾತ್ಮಜಿಂಯು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, 
ಧರ್ಮಬದ್ದೆರಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿದ ಕಾರವು ಅನ್ಯಥಾ ಜರಿಗಿಹೋ 
ದುದು. ದೈವಗತಿಯು ಹೇಗಿರುವದೋ ಆದರಂತೆ ನೆಡೆಯುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರೆ 
ತು ಅದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀೀತಮಾಗಿ ನಡೆಯಲಾರದು. 
ಅನ್ಫಹಾಚಿಂತಿತಂಕಾರ್ಯಂದೈವಮನ್ಯತ್ರ ಚಿಂತಯೇ "| ವಿಷಚೂರ೯ಪ್ರ ಜೋ 
ಗೇನೆ ವೇಶ್ಸ ಮಾತಾವಿನಶ್ಯತಿ 
ಲೋಕದೊಳು ಮನುಷ್ನನು ಒಂದಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಮಾಡಲ್ಕು ದೇವರು ಆಡಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಹೇ 
ಗೆಂದರೆ ವೃದ್ಧಳಾದ ವೇಶ್ಯ್ಯಾಂಗನೆಯು ಬಹು ದಿನಂಗಳಿಂದ ತನೆ ಮಗಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ವಿಜನಬಳಿಯಣ ಸರ್ವದ ವ್ಯವ ನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿಕೊ 
ಛಬೇಕೆಂದು ಯ್ಲೋಚಿಸ್ಕಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದಹೊರತು, ಅವನೆ ಬಳಿಯಿದ್ದ ದೈ 
ವ್ಯವು ಸಾ ದೀನಮಾಗಲಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಜ ಸಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಏನೆಮಾವಿಜಂ 
ತನ್ನ ಮಗಳೊಡನ ಕೂಡಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ, ರ ಆಯಾಸದಿಂ ಮೈನಾರದು ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲಾ ವೃದ್ಧೆ ವೇಶ್ಯಯಂ ಆತನಂ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲ ಲು 
ಯತ್ತಿ ಸಿ ಸ್ಟ ಣಮಾತೃದೊಳು. ಮರೆಣಂಗೊಳಿಸುವ ವಿಷಣಂ ತಂದತಿ 
ಚೂರ್ಣಿಸಿ, ಒಂದೂ ಕೊಳವೆಯೊಳು ಹಾಕಿಆ ಕೊಳವೆಯಂ ಆ ವಿಜಪುರುಷನೆ 
ಆಸನದಾರದೊಳು ಮೆಲ್ಲನೆ ಆತನಿಗೆಚ್ಚ ರಮಾಗದಂತೆ ಸೇರಿಸಿ ತನ್ಮ ಮು 
ಖಮುಂ ಆ ಕೊಳಿನೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗ ದ್ಯಾರಕ್ಕೆಇಹ್ಟು, ಶ್ಚಾಸಮಂ ಬಂಧಿಸಿ, 
ಫುಟ್ಟಯಾಗಿ ಪೂತ್ಯರಿಸಬೇ ಕೆಂದಿರುವನಿತರೊಳು ದೈವಯೋಗಜಿಂದ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತಿರ್ಣ ಎಜನಿಗೆ ಅನಾನವಾಯುವ್ರ, ಹೊರಸದಲು ಆ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ವಿಷಚೂರ್ಣವು ಊರ್ವ್ಯಮುಖಮಾಗಿ ಹತ್ತಿ ಆ ವೃದ ವೇಶ್ಯಂ ಜಾಯೊಳು 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲಾ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ, ಆ ವಿಷಜ್ಯಾಲೆಯಂ ಸರಣ್ಸುಂಗಮಂ ವ್ಯಾ 
ಪಿಸಿ ಅನಳಂ ಯಮವಾಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಶಿಥಿಉಂ ಮಾಡಿತು. ಎಂಬುವ ಇತಿ 
ಹಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಮಾಗಿಯೇ ದೈವತಂತ್ರವ್ರ ಇರುವುದು, ಇದುಯಾರಿಗೂ 
ಗೋ ಚರಮಾಗಲಾರದು. ನಾವು ಯಾರಂ ಸ್ನೇರಬೀಕೋ, ದೇವರು ಅವ 
ನನ್ನೇ ಹೊಂದಿಸುವನು, ಇದಕ್ಕೆ ನಾವು ಚಿಂತಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ವು ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನಮಂ ಪೇಳುಶ್ತಾ ಆ ವೈಶ್ಯಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಗಿರಿನೆಂದನೆಯಂ ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಗೆಳತಿ ನಾನೊಂದ, ಉಸಾಯನುಂ ಹೇಳುವೆನು ಕಳ್ಳು ನಿನ್ನೆಮ 


೧೭೪ ಬೃಹ ತ್ಯ ಥಾನುಂಬರಿ. 


ನೆಗೆ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪುರುಷನು ಬರುತ್ತಿರುವನಲ್ಲವೆ, ಇತೆಪರೆಂ 
ಆತನು ಭಿಕ್ಷೌವೃತ್ತಿಯಂ ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಒಂದು ಮನೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅದರೊಳು ತಕ್ಕ ಪರಿವಾರಮಂ, ಬರಲಾ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಂ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ಸುಖವಾಃಗಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಈ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿಸು, ಮುಂದಿನೆ ಪರಿಯಂ ಯೋಜಿಸಿ ಹೇಳು 
ವೆನು ಅವರಿಂಗೆ ಆತೆನೆಂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗದಂತೆಯೂ ಹಾಗೆ ಹೋಗಬೇ 
ಕಾದರೆ ನಿನ್ನೊಳು ತಿಳುಹಿ, ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರು, ಎಂಡೊರೆಯಲತಿ 
ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳೀ ಆ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಕೊಂಡುಬಂದು, ರಹಸ್ಯಮಾಗಿ 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ರಾಜಪ್ರತ್ರನಂ ಕರೆಕಳುಹಿಸ್ಕಿ ಆ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಆತಂಗಿತ್ತು, 

ರಾಜನೆಂದನೆ, ಹೇಳಿದಂತುತನೊಳೊರೆದು ಪ್ರತಿದಿನದೊಳ್ಳು ತನ್ನ ಬಳಗೆ A 
ಹೋಗುತ್ತಾ ಇರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕಳುಹಿಸಿ, ಆತನು ಬಂದಾಗ, ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 

ಇಂತೆಯೆಃ ಕೆಲವು ದಿನಂಗಳಂ ಕಳೆಯಲು, ಮಹಾಭೋ ಜರಾಯಂ, ತನ್ನೆ 
ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕೆಂಥಾವರನಂ ಹುಡುಕಿ ತರುವಂತೆ, ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ, ತಕ್ಕಪರಿವಾರಮಂ 
ಕೊಬ್ಬು, ಕಳುಹಿದಂ. 

ಈ ವಾರ್ತೇಯಂ ಕೇಳುತಾ ರಾಜಾತ್ಮಜಿಯಂ ತನ್ನ ಮೂವ್ವರು ಗೆಳತಿ 
ಯರೆಂ ಕರೆಯಿಸಿ" ಆಲೋಚಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವನಿತರೊಳು ಮಂತ್ರಿ, ಸೇನಾಪತಿ 
ವೈಶ್ಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇ ಪ್ರಯ 
ತ್ಪಂಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ ರು,'' ಅವರ" ಕುಮಾರಿಯರರಿತು, ಈ ಭಾಗಮಂ, 
ತಮ್ಮ ಗೆಳತಿಯರಾದ ರಾಜನಂದನೆಯೊಳಾಇಲೋಚಿಸಲು ತಾವೇ ಹೊರಟುಬಂದು 
ಆಕೆಯ ಅಂತೂಪುರಮಂ ಸಾರಲು ನಿಮ್ಮಂ `ಕಿರೆಯಿಸುವೆನೆಂದಿರುನಲ್ಲಿ ನೀವೇ 
ದೈವಯೋ ಗದಿಂದ ಬಂದಿರಿ ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು, ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಆ ಮೂನ್ಬುರಂ ಕುರಿತು ರಾಜನಂದನೆಯು 
ಎಲ ತೆಂಗಿಯರಿರಾ ? ನನಗೊಂದು ತೋರುವದು ಅದಂ ನಿಮ್ಮೊಳು ಪೇಳ 
ಲೇ, ಬೇಡವೇಯೆಂದು ಡೋಲಾಯವ- ನಳಾಗಿರುವೆನೆನೆ ಆ ಮವ್ನುರೂೂ 
ಅಮ್ಮಾ ಸಖೀ? ನಿನ್ನ ಮಾಠಿನಂತೆ ನಾವು ನಡೆಯದೆ ಅನ್ಯ ತೌ ಯೋಚಿಸು 
ವರೇ ನೀನರಿಯೆಯಾ ? ಇಂದೇಶಕಿಂತು ಸಂಶಯಳಾಗಿರುವೆ ನಮ್ಮ್ಮಂ ಅಂ 
ತಹವರೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಾಗದು, ನಿನ್ಸಾಜಿ ಯಂಮಿಾರಿ ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ಹೋಗಲಾರೆವೆಂದೊರೆಯಲಾಗಲಾ ರಾಜನಂದನೆಯು ಕೇಳಿ ಎಲ್‌ ಸಖಯರೇ | 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನೆನಗೆ ವಿವಾಹಪ್ರಯತ್ನ ವಂ ಮಾಡಿರುವನೆನೆ ನಮ್ಮಗಳ ಶಂ 
ಜಿಗಳು ಅಂತೆಯೇ ಯೋಚಸಿರುವರೆಂದವರೊ ನೇಳಲು, ಆದರೆ ಚೆನ್ಮಾಗಿ ಆಲೋ 


ಬೃಹಕ್ಕಥಾಮ ಜರಿ. ೧೭೫ 


ಚಿಸಿ ಸೀಫ್ರು ಮಾಗಿಯೇ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದರಿತು, ನಾವು ನಮ್ಮ ತಾತಂದಿರಾ 
ಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಮದುವೆಗಳೆಂ ಮಾಡಿಕೆ ೊಂಡರೆ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರತಿಗುವೆವು, 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಗೆ ನವ್ಮೂಂಕೊಟ್ಲು ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡೆಂದೊರೆದರೆ, ಅವರು 
ಅಂಗೀಕರಸೆಲಾರರು, ನಮ್ಮು ನಿಜಸಿ ಶಿಯಂ ತಿಳುವಿದರೆ ದೋಸಿಗಳೆಂದು ವಿನು 
ಮಾಡುವರೋ ಎಂದು ಭಯವಾಗುವಎದ್ಳು ಇದಕ್ಕೆ ವಿನುಮಾಡಬೇಕೋ ನಮ 
ಗಾರಿಗೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ರಾಜ 
ನೆಂದನೆಯು ಕುರಿ ಠಾಮುೂವ ರೂ ಅಮ್ಮಾ ; ನಮ್ಮೊಳ್ಳು ನಿ:ನೇ ಚದುರೆಯಾ 
ಗಿರುವಿ ನ್ಯಾಯವಿರುದ ವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ಫಾಪಕ್ಕೆ , ಮಡುಲೊಜ್ಬ ದಹಾಗ್ಗೂ ದಾರಿ 
ಯಂ ತೋರಬೇಕು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನಡೆಯುವವು ಎನ್ನಲು ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಯೋಚಿಸಿದವಳಾಗಿ ತೇಳಿರೈ ಓಡನಾಡಿಯರೇ ನಾವಾದರೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಸಿದೆವು ಈಗ ಅಸ್ಕೆಖ್ರರುಸನಂ ಕೈಪಿಡಿದರೆ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಡಿಗಳಾ 
ಗುವೆವ್ರ. ಇದೇ ಸಕಲ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ದಾ ತವ. ಈಗ ಹೇಗಾದರೂ ಆತನ 
ನ್ನೇ ಸೇರಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಹಣೆಯಬರಹ ಅಂತೆಯೇ ಯಿದ್ದದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವೊಂ 
ದು ಯೋಜಿಸಿರುವಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ವಿಧಮಾಗಿ ಸರಿಣಮಿಸಿತ್ತು ನಾವೂ ಧರ್ಮವಂ 
ಬಿಡದೆ ನಡೆಯುವರಾದ್ರ ರಿಂದ ಅವನೇ ಪಶಿಯೆಂದು. ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ 
ಅದೃಷ್ಟವು ಒಳ್ಳಿ ತಾಡರೆ ಅಖನೇ  ಭೂಮಾಂಡ್ರನೇತಕ್ಕಾಗಬಾರದು, ನಾವು ಪ 
ರಾಧೀನರಾಗಿರುವೆನಲ್ಲ. ಈ ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯು ಹೇಗೆ ಕೈಸಾರುವುದೆನ್ನು ನಿ 
ರೋ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಸಾಯನಂ ಯೋಬಿಸಿರುವೆನೆ. ಕೇಳಿ- ನಮ್ಮ ದೊರೆಯ 
ಇಂದಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆ ದಿವನದಲ್ಲಿ ನೆದೀಶೀರದೊಳು ವನಭೋಜನಸ್ರಯತ್ನವಂ ಮಾಡಿ 
ಸಿರುವನು,) ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ನಾವು ಹೊ 
ರಡುವಾಗ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಾರಿಭಾರಿ ಆಭರಣಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅ 
ಮಾೌಲ್ಯಂಗಳಾದ ಒಡವೆಗಳಂ ದಿವ್ಯಾಂಬರಗೆಳಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲಂಕೃತೆಯ 
ರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಾಪ್ತರಾದ ದಾದಿಯರಂ ಒಡಗೊಂಡು ಹೊರಡೋಣ ಆ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮಣನಂ ಸ್ತ್ರೀವೇಷಘಳರನಾಗಿ ಆಕಾಲಕ್ಕೆಬಂದು ನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೀನು 
ಮೊದಲೇ ಕ್ರಮಪಡಿಸಿರು, ಹೋದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹರಿಗೋಲಂಹತ್ತಿ ನದಿಯೊಳು 
ಆಡಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗೆಂದರೆ, ಆಗ್ಗೆ ನಾವೆಯಂ ನಡಿಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ತೀ 
ಯರೇ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಾಗ ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮ್ಮಣಂ ನಾನು ಅಂಬಿಗಳು ನೆನಗಾಕೆಲಸದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿಹುದೆಂದು ಆಬಳಿ ಬಂದ 
ದನನಾದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶೇರಿ ನಾನೆಯನ್ನೇರಿ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನೇ 
ಪಠಿಯೆಂದು ಕೈಹಿಡಿದು ಸುಖದಿಂ ಬಾಳಬಹುದು ಅಲ್ಲ ದೊಡೆ ನಮ್ಮ ಬಗೆಯಲ್ಲ 
ವೂ ಕೆಟ್ಟು ಭ್ರಷ್ಟರಾಗುವೆವೆನೆಲು ಆ ಮುವ್ವರ್ಕೂ ರಾಜನಂದನೆಯ ಮಾತೆಂ ಅನು 


೧೭೬ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಖಲಿ. 
ಈ 


ಮೋದಿಸೆ ವೈಶ್ಯನ ಂದನೆಯು ನಾನು ಅರುಸ್ರವೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಂಕುರಿತು ಬಂದು, ಆ ಕಾಲವನ೦. ನಿರೀಶಿ ಸುತಿದ್ದರೆು. 

ಆ ನುಹಾ ಭೋ ಜರಾಂಗುಂ ವನೆಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಂ ಮಾಡಿ ಆ ದಿನದುದಯದೊಳು ತನ್ನೆ ಸರಿಜನೆರೆಲ್ಲರಂ ಆಂತಃಪ್ರರಾಂಗನೆಯ 
ರೆಲ್ಲರಂ ಮಂತ್ರಿ, ಸೇನಾಪತಿ, ವೈಶ್ಯವರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ನೇಹಿತಮಂಡಲಿಯ 
ಸ್ತ್ರ €ಜನಸಮೇ ತನಾಗಿ ಹೊರಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾವಿಸಲು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಯಾಣವಂಗೈಯ್ಯೇ 
ಈ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಕನ್ಮಾಮಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನೆೊರಥಂಗಳು ಕೈಕೂಡುಪ್ರದೆಂಬ 
ಸುಧಾಸಾಗರಮಗ್ಗರಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಹಧಾರಿಗೆ ರಹಸ ಮಾಗಿ ಈಸಂದರ್ಭ 
ಮಂ ತಿಳುಖ ತಮ್ಮ ಒಡವೆತೊಡಗೆಗಳಂಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಸದ್ರ ಅಮೂಲ್ಯ್ಯಾಭರ 
ಇಂಗಳಂದಲಂಕೃುತರಾಗಿ ನನೀತೀರದ ವನಭೋಜನನನ್ನನೆವಂ ಸೇರಿ ಆ ಒಳಯೊ 
ಳ್ತಾವು ತವ್ಮು ಪ್ರಿಯಸೆಖಯರೊಂದಿಗೆ ಕೂೊಡಿಂಸಾಡುಕ್ತಾ ಪಾಡುತ್ತ ನಿನೋದ 
ಮಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯಂ ಕೈಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೋ 
ಸತಿಗೆ ಜಾರರಂ ಕರೆದು ಸ್ತ್ರ (ಯರೇಸೇರಿ ಹರಿಗೋಲೊಳು ಕುಳಿತು ನದಿಯೊಳವು 
ನಿನೋದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇವೆ ನಾವೆಯನ್ನ ಡೆಸುವರು ಸ್ತೀ 
ಯರಾಗಬೇಕೇ ಹೊರತು ಪ್ರರುಷರಾಗಬಾರದು. ಅಂತವರಂ ಹುಡುಕಿ ತರಬೇಕೆಂ 
ದು ಆಜ್ಞಾ ವಿಸಲು ಆ ಚಾರರು ಅಂತೆಯೇ ಹುಡಕುತ್ತಾ ಬರಲು ರಾಜಕುಮಾರ 
ನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇ ಇಯಂ ದೀಫೆಯಂ ಧರಿಸಿ ತಲೆಕೂದಲಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿದ್ದಕಾ 
ರಣ ತಲೆಯಂಬಾಚಿ ಹೆರಳ್ಬಾಕಿಕೊಂಡು ಸದೀತೀರದೊಳು ಸೆಂಚರಿಸುತಿದ್ದು ಈ ವಾ 
ತಯಂಕೇಳುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ನಿಜವೆಂದು ಆದಕ್ಕನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಮಾತುತಳೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾದು ದೆಂದು ನಂಬಿ ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದುಕ್ಕುತ್ತಾ ಆ ರಾಜಭಔರೆಯಗೈದಿ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಸೇವಕರಿರಾ ! ನಾನೆಂ 
ಬಿಗಳುು ಮಹಾ ಪ್ರವಾಹದೊಳಾದರೂ ಹರಿಗೋಲನ್ನು ಬೇಕಾದ ಕಡೆಗೆ ಬುಗುರಿ 
ಯಂತೆ ತಿರುಗಿಸುವಂತೆ ನೆಡಿಸೆಬಲ್ಲೆ ನೆನಲ್ಲು ಆ ರಾಜಭಟರು ಸಂತೋಸಿಸುತ್ತಾ, 
ಈ ಸ್ತ್ರೀವೇಷಿಯಂ ಕರೆತಂದು ರಾಜಪ್ರಶ್ರಿಯ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅಮ್ಮ 
ಣ್ಹಯವರೇ ಈ ಹೆಂಗಸು ಹರಿಗೋಲಂ ನಡೆಯಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಬಹು ಚದುರೆಯೂ 
ಬಂದೊರೆಯಲು, ಆ ವೇಷಧಾರಿಣಿಯಂ ನೋಡಿ, ಇವೇ ತಮ್ಮಾ ಕಾಂತನೆಂದು 
ಮನದೊಳು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ನಸುನಗುತ, ಎಲ್‌ ಅಂಬಿಗಳೇ ನಿನಗೆ ಪೂಣ೯ಪ್ರವಾಹ 
ಡೊಳು ಹರಿಗೋಲಂ ನೆಡೆಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವದೇ? ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಬಲೆಯರು, ಈ 
ನದಿಯಾದರೋ ಪೂರ್ಣ ಸ್ರವಾಹಮಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಲಿರುವದು, ನಮ್ಮುಂ ನದೀಪಾ 
ಲುಮಾಡದೆ, ನಮ್ಮಿಷ್ಟಾ ್ಲಾರ್ಥಂಗಳಂ ಸಲ್ಲಿ ಸುನಿಯಾ ? ಎಂದು ಪೇಳೆಲು, ಸ್ತ್ರಿ £ಮೇ 
ಸಧಾರಿಣಿಯು ನಸುನಗುತ್ತ ಹಾಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಬಾರದು, ನಾಂ ನನ್ನು ಕೆಲಸ 


(೨೩) ಬೃಹತ್ಕಥಾಮ ಜರಿ. ೧೬೬೭ 


ದೆಇಳು ಸಮರ್ಭಳಳಾಗಿಹೆನು ಈ ನಾವೆಯಂ ವಿರಿನೋಡಿ, ನನ್ನ ಚರುತ್ಕಾರಮೆಂ 
ತೋರುವೆನೆನಲು ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ,ರೂ ಸರಮಹರುಷ ತುಂ 
ದಿಲಸಸ್ಪಾಂತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಗೆಳಶಿಯರಾದ ನಾಲ್ಕು ಜನೆರಂ ಒಡಗೆೊಂಡು 
ಆ ಹರಿಗೋಖಂ ಈ ಎಂದುಜನೆಮಾತ್ರ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿೀವೇಷಧಾರಿಣಿ 
ಯಾದಾರಾಜಾತ್ಮಜಂ ಕರಿಗೋಲಿನೆ ಮುಂಗೆಜಿಯೊಳು ನಿಂತು, ಬಿಮುರು ಜಲ್ಲೆ 
ಯಂ ಕೈಯ್ಯೊಳಾಂತು ಗಿಪೆದ ಲುಡಕ್ಕೂ ಆ ತರಿಗೋಲಿಗೂ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹಗ್ಗಮಂ 
ಬಿಚ್ಚಿ , ಹರಿಗೋಲಂ ಪ್ರವಾಹದೊಳು ಬಹು ಚಮಸ್ಕಾರೆಮಾಗಿ ನಡೆಯಿ: ಸುತಾ 
ಪ್ರವಾಹದ ಸುಳಿಗಳಿಗೆ ಹರಿಗೋಲಂ ಸಿಲುಇಸೆದೆ ಮಧ್ಯಸೃ ವಾಕದೊಳು ಕೊಂ 
ಡೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಚಮತ್ಕೃತಿಯಂ ನೋಡಿ, ಈತಂ ಬ್ರಾಹ್ಯ ಇನುಲೇರೆ ಅಲ್ಲ 
ವುಬ್ರಾಹ್ನಣಂಗೆ ಇನಿತು ಹಸ್ತೆಲಾಸುವ ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರದು. ಈತಂ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನೇ  ಅಹುನು, ಇತರೆನಲ್ಲವೆಂದರಿತು.. ಸಂತೋಷದಿಂ ಸುಖಸುತ್ತ್ವಾ 

ಸಖೀ ಜನೆರೊಕು ಹೇಳಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಅನಂದಮಂ ಸಾಕುತ್ತಾ ಇದು, ಕೆಣ್ಣುಸ್ಸೆ 
ಗೆಯಂ ಮಾಡಲದಂಕಂಡಾ ರಾಜಾತ್ಮ%ಳಂ ಜಲ್ಲೆ ಯುಂತೆಗೆದು `ಹರಿಗೊಃ ಅಗೆ 
ಸಿಲುಕಿಸ್ಕಿ ತಾಂ ಒಳಗೆ ಧುಮಿಕಿ ಚಾ ಬಾ ಐಂಗನಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು 

ಮುಹಮುಂ ಚುಂಬಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ಮೂರ ರನ್ನ ಂಶೆಯೇ ಸಂಸೋಸ.ಸ್ಸಿ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪ 
ಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ರಾಬಾತ್ಮಜಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಶೊಡೆಯಂ ಹಾಕಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. ಆ ನದಿಯು ತುಂಬಿ ಪೂರ್ಣಮಾಗಿ ಸರಿಯುತ್ತಾ ಇದೆ ದರಿಂದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗ ದೊಳಿರ್ವೀ ಹರಿಗೋಲು ಕೊಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಹೋದುದು. ಈ ಸರಿಯಂ 
ಕಂಡಾರಾಜಭಬರೆಲ್ಲರೊ ಅ ಕಾರಿಗೋಖಂ ಕಂಮಿಹಿಡಿಯಲು ತಮ್ಮ ಶತ್ರಿಸಾಕ್‌ 
ಸೆಂಗೆಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ವ್ರಯವಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೂ ಹೆರಿಗೆ ನಲು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರ 
ಮಾಗದೆ ಜೋಲು ಈ ವಾತೇ ಯಂ ರಾಜನಿಗ್ಳೂ ಮೇತಿ » ಸೇನಾಸತ್ತಿ, ವ್ಗೆ 
ಶ್ಯವರೈರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಅವರು ತಮ್ಮ ಸತ್ತಿ ಯರೊಂದಿಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾ ವಜ್ರಾಹ 
ತಸವ೯ತಗಳಂತೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಭೂಮಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮೂಲಾ೯ಕಾ ೦ತರಾಗಿ ಅಂತೆ 
ಯೇ ಎಚ್ಚ ತು, ಸೋಸಾಂಬುದಿಮಗ್ಗೆ ರಾಗಿ ಗೋಉಡುತ್ತಾಬರಲು, ನೋಡಿದವ 
ಕೆಲ್ಲ ರೊ” ಆಯ್ಯೋ ಪ ಪಾಪಿಗಳು ಏನೊಂದುಕಾಣದೆ ನದೀೀಪಾಲಾದರೆಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಶೋಕಾಕ್ರಾ ೦ತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲೆ ಮಠಾ 'ರಾಜಾದಿರಾಜನೇ | 
ಒಂದು ಯಾವುಕಾಲಮಾ ಇದುದು, ಆಧ್ಲೆ ಯಾದರೆ ವಿಶ್ವಾಂಶಿಯಂ ತೊಂದುವೆನೆು 
ದು ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆಸ್ಞಾವಿಸಿದೆ ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಯಾ ತೆರೆ 
ಯಾ ಸುಮ್ಮನಾದುದು. ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ತಥವು ಯಾಮ ಕಥಾ ವಿರಾಮ 
ಮಾದುದು. 


ತೆಬನೆಂತರವಸಾ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ್‌ವನೀ ೦ದ್ದೆ ೦ ಬುರ್ಕೇಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೌನ 


೧೭೮ ಬೃಹತ್ಯಥಾನುಂಜ ; 


ಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಮಂಚಡೊಳು ಕುಳಿತಿರುವ ತನೆಗೆ ವಿಮುಖಳಾದ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು 
ದ್ರೇಶಿಸಿ, ಗೆಹಗೆಹನೆ ನಗುತ್ತಾ ಎಲ್‌ ಮುಗ್ಧಾಂಗನಾಮಣಿಯೆ ? ನೀನಾದರೆ 
ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವಿ ಹೊತ್ತಾದರೋ ಕಳೆಯುವದು ಕಷ್ಟಮಾಗಿರು 
ವದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಲೇ ಕಲಾವತಿ ಹೊದ್ದಿರುವ ಬುರುಕಿಯೇ ನೀನಾದರೂ 
ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನೊಳು ಒಂದು ಕಥೆಯಂ ಕೇಳೆಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲು) ಮುಕುಳಿತ 
ಹಸ್ತನಾಗಿ ಸಮ್ಮ್ಮೂಖದೊಳು ನಿಂತಿದ್ದ], ಭೇತಾಳನು ಆ ಬುರುಕಿಯಂ ಸೇರಿ 
ಕಥೆಯಂ ಸೇಳೆಲಾರಂಭಿಸಿದಂ, 

ಎಲ್ಫೈ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೇೊ ಲಾಲಿಸು ? ಕೊಂಕಣದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ಧವಳಾಂಗದೆ 
ನೆಂಬೊರ೯ ಥರಣೀಧರಂ ಕಾಂತಾಲಒಲಾಮುಳೆಂಬ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಶೂ 
ಡಿ ರಾಜ್ನಮಂ ಸರಿಪಾಲಿಸುತಿರ೯ಳಂ. ಎಂದು ಹೇಳಲುಸಿಕ್ರಮಿಸಲಾ ಮೆಖಿಳಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದಾ೪ ಕಲಾನಶಿಯು ನದೀನೇಗದೆನ್ಸಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದಾ ನಇವೆಯೊಳು ಕು 
ಳಿತಿರ್ದ್‌ ಜನೆರ ಗತಿ ವಿನಾದುದೋ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ 1? ಎಂದು ರಾಯಂ ಕೇಳು 
ವಂತೆ ಸೇಜಾಡಿಕೊಂಬರೂ ಉಬುರಕಿಯಲ್ಲಿನ ಭೇೇಶಾಳೆಂ ಲಘ್ರ್ಯಮಾನದೆ ಇದೇ 
ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮುಂದೊರೆಂಗುಲುಸಕ್ರಮಿಸಲು, ಆಯ್ಯೋ ನದೀ ಸಾಲಾದವರ ಗತಿ 
ವಿನಾದುದೋ ಅದನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕೀಳಿಸೆಬಾರೆದೇ ವಿತಕಿಂತು ದಯಾ ಶೂನ್ಯ 
ತೆಯಂ ತೋರುವಿರೆನಲ್ಲು ನಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯಂ ಕೇಳುತ್ತಾ, ಕಾಗೆ ನಿನ್ನಿಷ್ಟ 
ವಿದ ರೈ ಆ ಮಾತಂ ನಮಗೆ ಬರೆಸುಕೊಟ್ಟು ನನುಗಭಿಮಾಖಳಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡೆ ನಾವ ಹೇಳುವಂತಾಜ್ಞಾಪಿಸುವೆವೆ ನಲು, ಅ ಕಲಾವಶಿಯು ಆಯ್ಯೋ 
ವಿಧಿಯೇ ನಾನೊ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗಳಾಗನೇ ಕಾದುದಲ್ಲಾ ವಿನೆಮಾಡಲಿ) ಸುಮ್ಮನಿ 
ರುವೆನೆಂದರೆ ಮನಂ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುವದೆಂದು ಚಿತಿಸಿ ಹಾಗಾನರಾಗಲಿ, ಅವರ 
ಗತಿಯಂ ಕೇಳಿದಕ.3ರತು ಸಂಶಯಂ ಸರಿಹಾರವಾಾಗಲಾರದೆಂದರಿತ್ಕು ತನ್ನ 
ಮೂರ್ಪಾಂಧಕಾರಮಂ ವಿವ್ಠೇಕಸೂಯನಿಂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾ 
ಯನಂ ಕಾರಿತ್ತು ಎಲ್ಸೆ ರಾಜಮಗಿಳಿಯೇ 1 ನಿನ್ನಿ ಷ್ಯಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಬರೆದು 
ಕೊಬ್ಬಿರುವೆನು. ಮಖನ್ನಿನೆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಿಸೆಂದು ಆಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲಾ ಬುರುಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತನಾದ ಭೇಶತಾಳಂ ಮುನ್ನಿನೆ ಕಥೆಯಂ 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕರ್ನಾಬಕ ಭಾಷಾ ವಚನೆ ರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಭು 
ತ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿಯೊಳು ಕೆಲಾವತಿಯ ಅಹಂಕಾರ ಭಂಗವೆಂಬ 
ಮೂರನೆ ಭಾಗದೊಳು ಪ್ರಹಮಯಾಮಕಥಾ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಾದುದೂ. 


ಲಾಲಿಸ್ಸೈ ಏಕ್ರಮಾಕಾಳವನೀಶ ಚಕ್ರವರ್ತೀಯೇ 1 ಅತ್ತಲಾ ನದೀವೇಗ 


ದೊಳು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನಾವೆಯು ಬಹುದೂರಮಾಗಿ ಹೋ 
ಗಲು ಒಳಗೆ ಕುಳಿಶಿದಾಳ ರಾಜಕುಮಾರಂ ತನ್ನೆ ಸ್ತ್ರೀವೇಷಮಂ ಕೊರೆದು, 


ಬ್ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮುಂಟದಿ. ೧೭೯ 


ಜಲ್ಲೆಯಂ ಕೊಂಡು, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹರಿಗೋಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ 
ಹಗ್ಗಮಂಬಿಚ್ಚಿ , ನವಿಯ ದಡದ ವೃಕ್ಷಮೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಳೆ ಸಿಲುಕಿಸಲು, ಹರಿ 
ಗೋಲು ಮುಂದರಿದುಹೋಗದೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು, ತಾನಿಳದುಬಂದ್ಳು ಆ ಹಗ್ಗ 
ದಿಂ ಭದ್ರಮಾಗಿ ಆ ನಾವೆಯಂ ಸೆಳೆದು ಗಿಂದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಗಿದದಲ್ಲಿನ 
ಉದ ವಾದ ಸಂಣರೆಂಬೆಗಳಂ ಮುರಿದು ಆ ಹರಿಗೋಲು ಕದಲದಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಆ ನೌಬ್ಬರು ತರುಣೀಮಣಿಗಳಂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಇಳಸಿಕೊಲ್ಯಲು) ಮಿಕ್ಕಪರಿಚಾರಿಣಿಯ 
ರು ತಾವೇ ಇಳಿದುಬರೆಲು, ಎಲ್ಲರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ 
ಮಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ದಾರಿಗೆ ಸೆಮಾಪದೊಳಿದ್ದ ಹೆಳ್ಳಿಯಂ ಸಾರಿ 
ಊರೊಳು ಒಬ್ಬರ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿ, ಅನರಿಗೆ ಶಾತ್ಕಾಲೋಪಯುಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬೇ 
ಕೂದ ದ್ರಷ್ಯ್ಯಮಂ ಕೊಲ್ಲು ಸ್ಥಾ ನಭೋ ಜನಾದಿಗೆಳೆಂ ಮಾಡಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಯೊಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಿ ಮರುದಿನೆದೊಳು ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ದೂರದೊಳಿರುವ ಸೋಮಾವಶಿಯೆಂಬ ಪ್ರರೆಮಂಸಾರಿ ಆ ಪುರೆದೊಳು ಸೆಕಲಜ 
ನ ಸರಿಚಿತನಾದ ಲೋಕಸಹನಯಕನೆಂಬ ಧರಣೀ ದೇವನೆ ಮನೆಯಂಸಾರಿ ಆತನಿಂದ 
ತಮಗನುಕೂಲಮಾಗಿರುವಂತೆ ಮುನೆಂಯಂ ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನೆಂ ವಶವಶಿಳವೃ 
ತ್ರನಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನರಾಗಿ ತೆಶುಗೆ ಬೇಕಾದ ಗೃಹಕೃತ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂ ತ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾನೆ ಭೋಜನಾದನಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ಶಾಂಬೂಲನುೂಂ ಸೆವಿಯುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯರಾದ ನಾಲ್ಚಾರೊಂದಗೆ ಕುಳಿತು ಸರಸ ಸೆಲ್ಮಾ ಸಂಗಳನ್ನಾ 
ಡುತ್ತಾ ಹಾಸ್ಯ ಸರಿಹಾಸ್ಥೆಂಗಳೊಳು ವಿನೋದವಾಗಿ ಕಾಲಮಂ  ಕಳೆಯರಾತ್ರಿ 
ಯಾಗೆ ಕಾಲೋಚಿತ ಕನ್ಮೆಂಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಚು ಕಾಂತೆಯರಂ ಕೂಡಿ ಸುಖ 
ಮಾಗಿ ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿ ಶಯ್ಯೆಯೊಳು ಸೇರಿ ಎಲ್ಲರಂ ಕಾಮಯುದ್ಧ 
ದೊಳು ಸರಾಜಿತೆರಂ ಮಾಡಿ ಅನಿಬರೊಂದಿಗೆ ಸುಖಮಾಗಿ ನಿದ್ರಾಂಗನಾವಶ 
ವಾದಂ. ಹೀಗಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯೊತ್ತಿರಲೊಂದಾನೊಂದು 
ದಿನದೆೊಳು ಕುಳಿತು ತನ್ನ ನಾಲ್ವರು ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯರೊಳು ಹಾಸ್ಥಾಸಹಾಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನಾದುತ್ತಿರುವಾಗಳ್‌ ರಾಜಾತ್ಮಲೆಯಾದ ಸುಗುಣವಂತೆಯಂ ಕುರಿತು ತನ್ನ 
ಜನ್ಮಾದಿ ತತ್ಕಾಲದವರಿಗೂ ನಡೆದ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಚರಿತಮಂ ನೇಳ ನಿಮ್ಮಗಳ 
ವೃತ್ತ್ವಾಂತಗಳಂ ಸೇಳುವರಾಗೆಂದು ಕೇಳಲು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ ಮುಳ್ಳವನೂಗಿ 
ರುವನೆಂದರಿತು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ತವ ಪೂಣೇಶನೆಂ ನೋಡಿ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಮ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಗಳೇ ಹೌದು ನಮ್ಮ ಸತ್ರೂ ಜಾಪಲದಿಂದಿಂಥಾ ಕಾಂತಂ 
ದೊರಕಿದನೆಂದು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತ್ವಾ, ಆ ನಾಲ ರೂ ತಾವು ಹುಟ್ಟಿದುದು 
ಮಂತ್ರಿನಂದನನೊಳು. ಜೊತೆಯಾಗಿ ವಿದ್ವಾಜ್ಯಾಸಮಂ ಮಾಡಿದುದು ಬಾಲ್ಯ 
ದೋ ಪದಿಂದ ತನ್ನೊಳುಮಾಡಿದ ವಾಗ ನದ ಸರಿಯಂ ಅದಕ್ಕನುಸಾರಮಾಗಿ 


೧೮೦ | ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ತಾವು ಪ್ರೌಢೆಯರಾದ ನಂತರ ಒಂದೆಡೆಯೊಳು ಕುಳಿತುಮಾಡಿದ್ದ  ಯೋಚನೆಂಸುಂ 
ಪಾಪಭೀ ತರಾಗಿ ವಾಗಾ ನವಂ, ಆತಂಗೆ ಕೈಗೂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಕಾಲಂಗಳಂ 
ಸಂಗನ ಕ್ಲುಪ್ಪಮಾದ್ದಿ ಆ ಮಂತ್ರಿನಂದನೆಂಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲು, ಆತಂ 
ಏನು ಕಾರಣವೋ ಬಾರದೆ ನೀಂ ದೊರೆತ್ಕು ನಿನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಿ, ಕೈಗೊಂ 
ಡೆವೆಂಬುದೇ ಮೊದೆಖಾದವ್ರಗಳನೆಲ್ಲವಂ ನುಡಿಯಲು ಕೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರನ್ಮರಂ, 
ಇವರ ಧರ್ನಮಾಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಕೆಯನ್ನೂ ಪಶಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಜೀತಿಸಿ ವೆಂ 
ಚುತ್ತಾ, ರಾಜನಂದನೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಬುರಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ಸಾಧಿ ಶಿ 
ರೋಮಣಿಗಳರಾ ! ನೀವು, ಅಂಕೆ ವಾಗ್ದಾನಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಆತನಂ ಕೂಡ 
ದೆಹೋದರೆ, ಪೃತಿ್ಞಾಭಂಗಮಾಗಿ ನೀವು ಪಾಪಭಾಗಿನಿಯರಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಆ ರಾಜನಂಜನೆಯಾವ, ಸುಗುಣಿವತಿಯು, ತೆನ್ನೆ ಮನೋನವಬ್ಲಭನೆಂ 
ಕುರಿತು, ಹೇಳುವಳು. ಕಳ್ಳ, ಸತ್ತ ಶೀಲನೆ ! ಒಂದು ಕಾರ್ಯಮಂ ಮಾಡಿಕೊ 
ಡುತ್ತೇನೆಂದು ಒರ್ರನೊಳು, ಪ ಪ್ರಶಿಟ್ಲಿಯ ುಂಮಾಡಿ ಆ ಕಾರ್ಮೈಮಂ ಮಾಡುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆ8ಪೂರ್ತಿೀಯಾಗಿ ಹೊರದು, ಆ ಕೆಲಸಮಂ ಸೆರವೆೇಶಿಸಿದರೆ, ಯಾ 
ರಿಗಾಗಿ ಆ ಕಾರ್ಯದ ಪಲಂ ಕೈಕೂಡಿಸುವೆನೆಂದೊರೆದಿದ್ದನೋ ಅವನು ಬರದೆ? 
ಮೊ ಜ,ಕ್ವಂಬಂದು ಅದಂ ಹೆಣಿಂದಿಹೋದರೆ, ಇವನು. ಮೂಡಿದ ಕೆಲಸವ, 
ಭಂಗಮಾಗಲಿಲ ೦. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗಪೂ ಆಗಲಾರದು, ಆಡು ಹೇಗೆನ್ನುವಿಯೋ, ಒಂ 
ದಾನೊಂದು ಸಟ್ಲೆಣದೊಳು, ಆ ಪ್ರರಾಧೀಶ್ಯರನು ತನ್ನ ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಆತ್ರ 
ಯಿಸಿರ್ದೇ ಆ ಜನ್ಮದರಿದನಾದ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬದುಕಿನುವೆನೆಂದು ವಾಗ್ಲಾ 
ನೆಮಂ ಕೊಟ್ನಿರ್‌ಂ. ರಾಜಂ ತನ್ನ ದಾರಿದ್ದ ಮುಂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಬಾಗ್ಯ 
ವಂತನಂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ನೆಚ್ಚಿ ಸ್ತ ರ್ರತಿದಿನ ದಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಜಸನ್ಮಿಧಿಯಂ ಕಾ 
ಯುತ್ತಿದಳಂ ಆ ಭೂ ಇ೨ಿನಾಶಂಅನೇ ಕ ಕಾಂದೊಳು ಸೆ ಬ್ರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯ 
ಮಂ ಮಾಸುತ್ತಿದೆ ನೂ ಅಹುಬ್ಯದೆರಿವ್ರಂ ಕೊಟ್ಟ ದ್ವ ೦ ಕೊಬ್ಬ, ಗಲೇ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಇರುತ್ತಿರ್ದಂ, ಜಿ ಹುಚು ನರಿಯಸನೆಲ್ಲ ಮಂ ಕಂದ್ಕ 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜಿನ್ನೆದರಿದೃನು, ನಾನೆಷ್ಟುಕೊಚ್ಚರೂ ಇವನಸಿ ತಿ ಹೀಗೆ ಇರುವು 
ಡೆಂದರಿತುು ಒಂದುಪಾಯನಮುಂ ಯೋಚಿಸಿ) ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣಂಗಿಂತಿಂದಂ. ಏಲೈೈ ಭೂ 
ಸುರೋತ್ತಮನೇ ! ನಿನಗೆ ನಾಂ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ವಾಗಾ ನದಂತೆ ನಾಳೆಯದಿನ ನಿನ್ನ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಹತಮಂ ಮಾಡಿಸುವೆನೆನೆ, ಆ ದ್ವಿಜಂ. ಹರ್ಷೀತೆನಾಗಿ, ಕಾಲಮಂ 
ನಿಶೀಶ್ರಸುತ್ಮಿದ್‌ಂ. ರಾಯಂ ಮರುದಿನೆದೊಳು ತಾಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ ವಿಶೇಷ 
ದಾನಗಳೊಂವಿಗೆ, ಒಂದು ಕುಂಬಳಹಣ್ಣಂ ತರಿಸಿ ಅದರಡಿಯೊಳು ರಂಧ್ರಮಂ 
ಮಾಡಿ, ಅದರೊಳು ದಿನ್ಕ ರೆತ, ಂಗೆಳಂ ಮುತ್ತುಗಳೆಂ ತುಂಬಾ ತುಂಬಿ ಬಾ 
ಯಿ ಯಂ ಯಾರಿಗೂ ಇಳಿಯದಂತೆ ಮುಚ್ಚಿ ಈ ಬ್ರಾ ಹೃಣನೆಂತೆಯೇ ಬಂದಿದ 
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ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಿವ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣಂಗಳಿಂ ದಿವ್ಯ ಭೂಮಿ ಗೃಹಂಗಳೆಂ 
ಧನೆಂಗಳಂ ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಯಿಸ್ಸಿ ತನ್ಮಂ ಬಹುಕಾಲಮಾಗಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೀ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಈ ಕುಂಬಿಕಹಣ್ಣನ್ನು ಹತು, ವರಹಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಲಂ, 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಯ್ಕೋ ಪಾಪಿಯಾದ ಧೊರೆಯೇ ! ಇಷು ,ಕಾಲಮಾಗಿ ಕಾಯು 
ಶ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನಂ ಪುಣ್ಣವಂತನಂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ವಾಗ್ಮಾನನಂ ಕೊಬ್ಬು 
ಕಡೆಗೆ ಈ ದೂನೆದಿಂ ಕಡೆಹಾರೆಸಿದನೆ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಬರುವ ದಾರಿೊ 
ಳ್ಲರಿದ್ರ ನಾದ ಒರ ಶೂದ್ರಂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಈ ಹಣ್ಣಂ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಬ್ಬು 
ಎರಡು ದುಡ್ಡು ಅವನಿಂ ಕೊಂಡು ಆ ಹಣ್ತಂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಬು ತಾಂ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಂ ಸಾರಿದನು. ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಂಗಳನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮುನ್ನಿ ನಂತೆಯೇ ರೈನ್ಯಸ್ಥಿ ತಿಯೊಳು ರಾಜ ಸೆನ್ನಿಧಿಯಂ ಸಾರಿ, ತನಗೆ ಕೊಚ್ಚ 
ದಾನಮಂ ಅದಂತಾಂ ಹೊಂದಿಸಿದಪರಿಯನೆಲ್ಲ೦ ರಾಯಂಗೆ ಹೇಳಿದಂ, ಜಸ 
ದೊರೆಂಗು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಇಂತೆಂದಂ, ಭೂಸುರನೇ ! ನಾನು ಮಾಡಿದ ವಾಗ್ದೂ 
ನದಂತೆ ನಿನೈೆಯೇ. ನಡಿಸಿದೆನ್ನು, ನೀಂ ದುರದ್ಭುಷಿ .ಯಾದ್ದ ರಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಅಬಿ 
ಸದೆಹೋಯಿತ್ತು ಎಂದು ದೃ್ಭುಷ್ಕಾಾಂತಮಂ ಮಾಡಿಸಿಕೊಚ್ಚಂ ಅದರಿಂದ ರಾಯ 
ನಿಗೆ ವಾಗ್ಲಾನಭಂಗಮೋಷಂ ಪ್ರಾಪಿಸಿದುದಡೇಂ ಅಲ್ಲ ಈ ಭಾಗೆದೊಳು 
ಮತ್ತೊಂದಿತಿಹಾಸನುಂಬು, ನಾಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಇಪಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳ. 
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ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ದ ದೃಷ್ಟಾ೦ತನಾಗಿ ಹೇಳುವ ಕಥೆ. 


ಲಾನಿಪುದ್ದೆ ಮನೋವಗ್ಗಭಾ! ಚಿತ್ರರಂಜನಿಯೆಂದುದೊಂದು ಸಜ್ನಣನಿ 
ದು ನೀತಿಸಾಗರನೆಂಬ ಭತರ ಆ ಪುರಮಂ ಸೆಕಲದರ್ಮಪರನಾ 
ಗಿಯೂ, ಪ್ರಜಾರಂಜನಾಗಿಯೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಂ, ಆ ಪ್ರರದೊಳು ದೇವದಾಸ 
ನೆಂಬ ಓರ್ವ ವೈಶ್ಯಶಿಖಾಮಣಿಯು ಸ ದರೈ ಸರಿಪಾಲನೈಕಸರನಾಗಿ ಸಕಲೈಶ್ಚ 
ರ್ಯಸೆಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರ್ದಂ. ಆತನಿಗೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಹಿ ಕನ್ಯಾ 
ಮಣಿಯು ಜನಿಸಿದಳು. ವಿನೇವಿನೇ ಆ ನ್ಹಿಯನ್ನೆ ದು ಬರಲು, ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಬೋಧಕನಂ ತ ಆ! ಸಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಂ. 
ಆದೇ ಸ್ಯ ಆ ಪುರದ ಗ್ರೂಮ ಪುರೋಹಿತನ ಧರ್ಮರತ್ನಾಕರನೆಂ 
ಬವನ ಕುಮಾರಂ ನೀತಿ ಮರುತ್ತನೆಂಬೊರ್ವನೂ ವಿದವ್ಯಾವ್ಕಾ ಸಂಗಮಂ ಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳ೦, ಇನೆರಿರ್ಕರಿಗೂ ದಿನೆ;ದಿನೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಾ ಬಂದ 
ಸಹವಾಸೆಬಲದಿಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸ್ನೇಹದ; ಜನಿಸಿ ಆಭಿವೃಬ್ದಿಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂ 
ಹುಡು, ಬಾಲ್ಯವಾದ್ಮರಿಂದ ಇರ್ಯರೂ ಸೇರಿ ಓದಿದ ಸಾಠನಂ ಚಿಂತನೆಮಾ 
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ಡುತ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಠಶಂ ಓಿದುತ್ತಾ ಆಜಪಾಟೆಂಗಳಂ ಸಲುಪ್ರಕ್ತಾ 
ನಾಲ್ಲಾರು ವರುಷಂಗಳು ಕಳೆಯಲು ಇರ್ಯರೂ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಸ್ರನೀಣರಾಗುತ್ತಾ 
ಬರಲಾ ಸುಂದರೀಮಣಿಗೆ ಹನ್ನೆರಮು ವರುಸಂಗಳು ತುಂಬಲಾ ವೈಶ್ಯಂ ವಿದ್ಯಾ 
ಗುರುವಿಗೆ ಮಾನ ಸನ್ಮಾನಗಳಂ ವನ.ಡಿ ಸಕಲ ಪದಾಸ೯ಂಗಳಂ ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಧಮಂ 
ಕೊಜ್ಜು ಸಂತೋಷಗೊಳಸಿ ಕಳುಹಲ್ಕು ಸೈೇಹವಾತ್ಸೆಲ್ಯದಿಂದಾ ನೀತಿಸಾ 
ಗರಂ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೊಪನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವುದೂ ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಕೆಲವ್ರದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ಎಂದಿನಂತೇ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ವೈಶೃಶಿರೋಮಣಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಬಾಲ್ಯ ಸ್ಮೇಹಿತರ್ಳದಾ 
ಕಾಂತಾಮಣಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತು ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವಳೆ ರೂಪಾಶಿಶಯಮಂ ನೋಡಿದನು ಸ ಭಾವಮಾಗಿಯೇ ಆ ಕಾಂತಾಮ 
ಜಿಯು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದವಳು ಕಳೆದುಳಿಪ ರನ್ನೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ಕಾಮ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಎಂ. ಶಿರಸ್ಕರಿಸುವ ವಿಭವಾತಿಶಯದಿಂ ರಾರಾ 
ಜಿನೆತ್ಲಿರ್ದಳು. ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿದನನಾಗಿ ಹಾ ಇಂತಿಹ ಭಾವಾಮಣಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಡೊಳೆಲ್ಲಾದರೂ ಇರುವಳೇ ? ನಾಂ ಅನೇಕ ಪ್ರರಾಣಂಗಳಂ ಇತಿ 
ಹಾಸೆಂಗಳ೦ ಕೇಳಿ ನೋಡಿ ಇರುವೆನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲವು ಭೂಮಂ 
ಡಲದೊಳು ಪುಟ್ಲಿರುವಳ್ಳೇಂ, ಈಕೆಯ ನಿರ್ಮಿಸುವಾಗ ಆ ಕಮಲಃಾಸನಂ ಎನಿ 
ತುಶ್ರ ಮೆಯನೋತು, ತನ್ನು ಶಕ್ತೀಯನೆ್ಲ ಮಂ ವ್ರಯಮಾಡಿ ನಿರ್ನಿಸಿದನೋ ? 
ಅಲ್ಲ ದೊಡೆ ಈಕೆಯೊಳಿನಿತು ಸೌಂದರ್ಯಮೆಲ್ಲಿಯದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿ ಈಕೆಯಂ ' ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂದು ರಶಿಸುಖವನೆನುಭವಿಸದ ಜನ್ಮವು 
ನಿಷ್ಕ ಅಮಾದುದು, ನಾನಾದರೆ ದರಿದ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇವಳೋ ಮುಹದ್ಳೈ 
ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನೈೇಯು ನನ್ನ € ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಎಂತು ಸೇಳೆಲಿ ಕೇಳದೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರುವದೆಂತು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಆ ಸುಂದರಿಯ ತಂದೆ 
ಯಾ, ಕರೆಯುತ್ತಾ ನೆಂದಾಕೆಯ ದೂತಿಕೆಯು ಬಂದೊರೆಯಲು, ಈ ಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ 
ಣನಂ ಕಳುಯಿ ತಾತೆನಾಜ್ಞಾನುಸಾರೆಂ ಹೊರಬುಹೋ ದಳು. 

ಈ ಬ್ವಿಜನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಮಟಿಸ್ಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೈ ತಂದು 
ಚಿಂತಾಸಾಗರ ಮುಗ್ಗನಾಗಿ ನಿದ್ರಾಹಾರಂಗಳಂ ತೊರೆದು ಮಲಗಿ ಹಾಗೆಯ್ಯೇ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ನಾನಾದರೊ ಪರಮದಹರಿದ್ರನು ಅ ವೈಶ್ಯಶಿರೋಮಣಿಯಾದರೊ 
ಮುಹದ್ಧೆ ಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಪನ್ಮನ್ಮು ರಾಜನನ್ಮಾ ದರೂ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯಮಾಡನ್ನು ನಾಂ ಹೋಗಿ 
ನಿನ್ನ ಮಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ನಿವಾಹಮಂ ಮಾಡೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡದೆ 
ನಿರಾಕರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವಳ ಮುಂಖನನ್ನೂ ನೋ ದದಂತಾಗುವದು, ಳುಧಿಯೇ 
ನುಮಾಡಲಿ ಎಂದು ರಾತ್ರಿ.ಯೊಳೆಲ್ಲಾ ಹಂಬಲಿಸತ್ತಿದುಳ ಬೆಳಗಿನಜಾವದಲಿ 
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ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದಂ. ನಮ್ಮ ಕುಲದೇವತೆಯಾದ ಸೈನ್ಸಾಂಬೆಯ ಮರ 
ಸಾರಿದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಕ್ಲೆಸಂರುವದೆ ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ 
ಲೂ ಸಾಧ್ಯಮಾಗದು ಎಂದು ನಿಶ್ಲೆ ಒಸಿ ಅಲ್ಲಗೆ ಮೂರು ಗೂವುದೆ ದೂ 
ದೊಳಿರುವ ವೀರತೈಲದೊಳು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಕಿ ಸ್ಥಾ 
ನವಂ ಮಾಡಿ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಆರಣ್ಯ ದೊಳು ಸಲಪ್ರಷ್ಟಂಗಳಂ ತೆಂದು. 
ಭಕ್ತೆಪೂರ೯ಕಮಾಗಿ ದೇವಿಯಂ ಆರಾಧಿಸಿ, ದೇವೀ! ಪಠವೂಮಾಕೇ! ಭಕೆ 
ವತ್ಸಲೇ ! ಶಂಕರಾರ್ಧಾಂಗಿಯೇ ! ನಾಂಬಯ ಸಿರುವ ಕನ್ಯ ಇಮಣಿಯಂ ಕೈಸಾ 
ರುವಂತೆ ಮಾಡೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಎಷುರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಮುಕುಳಿತ ಹಸ್ತನಾ? 
ದೇವಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತಬೇಕಾಯತ್ರ, ತಿತ್ತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ಹೀಗೆ 
ದೊಂದು ಶಬ್ದಂ ಕೇಳಿರ್ಬದುದ್ದು, ಈ ಗಿರಿ”ಗು ಉತ್ತರಶಿಖಗದ ತೊರ್ರೈಯೊಳ. 
ವಾಸೆವಾಗಿರುಎ ಸಂಜೀವಕನೆಂಬ ಉಲೂರರಾಜನಂ ಫ್ರಾರ್ತಿಸಿದೊಡಿ ನಿನ್ನೆ 
ಕೆಲಸವು ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದ, ಆ ಶಿವಂ ಕೈಳ್ಳತಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೇವಿಯೆ! ಹೀಗೆ 
ದೊರೆದಳೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ ಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ಆ ಶಿಖರದ ಬಳಿಗೈ ವಿ ಆಗೊ 
ಗೆಯಂ ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಸಂಜೀವಕನೆಂಬ ಕೌಶಿಕರಾಯನೆ 1 ದೆೇವಿಯ ಅಜ್ಜ 
ನುಸಾರಂ ನಿನ್ನ ಸೆನ್ನಿ ಧಿಗೈ ತಂದನು, ನನ್ನ ನಿಜ್ಞಾಪನೆಯಂ ಲಾಲಿಸಿ, ನನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆಯಂ ಕೈಸಾರಿಸ್ಟ್‌ ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾವಿಸೆಲಾ, ತನ್ನೆ ಮರಿಗಳೊಬೆಗೂಡಿ ೫ 
ತ್ರಿಯೊಂಬಗೆ ಸುಖಮ್‌ಗಿ ಸೆಂಭಾಸಿಸುಕ್ತಾ ಇದ್ದ. ಸೆಂಬೀವಕನೆಂಬ ಗೂಗೆಯ. 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನೆ ದ್ವಿಬೊಂತ್ತಮನೆೇ ; ನಿನ್ನೆ ಮನೆೋರಹು 
ನಿನು ; ಆದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನಿ ಂದಾಗುವ ಸ ಐಾಯಮೇನೆಂದು ಕೆ:ಳಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 
ಸಂತೋಸಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನೆಲ್ಲವಂ ಆ ಗೂಗೆಯೊಳೊರೆದು, ಅಯ್ಯಾ 
ಉಲೂಕರಾಯನೇ ; ಆ ಸುಂದರೀಮುಣಿಗೆ ಮಡುವೆಯಾದರೆ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯ. 
ಭಂಗವಾಗುವದು, ನಾಂ ಜೀವಿಸಿದ ಫಲಮಿಲಬ್ಲವ ದ'ರುವೂಡಿ ಜಾಗ್ರತ 
ಯೊಳು ಬಂದು, ನನ್ನೆಂ ಧನ್ಯೆನಂ ವಾಾದಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಅ ಉಲೂ 
ಕವು ಎಲ್ಲೆ ದ್ಕಿಜವರ್ಯನೇ ; ಇದು ಬೆಳೆದಿಂಗಳಿನಕಾಲವು, ನಮಗೆ ಸಂಚ 
ಯೋಗ್ಯಮಾವೆ ಕಾಲಮಲ್ಲಂ, ಆದೃರಿಂದೆ ಕತ್ತಲೆಗುಕಾಲಂ ಬಂದಮೇಲೆ ನಾ 
ಬಂದು ನಿಸ್ಣೆ ಕಾರ್ಮೈಮಂಮಾಡಿ ಕೊಡುಸೆನೆಸೆಲು,, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಸ್ಸೆ ಪತ್ರೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ; ಈ ಕಾಲವಾದರೊೋ ವಾದಿ ಪಂಚಕಸಮಯಂ, ಆ ಸೆಂಂದ 
ರೀ ರಮಣಿಂಯಾದರೋ ಹಪರಿಸೆಂಭೋಗ ಸುಲಭವಳುಸ್ಕಳಾಗಿರುವಳು, ಅವಳ 
ತಂದೆಯಾದರೋ ಕುಬೇರ ಸದ್ದಶ ಶ್ರೀಮಂತನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದೊಳು ದೆ. 
ರ್ನುಚಮಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ಮಾ ದರೂ ಅತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವನು, ಆದೆ ರಿಂದ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸೆಮಂ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು) ಬೇರೆ ಯೋಚಿಸಬಾ 


೧೮೪ ಬೃ್ರಹತ್ಕಥಾನುಂಜರಿ. 


ರದೆನ್ಕೆ ಆ ಕೌಶಿಕಂ ಎಲ್ಫೆ ಭೂಸುರನೇ ; ನಾನೊ ಕೊಬ್ಬ ಭಾಸೆಗೆ ತಪ್ಪುವ 
ನಲ್ಲ. ನೆನಗೆ ಅನುಕೂಲವಲ್ಲದ ಕಾಲಮಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹಾಗೆ ನುಡಿದೆನೇ ಹೊ 
ರತು ಬೇರೆಯುಲ್ಲಂ್ಲ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನೆ ಕಃ ಳಂ ಗಮಾಗುವದಾದರೆ, ನಾಳೆ ದಿನ 
ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಬಂದು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಾದ ಸಾಹಸಮಂ ಮಾಡಿ ನೋಡುವೆನು 
ದೈವಜೋಗಮೆಂತಿಹುದೋ ತಿಳಿಯದು ಎಂದೊರೆದುದು, ಆಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂ ಸೆಂ 
ತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನೆ ಮನೆಯಂ ಸಾರ್ಕಿ ಉಲೂಕನ ಆಗರುನ ಕಾಲವಂ 
ನಿರೀಶ್ಷಿಸುತ್ತಿದಂ. 


) 


SNA 

ಕಾಂತೆಯಂ ಕುರಿತು, ಜೇ ನ್ರಾಣನಾಯಕೀ ; ನಾನು ನಿನ್ನೆಯ ದಿನದೊಳು 
ಬಂದಿದಾಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ಕಮನೆ ಕಾರ(ವಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಬರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರ 
ಯಾಣಮಂ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಈ ಪರ್ವತದೊಳು ನಮ್ಮ ವೈರಿಗಳಾದ ವಾಯ 
ಸಂಗಳು ಅನೇಕನಿಹವು. ನಾನಿಲ್ಲವಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಬಂದು ಏನಾದರೂ 
ಹಿಂನೆಯಂಮಾಡುವರು,) ರಕ್ಕೆಗಳು ಜಾರದೆ ಕದಲಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಬಾಲ 
ರು ಇರುವರು, ಇವರಂ ಹೂರಗೆ ಬಿಡದೆ. ಕಾಯುತ್ತಾ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಾದಮೇ 
ಲೆ ಹೊರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆಹಾರಮುಂ ಮಾಡಿಕೆಸಂದು, ಈ ಬಾಲರಿಗೂ ಆಹಾರೆ 
ಮಂ ತೆಂಡು ಕೊಟ್ಟು, ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಇರು, ಕೂಡಿದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಾಗ್ರತ ಯಾಗಿಯೇ  ಹೊರಜು ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ 
ಕಾಂತೆನಂ ಕುರಿತಾ ಹೆೇಣ)ಗೂಗೆಯು, ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ ಲಾಲಿಸು ! ನಾನು 
ಅ ಬಲೆಯು  ನಾಲ್ಕೈದುಮಂದಿ ಬಾಲರು ಇರುವರು, ಈ ಸರ್ವತೆದೊಳಾದರೋ 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮಮೇಲೆ ದ್ವೇ ಷಮಂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿವಾರವಮಂ ಸಿ 
ದ್ವಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಯಮಂ ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಾ, ಬಲಿಪುಷ್ಪ್ಯನೆಂಬ ವಾಯ 
ನಾಗ್ರೇಸೆರಂ ಕಾದಿರುವನು: ದಿನಗಳಾದರೋ  ಟಿಳದಿಂಗೆಳಿಂದ ಬಹಳ ಪ್ರ 
ಕಾಶಮಾನಂಗಳಾದವುಗಳು, ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ನಮಗೆ 
ಕಂಣರಿಯಬಾರವ್ರ ವೈರಿಜಾತಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಕಾಣಬರುವವು. ನೀನಿ 
ಲ್ಲವೆಂದರಿತರೆ ಅವರು ಬಂದು ಮುತಿಗೆಯಂ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಂಗಳನ್ನೇ 
ತೆಗೆದು ಬಿಡುವರು. ಇದೂ ಆಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಇರುವ ' ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀಂ ಹೊರಹೊರಟರೆ ಈ ಸುಳಿವಂ ಕಂಡಾವೈರ್ಲಿ ಸಂಘವು ದಾರಿ 
ಯಂ ಕ್ಕಿ ಭಂಗೆಗೊಳಿಸುವರ್ಕು ಇದನ್ನಾ ದರೂ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ 
ನೆಂದು ಹೇಳುನಿಯೋ ನಿನೋ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬಲೆಗಳಂ ಬೀಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾಧರ ಭಯುವೊಂದು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಹುದು. 
ಕಾಣದೆ ನೀನೆಂತು ಪೋಗಿಬರುವೆನೆಂದು ಸೇಕುವೆ, ಯೋಚಿಸುವವನಾಗೆಂದು 


ಮರುದಿನದ ಸೂರ ಸ್ನಮಾನದೊಳಾ ಸಂಜೀವಕನೆಂಬ ಗೂಗೆಯು ತನ್ನೆ 


(೨೪) ಬೃಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ. ೧೮೫ 
ಪೇಳುವ ತನ್ನ ಕಾಂತಯಂ ಕುರಿತಾ ಕೌಶಿಕಂ ಇಂದು ಬರುವೆನೆಂದು ಆದ್ವಿ 
ಖಬೋತ್ತಮನಿಗೆ ವಾಗ್ತಾನಮಂ ಕೊಬ್ಬಿರುವೆನು, ಮ ಯೋಚಿಸು 
ತ್ರಾ ಬಂದರೆ, ಈಗೆ ಹೋಗುವದನೇ ಮನ್ನಿಸಬೆ ಮ ದರಿಂದ ವಾಗ್ಲಾಣ 
ಭಂಗವು ಜನಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ತಸ್ಪಲಾರದು. NGS 
ನೆಂದು ಪೇಳಿ), ಆಲ್ಲಿಂ ಹೊರಬು, ಅರಣ್ಯದೊಳು ತುಂಬಿರುವ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಸ 
ಪ್ರಭೆಯಿಂ ಕಂಣುಕಾಣದೆ ತಡವಾಸುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲನೆ ತರುವಾಗ ಗಿಡಗಳ ಮಧ್ಯ 
ಬೊಳು ಬಹು ತೆಳುವಾಗಿರುವ ನಿಸ್ಮಾರಮಾದ ಬಲೆಯೊಡ್ಡಿರಲದಂಕಾಣದೆ, ಈ 
ದಿವಾಂಧಡ್ರ ಅದರೊಳು ಸಿಳುಕಿಕೊಂಡಿತು. ಒಬನೆಯಾಬಳ ಕಾದಿದ ಬೇಡರೆ 
ವಂಬಂದು ತಟತಟನೆಂದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವದಂ ಸೋಡಿ ಯಾವದೋ ಬಲ 
ಮಾದೆ ಪಶ್ಚಿಯೊಂದು ಸಿಲುಕಿಹುವೆಂದು ಒಳೆಗೈ ನೋಂ 'ಲ್ಲು ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಬಾರದ ಗೂಗೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದು ಕೆಣಂದು ಹಾಕಲು ಉಡ್ಯುಕ ನಾಗಲ 
ತನಂ ಕುರಿತು ಎನಿ ನೆಡಿಯು3>ಾ ಬಂದುದು. ಐಎ ಲ್ಲೆ ನ್ನ ಜಾತಿಶ್ರೇ 
ಹ್ಮನೊ |! ನಾನಾದರೋ ಬಿನ್ನೆ ಆಹಾರಕ್ಕೊದಗದ ನೀಚಮಾದ ನಕ್ಷೆಯು ನೆನ್ನೆಂ 
ವೃಥಾ ಕೆಲ ಲು ನಿನೆಗೇಂ ಫಲಮಹುಯ ಎಂದೊರೆಯಲು, ಆ ವ್ಯಾಧ 
ಎಲೆ ನೀಚಪಕ್ತೆಯೇ ನೀಂ ಬೀವಿಸಿದ್ದರಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಡನ್ನು ಹುಲ್ಲಿಸುವಿ 
ನಿನ್ನಿಂದಾರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲ.  ನೇಂಮೃತವಾದರೂ ಯಾರಿಗೂ ಆಹಾ 
ರಮಾಗಲೂರದ, ದುಷ್ಯಬಿ ದಿಶಂ ಕೊಲ್ಬುನದೆೇ ಯುಕ್ಕಮೆಂದು ಕರಗತಮಾ 
ದ ದೊಣ್ಣೆಯಂ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ಶಲು, ಎಬ ಥವಗ೯ತ್ಮನೇ ತಾಳುತೂಳುು ನನ್ನೆ 
ಮನನಿಯಂ ಲಾಲಿಸು, ಅನಂತರ ನಿನ: ಸ್ಸ್ಯಾಸುಸರಮಾಗಿರು ಎನಲಾತಂ ಕ್ಲೆ 
ಮಾಡಿರೆ ಕೇಲ್ಲೆ ನಾನು ನೀಶಿಕಾಗರನೆಂಬರಾಯನ ನಬ್ಬಣದೊಳಿರುವ ಒಬ್ಬ 
ಮಹಾದರಿಸ್ರ ಧ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬರುವೆನೆಂದು ವಾಗ್ದಾನಮುಂ ಕೊ 
ಬ್ರ ಇರುವೆನು, ಅದಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ನು. ನೀನೀ 
ಗೆ ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೆ ಕ ಕಾರ್ಫ ವ್ರ ಕೆಬ್ಮುಹೋಗುವದ್ಕು ನಾನೊ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವೆನು. ಇದರಿಂದ ನ್ರಹ್ಮಣಕಾರ ಪಾನಿಯಂ ಗೈದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ನೀಂ 
ಗುನಿಯಾಗುತ್ತಿ |! ಆದ್ದರಿಂದ i ಕೊಲ್ಲ ೀಡನೆನಲು, ಆ ಶಬರಂ, ಎಲೆ 
ಸಾಪಿ ಸತ್ಟಿಯೇ ? ನೀನೆಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನಿಂದಾಗುವ ಅಂಹಾ ಸಹಾ 
ಯನೇನು ? ಮಸ್ವರಾದವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಣಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆಸಟೆಯಂ 
ಬೊಗಳುವತಿನಲು, ಅಯ್ಕಾ ! ! ನಾನು ಸಟೆಯಂ ಹೇಳಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲಂ ಬದುಕಿ 
ರಸಕ, ಆ ಪಟ್ಟ ದೂಳು ಇಯನಿಗೆ ಪರಮ ಮಿತ್ರನಾದ ಧನಸಪಾಲಸೆಟ್ಟಿ 
ಯುಂಬೊರ್ಕ ವೈಶ್ಯ ೦ ಕುಬ್ಯೇರಸ: ಸಶ್ರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ ಜಂ ಕೂಡಿರುವನು, 


ತ್ರಿಲೋಕ ಸುಂಪರ ಮನಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಸೌಂದರೈವತಿಯಾದವಳು ಆತಂಗೆ 


೧೮೬ 'ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ಮಗಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯೊಳು ಮೋಹಿಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಗೋಳಂ ನೋಡ 
ಲಾರದೈೆ, ನಾಂ ಪೋಗಿ ಅ ವೈಶ್ಯನೊಳು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವೆ) ನಿನ್ನೆ ಮಗಳಂ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಗೆ ಕೊತು, ತಪ್ಪಿದರೆ ನಾಂನಿನ್ನೆ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ, ನಿನ್ನವಂ 
ಶಂ ಹಾಳುಮಾಯುನೆನು ಎಂದು. ವೈಶ್ಯಂ ಭಯಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಗಳಂ ಕೊಬ್ಬು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಸಂತೋಸಿಸುವನು. ಬಾಲರಾಜ ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನೂ ಬಾಲ ಪ್ರಾಯಮುಳ್ಯ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚು, ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯಂ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದೆ ಕಂಣುಕಾಣದ ಈ ಬೆಳಿದಿಂಗಳೊಳು ಬರಬೇಕಾದ ಕಾರಣಮೇ 
ನಿತ್ತು ಈ ಕಾರ್ನನಿರ್ಬಾಹಮಂ ಫಾಲಿಸಿ ವಾಗೂ ನಮಂ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಬರುವೆನು, 
ಸೆ (9) i co 
ಆಗ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಅತಿದೈನ್ಯಮಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ 
> ಫ್ರಿ 
ಆ ಉಲೂಕದ ಮಾತುಗಳು ನಿಜಮಾಗಿಇರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಬಿಜ್ಜು 
ಒಟ 
ಬಿಡಲಾ, ಕೌಶಿಕವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬು ನೀಶಿಸಾಗರವುಹಾರಾಯನ ಪಜ್ಚಣ 
ಮಂ ಸಾರಿ ಆ ವೈಶ್ಚಶಿರೋ ಮಣಿಯ ಮನೆಯ ಹಿಂಭಾಗದ, ಉದ್ಯ್ಯಾನವನದೊ 
ಳೊಂದು ಆಲದಗಿನದಮೇಕೆ ಕುಳತ್ತು ತನ್ನ ಭಯಂಕರಮಾದ ಶಬ್ದದಂ ಗಬ್ಬ 
ಯಾಗಿಕೂಗಿತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಿಡ ನೆಡೆಯೊಳಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವೃಕ್ಷ ದೊಳು ದಂದತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಎರಡು ಕಪೋತಂಗಳು ಈ ಶಬ್ದಮಂ ಕೇಳಿ 


ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಬಂದವು. ಪ್ರರುಷ ಪಶ್ಚಿಯಂ ಕುರಿತು ಸ್ತ್ರೀಸಶ್ಸಿಯ್ಕು ಎಲ್ಲೆ 
ಕಾಂತನೇ ! ಈ ಉದ್ಯಾನಾಧ್ಯನಪ್ಹ ನಾವ ವೈಶೃಶಿಯಾಮಣಿಗೆ ಬರುವ ವಿಪತ್ಸೈರಂಪ 
ರೆಗಳನು ನೋಡಿದಿಯಾ, ಯಾರು ಹಿಂಸೆಯ ಹೊಂದುವರೋ ಅವರಿಗೇ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ದುಹಖಂಗಳು ಪ್ರೂಪ್ತಿಯಾಗುವವುು ಇದು ಅದೃಷ್ಟಾಯತ್ತವಲ್ಲವೆ 9 
ಈ ವೈಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಟನಿಗೆ ಪ್ರತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಚೆಣೀಕೆಕ ಸುಂದರಿಯಾದ ಭಾಮಾಮಣಿ 
೪) ಖಿ 
ಯನ್ನು ನಿನ್ನೆಯನ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಾನಕಾಲದೊಳು ಯಾವಳೋ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸ್ಲೀಯಾು ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡ., ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋದಳು. ಪ್ರಶ್ರೀಶೋಕದಿಂದ 
ಲ್‌ 
ಸಂತಪ್ಪನಾಗಿ ಶೋಕಾಂಬುಧಿಮಗ್ಗುನಾಗಿರುವನು, ಇಂತಹ ಸಂಶಾಪದೊಳು 
ಈ ಸಮಿಾಪದೊಳಿರುವ, ವಜವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್‌ಶಿಕವು ಬಂದು. ಕುಳತ್ಸು 
ಈತನಮನೆಯಂ ಹೊಕ್ಕರೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲ ರೂ ಹಾಳಾಗಿ ಇದೊಂದು ದು:ಖವ್ರ ಪ್ರಾ 
ಪ್ರಿಸುವದಲ್ಲವೆ ? ದ್ಲೆಪಗತಿಯ, ಬಗೆಯಖ ಅತಿಚಿತ ಮಾಗಿರುವದಲ್ಲಾ) ಎಂದು 
nh ಆ) | ೧೧ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳುತ್ತಿರುವದಂ ಕೇಳುತ್ತ ಗೂಗೆಯು,) ಆಯ್ಯೋ ನಾನಿಷ್ಣು 
ಕಾ ಕರರ pT kg 
ಕಷ್ಟಮಾಂತು ಬಂದರೂ ಕಡೆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಕೆಲಸವಾಗದೆ ಕೆಚ್ಚು ಹೋದು 
ದುಲ್ಲಾ ನಾನೇನೋ ಕೊಟ್ಟಮಾತಂ ಸಲ್ಲಿಸಿದಂತಾದುದು. ಆತನ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾದರೆ, ಕೈಸಾರಲಿಲ್ಲವು, ಈಗ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾಯ೯ಮೊಂದೂ 
ಯಿಲ್ಲವು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಹೊರಡು ಬೆಳಕರಿಯುತ್ತಾ ಬಂದುದೆಂಬ ಭೀತಿ 


ಬೃ ಹ ತ್ಶ ಪಾ ಮ ೧೦೫ 6 ೧೮೭ 


ಯಿಂದ ಮಹಾವೇಗದಿಂ ಹರಿದು ರುತಾ ಬಲೆಯೊಳು ಸಿಲುಕಿದ್ದ ಬಳಿಗೈ ವಿ 
ಅಲ್ಲಿಯು ಬಲೆಗಾರನಾದ ವೂ ನೆಂ ಹುಮತಿನೋಡೆ ಆತನೆಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ರೋ 


ದದ್ದ ರಿಂದ ಹಾ! ಈತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರ್ದ ವಾಗ ನವ ಸಾಥೇಕವಾಗದೆ ಹೊ 
೦ಎ 

ದುದಲ್ಲೂ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ದ ಭಿ ಸಾರ್ಕಿ ಪಶ್ಶೀಪ್ರತ 

ರ ಮುಖಂಗಳಂ ನೋಡಿ Ae ಂಸಿತೆಸಾ ಂತೆಮಾಗಿ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ನಡೆದ 


ಸಮಾಚಾರಂಗಳಂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಸುಖವಾ ಗಿರ್ದುದು, 
ಅತ್ತಲಾ ಬಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಾನುಮೋಿಸಿದ ಸುಂದರೀ ವಾಣಿಯಂ 
ಸ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಸಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಸಂಗತಿಯನ್ನರಿತು ಅಯ್ಯೋ 


ಸ್‌ 


ಪಾ ಸಾಡುನು ಮೋಹಿಸಿದ ರಿಂದ ಪ್ರಣ್ಯಶಲಿಗೂ ದಾರವಸ್ಯೆಯು ಜಾ 

ಸಾದುದೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ಶೊ. ಶಿಸು ತಾ ಬಾಲ್ಕಾ ಭಧಿ ಅವಳೊಳು ಸಿಖುಕಿಯಿದ್ದ 
ಸಸ ವಿಪರೀತೆಮ್‌ಗಿ, ಇವನೆಂ ಬಾಧಿ ಸುತ್ತೂ ಬಂದದ ರಿಂದ ಬ್ರಾಂ 
ತನಾಗಿ ಹುಚ್ಚನಂತ ಅಲೆ ಸೆಯುರ್ಶಾ ದರೆಮ್ಮೇಕ್ಯರಿಯ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಫಲಸೊಲ್ಲ 
ದಂತಾಯಿತೆ ? ನಾಂಬಂದು ನಿನ್ನಿಪ್ಕಾಪೂತಿೀಯ ಮಾಟ ಸಂತೋಷ೩ಸುವೆನೆಂದು 


ವಾಗ್ದಾನಮಂಕೊಟ್ಟಲ್ದ ಸಂಜೀವಳನೆಂಬ ಉಲೂಕವೂ ಮೋಸೆಮಾಡಿದುದಲ್ಲವೆ) 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಪರೃತಶಿಖಂಕ್ಕೆ , ಬ. ಆ ಗೂಗೆಯ ಗುಹೆಯ ಒಳಿಯಂ 
ಸಾರಿ ಎಲೈ ಪಠ್ಷ ಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ಸಂಜ್ಜೀವಕನೇ ! ನನಗೆ ಕೊಬ್ಬರ್ದ ವಾಗನ್ವಿನ 
ಮಂ ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ೧ರ ್ಯ ಎಂದು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಕೂಗಲು ಗುಹೆ 


ಯೊಳಿದ್ದ ಆ ಸಿಂಜೀವಕನೆಂಬ ಗೂಗೆಂಗುು ಗವಿಂಉಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರ 


ಹಲ 


ಹ್ಮಣನೆಂನೋಡಿ ಎಲೆ, ಬ್ರಾಸ್ಮ್‌ಕೋತ್ತಹುನೇ ! ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದ ಬಾಸೆ 
0 ಈ ಸ ಸೋಲೆ ಮೊನ್ಸೆ ರಾಶ್ರಿ ಯೊಳು ಬಂದಿದೆಳನು ನೀನು ದುರದ್ಭುಷ್ಟವು 
ಳ್ಳವನಾನೃರಿಂದೆ ಆ ಕನ್ಯಾರತ್ಯಮೇ ಮೋಡನುಾಗಿ ಹೋಯಿತು ನಾನು ಸತ್ಯಪ್ರ 
ತಿಬ್ರಿಯುಳ್ಳವನಾಗದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಒನ್ಮಾಂಶರಕ್ಕೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡಾ 
ರು ಪಉಮಿಲ್ಲದೆ ಹೋದುದಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಮ ಸುನ್ಗುನಿರೆಂದೊರೆ 
ಯಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಕ್ಛೈ ಪತೆ ರಾಜನೇ | ಬಸುಕಾಲಮಾಗಿ ಕೈಕೂದುವ 
ದೆಂದು ನಂಬಿದ ಕಾರ್ಯವು ಭಂಗವಾದರೆ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನಮಂ ತಾಳಿರುವಡೆಂತ್ಸೆ 
ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಈ ಪರ ತೆವಾಸಿನಿಯಾಗಿರುವ ಮಹಾದೇವಿಯ ಕೊಬ್ಬಿದ 
ಭಾಷೆ ತಪ್ಪಿ ಹೋದದ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೆಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿದಾನೆವಂ ತಾಛಿದರೂ 
ಮನವು ನನ್ನ ದಿಯ ಸ್ಕಾಧಿೀ ನಮಾಗದಲ್ಲಾ ? ಎಂದು ಬಹು ವಿಧಮಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದುೂಖನಂ ನೋಡಿ, ಕನಿಕರಮಾಂತು 
ದೇನಿಯತಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಬಾಸೆಯೂ ಪಲಿಸದೆ ಹೋಗದು ಹೇಗಾದರೂ ಈತನ ಕ್ಷೆ 
ಸಾರುವದೇ ನಿಶ್ಲಯವು ನಾನು ಕಾಡುಗಳಂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆನು, ದೈವಯೋಗದಿಂದ 


೧೮೮ ಬೃಹತ್ಕ ಥಾನುಂಜರಿ 


ಆ ಕನ್ಯ ಕಾಮಣಿಯು, ಜೀವವಂತಳಾಗಿದ್ದರೆ, ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ನೋಡು 
ವೆನು, ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಕೌಶಿಕವು, ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು ಹಂಜ 
ಅಸಬೇಡ ಆ ಕನ್ಯಾರತ್ಸವು, ಜೀವಿಸಿದ್ದು, ನಿನ್ನ ಕೈಸಾರುವ ಯೋಗಿನಿದ್ದರೆ 
ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ ನಾನೂ, ನಿನಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಪರೆ ತಂಗಳೊ 
ಳು ಫೋ ರಾರಣ್ಯಗಳೊಳೂ ಸೆೇಚರಿಸ್ಸಿ ಹುದುಕುವೆನು ಇಷ್ಟ ರಮೇೋಲೆ ದೈವಸಂ 
ಕಲ್ಪವು ಹೇಗೆ ಇರುವದೋ ನೀನು ನಾಲ್ಕಕ್ಕೆ ಮೂರಕ್ಕೆ ನನ್ರ ಬಳೆಗೆ ಬಂದು 
ಹೆೀಗುತ್ತಿರು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲಾ ಬ್ರಾಕ್ಕಣಂ ಕಪ್ಪೀಸುಶ್ತಾ ಖಿಂತಿ 
ರುಗಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿ ಗೂಗೆಯ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಗೈಯುತ್ತಿದಳ ©. 
ಅತ,ಲಾ ವೈ ಶೃನೆಂದನೆಯನ್ನ ಸಹರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಶ್ರ್ರಸಾಂಗನೆಯು ತನ್ನ ಸೆಲೆ 
ಯಾದ ಬಿಲ್ಬ್ಯಾರಣ್ಣವೆಂಬ ಘೋರಾ ಬನಿಯಂ ಸಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ತಾಂ ಆ ಜರ್‌ 
ನಮಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಲಿನ ಗುಹೆಯಂ ಸೇರಿ ಅವಳಿ 
ನೋಡಿ ಹಾ! ಇಂತಿಹ ಸುಂದರಿಯಾದ ಸ್ತೀರತ್ಸವು ಈ ಲೋಕಜಾತದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಹುದು ನಾಂ ಕಂಡ ಸ್ವೀಜಾತಿಯೊಳು ಇವಳಲ ಪೋಲುವ ರಮಾಮ 
ಣಿಯು ಕಾಣಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲವು ಗಂಧರ್ಯ್ಯಾನ್ಸುರಸ್ತೀ ಯರ ಸೌಂದರ್ಕವತಿಗಳೆಂ 
ಡು ಪ್ರತೀತಿಟಿಯಾಗಿರುವದ್ದು ಅವರೆ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವಳ ಕಾಖುಂಗುವಂ ಪೋ 
ಲದು ! ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನೆ ತನುಸಂಭವನಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೇಥನಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನೂ ಗಿ 
ಮಾಡುವೆನು. ಎಂಡು, ಅವಳಂ ಹಿಂಸೆನಡಿಸದೆ ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ಕಿಯಂದ್ಕ ದಿ 
ವ್ಯಮಾದ ಭವನವನ್ನು ರಾಜಭೋಂಗೂರ್ಹಂಗಳಾದ ಸರ್ಫೋತ್ಕಮಂಗಳಾದ ಪದಾ 
ಹರ೯ಂಗಳಂ ಕಲ್ಕಿಸಿಕೊದು ಆಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸ ನಭೋಜನ ಶಯನಾಲಂಕಾ 
ರಂಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಮಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಹಗಲೆಲ್ಲಮಾಯೆಡೆಯೊಳು, ಅನಿ 
ರುತ್ತಾ ರಾಶ್ರಿಯಾಗೆ ಬಾಗಿಲ್ಲಳಂ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ತನ್ನಾ ಹಾರವಿಹಾರಾರ೯ ಮಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಾಣನುಂ ಸಜಾ ದ್ವೀಪಾಂ 
ತರಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ತನ್ನೆ ಮಗನ ಬಯಸುನಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಮುಂ ಕಳೆ 
ಯಖುತ್ತಾ ಇದಳು ಭುವನ್ನೈಕಸುಂದರಿಯಾದಾ ವೈಶ್ಸ ನೆಂಬನೆಯು, ಪ್ರಾಣ 
ಮಂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ದೇಹಧಾರಗಾಥ೯ಮಾಗಿ ಅಲ್ಫಾಹಾರಮಂ ಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಕಾಲಂಗಳೊಳು ಸೌಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಗವಾಕ್ಷಮಂ ತೆರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಾ! ಎಂದು ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತ 
ತನ್ನ ಜನ್ಮಾದಿನಡದ ಪ ಪರಿಯನೆಲ್ಲ. ಮಂ ಬಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡು ಆ ೋಕಿಸುತ್ತಿ ಬ್ದಳು. 
ಇತ್ತಲಾ ಸಂಜೀವಕನೆಂಬ ಕ್‌ಶಿಕವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಳು ಕನಿಕರಮುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯೊಳು ಬಹುದೂರಮಾದ ಇೋರಾರಣ್ಯಾ ಗಳಂ ಬಿಟ ಗುಚ್ಚ €ಗಳಂ 
ತಿರುಗುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಾಹ್ಮಸಾವಾಸಂಗಳೊಳು ಕುಳಿತು ಮನುಷ್ಯರ ಸುಳಿವೇ 


ಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. ೧೮೯ 


ನಾದರೂ ಇಹೂದೊ ? ಇಲ್ಲವೋ ? ಎಂದು ನೋಡುತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಹೇ 
ಅಕೆಯಂತೆ ಆಕೆಯು ಇಗದೇಕ ಸುಂದರೀ ಮಣಿಯಾಗಿರುಪಲ್ಲಿ ಯಾರಾದಾಗ್ಳ್ಯೂ 
ಆಕೆಯಂ ಕೊಲ್ಲಿಲಾರರಾಗಿ, ಜೀವಿಸಿಯೇ್ಯ ಇರಬಹುದೆಂದು ನಂಬಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ರಾಶ್ರಿಕಾಲಂಗಳೊಳು ಹುಡುಕಾಡಿ ತನ್ನ ನೆಲೆಯಂ ಸೇರುತ ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಒಂದಾನೊಂದು ರಾಶ್ರಿಯೊಳಕು ದ್ರಿನಯೋಗರಿಂಡ 
ಆ ಬಲಾ. ಲಣ್ಣಮಂ ಸಾರಿ ಹುಡುಕುತಾ ಕಾಲೌಂಜನ ಸರ್ವ ಾಗ್ರ ಬೊಳು ಫೋ 
ಗುಶ್ತಿಕುಪ ಕಾಲದೊಳು ಮನುಜ ಸ್ತ್ರೀರೋದನಂ ಕೇಳಿ A ಆ ಯೆಡೆಗೈ 
ದಿ ದೂರದೊಳು ಕುಳಿತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು, ಕೇಳುತ್ತಾ ಬರಲು ಅನಳು 
ಎಂದಿನಂತೆ ತನ, ಪೂರ್ತಿಣ್‌ತ್ತೆರ ಚರಿತ್ರೆಯಂ ನೆನೆದು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದ 
ನ್ರೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಿ ಇವಳೆ: ಆ ಬಾಹ್ಮಣ ಬಯಸಿರುವ ವೈ ಶೃನಂದನೆಯೆಂದು ನಿ 
ಕ್ಮ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು ತನ್ನ ಆಹಾರ 
ಮಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಹಣ್ಣಂ ರಾಶ ಸಿ ಕೊಲ್ಲ ಲಾರದೈೆ ಕಾಪಾಡು 
ತ್ಮಿರುವಳೆೊದು ನಂಬ ತನ್ನೆ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿದನು. 
ಎಂದಿನಂತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಈ ಗೂಗೆಯಂ ಕಾಣುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ಮಾ 
ತನಾಡಿಸುಲ್ಲಿ, ಎಲೈ ಬ್ರಾಸ್ಮ್‌ಣನೇ ಕೊಳು! ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಕಾರ್ಥಮಾಗಿಯೇ ನಾ 
ನು ಅನೇಕೆ ಅರಣ್ಣಂಗಳನ್ನೂ , ಬಿಜ್ಛಗುಟ್ನ ಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕುತ್ತ, ಳೆರುವಾಗೆ 


A 
ಓಲ್ಯಾರಣ್ಣ ಮದ್ಯ ದೊಳಿರುವ ಪರ್ವ ತಾಗ್ರದಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ರಾ್ಷ 


(a) 


ಸಸ್ಮೀನಿವೇಶನದಲ್ಲಿ ನೀಂ ಮೋಸಿಸಿರುವ ಕಾಂಶಾರತ್ತೆದ ಶಬ್ದಮಂ ಕೇಳಿ 
"ಆ ಟ್‌ 2 


ಹೌಡೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಶಂಕಿಸ್ಕಿ ಕಡೆಯೊಳು ಅವಳೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುನೆನು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಎಲೈಸತ್ಕ್ಯಬಾ ಎಂದಕ | ನನಗಾಗಿ ನೀ 
ನೆಷ್ಚು ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಹೊಂದಿದೆ ನಿನ್ನ೦ಂಥಾ ಸಜಜ ಸತ್ಯಭಾಃ 
ಗಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಖ್ರಾಣಿಯನ್ನ್ನು. ನಾನೀಲೋ ಕ ದೊಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹನಿ 
ವೆಂದು ಹೊಗಳಿ ಕಡೆಗೆ ಆ ತಹ ತನ್ನ ಕೈಸಾರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಧಕ್ನ 
ಶೀತಿಳಗಳಂ ಹೊಂನಬೇಕೆಂದು ವಿನಯನಾಗಿ ಬೀಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಕುರಿತು 
ಬಲ್ಲೆ ದ್ವಿಜನರ್ಕನೇ ! ನನ್ನ ಸ್ಟೇಹಿತರನ್ನೆ ಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಒಟ್ಟು ಶತ್ರುಗಳ ಕಾದ 
ಮಂ ತಾಳಲಾರದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ, ನನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ನನಗೆ 
ಅಂಥಾ ವಿತ್ರರಿಲ್ಲ) ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಬಹು ರ ದೂರವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಪೊರೈವಾಸ 
ಸ್ಕಾನಮಂ ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆ ನನಗೆ ತುಂ 
ಬಾ ಇರುವದು ಆದರೂ ಚಿಂತಿಸೆದೆ, ನಿನ್ನ ಶಾಸಮಂ ನೋಡಲಾರದೆ ಹೋ 
ಗುತ್ತೇನೈೆ ಶವಿದ್ಯಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಿಂಗಳಕನೆಂದೆ ರ್ವ ಗಂಚಭೇರುಂದನು ನನಗ ೨ 

ರಮ ಪ್ರಿಯನೂಗಿರುವನು, ಆತನನ್ಮು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಕೈಯಲ್ಲಾ 


೧೯೦ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ದಷು, ಸೆಹಾಯನುಂ ಮಾಡುವನೇ ಹೊರತು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಶಿರಸ್ಥೆರಿಸಲಾ 
ರನು. ನೀಂ ಚಿಂತಿಸವಿರುವನಾಗು, ಆ ಪಿಂಗಳಕನೆಂ ಈ ಕಾಡಿಗೆ ಕರತರುವೆನು, ನಿ 
ನಗೆ ಸಮಕ್ಷಮಂಮಾಡಿ, ಅವನ ಪರಿಚಯವಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನಾನೂ ಸಹಾ 
ಯಕನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ರಾತ್ರಿಯೊಳೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಶಮ್ಯಾ 
ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಸರಮಾಸ್ತನಾದ ಪಿಂಗಳನೆಂಬ ಗಂಡಭೇೆರುಂದನಂ 
ಕೆಂಡು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ವಿದ್ಧ ಮಾನೆವನೆಲ್ಲಮಂ ಹೇಳ್ಳ ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೇನಿಂತು 
ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತ್ರೀವಕಳಾದ ಸ್ತ್ರೀರತ್ಕ ಮಂ ತಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಂಗಿತ್ತು, ಆತನಂ 
ಸಂತೋಷಿಸಲ್ಕು ನನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳು ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಜೊತೆಯೊಳೇ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸ್ಟೇಹಮಂ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಲ್ಕು ಆಗಂ 
ಡಬೇರುಂಡನು ಆ ಸಚ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ತನ್ನ ಸೈೇಸಿತನೂದ 
ಸೆಂಜೀವಕೆನಂ ಜೂತೆಗೊಂಡು, ಆ ಕ್‌ಶಿಕೆಂ ತೋರುವ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿಯೇ 
ಹೊರಟು ಬಂದು. ನೀಲಾಂಜನ ಸರ್ವತ ಶಿಖರಾಗ್ರದೊಳು ರಾಶ ಸಿಯ ಆ 
ವಾಸಸ್ಕಾನಮಂ ಸಾರಲು, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸಮಿಾಸಾಪಮಾಗುತ್ತಾ 
ಬರಲು ಅಹಾರಮುಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಾ ರಕ್ಕಸಿಯು ಬಂದು ವಿಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾ, 
ಇರುವಾಗ್ಯ ಈ ದುರುಳರಕ್ಕಸಿಯೇ ಆ ಸುಂನರಿಯಂ ಆಸಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿ 
ರುವಳೆಂದೊರೆದಾ ಗೂಗೆಯು ಕಿಂಣು ಕಾಣದೆ ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದ ಬೇವಿನ ಬುಡ 
ದೊಳು ಕುಳಿಶುಕೊಳಲಾ ಗಂಡಫರುಂಡವು ಮಹಾ ರೋಷಮಂ ತಾಳ್ಕಿ ಆ 
ರಕ್ಕಸಿಯ ಬಳಿಗೆ ದಿ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷಣಮಾದ ತುಂಡಾಗ್ರದಿಂದವಳಂ ಕಜ್ಜು ತ, 
ರಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡೆಯೂತನ್ನ, ತನ್ನ ಕಾಲುಗುರುಗಳಿಂ ದೇಹನಮುಂ ಸೀಳುತ್ತಾ, 
ಪ್ರಣಮಾತ,ದೊಳಾನ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ತೀಯಂ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಖಿದುದು. 

ಈ ರೀತಿಂಕುಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಸಂಜ್ಜಿವಕನೆಂಬ ಗೂಗೆಯು ಪರಮ ಸಂತೋ 
ಷಮಂ ತಾಳಿ, ಏಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೇ | ನಾನಾ ಬ್ರಿಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಬ್ಬ ವಾಗ್ಬಾಸವು 
ಪರಿಸೂತಿಳಯಾಯಿತೆಂದು ನಂಬಿಡೆನು, ಇದೋ ಈ ಬಳಿಯೊಳಿರುವ ಸೌಧಾಂತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ರಮಣೀಮಣಿ ಇರುವಳು, ಅಕೆಯಂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೆೊಂ 
ಡು ನನ್ನೆ ಗವಿಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗು, ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳೇ ಮೆಲ್ಲನೇ ಬ 
ರುವೆನು, ಎನಲು ಕಂಣುಕಾಣದೆ ನೀನೆಂತು ಈ ಹಗಲೊಳು ನನ್ಕೊಂದಿಗೆ ಬ 
ರುವೆ. ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಕುಳಿತುಕೋ, ಆಕೆಯಂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಎಂದೊರೆದ್ಕು ಆ ಸೌಧಮಂ ಸೇರಿ ಮಂಚದೊಳು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಆ ವೈಶ್ಯ ನೆಂದನೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಈ ಗೂಗೆಯಂ 
ಕಾಲ್ಗಳ ಮಧ್ಯದೊಳು ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು ಮಹಾವೇಗವಾಗಿ ಆಕಾಶಮಾಗಳದೊ 
ಳು ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದುದು. 


ಬೃಹತ್ನಹಾಮಂಬಜರಿ: ೧೯೧ 
ಟು) 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆಸರಿಯಾಗಿ ಅಮೃತಶಿಲಾಸಜ್ವದ ಧೆರಣೀಧವನೆಕುಮಾರನಾದ 
ವೀರವರ್ವಾನೆಂಬ ರಿಂಜಕುಮಾರಂ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಬೇಟೆಯನ್ಸಾಡಲು ಆ ಅ 
ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದವನು ಹಂದಿಯಂ ಸುಂದಟಿ, ಸರಿವಾರರಹಿತನಾಗಿ ಅಶ್ವವನ್ನೆೇರಿ 
ಮಹಾ ವೇಗದಿಂ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕಾಶಮಾಗರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗರುಡನಂ ಹತ್ತಿ ಬ 
ರುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಮಹಾಬಕ್ರಥ4ಯಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿ 
ಯಾವೀ ರಮಣಿ ಮಣಿಶಖುಂ ನೋಡಿ ಬಭ್ರುಂತಿಯಂ ಪಾಳ, ಆಃ ಇಂಶಿಹ 
ಸುಂದರಿಯಂ ಸೇರಿ ರಶಿಸುಖನಂ ಅನುಭವಿಸದ ನನ್ನೀ ಜಸವು ದರೆಯೊಳ 
ದೂ * ಪ್ರಯೋ ಜನಮಿಲ್ಲ ವೆಂದರಿತು, ಈ ಗಂಡಭ್ಯಾರುಂಡವು ಮಹಾ ವೇಗನಸಾ 
ಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವದು, ಸಾವಕಾಶವಾದರೆ ಕೆಲಸವು ಕೆಟ್ಟು ಬೋಗುವದೆಂದು 


ಭೇದನಾಸ್ನವಂ ಸೇರಿಸ್ಸಿ ಆಫ 


[en 


ಯೋಚಿಸಿ ಕೈಯೊಳಗಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲನೊಳು ಲಕ್ಷ 
ಸ್ರೈಯಂ ಗುರಿಮಾಡಿ ಪ್ರಯೊಸಗಿಸಲು ಗಂಡಭೇರುಂಡವ್ರ ಇಐ೯ತನಂತೆ ಜೊಸ್ಸ 
ನೆ ಭೂಮಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮೃಶಿಯನ್ನೆ ತು. ಮೇಲೆ ಕುಶಿದಾ೯ ಸುಂದರೀ 
ಮಣಿಯು ಪರಮ ಭಯಾಕಾ ಂತಳಾಗಿ ಅಂತೆಯೇ ಮ್ಲೆಮರೆತಳು ಕೂಡಲೆ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾ ರಾಜನಂದನನು ಆಕೆಂಯಂ ವಿಡಿದೆತ್ತಿ ತನ, ಸೆರಗಿನಿಂ ಗಾಳಿ 
ಯಂ ಬೀಸಲು ಎಚ ಸ ಜೂ ಸುಂದರನಾಗಿಯ್ಯೂ ಉಪ 
ನೆವಂತನಾಗಿಯೂ, ಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ 


ನೆಂ ನೋಡಿ, ತ 


ಗಳಿಂ ರಾಜನಂದನನೆಂದು ಕಾಣತ್ತಿ ರುವಾತ 

§ ಸ ಇನ್ನೂ ವಿಸ ಮಾಳ್ಪುದೋ 
ಎಂದು ಘುಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಶೋಕಿಸಲೂ ರಾಜಾತ್ಮಜಂ, ಎಲೆ ಸುಂದರಿ" ಮಣಿಯೇ 
ಹೆದರಬೇವ್ಯ ನಾಂ ರಾಜಾತ್ಮ ಜಂ, ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಲಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ) ಈ 
ಹೋರಾಕಾರವಾದ ವನ್ನಯಂ ಸಂಹನಿಸಿದೆನು. ನನ್ನಂ ಸೇರಿ ಸುಖಸುವಳಾ 
ಗು. ಎಂದು ಮೈದಡವಿ ಸಮಾಧ ನೆಮಂ ಹೆಳುತ್ತ್ವಾ ಬರಲ್ಲು ಆತನ ನಿನಯಾ 
ದ ಗುಣಗಳಂ,  ರೂಪಾತಿಶಯಮಂ ಸಹ ನೊಡಿ, ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ ನಿ 
ನ್ನಿಷ್ಟ ವಿದ ೦೨೪ಗಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೆ ನಾಂ ಧನ ಉದೆನ್ನು ಎಂದು ಪರಖಯಾನಂದ ಭ 
ರಿತಳಾಗಿ 'ಅತನಂ ಬಿಗಿದಪ್ರಲು, ಆ ರಂಯಂ ಕೈಯಿಂದಾಕೆ ಯ ಗಲ್ಲಮಂ ವಿ 
ಡಿದ, ಮುಖವುಂ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ, ತಾನೂ ಆಲಿಗಿಸುತ್ತೂ ಹಿಗೆ ಸಂತೋ 
ನ ಚಿತ್ತರಾಗಿರುವಾಗ್ಯೆ ಬಂದೆ ನಿಂತಿದಾ೯ತನ ಚತುರಂಗಸ್ಟೆ ನೈವು ಬಳಿಯನ್ನೆ & 
ದೆಲಾ, ಆ ರಮಾಮಣಿಯಂ ಕೈವಿಡಿದು, ತನ್ನ ದಿವ್ಯರಹಮಂ ಏರಿಸ್ಕಿ ತಾನೂ 
ಕುಳಿತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಂ ಸಾರ್ಕಿ, ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಕಲ 
ಭೋಗಂಗಳಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. ಮೃತಮಾದ ಗಂಡಭೇರುಂಡನ ಕಾ 
ಲೆ ಸೆಯೊಳು ಬಿದ್ದಿದಾ೯ಣ ಸಂಜೀವಕನೆಂಬ ಗೂಗೆ, ಸಾಯದೆ? ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಮಿಾಸದೊಳದ್ದ ಗಿಡವಂ ಸಾರಿ, ತನ್ನ ಸ್ಕೇಹಿತನು ಮೃತನಾ 


೧೯೨ ಬೃಹಕ್ಕಥಾನುಂಜರಿ. 


ದನಲ್ಲಾ ಎಂದು /ದು8ಖಿಸುತ್ತಾ ರಾಶ್ರಿಯಾಗೆ ತನ್ನ ನೆಲೆಯಂ ಬಂದು ಸೇರಿತು, 

ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾವ್ರ ವಾಗ್ಪಾ ನದಂತೆ ನಡದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದೆವು, 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂತೆ ಆ ಮಂತ ಪ್ರತ ನಿಗೆ ಯೋ ಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದದ್ದರಿಂಡ 
ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಕೈನಿಡಿಸುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಣೆಯೊಳು ಬರದಿದ್ದ 
ನು, ಅದ ಂತಪ್ಪಿಸುಮೂಕೆ. ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವು, ಈ ಭಾಗದೊಳು ಒಂ 
ದು ಇತಿಹಾಸೆಮಿಹುದು, ಅದಂ ಹೇಳುವೆನು ಲಾಲಸೆಬೇಕ್ಕು 

ಪೂರ್ವ ಕೃತಯುಗದೊಳು ಶೂರ ಪದ್ಮಾಸುರನೆಂಬ ಪುಹಾರಾನ್ಷ ಸಸೊರ್ವಂ 
ಈಶ್ಸುರೆ ವರಂಗಳಂ ಹೆಣಂದ) ಲೋಕದೊಳಗಾರೂ ಲ್ಷ್ಯಮಿಲ್ಲದೆ. ಮಹಾ 
ಗರ್ವಪರ್ವತನಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರಂ . ಒಂದಾನೊಂದು ಬನೆದೊಳು ಒಡ್ಡೋ 
ಲಗಮಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಅವರೆ Rh ed ಮಾಕಾ 
ಲಕ್ಷನೆಸ್ಟುವನ್ನು, ಸಾನ ಪ್ರಭುಗಳಿರಾ ! ನ್ಶೆ ಮಿಶಾರಣ್ಯದೊಳು ನಮ್ಮ ,ಉ 
ಕೃಡಮೊಂದಿದುದನೆ ; ಅದು ವಿವಿಯೋ ಗಿಂದ. ದಾವಾನೆಲಶಿವೃತೆಮಾಗಿ ಅಡ 
ರಲ್ಲಿ ನವರೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಹಣೆಯಬರದಂತೆ ಮೃತರಾಡರೆಂದೊರೆಯಲು, ಎಳೆ 
ಭ್ರಷ ನೇ ವಿಧಿಯೆ೦ದರೆ ಯಾರು « ಹಣೆಯ ಬರಹಮೆಂದರೆ ಎನು ; ಸುಲ್ಳಂ 
ಸಟೆಗಳಂ ಹೊಗಳುನಿರಾ ೩ ಎಂದು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಂ ದಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಲು 
ಆ ಮಂತ್ರಿಯು, ಸ್ವಾಮಿಾ ರಾಶ್ರಸಸಾರೃಭೌವ ಕ ! ಲಾಳಿಸಬೇಕು ಬ್ರಹೈ 
ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ತಾವು ತಾನ್ರ ಒಂದೊಂದು ಆನಿಕಾ 
ರ೦ಗಳೆಂ ಹೊಂದಿ, ನೆಂವೇರಿಸುತ್ತಿರುವಸೆ, ; ಅವರೊಳು ಲೋಕರಂಗಳನೆಲ್ಲ ವಂ 
ಸೃಜಿಸುವ ಅಭಧಿಕಾರಿಯಾದವನನ್ನೇ ವಿದಿಯಂದು ಹೇಳುವರು. ಸಕಬವಸ್ತುಗಳ 
ನಶಿ ನಿಮಿಳಸುವ ಕಾಲಮೊಳು ಆಯಾ ವಸ್ತುಗಳ ಕರ್ನೂನುಸಾರಮಾಗಿ ಆವರ 
ಹಣೆಯೊಳು ಅತನೇ ಬರೆಯುವಸು. , ಅ ಬರಹನುಂ ಹರಿಹಬಾದಿಗಳಗೂ ಒರ 
ಸೆಲು ಶಕ್ತಿಸಾಲದು ಎಂದೊರೆಯಲು ಆ ಶೂರಪದ್ಮಾಸುರನು ಎಲಕ ಮೂರ್ಸೀಣೇ 
ನನ್ನ ಬಳಿಯೊಳದು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೆಸೂಹಸೆಂಗಳಂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಬಂದರೂ, ಇಂಥಾ ಅಜ್ಞಾನದ ಮಾತುಗಳಂ ಆಡುವಿಯಾ : ಛೀ ಫೀ ವತೂಡ 
ನೇ ೬ ನೆನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಅಧಿಕಾರ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೆನ್ನಧಿಕಾರವ್ರ ಕೇಳಾದುದೇ ಎಂದು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕೇಳ 
ಲ್ಭ ಸಾಮ ರಾಸ್ತಸೇಂದ್ರರೇ ವಿಧಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಾರೂ ಅಲ್ಲಪೆಂದೊರೆ 
ಯಲು ಒಳ್ಳೆಯದು ಈಗಲೇ ನಾಂಪೋಗಿ, ಆ ಆ... ಬರು 
ವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಯುೃಕ್ತಸ್ಥೆ ಕೈಸ್ಟೆನ್ಯ ದೊಂದಿಗೆ ಹರ ಹ್ಮ ಲೋಕಮಂ ಸೇರಿ 
ಕಮಲಾಸನನೆ ಸದನಮಂಸಾರಲು ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳು ಸ ದರ್ಚ್ಛ್ಜೀಗೆಳಂ ಒಂ 
ದಕ್ಕೊಂದಂ ಗಂಬುಹಾಕುತ್ತಿರ್‌ಂ) ಅದಂ ಕೆಂಡು ಇವಸೇನೇ ವಿಧಿಯು ಸರ 


(೨೬) ಬೃಹತ್ಯಥಾಸುಂಚರಿ. ೧೯೩ 


ಮಡರಿದ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತಿರುವನು. ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಶಕ್ಷ ನಲ್ಲ. ಇವನಂ ವಿ 
ನುಮಾಡಲೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಸಹ್ಯಮಾಗಿರುವದು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯಂ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿ ಸದೆ ಎಲ್ಫೈ ಸಮಲಸಂಭನನೇ ಇದೇಂ ನೀಮಾ 
ಡುವ ಕೆಲಸವೆಂದು ಕೇಳಲು ' ಆ ಪರೆಮೇನ್ಲಿ ಯಂ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಗೂ ಒರುಸ್ತ್ವೀ 
ಗೂ ಗಂಜು ಹಾಕುತ್ತಿರುವೆನೆನೆ ನೀನು ಗಂದು ಹಾಕಿದಂತೆಯೇ ನುಡಿಯುವ 
ದೋ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ಗ ಸುಕುಮಾರಿಗೆ ಯಾರಂ ಗಂಬುತಾಶಿರುವಿ ಎನಲು 
ಇವನ ಗರ್ವಭಾವವನ್ಮ ರಿತು ನನ್ನೆ ಮಗಳಿಗೂ ಕಾಡುಸಂಬಗೂ ಗಂಡು ಹಾಕಿ 
ರುನನೆನೆ ಕೇಳಕುಲಿತನಾಗಿ ಎಲಾ ಮುೋಗಣಗೆಯ | ನಾನೂಾರೆಂದರಿಶಿರುವಿ, ಗಜ 
ಸುತ್ತಾ ಈ ಮಾತು ನೆಡೆಯುವದಾವಾಗ ಎನಲು ಆರುಶಿಂಗಳ ಒಳಗಾಗಿ ಎಂ 
ದುಕ್ಕರಮಿಾಯ್ಕ ಹಾಗದರೆ ನಿನ್ನ ಆ ಬಿಗೃಲಿಯಾಗಿಸುವೆನೆಂಬು ಗದರುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ ತನ್ನ ಪುಗಳಾದ ನೀಲಕುಂತೆಲೆಯಂ ಭದ್ರಮಾದ ಮಹಧವಸ 
ದೊಳಜ್ಜು ಬಹು ಭದೃಘಾಗಿ ಕಾವಲನ್ನಿ ಜು ಹೊರಗೆ ತನ್ನ ಅಜ್ಜ ಯಿಲ್ಲದೆ 
ಒಳಗೆ ಯಾರೂ ಬರಬಾರದೆಂದು. ಖಂಡಿತವಾಗಿ. ಉತ್ತರಮಂಂ ಮಾಡಿ ತಾನೂ 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮೇಲು ವಿಜಾರಣೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಈ ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೆ* 
ಪಂಗೆ ಸ್ಫೋೋತ್ತಮ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮಗಳೊರ್ಸಳಹಳು ಆತನಿಗೂ ತನಗೂ 
ಜನ್ಮವೈರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಆ ಸುಂಜರಿಯಂ ಕೊಬ್ಬು ಮದುವೆ ಮಾಡೆಂ 
ದರೆ, ಮಾಡಲಾಲನೆಂದರಿತು ಸೊಕರಾಸುರನೆಂಬ ಹಂದಿಯರೂಪಮಾಗಿರುವ ಷಾ 
ಶಾಳ ವಾಸಿಯಾದೊರ್ಬರಾಕ್ಷಸ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದೈವವೇ ಆ ತರುಣೀ ಮಣಿಯಂ ನಾನೆಂ 
ತು ಸಾರುವೆನು ನನಗಿಂತಲೂ ಮಾಯಾ ಶಕಿ ಯೊಳ್ಳು ಆವಂಗಬ್ಬಿಗನು ಶಕ್ತಿಸಾಹ 
ಸಂಗಳೊಳು ಸಮಾನನಾಗಿಹನು. ಯುನ ಮಾಡಿ ಒಯಿಸುವೆನಂದರೆ ಬಹು ಶ್ರಮಸಾ 
ಧ್ಯವು ಎಂದು ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸು ತನ್ನಾ ಕಡೆಯೊಳು. ಒಂದುಪಾಯ 
ಮಂ ಯೋಚಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಂದಡನಿಯೊಳು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಭೂವ್ಬಿ 
ಯೊಳು ಮಾರ್ಗಲುಂ ಶೋಡುತ್ತ್ಬಾ ಮೇಲೆ ಕಾಣದಂತೆ ಈ ಶೂರ ಪದ್ಮಾಸುರನ 
ಮಂದಿರದೊಳು ಸಾರಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಆ ಸುಂದರೀಮಣಿಯ್ಯ, ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ದಾರಿ 
ಯಂ ಕೋಡಿ ಸೆಮಯನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿಂದಿದುಳ ಆ ರಮಣಿ ನಿದ್ರಾನಶಳಾಗಿ ಮಲ 
ಗಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಒಂದು ಅಂತೂಪುರವುಂ ಹೊಕ್ಕು ಆಲ್ಲಾಡಡಂತೆ ಕಾಂತೆಯಂ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತೆನ್ನ ಕೋರೆಡಾಡೆಯಿಂದ ಮಣ ಂ ಕೆದರಿ ತಾಂ ಮಾಡಿದ ಮಾಗಳ 
ಮಂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೀಗೆಯೇ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನೆ ವಾತಾಳಲೋಕಮಂ ಸಾರಿ 
ಆ ಸುಂದರಿಯಂ ವಿಧಿಯುಕೃಮಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಸುಖಯಾಗಿದ್ದ ನು. ನಿನ್ನೆಯ ದಿನಕ್ಕೆ 
ಆರುತಿಂಗಳು ಅವಧಿಕಾಲವು ಮುಗಿದುಹೋದುದು ಇನ್ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಂಗಿ 


ಸುವೆನೆಎಬ ಅಸಂಕಾರೆವಿಂಸ್ಯ ತನ ಮಗಳ ಅಂತಃಪ್ರರಡೆಡೆಗೆ ಬರುವಾಗ್ಯೆ 


೧೯೪ ಬೃಹತ್ಕ್ಯಥಾನುಂಜರಿ. 


ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿನ ಭಜರೆಲ್ಲಾ ದೀನವದನರಾಗಿರುವದಂ ಕಂಡು ಸಂಶಯ ಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗಳು ಮಾಯವಾಗಿಹುದಂ ಕಂಡು ಅತ್ಯಾ 
ಶ್ಚರೈ ಕೊೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ತಾನೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಪರಿವಾರಮೆಲ್ಲವೂ ಭೂ 
ಮಂಡಲನೆಲ್ಲಮಂ ಹುಡಿಕಿ ಬೆಂದು ಬೆಂಡಾಗಿ, ಅಯ್ಯೋ ನಾಂ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಜಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಕಜನೊಂದು ಪ್ರಾಪಿ ಪ್ಲಿಯಾದುದೇ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಅಂತ 
ಯೇ 'ಕೋಪಾಕ್ರಾ ೦ತೆನಿಳಿಗಿ ಸಿ ಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಮಾಹಾಳಲಾಕ್ಷನೇ ; ಮೋಸೆಗಾರನಾದ ಕಮಲಾಸನನೇ ನಾದರೂ ನನ್ನ ಕುವರಿ 
ಯಂ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವನೋ, ವಿನೋ ಅವನೆಂ ಡಿತಂದು ಬಂ 
ಧದೊಳಿರಿಸೆನಲು ಆ ಬಿಡಾಲಾಸ್ಷನು ಸ್ವಾನಿನಾ ಶಾಂಶಿಯಂ ಪಾಳಿ ಯೋಚಿಸಿರಿ, 
ನಮ್ಮ ಕುವರಿಯಂ ಅಸ ಪಹರಿಸಿಕೆೊಂಡೊಯ್ಯ್ಯುವ ದರಿಂದ ದೇಎತೆಗಳಿಗೇನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನವು ಆ ಪರಮೇಸ್ಲಿಯ ಕಾರ್ಯುಮಂಥಾದ್ಧ ಲ್ಲವು, ಯೋಚಿಸೆಸೀಕೆಂದು ಪೇಳ 
ಲಾ ಮಾರ್ಜಾಲಾಕ್ಷನ' ಮಾತಂ ನಂಬಿ ಪಾತಾಕಲೋಕಕ್ಕೆ ಚಾರೆರಂ ಕಳುಹಿ ಹುಡಿಕೆ 
ಸಲು ಸೊಕರಾನುರಂ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಮ ಅಯೋ ನಾನೆನಿತು ಸಾಹ 
ಸೆಮಂಮನಾಡಿ ಭದೃಪಡಿಸಿದ್ದರೂ ಆ ಏಧಿಯ ಬಲವೇ ಪ್ರಬಲಸಾಗಿ ಇಂತಾದು 
ದಲ್ಲಾ ವಿಧಿಯಂ ವಿಾಾರುವದಕ್ಕೆ ದುರ್ಜಿಜವೆಂಬುನದೇ ಸತಂ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡನು. | 

ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ಮು ವಿಧಿಯ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯ್ಯ್ಯಂ ಸಾರಬೇಕೆಂದಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರನೆಂ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ವೂ ಹೀಗೆ ಫಲಿ 
ಸಿತು ಸು ಸೇಳುವಾ ರಾಜಾತ್ಮಜೆಯಾದ ಸಟ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, 
ಆ ನಾಲ್ವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ರತಿಸುಖ ಸಾಮಾ ಜ್ಯವನ್ನಾ ಳುಶಾ ಗಾ 

ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಕೆಲವುಕಾಲಕೆ ಸ ತ್‌ ನಾಲ್ಚರೊಳು ರಾಜಕುಮಾರಿ ಸಾದ, 
ಗುಣವಂತೆಯೆಂಬ ರಮಾಮಣಿಗೈ, ಗಭೆೀತ್ರ ತ್ರಿಯಾಗಲು ಮಿಕ್ಕ ಮೂವರೊಂ 
ದಿಗೆ ರಾಯಂ ಆಕೆಗೆ ಸಂತಷಗೊೊಳಿಸುತ್ತಾ ಬರಳು, ಆಕೆಯ ಗರ್ಭಂ ವೃಗ್ಠಿಯ 
ನ್ರ್ಪೈದಿ ನವಮಾಸೆಂ ತುಂಬಿ ಗೆಂಡುಮಗುವು ಜನನೆಮಾಗೆ, ಇದಂ ಕಾಣುತ್ತಾ 
ರಾಜನಂದನೆಂ ಅಮಂದಾನೆಂದ ತುಂದಿಲನಾಗಿ ಪ್ರರೋಹಿತನಂ ಜೋಯಿಸನಂ 
ಸಹ ಕರೆಯಿಸಿ. ಪುತ್ರೋತ್ಸವಮಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಜಾತಕಮಂ ಬರೆಯಿಸೆಲ್ಲು ಆ 
ಜೋ ಯಿಸೆಂ ಜಾತಕಸ್ಸ ಶಿಗ್ರಹಂಗಳ ಬಲಾಬಲವುಂ ನೋಡಿ ಸು ಭಗ್ರಹಂಗಳಂ 
ಮಾಡಿನೋ ದಲೂ, ಜನಿಸಿದಾಮಗುವಿಗೆ ಬಹುತರಂಗಳಾದ್ಕ ಕೇಡುಗಳು ಪ್ರಾ 
ವ್ರಿಸುವವು, ಕಾರಣಾಂತರಂಗಳಿಂದ್ಕ ಇವು ಪರಿಹರಂಗಳಾಗುವವು ಅನೆಂತರ ಈ 
ಬಾಲಕಂಗೆ ಜಾತಕವಂ ಬರೆಯಬೇಕಾಗುವದ್ದು ಈಗ ಬರೆಯಲಾಗದೆಂದು, 
ಹೇಳಿ, 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೧೯೪ 


ಪಿತಕಾಪಾಲಕೌಶತ್ರೂ ರಾಜಾಖಡ್ಗ ಧರಸ್ತ್ಯಥಾ | ದೈವೇನಬಲಮಾ 

ಪ್ಲೋತಿಜಾತಸ್ಯಮರಣಂದ್ಬುವಂ | 

ಈ ಬಾಲಕಂಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ, ಪಾಲಕರಾದವರೂ ಸಹ ಶತ್ರುಗಳಾ 
ಳಾಗುವರು ಅರಸು, ಕೃಪಾಣ ಪಾಣಿಯಾಗಿ ಶಿರವಂ ಛೇದಿಸಬೇಕೆಂದ್ದು ಸಿದ್ಧನಾ 
ಗಿರಿವನು, ದೇವಿಯು ಬಲಿಯಂ ತೆಗಮಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಸು ಬಯೆಸುತ್ತಾ ಇರುವಳು 
ಇದರ ದೆಸೆಯಿಂದಲ್ಲದೆ, ಜನನಮಾತ್ರದಿಂದ ಮರಣವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುವ 
ದೆಂಬ ಅಥ೯ಸಂಯುಕ್ತಮಾದ, ಶ್ಲೋಕಮಂಬರೆದಾಜೋಯಿಸಂ, ಈ ಪುರುಷನ 
ಕೈಗೆ ಕೊಡಲು, ನೋದುತ್ತಾ ಪುಷ್ಕರಂ, ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಮಗ್ಗ ಕೃದೆಯನಾಗಿ, 
ದೈವಯೋಗವು ವಂತಿರುವದೋ ಇದುತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯಮಲ್ಲ , 
ಮುಂದೆಂತಿಹುದೊ ? ವಿನಾಗುವದೊ ! ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಒಳ್ಳಿ ತ್ತು ಈ 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಈ ಶಿಶುವಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೇ ಕಜ್ಜುವನೆಂದ್ಳು ಆಡಂ ಸುತ್ತಿ ತಾಕಿ 
ಯೊಳು ಹಾಕಿ ಅದಂ ಒಂದು ದಾರಜೊಳು ಬಂಧಿಸಿ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಕೊರಳೊಳು 
ಕಟ್ಟ್ಟಿದಂ. 

ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಗುಣವತಿಯ ತ.ದೆಯ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಬನೆಯವನೂದ 
ಜಯಸೇನನೆಂಬು೨ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯಂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪೋಗುವ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗ್ಲಿ ಈ ಪುಷ್ಕರನು ವಾಸವ-ದುತ್ತಿರುವ್ಕ್ಯ ಪುರದ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮಗಳಂ ವಿಜಾರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ವನು ದಾರಿಯೊಳು ಬರುತ್ತಿರಲು ನೋ 
ಡಿದಾ ಮಂತ್ರಿನಂದನೆಂಗಾದ ಚಂದ್ರ ಮಶಿಯೂ ಭಯಚಕೆತ, ಹೃದಯಳಾಗಿ ಅತಿ 
ರದೊಳ್ಳು ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ ಬಾಗಿಲ್ಲಳೆಂ ಭದ್ರನಡಿಸಿ, ಒಳಹೊಕ್ಕು ಆ ಮೂವ್ಯ 
ರಂ ಕರೆದ, ತೋರುಶ್ತಾ, ನೋಡಿಬರಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಇರ್ವರ 
ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಹೋಗುವನೇ ನಮ್ಮ ಶೌರೂರಿನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಜಯಸೇ 
ನನು, ಅವನ ಹಾಂಗಡೆಯೊಳು ಹೋಗುವನೇ ಆ ಮುತ್ರಿಪುತ್ರನಾದ ಸೋವುದ 
ತನ್ನು, ಎಂದು ಸೇಳಲು, ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ಸತಿಯಾದವನಿಗೂ ತೋರಿ 
ಸಲು, ನಿಜಮೆಂದರಿತು ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾ ಭಯವುಂ ತಾಳಿ) ಈ ಇರ್ವರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣಮೇನೋ, ನಮ್ಮಂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆಯೋ ಏನೋ 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಈ ಪರಿಯಂ ಗುಣವತಿಯೊಳು ಯೋಚಿಸಲೂ ಆ ಗುಣವ 
ತಿಯು, ನಾನು ಅಂತೆಯೇ ಯೋಚಿಸುವೆನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಲ್ಲದೆ ಈ ್ರರಮಂ ಸಾರಲು ಕಾರಣಮಿಲವು ಆರೀಶಿಯೊಳಲ್ಲದಿರಲು ಈ 
ಮಂತ್ರಿಸುತನಾದ ಸೋಮದತ್ತ್ರಗೆ ನಾವು ಮೋಸಮಂ ಮಾಡಿದೆವೆಂದರಿತು ಆ 
ಕೋಪಾರ್ವೆಶನಿಂದ ಈ ವಿಧಮಾಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವನೋ ನಿನೋ ಯಾ 
ವನೂ ತಿಳಿಯದು ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ಗುಣನತಿಯನ್ಲೂ , ನಿಕ್ಕ ವಖವ್ನ 


೧೯೬ ಬ್ಬಾಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ರನ್ನೂ ಕರೆದು ರಹಸ್ಯ್ಯದೊಳು ಕುಳಿತು, ಭಯಭರಿತನಾಡ ಆ ಪುಷ್ಯ 
ರನು ಹೀಗೆಂದು ಅನರೊಳು ನುಡಿಯಲಾರಂಭ್ರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ಕಂ 
ತಾವುಣಿಗಳರಾ ! ನಾನೀ ಪ್ರರದೊಳು ಇದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ ನಿಮ ಮಂತ್ರಿ 
ಯೂ, ಆತನ ನಂದನನೂ, ನಮ್ಮುಂ ನೋಡದೆ ಇರಲಾರರು, ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಈ 
ಪುರಾಧೀಶ್ವರಂಗೆ ತಿಳುಹಿ ನನ್ಕುಂ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಸೆರೆಯೊಳು ಇಡುವಂತೆ Pa 
ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯಂ ನಿಮ್ಮು ತಂದೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸೆದೆ ಬಿ 

ಆತನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಈ ರಾಯನ ನಿಬ೯ಂಧದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಆ ಸನ್ನಿ 
ಧಿಯಂ ಹೊಂದಿಸುವನು. ರಾಜನೂ, ಮಂತ್ರಿ, ಸೇನಾಪತಿ ವೈಶ್ನ ವರ್ಯ ರೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಮಾಪ್ತರಾದ್ಧರಿಂದಲ್ಕೂ ನೀವು ನಾಲ್ವರೂ ಆವರ ಉದರ ಸಂಜಾತರಾದ್ಧ 
ರಿಂದಲೂ, ಹೇಗೂ ನಿಮಗೇನೂ ಅಸಾಯಮಂ ಮಾಡದೆ ಮನೆಗಳಂ ಹೊಗಿ 
ಸುವರು, ನಾನಾದರೋ ಅನ್ನನು, ನಿಮ್ಮೂರೊಳು ಭಿಪ್ರಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವನ್ನು ಈ ದುಷ್ಚಕಾರೃ ವನ್ನು ಇಂಥಾವನು ಮಾಡಿಜನೆಲ್ಲಾ,) ಎಂಬರೋ 
ಷವಂ ತಾಳಿ ನನಗೆ ಮರಣದಂದನೆಗೆ ಸಮಾನಮಾದ ದಂಡನೆಯಂ ವಿಧಿಸುವರು. 
ಅಂಥಾ ಅವಸೆ ಯಂ ತಾಳುವಡಕ್ಕೆಂತಲ್ಲೂ ಕಾಹಿನೊಳು ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳಂ 
ತಿನ್ನುತ್ತಾ 'ಔೀವಿಸಿರುವೆನ್ನು ೫0. ನನಗೂ ಖುಗಾನುಬಂಜ ಮಾವರಿಗೆ 
ಸಾಕಾದುದೋ ಏನೋ ನಾನು ಎಲ್ಲಾಜರೂ ತಲೆತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರರಮಂ ಸಾರಿ, ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳೊಳು ಸುಖಯಾಗಿರಿ 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ತಮ್ಮ ಪತಿವಾ ಕ್ಯಂಗಳು ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಶೂಲಂಗಳೆಂತಾಗೆ ನಾಲ 
ರೂ ಕಂಗಳೊಳು ಬಾಷ್ಪ ೦ಗಳಂ ತುಂಬಿ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ | ಲಾಲಿಸು ನಿನ್ನಂ 
ಬಿಜ್ಜು ನಾವ್ರ ನನದರ ಇರಲಾರೆವು, ತಂದೆತಾಯಿಗ 'ಳಂತೊರದುಮಹತ್ಸೃ ಹವಿ 
ಯನ್ನ ಗಲಿ ಬಂಧುಖಿತ್ರೆರನೊಲ್ಲದೆ, ನೀನೇ ಗಕಿಯೆಂದೂ ನಮ್ಮ ೭ So 
ನೆಂತಲೂ ನಂಬಿ, ನಿನ್ನೊ:ನೆ ಬಂದೆವ್ರ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರೆಣಭೂತ 
ನಾದ ನೀನಿಲ್ಲದಿರಲು ವಿಕ್ಕಾದನೆಲ್ಲ ಕಷ, ಂಗಳಾಗಿರುನವೇ ಹೊರತ್ತು ಸುಖ 
ಮೆಂದು ತೋರುವದೇ ಇಲ್ಲವು. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳೇ ನಾಸೂ ಬರುವೆವು, 
ಆಗ ಕಷ್ಕಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಸುಖಂಗಳಂತಯೇ ಕಕಂಬುದು., ಒಂದುವೆ ಳೆ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಗಳ ಬಳಿಯಂ ನಾವು ಸೇರಿದರೆ ಆ ಮಂತ್ರಿನಂದನಂ ಕೆಡಿಸದೆ ಬಿಡುವನೆ, 
ಇದರಿಂದ ಸ್ಪೈರಿಣಿಯರೆಂಬ ದುಕ್ಕ ಶೆಂ ನೆಮಗೆ ಬಿಷಲಾರದಷ್ಟೈ, ಈ ಅಪವಾದ 
ಶಂಕೆಯಿಂದವರು ನಮ್ಮ್ಮನ್ನೇನು 'ಮಾಡುವ ರೋ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮರಣವೇ 
ಸುಖಕರಮಾದದ್ದು, ನೀನೊಂದುವೇಳೆ ದಯೆಯಂ ಕೊರೆದು, ನಮ್ಮ ದುರೆದೃ 
ಸ್ಚಬಲದಿಂದ ಕ ತುವನನಾರಕೆ ನಮಗೆ ಮರಣವೇ ಪರಮುನೆಯಿಮಾದ ಪದೆ 
Ke ಜರಕೊಳ್ಳೇ ನೂ ಸಂಡೆ ಹೌಸಿಲ್ಲವ್ರು ಎನಲಾ ಸೃಷ,ರರಾಯಂ ಗುಣವಶಿ 


ಬ್ಬ ಹತ್ಯ ಥಾ ಹ್ಲುಂಬಿ ಡಿ ೧೯೭ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೂಣಕಾಂತಯೇ |! ಈ ಮೂರು ಮಂದಿಯೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದರೂ ಬರುವರು, ನೀನು ಶಿಶುವ ಹೆತ್ತು ಹತ್ತುದಿನೆಗಳಾಗಿರುವದು ಶಕ್ತಿ 
ಯ ಸಾಲದು, ಎಳೆ ಕಂದನಂ ಕಟ್ಮಿಕೊಂಸು ಕಂಡಕಡೆಯೊಳು ಸಂಚರಿಸಲು 
ತಕ್ಷ ವಳೆಲ್ಲ ಆದರಿಂದ ನಿನ್ಫ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಂ ಹೊಂದಿ, ಮಗುವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಸು ಬಿಸುವಳಾಗ್ಯು ಎಏನಲಾ ಗುಣನಶಿಂು ನನಗೆ ಹಾಕಾ ಶೌಚ 
ಸ್ಮಾನವಾಂಯು . ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದವನಾರೋ ಅವನೇ ಆ ಮಗುವಂ ಕಾಪಾಡಿಕೊ 
ಳುಶ್ತಾನೆ. ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಭಗವಂತನು ದನಗಳೆಂ ಕಾ:ಸುವನಲ್ಲ. ಶಿಶುವಿನ 
ಚಿಂತೆಯೇ ನನಗಿಲ್ಲಿ. ನೀವು ಚನಾ, ಗಿದ್ದು ಮಕ್ಕಳ ಸಾಖವಂ ಹೊಂದುವ 
ಯೋಗವೂ ಇದ್ದ ರೆ ಪಖಂದೇತಿಕ್ಕಾ ಬಾರದು, ನಿಮ್ಮಿ ಹಂ ಹುಸಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಚರೆಣಸೆ ಅವೆಮಂ ಸಾಡಿ ಧನ್ನಳಾ”ಟೆ ಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲಂ ಪ್ರಬಲಗೊಂಡಿರು 
ವನು. ಈ ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚ ಇ. 
ಳಾದೆನು, ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಕ್ಷೆ ಹ ಈ ಭೂಮಿಯೊಳು ಪ್ರಾಣ 
ಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರನುಣ ೫ (6 ದುರ್ನಾರಣವನ್ನೇ ಹೊಂದು 
ವೆನು, ಈ ಅರ೯ದೊಳು ಸೆಂದೆ: ಹೆವಿ ವೆಂದು ಮನಃ ಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ನುಡಿಯಿಂದ 
ಕಾಂತಾಮಣಿಯ  ಅಬಿಪಾ ಯಮಂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ರಾಶ್ರಿಯಾಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಭೋ 
ಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಿ ನ್ಮಖರಾಗಲು, ಆ ಪ್ರಷ,ರರಾಯನು ಆ 
ಬಾಖಶಿಹುವಂ ಬಿಜು ಹೋಗಲು ನುನೆಮೊದಂಬಓಬಿದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಹತ್ತಿಬರುವ ದು8ಖವಂ ಅಂತೆಯೇ ನುಂಗ್ಳಿ ಒಂದು ಹಿಲೆಯೊಳ್ಳು- 

ಯೊೋಮೇೋಗರ್ಭ ಗತೆಸ್ಕಾವಿ ವೃತ್ತಿಂಕಲ್ಪಿ ತರ್ನಾಪ್ರ ಯತ | ತೇಸಾವತಿ 

ವ೯ನಾಶಾಯ ಕಿಂವಾಸುಪ್ರೋಹವಾಮ್ಟಾತಃ 1 

ಯಾವ ಭಸಟೆವಂತನು ಗರ್ಭಗತನಾಗಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ ಜೀವನವನ್ನು ಕಲಿ 
ಸಿಸವನೋ. ಅವನೇ ಮುಂನೂ ನಿನಗೆ ಎಲಾ ಮಾರ್ಗಗಳ ನೆಲಗೊಳಿಸಿರು 
ವನು ಅನನೇನು ಮುಂಲಗಿರುವನೋ ಅಲ್ಲದೆ ಮ್ಹುತೆನಾಗಿದಾ ನೋ, ಎಂಬ 
ಅರ೯ಗಭಿ೯ತಮಾದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಆದರೊಳು ಬರೆದು ಶಿಕುಖನ ಸಾತು 
ಕಬ್ಬ ಅದಂ ಶಲೆಸವರಿಿ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿದವನೂಗಿ ಬಟು ಹೋಗಲು ಕಾಲು 
ಬರದೆ. ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ನೊಡುತ್ತಾ ರಿತ್ಕಲುಮಾ ರ್ಗಮಾಗಿ ಊೂರಜುಬಂದು 
ಹೊನಗೆ ನಿಣ್ಲಲ್ಳು ಆ ಶಿಶುನಿನ ತಾಯಿಯಾದ ಗುಣವತಿಯು ಆ ಮಗುವಂ 
ಬಿಜ್ಜು ಹೋಗಲಾನದೈ, ಎತ್ತಿ ತೊಡೆಯಮೇಸೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮುಖವನ್ನೂ 
ಫ್ರಾಣಿಸುತ್ಯ ಅಯ್ಯೋ ಕಂದಕ ಈಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ನನ್ಯ 
ದೇ, ಪಾಪಿ'ಗುದ ನೆನ ದರೆದಲಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ದಿಕಿ 


ಜನಿಸಿದ ಕೈ ಇದ್ದ ನಿನಗೆ ವಲಂ ಎಂದು 
3 


ಅಂತೆಯೇ ಹೊತ್ತಾಹುದೆಎದ್ಕ ಶಶಿಗೆ 


1 


ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತಾ 


ನ್ಯ 


೧೯೮ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. 


ಕೋಪಂ ಬರುವುದೆಂತಲೂ ಚಿಂತಿಸಿ, ಮೊಗುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಾ ಮೊಲೆಯ 
ನ್ನುಣಿಸ್ಕಿ ಮೃದುವಾಗಿ ಹಾಸಿ ಹೊದ್ದಿಸಿ, ಮೈದಡವಿ, ಗಲ್ಲ ಮಂ ಪಿಡಿದು ಮತಿ 
ತ್ರಿಜ್ಜು Wa ತಲೆಕೆಳಗೆ ಬಿವ್ಯಕತ್ತಾ ಭರಣಮೊಂದನ್ನಿ ಜು, ದೈವವೇ 
ಹಾ ನಿನ್ನ ವಿಲಾಸಮಿಂಶಿರ್ದುದೇ ? ಎಂದು ಶೋಕಿಸುತ್ಕಾ, ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಣು 
ಮತಿಂದರಿಯಲು ನಡೆಯೆ ಕಾಲು ಬಾರದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಬಂದೂ ಮಗುವಂ 
ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಆಳುತ್ತಾ ಅಂತೆಯೇ ತಾನೂ ಫತಿಯಂ ಹಿಂಬಾಲಿಸೆ 
ನಿಂತೆಮುವ್ವರೂ ಆ ಶಿಶುವಂ ಒಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರದೆ, ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆಕೆಯ ದಾ 
ರಿಯನ್ನನುಸೆರಿಸಲು, ದಾದಿಯಗೂ k 1 ನಡೆದುಬರಲು, ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಾ 
ಗಿ ಆಲ್ಲಿಂ ಮುಂದರಿದು ಹೋದರೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾ ಕಲಾವತಿಯ ಬುರುಕಿಯ್ಕು 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ ಎರೆಡನೆ ಯಾವುವು ತೊಲಗಿದುದ್ದು, ನಾನಾದರೋ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ತಾಳಲು ಬಯಸಿಸೆನು ಅಜ್ಜಿಯದಲೆ ಖಶ್ರಮಿಸಿಕೆ ಇ್ಳಳವೆನೆನಳು, ರಾಯಂ 
ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡೆನೆ ಆ ಬುರುಶಿಯು ಸುಮ್ಮನ ದುದು. 

ಅನಂತರಮಾ ವಿಶ್ರಮಾಃ ಮಂಡಲೇಶ್ಶ ರನ್ನು ಭೇತಾಳನಂ ನೋಡಿ ನಸು 
ನಗೆಯೊಳು ಸ ಕಂಚುಕನುಂ ಸಜ ಸಂಜ್ಞಾಮಾತ್ರದಿಂ ಹಲ್ಲು 
ಎಲೆ ಕಲಾವತಿ ತೊಟ ರುವ ನನ್ನ ಕುಪ್ಪುನವೇ ಕೇಳು ನಿನ್ನ ಯಜಮಾನಿಯ 
ಮಾತಾಡದೆ ಮೌನಂ ರ ಬರುವಳು, ನನೆಗಾದರೆ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದೆ ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆಯುವದು ಅತಿಜುನ್ನರಮಾಗಿರುವದು ನೀನಾದರೂ ಜಯವ ಡಿ ನನಗೊಂ 
ಡು ಯಾಮದವರಿಗೂ ಒಂದು ಕಹೆಯಂ ಹೇಳಿ), ಹೊತ್ತೆಂ ಹೋಗವಾಡಂದಾ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಲು, ಆ ಪ್ರಣಮೆಂ ಭೇತಾಳೆನು ಕಲಾವತಿ ತೊಟ್ಟ ರುವ ಕುಪ್ಪ ಸೆದೊ 
ಚು ಸೇರಲು ತೊಬ್ಪ ಕುಪ್ರ ಸೆಂ ಪಟ್ಗನೆ ಬಿರಿಯೆ, ಗ ಯಸ್‌ ಕಾಂತೆ 
ಯು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಅದೆಂ ಸೇರಿಸಿ ಕಬ್ಬ ಬಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಆಜು ಕೈಸಾರದೆ 
ಹೋಗಲು, ಅದರಮೇಲೆ ಸಿಬು ಬಂದು ಬಿಚಿ, ದೂರದೊಳು ಬಿಸಾಡಲು 
ಆಗೆಲಾ ಕುಪ್ರ ಸೆಂ 'ಳಹೆಯಂ ಜೇತಲಾರುಭಿಸಿದೆಡೆಂಬಕ್ಲಿ ಗೆ ಕರ್ನಾಬಕಬಾಷಾೂ 
ವಚನರಚಿತೆ "ದರಾ ಸ್ಯಾದ್ಭು ತರುುರೀ ಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮಂಜರಿಯೊಳು ಕಲಾ 
ವತಿಯ ಅಹಂಕಾರ ಭಂಗವೆಂಬ ಮೂರನೆ ಬಾಗದೊಳು ಎರಡನೆ ಯಾನುದ 
ಕಹಾ ಪಿರಾನಾಮಾಡುದು. 

ಕಲಾವಶೀ ಕಂಚುಕವು ಮೂರನೆ ಯಾಮ ಸಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಕಥೆ, 

ಎಲ್ಲೆ ಭೂಭಂಭಲಲಾಮನೇ ! ಕೇಳು ಒಂದಾನೊಂದು ನಗರದೆೊಳು ಒ 

ಬೆಸ್ತ, ರವನಿದ್ಧನು. ಆತನು ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನುಗಳಂ ಹಿಡಿಯುವ ಕಾರೆ 
ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನ್ನು ಎನೆಲಾ ಕಲಾವಶಿಯು ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಕಂಡುಕವೇಕೆ 
ಮಹ ಪಾಪಿಷ್ಟ ರಾದವರು ಕತ್ತ ಮಗುವಂ ನಿಕಾಕಿಂನ್ನೂಗಿ ಬಟ್ಟು ಹೋದರ 


ಬೃಹಪತ್ತಥಾ ಮಂಜರಿ. ೧೯೯ 
ಟು 


ಲ್ಲಾ ; ಅವರಗತಿ ಯೇನಾದುದೆಂಬುದಂ ಹೇಳದೆ, ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಮಾ 
ನು ಇಂಡಿಂಯುವವನೆ ಕಥೆಯನ್ನೇಕೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದೆ ಎನಲ್ಲು ಆ ಕೆಂಚುಕೆವು 
ಎಲ್‌ ಕಲಾವತಿಯೇ ನಾನಾ ಕಥೆಗುಲ ಶೇಳುವದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೆ ಅಜ್ಞಾಧೀನೆಳೆಲ್ಲ 

ಸೈತೆಂತ್ರಳಾದೆವಳು ನೊದಲೆ ಅಲ್ಲವು, ಅ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳೆಂದಾಜ ರ ಪಿಸುವದಕೂ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೂ ನೀನಾರು, ನಾನಾರು ಅಹಾ ಸಮ್ಮಂಥವ್ರ ನನಗೂ ನನಗೂ 
ಮೊದಲೇ ತೊಲಗಿಹೋದುಡು, ನಾನೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಇಗಿ ನಿನ್ನ ಕುಚಂಗಳು ಹೊ 
ರಕಾಣದಂತೆ ನಿನ್ನೆ ವಾನವಂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ ರೂ ನೀನಾ ಉ 
ಪಕಾರಮಂ ಚಿಂತಿಸದೆ ಕೃತಸ್ಳುಳಾದೆ, ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡಬಾರದು, 
ಪರೆಮದೂರ್ತಳಾದ ನಿನಗೆ ಯಾವದಾದರೇನು ? ಸಂತೋಷನೆಲ್ಲಿಹುದು? ಪ 
ರಮ ಉಸಕಾರಿಯಾದ ನನ್ನಂದೂರಮಾಗಿ ಬಿಸಾಟೆಯುಲ್ಲಾ | ಇದು ನಿನಗೆ ಧೆ 
ಮವೇ ! ಬಂದು ಹಿಯ್ವಾಳಸುತ್ತಾ ಬಗೆಲಾ ಕಲಾವಪಶಿಂಸು, ಎಲ್ಫೈ ನನ್ನ ಪ್ರೀ 
ತಿಸಾತೃಮಾದ ಕಂಚುಕವೇ ! ನೀಸೇನಾಸರೂ ಅಮು ನನ್ನೆ ಮನವಾದರೋ 
ಆ ಶಿಶುನಿನಗತಿ ಏನಾದರೋ ಬಂದು ಕಳವಳವಂ ಹೊಂದಿಹುದು. ಆ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳೆಂದು ತನ್ನ ಸೆರಗು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದರೂ €ದೆಂ ನೋ 
ಡಿಕೊಳ್ಳದೈ ಬಹುದೆ ನ್ನೆಮಂ ತಾ್ಕ್ಮ ಕಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಳಂ ನೋಡ್ಕಿ ವಿಕ 
ವಾದಿತ್ನೆರಾಯಂ ಸಲಾವತಿಯ ಅಕ್ಕಂದೆರಾದ ಲೀಲಾವತಿ, ಪದ್ಮಾವತಿಯ 
ರೊಂದಿಗೆ ನಸು ನಗುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಕಂಚುಕಂ, ಕೆಲಾವಶಿ:ಸುನ್ನು ಕುರಿತು, ಎ 

ಲೈ ಗವ೯ಪರ೯ತವಂ ಕಶ್ರಿಗವಳೇ ! ನೀನು ಖೋಕಸುಂದರಿಯೆಂತಲೂ, ಸೆಕಲ 
ಕಲಾ ಪ್ರವೀಣೆಯಂತಲೂ ವಮಹಾಗರ್ವವಂ ಹಣಂದಿರುಸೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಅಕ್ಕಂದರಿಗಿಂ 
ತಿ ನೀಂ ರೊಪವತಿ ಖುಲ್ಲವೇೇ ಅಲ್ಲ ನಿದ್ಯೆಯೊಳಾದರೆ, ಅವರ ಉಂಗು 
ಹವನ್ನೇ ಹೋಲಲಾರೆ ! ಲೋಕದೊಳು ಕುರೂಪಿಗಳಾದ ೨3 ತಾರ, ಬಹು 
ರೊ ಪವತಿಯರೆಂದು, ಕುಲುಕವರು) ವಿದ್ಯಾಹೀನರೆ ಮಹಾ ಪಂಡಿತರೆಂದು ಮೆ 
ರೆಯುವರು ಈಗ ನಿನಗೂ ಕಥೆಯಂ ಕೇಳೇ ಕೆಂದಾಶೆಯಿದ್ದದೆ « ಆದರೇ ನಿನ್ನ 
ಗರ್ವಮಂ ಬಿಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ಧಣಿಗೆ ಶಂಣಾಗತಳಾಗಿ ಬಳಿಯಂಸಾರಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುವಳಾಗು ಆತಂ ದಯಮಾಡಿ ನನಗೆ ಆಬ್ದೆಯನ್ನಿ ತ್ವರೆ ಹೇಳುವೆನೆನಲ್ಲಾ ಕ 
ಲಾವತಿಯು, ಮೈಮೇಲೆ ಸೆರಗಿಲ್ಲದ್ದ ೦, ಕಾಣದೇ  ಮುಕುಳಿತ ಹಸ್ತಳಾಗ್ಮ್ಕಿ 
ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜನೇ : ನಾನು ವೃಹಾಗರ್ವಿತಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಾಹಸವನ್ನರಿ 
ಯದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂ ಮಾಡಿದವಳಾದೆಗಿ, ಆ ಶಿಶುವಿನ ಗೆತಿಯೇನಾಮುದ್ಯೋ, 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಸಲೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ರಾಯಂ ಕ 
ನಿಕರಮಾಂತು, ಎಶೈ ಕಲಾವತಿಯೇ | ಅದೇರೀತಿಯಿಂ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೈದಿ ಬರಕೊ 
ಬ್ವರೆ ಅದೇ ಕಫೆಯನ್ನು ಖಳಿಸುವೆನೆನಲು ಅಗಲಾ ಕಲಾವತಿಯು, ಆತುರ 
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ಳಾಗಿ ತಾನಿರ೯ಂತೆಯೋ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ತಂದು ಬರೆದು ಕೊಬ್ಬು ಕುಳಿತುಕೂ 
ಳೃಲು, ರಾಜನು, ಕಂಚುಕ ನೌ ಪಿಸ್ನೆ ನವಗತ್ನೆ ಕುಪ್ಪಸದ ಕಥೆ ವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೇಳಲ್ಳು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. 

ಲಾಲಸೈ ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಪ್ರಸ್ಕರನ್ನ್ಯೂ ಅವನ ಹೆಂಸತಿಯರ್ಯೂ ಡಾ 
ದಿಯತರೆೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದ ಸ ಲ್ರಕಾಲದ ಮೊಲೆ, ಆ ವೂಳಗಿದ್ದ ಶಿಶು 
ವುನಿನೆ ಯಂ ತೊರೆದು ಎಚ್ಚ ತ್ರ ಳಿ ಗಣ ಯಾಗಿ ಅಂಡುತ್ತಾ 
ಬರಲು ಆ ಮನೆಯ ಮುಂಬಾಗದ ಮನೆ ಹೊಫಿರ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸತಿಯು ಅಜಾ 
ಕೇಳಿ ಬಹಳೆಡೂತ್ತಿನಿಂದ ಎಳೆದುಗುದ್ತ ಅಳುಶ್ತಿದುವದು, ಶಾಯಿಯ ನಿದ್ದೆಹೋ 
ಗುವಳೋ ಏನೋ ಮಿಕ್ಕವರೆೇನು ವ. ಬರೆಂದನ್ಮು 34 ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಆಶಿ 
ಶುವಿನೆ ರೋದನ ಧ್ವನಿಯು ಬಲಮಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಾ ಬರೆ ಇದೇನು ಮದಗಜಂಗೆ 
ಳಂತೆ ಇಷ್ಟುಮಂಬ ೩೦ಗಸರಿಮ್ಟು ಬಾ ಇಂತ್ಕು ಆಳುಸಂತೆ ಓಲ್ಚಿರು 
ವರಲ್ಲಾ ! ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಆ ಮನೆಯಂ ಸ ರಿನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಜನಗಳ 
ಸುಳಿವೇ ಕಾಣಿಸದೆ ಶಿಕುವಿನ ರೋದನಂ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರಲು ಶಿಕುವಿನೆ ಬಳಿ 
ಯಂ ಸಾರಿ ಶಿಶುವಂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿನೋಡಿದರೆ ಯಾರೂ 
ಕಾಣದೆ ಹೋಗಲು ಭಂಗಿಂಗೊಂಸವಳಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಂ ಎತ್ತುವ 
ದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಲು ತಲೆದೆಸೆಯೊಳದ್ದ, ದಿರ್ಯ ರತಾ ಭರಣಮಂ ಕಂಡುಕೊಂಡ 
ತನ್ನೆ ಪಶಿಯಬಳಿಗೈತಂದು ಎಲೈ ಪ್ರಾ ತಸ ಜನೇ ನಮ್ಮ ಹಿಂಭಾಗದ ಮನೆಯೊ 
ಲದ್ಧವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಶಿಶುವಂ ವಿಜ್ಞಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಬುಹೋ ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ 
ಎಳದಾದ ಈ ಶಿಕುವಂ ಬಿಹ್ಹು ಹೋಗಲು ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ನುನೆಮಿ೭ತು ಬಂದು 
ದೋ ಎನೆಲು ಆಬಾ ೨್ರಹ್ಮಣನು ಅವರೇನೋ ತ ಮಾಡಿಖನರಾಗಿರೆಬ 
' ಹುದು ಆದ್ರ ರಿಂದಲೇ ಇಂತಿಹ ಎಳೆಮಗುವಂ ಬಿಚ್ಚು ಹೋದರು ಎಂದೊರೆಯು 
ತ್ತಾ ಅಭರೆಣಮಂ ನೋಡೆ, ಬ್ರಾಂತನಾಗಿ ನಾವು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ ದವರು ಈ ಮಗುವು 
ಉತ್ತೆಮಜಾತಿಯದಾಗಿರುವದು ಮಲೆಯಂ ಕೆ ಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸೆಸ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕೈಗಿತ್ತು ಎಣ್ಣೆ ನೀರನ ರೆಯುತಾ, ಆ ಹೆಂಗಸಿ 
ನಿಂದ ಸ್ತನ್ಯಮಂ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾ, ಆ ಶಿಶುವಿನ ಬಾಲಕೆ:ಳೀ ವಿನೋದಂಗಳಂ 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತ್ಯಾ, ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ, ಸಂತೋಷಮಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಮಾಶಿಶುನಿನೆಡೆಯೊಳು ಬರೆದಿರ್ದೆ ಓರೆಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಯೋ ಬಿನ್ದಿರ್ದುದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಲು ನೋಯಿಶ್ತಾ ಈ ಅಶ್ರರಂಗ 
ಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಿರ್ದ ಪ್ರರುಷನ ಕೈಬರಹವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಗುವಿನ ನಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಂ ಕರೆದು ಕೇಳಲು ಅಹುದು 
ಈ ಓಲೆಯೇ ಶಿಶುವಿನ ತಲೆದೆಸೆಯೊಳಿರ್ದುದು, ಸಾಂನಿಮಗೆ ತೋರುವದಕ್ಕೆ ಮ 
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ರತೆನೆನ್ಕೆ ಆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಮಂ ತಿಳಿದು, ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ, ನಷ್ಟು ಮ 
ಯೊಳಿದ್ದ ವಠು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕಳ್ಳತನವಂ ಮಾಡಿನನರೆಂಬುವದೆ: ನಿಶ್ಚಯ, ಹೆ 
ಗಾದರೂ ಆಗಲಿ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ದೊರತ ಮಗುವಂ ನಾವು ಸಪರಿಪಾ 
ಸೋೋಣ್ಕ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆಂತೆಯೇ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ತನ್ನ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಪಶ್ಚಿಯರೊಡಗೊಂಡು ಹೊರಜೂ ಹೋದ ಪುನ 
ರನೆಂಬ ರಾಜಾತ್ಮಜನು, ಆ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಬಹುದೂರಂ ಬಂದು ಒಂದು ಹಃ 
ಯೊಳಿಳಿದು ಮಾರ್ಗ ಶ್ರಮವಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಕೊಂಡವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದ 
ದುದು ಬರ್ಬೆರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕಾಲಮಾಸಸ್ಟಿ ಪಟ್ಟಣವಂ ನೆರಿ ಆ / 
ರದೊಳ್ಳೇ ನೆರೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈದ್ಯರಿಂದ ತನ್ನ ಹಿರಿ ಹೆಂಡತಿಗೆ, ಉ 
ಬಾಗಿದ್ದ ಸ್ಮನ್ಯಜನಿತ ಬಾಧೆಯಂ ನಿವಾರಣೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ತಾನು ದೀಫ್ಲೆಯ 
ತಾಳಿದ್ದವನಾದ್ದರಿಂದ, ಯೋಗೀಶ್ವಗನೆಂದು ಪೆಸರನ್ನಿ ಜ್ಹುಕೆೊಂಡು ತನ್ನ ಕಾ 
ಶಕಿಮಣಿಯರನ್ನಿಬ್ಬಿರುವ ಮನೆಗೆ ಜೂಂಮಾಗಿರುವ ಮಹಾಶಕ್ಷಾ ಲಯದ 
ವಾಸಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರಲು ಆ ದೇವಾಲಯದ ಪೂಜಾರಿಣುು, ಈತನ 
ನೋಡಿ ಇವಸಾರೋ ಪರಮಯೋಗೀ ಶ್ಚರನಾಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಇವನೆಂ ಅಶ್ರೇ 
ಸ್ಕಿ ಇವನಿಂದಲೇನಾದರೂ ಮಹಾ ಮಂತ್ರೋಪದೆೇಶನಮುಂ ಕೊಂದಬೇಕೆಂದ 
ತನ್ನ ದೇವತಾರಾಧನೆಯ ಕಾಲಂ ಕೊರತು ಮಿಳ್ಯ ಕಾಲದೊಳು ಈ ಯೋ! 
ಶ್ವಕನಂ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ದಿವ್ಯಭಕ್ರ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ. 
ತಂದು ಸಮಪಿಕಸುತ್ತಾ ಆ ಯೋಗೀಶ ರನೆ ದಯೆಯಂ ಸೆಂಪಾರಸಬೇಕೆಂ। 
ನೆರೀಪ್ರಸುತ್ತಿರ್ದಂ. ಆ ಪುರಾಧಿಪಶಿಂಗದ ಗೊಂಜಾಫ ನೆಂಬ ಕಿರಾತರಾಜ: 
ಶಾರದಾ ನನರಾತ್ರಿಯೊಳು ಒಂಭತ್ತು ದಿನಗಳೂ ಆ ದೇವಾಲಂಯದೊಳು ತಃ 
ಪಟ್ಕದಕತ್ತಿಯನ್ನಿರಿಸ್ಸಿ ಮಹ್‌ದುತ್ಸುವವಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ೭ 
ದೊಳು ಯಾರಬಾಲಕನನ್ಸಾದರೂ ಆವರ ಅನ.ನುಶಿಂಉಂತೆ ತನ್ನ ಮನೆಯ! 
ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಆ ನಿನೆದೊಳು ಆ ದೆೇಎತೆಯೆಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪೂಜಾರಿಯ ಕೈಯಿ 
ದ ತನ್ನ ಖಡ್ಗಮಂ ಶೆಗೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಯಂ ಬಾಲಕನ ಶಿರವಂ ಆ 
ವಿಯ ಪುಂಬಭಾಗದೊಳು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅನಂತರ ದೇವತೆಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿಯಂ ಐ 
ಡಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂನು, ಭೋಜನ ಗಳೆಂ ಮಾಡುವ ಪದ್ದಶಿಯಂತೆಯೇ ಆ ! 
ಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅ ನವರಾತ್ರಿ ಹಬ್ಬನೂ ಫಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗಲು, ಪೂರ. ಪದ್ಧತಿಯ 
ತೆ ನರಬಲಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಾಲನಂ ಹುಖಿಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಯಾಃ 
ದರೂ ದೇವತಾ ಬಲಿಗಾಗಿ ಬಾಲಕಸಂ ಕೊಬ್ಬರೆ ೧೦೦೦ ಸಾವಿರ ವರಹಗಳ 
ಕೊಪುವದಾಗಿ, ವಿಚಾರಿಸಲು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಕೊಡದೆ ಹೋಗಲು ವ. 
ತ್ರಿಯು ವಿಶೇಷಯೋ ಚನಾ ಪರನಾಗಿ ಯೇನುಂ ತೋರದೆ ನವರಾತ್ರಿ ಪಾಃ 
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ವು ಮಾರನೆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಕಟುಕರಂ ಕರೆದು 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಮಗುವು. ಯಾರದಾದರೂ ಸರಿಯೆ ಹಿಡಿ 
ತರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾವಿಸಲು ಆ ಕಟುಕರು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹು 
ದುಕುತ್ತ್ವಾ ಬರುವಾಗ್ಯೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಬೀವಿಯೊಳು ಆ ಪೂಜಾರಿಯ ಮ 
ಗನು ಆಡುತ್ತಿರಲು ಅತಿಭರದಿಂದವನೆಂ ಹಿಡಿದವರಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಮಂತ್ರ್ರಿಯಿಂದ ಬಹುರುತಿಯಂ ಹೊಂದಿ ಹೊರಟು. ಹೋದರು. ಈ ವಾರ್ತೆ 
ಯಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಪೂಜಾರಿಯು ಪರಮ ದುಃಖಾ ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ತೋರ 
ದೆ ತಾನೇನು ಮಾಡಿದರೂ 'ಹೇಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ತನ್ನೆ ಮಗನಂ ಬಿಡಲಾರ 
ರೆಂದರಿತು ಕರ್ತವ್ಯ ವನ್ನೆ ರಿಯದೆ ಶೋಕಿಸುತಸ್ತ ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಾ 
ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಯೋಗೀಶ್ವರನಾದ ಪುಸ್ಕರರಾಯನಿಗೆ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಮಾ 
ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದಬಂದು ತನ್ನ ಏರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಆತನೆ ಕಾಲುಗೆ 
ಳಂ ಫುಲ್ಚಯಾಗಿ ಏಡಿಯಕ್ಕೊಂಡು ತನ್ನ ತಬೆಯಂ ಪಾದಗಳೊಳು ಚಾಟಿ) ಎ 
ಲೆ ಯೋಗೀಂದ್ರನೇ ! ನನಗೀಗ ಮಹದ ಪತ್ರೊಂದಿಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿಹುದು ಈ 
ಕಾಲದೊಳು ನನ್ನಂ ಕಾಪಾಸುವರು ಈ ಲೋಕ ದೊಳಾರು ಇಲ್ಲವು. ನೀನೇ ಗ 
ತಿಯೆಂದು ನಿನ್ನೆ ಪಾದಗಳಂ ನೆಂಬಿರುವೆನ್ನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಬ್ಕೃರೆ, ನನಗೆ ದಕ್ಕಿ 
ಲ್ಲಂ ನನಗೆ ಸ್ರತ್ರದಾನದಂ ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ದಾರಮಾಡನೇಕು ಯೆಂದು ಪ್ರಾ 
ರ್ಥೀಸುಕ್ತೂ ಕಾಲ ಳಂ ಬಿಡದೆ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವ ಪೂಜಾರಿಯ ಪರಿಯನ್ನೋಡಿ 
ಕರುಣಾಗುಕಣ ಇಢ್ಯನಾಪುಸ್ಯ ರೆಂ ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜಾರಿಕ್ರೀಷನೇ ನೀನೇತಕಿಂತು ಶೋಕಿ 
ಸುವೆ ? ನನ್ನ ಕ್ವೈಯಲ್ಲಾ ಗುವ ಕೆಲಸವಾದರೆ ಕೂಡಿಖಮಟ್ಟುಗೆ ಸಾಹಸವಂ ಮಾ 
ಡಿನೋಡುವೆನು "ಹಿಂಜರಿದು ಭಯುಸಡಲಾರೆನ್ಕು ನಾನು ಬ್ಯಾಹ್ಮಣನಲ್ಲವ್ರು 
ಜಾತಿಯೊಳು ವೀರಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ ಗಾಬರಿಯಂ ಬಿಚ್ಚು ಕಾರೃದ ಪರಿಯ 
ನೆಲ್ಲಮಂ ಹೇಳು, ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನೋಡುವೆನು, ಎಂದು ಮೃದುವಾಗಿ ಸಮಾ 
ಧಾನಮಂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರಲಾ ಪೂಜಾರಿಯ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಲಾಲಿ 
ಸ್ಪೈ ಪರೆಮ ದಯಾಸಮುದೃನೇ 1 ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಿರಾತರರನಾದ ಗುಂಜಾ 
ಸ್ಲನೆಂಬೊರಳಂ ಪಾಲಿನುತ್ತಿರುವಂ. ಈ ರಾಯಂ ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ದೇವ ತೆಯಾಗಿರು 
ವ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಶಾರದಾನವರಾತ್ರೀ ಹಬ್ಬ ಮಂ ಪರಮ ಸೆಂಭ್ಯ 
ಮಡದೊಂದಿಗೆ ಮಹದುತ್ಸವಮಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವಂ ಆ | ಆ ದೇವತೆಗೆ 
ನರಬಲಿಯಂ ಕೊತುವ ವಾಡಿಕೆಯೊಂದುಂದು, ಈಗ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರಿಯಾಗಿರುವ ನವ 
ರಾತ್ರಿಹಬ್ಬಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ ನರಬಲಿಗೆ ಹುಡುಗರಾರೂ "ಡೊರೆಯವೆ ಹೋ 
ಹದ್ದದಿಂದ ರಾಜಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಅಪ್ಪ್ರಣೆಯಂ ಮಾಡೆ, ಯಾರ 
ಹುಡುಗರಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಬೀದಿಯೊಳಿರುವವರಾನರೆ ಅನರಂ ಹಿಡಿದುತರುವಂ 
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ತೆ ಆಜ್ವೆಯಂ ಹೊಂದಿದ ನಧಕರು, ನೆನ್ನ ಮಗನಂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದ 
ರು ನಾಳೆ ಮಹಾನರನಾನನ ಆ ಬಾಲಕಂಗೆ ಅಭ್ಯಂಗಮಂ ಮಾಡಿ, ಹೊ 
ಸ ಅರಿಸಿನದ ವಸ್ತ್ರಂಗಳಂ ಉಡಿಸಿ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೆೊಯಿದು, ನವರಾ 
ತ್ರೀ ಪ್ರಾರಂಭಹದಿನೆದಿಂದ ದೇವತೆಯ ಬಳಿಯೊಳಿಬ್ಬು ಪೂಜಿಯಂ ಮಾಡುಕೆಎ 
ಖನ್ಗಮಂ ಪೂಜಾರಿಯಾದವನಿಂದ ತೆಗೆಯಿಸಿ ರಾಜಂ ಕೊಂಡು ದೇವಿಯ ಕೆ 
ರಳೊಳಿದ ಪೊಮಾಲೆಯಂ ಆ ಬಾಲಕನ ಕೊರಳೊಳು ಕಾಕಿಸಿ ನಮಸ್ಕೆರಿಸೆಂ 
ದು ಹೇಳಿ, ಬಾಲಕನು ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು,  ಯತ್ಲಿಸುವಡರೊಳಗಾಗಿ ರಾ 
ಜಂ ತನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಶ್ತಿಯಿಂ ಆ ಬಾಲನ ಶಿರಮಂ ಛೇದಿಸಿ, ಮಂಗಳಾರ 
ತಿಯಂ ಪಾಸಿ ಅನಂತರಂ ೨೫ ಶೀರ ಪ್ರಸಾದಂಗಳಂ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯಂ ಸಾರುವನು, ಆ 1 ಪೂಜ ನನು ನಾನಾಗಿರುವೆನಾದ್ದ ರಿಂದ ಕ್ಸ 
ಯಾರೆ ಕತ್ತಿಯನೆ ತ್ರಿ, ಕಂಣಾರೆ ನನ್ನ ಮಗನೆಂ ಕೊಂಡುದಂ ನಾನೇ ನೋ 
ಡಬೇಕೂಗಿದೆಯಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಮುಹಾದು8ಖಯಾಗಿದೆ ನೆ. ಈ ದೊಡ್ಡೆ ಗಂಡವ 
ನ್ನು ನೀನೇ ಪರಿಹರಿಸಿ, ಸೆನ್ನಂ ಉವ್ಭಾರಮಾಪದೇಕೆಂದು ಕಂಬನಿದುಂಬಿ ಗ್ಯೋ 
ಳಿಡುತ್ತಿರುವ ಪೂಜಾರಿಯಂ ನೋಡಿ, ಸಾ. ನಿಸಾ ಬ್ರಾಕ್ಮಣೋತ್ರಮರೇ 
ನಾನು ಸಹ ಯಾರುಮಿಲ್ಲದೆ. ಯೇಕಾಕಿಖಾಗಿರುನೆನು. ವಿನಂಮಾಡುವದಕ್ಕೂ 
ಕಾಣವಿರುವಮ. ಯಾವ ವಿಧಮಾದ ಉಪಾಖಯನಿಂದೆ ಸಾಧ್ಯಮಾಗುವದೋ ಅದಂ 
ಯೋಚಿಸಿ ನನೆಗೊರೆದರೆ ಕೈಯಲ್ಲಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಪ್ರಯತ್ಸಮಾಡಿ ನಿನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆಯಂ ಕೈಸಾರುವೆನು ಹೇಳೆಂದು ಪುಷ್ಕರನು ಕೇಳಲು ಎಲ್ಸೆಮಹನೀ 
ಯ್ಸರೇ 3 ತಾವು ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ತ್ತಮರಾಗಿರುವದರಿಂದ ಇಷ್ಟುಮಾತ ಧೃರ್ಯಮಂ 
ಕೊಟ್ಟ ಪರಾದಿರಿ ತಾವ್ರ ಕ್ರತಿ ಯೋ ತ.ಮರಾಗಿರುವದರಿಂದ ತಮಗೆ ಯೋಗ ಮಾ 
ದೊಂಬುಪಾಯಮಂ ಯಿಯ "ನು. ಆ ಶಬರರಾಜನೆ ಇಸ್ಟದೇವತೆಯ 
ದೇವಾಲಯವು ಇದೇ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ಸವಂ ನಡೆಯುವದು. 
ನಾನೊ ಆ ಕಾಲಪೊಳೀ ದೇವಿಯನ್ಯಾ ರಾಧಿಸುವೆನು. ದೇವಿಯ ಬಳಿಯೊಳಿಟ್ಟು 
ಪೂಜಿಸುವ ಖಡ್ಗಮಂ ಬಲಿಯಂ ಸಮರ್ಪಿಸುವಾಗ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ವರಾಯನ ಕೈಗೆ ನಾನೇ ಕೊಡುವವನು. ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿಯೇ ಸೆಮಯ 
ವರಿತು, ನಿಮ್ಮಂ ಒಹು ಕತ್ತೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಈ ದೇವಾಲಯದ ಗಭಾಳಗಾರ 
ದೊಳು ಹೊಗಿಸುವೆನು, ದೇವಿಯ ಹಿಂಭಾಗದೊಳು ತಾವು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಬೇ 
ಕು. ಊಔ ಉಪಚಾರೆಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಿಸುವೆನು. ಆ ಮಹಾ ನವ 
ಮಾವಿನ ಬಾಲಕನೆಂ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕರೆತಂದು, ದೇವಿಯಮೂಂಜೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬೇವಿಗೆ 3೦ಗಳಾರತಿ ವಖಂತಾದವುಗಳೆಂ ಮಾಡೆಂದು ರಾಜನಾಜ್ಞಾಖ 
ಸುವಂ. ತೆದನೆಂತರಮಾತಂ ಮುಕುಳಿತನೇತ್ರ ಕರಕಮಲನಾಗಿ, ಪೇವ್ಯರ್ನ್ವ 
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ಶನ್ವಾಂತನಾಗಿ ಬಳಿಯೊಳಿಬ ಿ ಒಂಭತ್ತು, ದಿನೆಗಳೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಖಡ್ಗ 
ಮಂ ಕೊಡಿಸೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವಂ ಆಗ ನಾನೇ ಆತನಕೆಗೆಆ ಕಸ, 
ಯನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಡಲೇ ಕಾದ ಪಗ್ಗ ತಿಂ ಆದೇಮೇರಿಗೆ ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನೆ ಶ್ರಿ, ಕತ್ತ 
ಲೆಯೊಳು ನನ್ನ ಹಿಂದಿ2ಳ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಲೆಯೊಳಿಯ್ಲೂ ವೆನು. ನೀವಾಕತಿ ಯಂ ಕೊಂ 
ಡತಿಭರದಿಂ ಹೊರಗೈ ತಂಗು, ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ನಿಂಕ್ಣು ವಿಕಾಶಿಯಾಗಿರುರ ರಾಯ 
ನ ತಲೆಯಂ ಛ್ಲೇವಿಸಿದರೆ, ಆ ಕೂಡಲೆ ನಾಂ ದೇನತೆಗೆ ಪ್ರಶ್ರರಾರಾಧನೆ7ಂ 
ಮಾಡಿ, ತಮಗೇನೇ ಪ್ರಸಾಸಮುಂ ಕೊಪಿವೆನು ಆ ಶ್ರಣದೊಳೇ ತಾವು 
ರಾಜಮಂದಿರಮು» ಸಾರಿ ಮಖಂರಿನೆ ಪರುಠವಣೆಯಂ ಕ್ರವುಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದು. ಸಶ್ರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ರೀದ್ಮ ನಂದಿನ ವಿಸಂಗುಮಂ ನಾನೊರೆಂಲು 
ಶಕ್ತಿಸಾಖದು ಎಂದು ಕಾಲೋಚಿತಮಾದ ಉಣಕ್ತಿಯಂ ಹೇಳಲು, ಸೆನ್ಸಾಸಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರ ಫ್ರನ್ಮರಣಾಯಂ ಸೆಂತೆೋಷಿಸನಾಗ್ಗಿ ನಿನ್ಠಿಜ್ವಾನುಸಾರಮಾಗಿಸುವೆನೆಂ 
ದಾ ಪೂಜಾರಿಗೆ ನೆಂಬುಗೆನ್ನಿ ತು, ಕೈಮುಖ್ವಿ ಸಕ ಬಾಡಿಕೊದಲಾ 
ಪೂಜಾರಿಯ ಹ ಗ ದುಢಖಯವಾಂಲಿಯ್ಟು ಸೆಂತೋಸಿ 
ತಸ್ಮಾಂತನಾಗಿ, ಈ ಪ್ರಷ್ಠರರಾಂಯುಂಗೆ ಆದು ಮೊದಲಾಗಿ ಸರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಹುವಿಧೆಂಗೆಳಾದ ಚಃ ಸ ರುಚಿರುಚಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ತಂದಿಡುತ್ತಾ ಉ 
ಪಚೆರಿಸುತ್ತಿದಳನು, 

ಆ ವೇವಧಾರಿಯಾ ಇದ ಪ್ರಹ್ಕರರಾಂಗಿನು. ಅನನಾರೋ ಬಾ ಹೈಣನು ವಿಕಪು 
ಶ್ರನಾಗಿದೆ (ನಮ ಹೇಳಿ? ಇಳ್ಳುವನು. ಇರ 
ಚಿನುವದಾಸಲೂ ಕ್ಷ್‌ಕ್ರಿಯಧರದುಳ ವಿರುವ ಮಲ್ಲ ೯ ಸತಿ ಯನು ನ 
ನ್ನು ಧರ್ಮವು ದುಷ ನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ನ ಪರಿಪಾಲನ ನ ಮಾಜದು , ಈ ಬ್ರರಾಧೀಶನು 
ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಫವ್ರ ಪರಮ ಪಾಪಕರಮಾಗಿಹುದು. ಮುಖ ವಾಗಿ ನನ್ನೆ ಥಕ 
ವುಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೊ ವ ವೇಬೆಗೆಳಿಗೂ ಬರುವ ಆಖಾಂಂಗಳಂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವದಾಗಿದೆ 
ಅಷ ಜಿನಕೆನಾನಿ-” ಸಸ ಇರುವ ಈ ಅರ್ಜಕನೆ ಸಂಕಾನವಂ ನರಿಹರಿಸಿಮುತಾಗ್ಸ 
ವದಲ್ಲದೆ, ಈ ರಾಜ್ಯದ ಸ್ರಾಪ್ರಿಯಿಂದ ನನೆಗೊ ಸುಖನಿಸುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಆ 
ಕಾಲ ನಿರೀಕ್ಷ A 

ಯಾವನೊಂದನ್ನ ರಿಯದದನಂತೆಂಯ್ಳೂ ಮಗನೆಂ ಆದರಿಸೆದೆಯ 4, ತನ್ನ 
ದೇವತಾರಾಧನೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿಗಲಾ ಪೂಜಾರಿಯು ಆ ಕೆರಾತರಾಜಸು ನೆವರಾ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೆಂ ಕಳುಹಿ ಪಾ 
ಡ್ಯದ ದಿನೆದೂಳು ತನ್ನೆ ಪಜ್ಯದ ಕಶ್ತಿಯಂ ತಂದು ದೇವಿಯ ಬಳಿಯೊಳಿಡಿಸಿ, ಉ 
ತ್ಸವಾದಿಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಿರೆ, ಹೀಗೆಯೇ ಎಂಟು ದಿನಂಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲು 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ನಿನಂ ಪ್ಲಾಪ್ಲಿಯಾಗೆ ಅಂದಿನಿರೆಳು ಪೂಜಾರ್ಥಮಾಗಿ ಬಂದದಾ 


ಸಿ ವ ಹಳ ನಿಂದ್ಲೆಮೆಂದೆ 


(@ 
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ಪೂಜಾರಿಯು ಆ ಪುಷ್ಕರನಂ ಕರೆನು ದೇವಿಯ ಹಿಂಗಡೆಯೊಳು ಅಂಧಕಾರಮಾಗಿ 
ರುವೆಡೆಯೊಳಾತನೆಂ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಬಾಗಿಲ್ಲ ಳಂ ಭದ್ರಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಾ 
ಯಂತಾಲಕ್ಕೈದಿ ಬಾಗಿಲ್ಲಳಂ ತೆಗೆದು, ದೇವಿಯನೈ ಅಲಂಕರಿಸಿ ರಾಯನ ಬರುವಿಕೆ 
ಯಂ ನಿರೀಕ್‌ಸುತ್ತಿಕೆ, ಆ ಗುಂಜಾಪ್ರಾವನೀಶಂ ಆ ಪೂಜಾರಿಯ ಮಗನೆಂ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಂತೆ ಸ್ಮಾ ನವಸ್ಸ್ವಾ ಗಳಿ :ದಲಂಕರಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಧಾನ ಸೇನಾನಾಯಕರೊಂದಿ 
ಗೆ ಸೇರಿ ಆಖನಂ 7ರೆದುಕೊಂಡು ದೇವಾಲಯವಂಂ ಸಾರಿ ದೇವಿಯ ಕಂಠದೊಳಿ 
ದ೯ ಪೂಮಾಲೆಂಯಂ ತೆಗೆಯಿಸಿ, ೬ 72, ೪ಬಿ ಸಂಠದೊಳು ಹಾಕಿ ಕಶ್ತಿಯಂಕೆಣ 
ಡಿಸೆಂ ಮುಕುಳಿತಸಸ್ತೃನ;ಗಿ ಕಣ್ನು ಕೆಣಂಡ: ದ್ದೇವಿಣುಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುಸ್ಟಾ, ದೇ 
ವ್ಮರ್ನಿತ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಸಖುಡೆೊಳಾ ಸೂಜಾರಿಸು ದೇವಿಯ ಬಳಿ 
ಯೊಳಿನ ರಂಜಖಡ್ಗೆನನ್ಸೆ ಹ, ಸುಂದೆಯೊಳಿರ್‌ ಘಪ್ಮರೆಗಾ ಉನ ಕೈಗ ್ಕಾಲಾಷ್ತೆ 


f "ಸ 
ಣದೊಳು ಅಲ್ಲಿಂಬಹೊಗು ೫ ಣರನಾರಿ ಅ ಕೆರಾತರಾಒಸಿ ಶಿಸಳ್ಲೀಗನೆ ೧೩ಂದಾಡಿ, 
ನಿಲ್ಲಲು ಕೂಡಲೆ ಆ ಪಸೂಬಾದಿಂಸಳುಪಂ ಕೆಎ ಮಹದಾನಂದ ತಂನಿಬಸಾ ಎತನಾಗಿ 
ದೇವಿಗೆ ವ.ಂಗಳಾರಶಿಯಣಃ ಪಣಣಲು ಅದಕ ಸೇನಾಪಶ್ಯಿ ಸುಂಕ ಮಬ್ಮರಾ 
ದವರೆಲ್ಲರಣ ಈಪರಿಯಂ ಕಂಡು, ದೇವಿಯೇ ತನ ಅಂಶಸೋೊಸಂಶನಂ ನಿಮಿಸ 
ಸಿ, ಈ ನಜನೊಳೆೇನೋ ತೆಪೃಂ ಕಂಡಿಂಶು ಗ್ಲೆಸಿಳೆಂಶು ನುವೇನಾಇರೆಣ 
ಕಾರ್ಯೇಭಾಗಮಂ ಮಾಡಿದೆರೆ ತಮ್ಮ, ಗಶಿ ವಿನಾಗುವದೋ ಎಂದು ಬಿ”ತರಾಗಿ 
ಏನಂ ಮಾಡದೆ ಆ ಪ್ರತ್ಮರಾವನೀಶಂಗೆ ಪಂಜ? ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅವರಪರ ಮ 
ರಾ ದೆಗಳಂ ಕೋರುನಾ ನಿಂತಿರಲು ಪೂಜಾರಿಯು ಕೀಹಳಪ್ರಸಾಸಂಗಳೆಂ ಕೊಡ 
ಅ) ಅದಂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಪ್ರಹ್ಮರೆಂ ಹೊರೆಸಾರಿ ಆ ರಾಯನ *೦೧೮ದೆ ಇಳು ಇುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಬೆಸ್ಕೆರು ರಾಜಮಂದಿರೆಎಂಸಾರಿಸೆ ಆ ಸ್ರಷ್ಟ್ಠರಂ ಆ ರಾಜನಸದನನುಿಂ ದ್ರ 
ವೇಶಿಸಿ ಆ ಒಡನೆ ಅಂಸಳೆಗಳಂ ಕಳುಹಿ ದಾನಿಯರೆಂನಿಗೆ ತನ್ನ ನಾಲ ರು 
ಕಾಂತೆಯರೆಂ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಭೊ:ಜನಾದಿಗಳಂದಾ 
ಡಿ, ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯರಂಸೇರಿ ಆ ರಾತ್ತಿಯೊಳು ಸುಖಮಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆದು 
ಮರುದಿನದುವಯ:ದೊಳು, ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ ಹಂಡೆನಾಯಕಾ ಸಮಸ್ತ 
ಪರಿಚರರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಎಲ್ಲರಂ ತನ್ನ ವಶವರ್ಶಿಗೆಳನ್ಫಾಗಿ ವಾಾಡಿತ್ಕೊಂಡ್‌ 
ಆ ಶಬರ ರಾಜಸ ಪತ್ರೀಪ್ರತಾದಿಗಳಂ ನಿಬಳಂಧವದೊಳಿರಿಸ್ಕಿ. ಅನರಿಗಾವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೊ ಕೊಡದೆ ಆನೆ ವಸ್ತೆಂಗಳಂ ಕೊಬು ಕೊಂಡು ಜನಇಭಿಮಾ 
ನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾರಂಜಕನಾಗಿ ರಾಷ್ಟಿಭಾರಮಂ ಗೈೈಯ್ದತ್ತ್ವಾ ತನಗೀಸಜವ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಪೂಜಾರಿಯಂ ಪ್ರತ್ರಸೆಮೇಶತನನ್ನಾಗಿ ಬರಮಾಡಿ 


ಸೆಕಲೋ ಪಜಾರಂಗಳಿಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಅನೇಕ ರತಾ ಭರಣ ದಿವ್ಯಾಭಗಣಾವಿಗಳಿಂದ 
ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜಾಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಬಂದುಹೋಗುತಾ, ಇರುವಂತೆ ಕಬ್ಕಲೆ 


೨೦೬ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮುಂಜರಿ. 


ಯಂ ಇತ್ತು, ಕಳುಹಿ ತನ್ನ ನಾಲ್ವರು ಕಾಂತಾಮಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಕಲ ರಾಜಭೋಗ 
ಗೆಳೆಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಪರೆಮಾನೆಂದಭರಿತಮಾಗಿರ್ದಂ. ಈ ನಾಲ್ವರೊಳು ಹಿರಿ 
ಸ್‌೦ಡತಿಯಾದ ಗಣವತಿಯು, ತಾನು ಮಗುವಂ ಹೆತ್ತ ಜ್ಞಾ ಪಕವನ್ನೆ ೇ ಮರೆತು, 
ಆ ಮೂವ್ಸರಂತೆ ತಾನೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವಳೆಂದು ಮಹತ್ಪ ದವಿಯ ವಾಡದಿಂ ಶಿಳಿಂಗು 
ದವಳಾಗಿ, ಪತಿಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಕಾಮಕಲಾಕೋವಿದೆಯಾದ್ರ ರಿಂದ 
ಪತಿಯನ್ನು ನಾಲ್ಲರೊಳು ತಾನೇ ಪರಮಾನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿಂದಿರ್ದಕು. 
ಉಳಿದ ಮೂರುಮಂದಿಯೂ ಈಕೆಯು ರಾಹಿಪುಶಿಾದ್ಮರಿಂದ ಈಕೆಯ ಗುಣಾ 
ನುವರ್ಶಿಗಳಾಗೆ ಸತಿಗೆ ಹಿತರಾಗಿ ಸುಖಸಾಮಾ ಜ್ಯಭಾಗಿಗಳಾ ಇಗಿ ಆಳು ತ್ತಿದಳರು. 
ಅತ್ತ ಗುಣವಶಿಂಯು ಹೆತ್ತು ಬಿಜು ಬಂದಿದ ೯ ಶಿಶುವಂ ಪೋಸಿಸುತ್ತಿರ್ದ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮಇದಂಸತಿಗಳು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಠಿದ್ದ ರಾಷ ಳೆ ದುರ್ಭಿಪ್ರ ಬಾಧೆಯು ಪ್ರಾ 
ಪ್ರಮಾಗಲು, ಎಲ್ಲಿಯವರಲ್ಲಿ "ಸಲಾಂಉನಸೂಕ್ರಮಂ ಪಠಿಸಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತ 
ಸ್ನ ಸತ್ತಿಯೊಡಗೊಂಡು, ಈ ಗುಣಎತಿಯ ಬಾಲನೆಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸು ಜೂ 
ಮಾಗಿರುವ ಆ ಗುಂಜಾಕ್ಷನೆ ದ್ವೇಶಮಂ ಹೊಕ್ಕು, ಪ್ರಷ್ಠರರಾಯನಾಳುತಿದ೯ ಪು 
ಮಂಸಾರಿ ಭಿಕ್ಷಾವೃಶ್ತಿಯಲ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಆ ಐದು ವರುಷದ 
ಬಾಲಸಂ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಬಕ್ರ ಪ್ಹದಿಂ ದೊರೆಯುವ ಪದಾಹ೯ದಿಂ ಜಿ'ವಿಸೆಲು ಸಾಲ 
ದೆ ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಹೀ ಗಿರುತಾ ಶಾರದಾ ನವರಾಶ್ರಿಯು ಸವಿಸಪಮಾಗೆ 
ಪ್ರಸ್ಕರನ ಮಂತ್ರಿಯು ಸವಿಾನಪವನ್ಸೈಥಧಿ, ಸ್ಟ್ಯಾನಿ, ಮಹಾರಾಜರೇ! ಈಪು 
ರಾಧಿದೇವತೆಯಾದ ಮಹಾ ಕಾಳ್ಯಾಲಯದೊಳು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ನವರಾತ್ರಿ ಉತ್ಸ 
ವಂ ಮಹಾತಿಶಯವಸಗಿ ನಡೆಯಿಸಲ್ಪ ಡುವ ಪದ ತಿಯೊಂದಿಹುದು. ಎಂದು ಬ 
ನ್ಸೈಸೆ ಆಗುವ ಕಟ್ಟಲೆಂಯಂ ಕೊರತೆವ ಮಾಡದೆ ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛಾ ಸು ಸಾರಮಾಗಿರಬಹುದೆಂ 
ದು ರಾಯೆಂ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ಆಮಂತ್ರಿಯು ವೈದ್ಯರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ 
ಸಾವಿರ ವರಹಂಗಳಂ ಕೊಂಡು ಬಲಿಸವುಪ್‌ಣೆಗಾಗಿ ಮಗುವಂ ತರುವುದೆಂದಾ 
ಖ್ರೈಯಂ ; ಮಾಡಲಾ, ಕಬುಕರು ಮಂತ್ರಿಯಾಜ್ಞೆಯಿಕ್ಕಂತೆ ಸಾವಿರ ವರಹಂಗಳಂ 
ಕೊಂಡು ಬೆ ವಿಯ ಬಲಿಸೆಮರ್ಸ್ಪಣೆಗಾಗಿ ಗಂಮಮಗುವನಾರಾದರೂ ಕೊಡುವಿಖಾ! 
ಎಂದು ಸಾರುಸ್ತಾ ಬೀದಿದೀದಿಯಂ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು, ಜೀವನಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಪರ 
-ಮ ದರಿದ್ರದೆಶೆಯಿಂದ ಬಾಧೆಸಡುತಿದ೯ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಂಶಪತಿಗಳು ಈ ವಾರ್ತೇಯಂ 
ಕೇಳಿದವರಾದರು. ವಕ್ಳಳಂ೦ ಹೆತ್ತವರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅದ್ಭುಷ್ಠ ವಶಾತ್‌, ಅವರು 
ಹೆತ್ತು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಗುವು ದೊರತುದು ಇದನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯಾಸ 
ಪಟ್ಟು ಈವರೆಗಂ ಸಾಕಿದೆವು ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಐದು ವರ್ಷಗಳು ವಯಸ್ಸಾದುದೂ, 
ಈಗಲಾದರೋ ತಿನ್ನ ವುದಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ, ನಾವು ಕೂಂದಿರುವ ಸಂಕಟವಂ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ 
ಈಗಲಾದರೋ ನರಬಲಿಗಾಗಿ ಮಗುವಂ ಕೆೊಟ್ಚವರಿಗೆ ಸಾವಿರ ವರಹಂಗಳಂ 


ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. ೨೦೭ 


ಕೊಡುವಂತೆ ಈ ಪುರಾಧೀಶಂ ಸಾರಿಸಿರುವನು, ಈ ಸಾವಿರ ವರಹಂಗಳ ಕೊಂಡರೆ 
ನಮ್ಮ ದರಿದ್ರತ್ವವು ಹತಮಾಗಿ ಸುಖಸೆಬಹುದು. ಕೈಯ್ಯಾರ ಬೆಳೆಯಿ'ಸಿದೆ ಈ ಮಗು 
ವಂ ಬಲಿಗೆ ಕೊಡೋಣವ ದರೆ ಕೈ ಬಾರದು. ಈದರಿವ್ರವಂ ಆನುಭವಿಸುವದಾದರೋ 
ಪರಮ ಸಂಕಟವಾಗಿರುವಧು. ಸಿಗೆ ಜೀವಿಸುವದಕ್ಕೆಂತಲ್ಕೂ ಸಾಯುವದೇಲೇ 
ಸು ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಗುವಂ ಮಾರಿ ಸಾವಿರ ವಗಹಂಗಳು ಕೊಂಡು ಕೆಲಕಾಲ 
ಮಾದರೂ ಸುಖಮಾಗಿರ್ದು ಸಾಯೋಣ ಎಂದು ತನ್ನೊಳು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ 
ತಿಯಂ ಕುರಿತು ಎಗ್ಬೆ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನೇ ಲಾಲಿಸು ನಾವು ಪ್ರತ್ರಸಖೀನರಳ್ಲ ಇವನೇ 
ಪುತ್ರನು ಹೇಗಂದರೆ ದಕನಿಧನಾದ ಸಂತಾನಂಗಳೊಳು ಪಾಲಕನು, ಪುತ್ರನೆಂತೆ 
ಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಕಂಠೋಕ್ತಮಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುಎದು. ಅಲ್ಲದೆ ಹತ್ತುದಿನಗಳ ಮಗುತಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸಾಕುತ್ತಾ ಬಂದ ಮಮತೆಯ ಇರಲಾರದು, ಚ. ದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ನಾಂ 
ಬುರಾಯನ ಧಮ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾದ್ರಿಯು; ಶಸ್ನ ಹೊ ಟ್ಕೈ ಎಲ್ಲಿ ಹುಜ್ಚಾದ ನಕು 
ಸಹದೇವರನ್ನು ಮಮಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಿಜ್ಜು ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಹಗಮಫನವಂ ಮಾ 
ಡಿದಳು, ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲಾಗಿ ಕಾಪಾಮತಿ ದ್ದ ಕುಂತಿಯು ತನ್ನ ಮಮತೆ 
ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಇವರು ಬಾಲರ£ದೃರಿಂದ, ಇವರನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದಯಿಂ 

ಪಶಿಕೋಕವಮಂ ಸಂರದೆ ವಿಧನೆಯಾಗಿ ಅವರಂ ವೃವ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುತ್ತಾತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ, ಇವರೇ ಪ್ರಿತಿ ಪಾತ್ರರೆಂದು ಆವರಂ ಕಾಖಾಡುತ್ತಿರಳಿಲ್ಲವೆ; 
ಯಶೋದೆಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂ ಹೆತ್ತವಳು ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಪೂಳಿಸಿದ ವಮ 
ತೆಯಿಂದೆ. ಆತನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ೦ಗಳೆಲ್ಲನುಂ ಸಹಿಸಿ ಆತನೆಂ ದೂರುವವರಣೆ 
ಲ್ಲರಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಪಾಲಸಲಿಲ್ಲವೆ ! ಪರಮ ನೀಚನಾಗಿಯ್ಯೂ ದುಃಖಾಕರೆ 
ತಮಾದೆ ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಪೋಷ 
ನಿಂದೆ ಲೋಕಾಪವಾದವೂ 

ಸ 


ಮಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶಿಸಿ ಆಶಾ 
ಣೆಯಂ ಮಾಡಲು ಸಮ್ಮಶಿಸುವರಾಗಬಹುದೆ,) ಇ 
ವಾದ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ ಜೀವನೆಮಂ ಎಸಾಡಬೇಕು ಪುತ್ರನೆಂ 
ಮಾರಿ ಜೀನಿನುವಪು ಆಧಮಾಧಮವ್ರ ಲೊ:ಕದೊಳು ದೃಷ್ಟ ವೇ ಪರಮ ಪಾಪಿ 
ಯಾದದ್ದೂ, ದುಃಖಜನಕಮಾದದ್ದೂ, ಎಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿರುವರು. 

ಅರ್ಕಾ ನಾಮಾರ್ಜನೇದುೂೂಖ ಮೂರ್ಬಿತಾನಾಂಚರನ್ಲ್ಷಣಂ | ಸಾಕೆ:ದುಃ 

ಖಂವ್ಯಯೇೇದುತಖಮಹೋದುಸ ಬಸ್ಯ ಭಾಜನಂ f 

ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾನಿಸಬೇ ಕಾದರೆ ಮಸಾದುೂಯಿವಂ ಹೊಂದಬ್ಬೇಕಾ ಹಾಗೆ 
ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಜ್ಚ್ವ ಹಣವಂ ಕೌಪಾಡಬೇ ಕಾಜರೆ ಇದ್ದದ್ಲೂದು8ಖವು, ಆಂಥಾ 
ಹಣವಂ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಇದ್ದದ್ದೂ ಪರಮ ದುಖು ಅಬು ಹಾತವಂ 
ಹೊಂದಿಸರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಃಖವು, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಹಣನೇ ದುಃಖಕ್ಕೈಕಾರ 


೨೦೮ ಬ್ರಾಹೆತ್ಯ್ಮಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ಣಮಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕಾಶಿಸಿ ಪಿನೇನೊ ಅರಿಯದ ಬಾಲನೆಂ 
ಮಾರಬಹುಡೆಃ, ನಾವೆಂತು ಹೇಳಿರೆ, ಅಂತೆ ಕೇಳುವ ಈ ಸುಕುಮಾರನೆಂ 
ಇಂಥಾ ನೀಚಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರಿ ಜೀನಿಸುವನೆಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮರಣನೇ ಹಿತಮಾದದೆ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಈ ಕಷ್ಟಸ್ಥಿತಿಯು ಅತ್ಯುತ್ತೈಮುಮಾದುದು. ನಾವು ಸುಖಿಸುವ 
ಯೋಗವಿರುವದಾದರೆ _ ಹೆಗಾದರೂ ಲಭಿಸುವದು, ನಾವು ಧರ್ಮಸರರಾಗಿ 
ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆ ದೈವವುಯಾಕೆ ಕರುಣಿಸಬಾರದು 
ಕಡೆಗೆ ನೀನೀದುರಾಲೋಚಸೆಯಂ ಮಾಡಿದು ನೋಡಿ, ನಾನು ಶೋಕಿಸೆಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು. ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ ! ಈ ನೀಚ ಭಯಂ ಕೊಡುವದಕ್ಕಿಂತಳೂ ಉ 
ತ್ರೈವೂುಖಾದ ಮತಿಯನ್ನಿತ್ತು ಕಾಪ:ಡಬಇರದೆ, ಎಂದು ದುಃಖಸುತ್ತಾ ಬರಲು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಕಾಂತೆಯಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ನಿವೇಕಹೀನಳೇ ಕೇಳು! ನೀಚ 
ಕಾರ್ಯ ಮಂನಮಾಡುವದಕ್ಕೂ, ಸತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವದಕ್ಕೂ, ಯಾವದಕ್ಕೂ 
ಯಾರೂ ಸ್ಫತೆಂತ್ರರಲ್ಲ, ಜಗದ್ರೂ ಪಿಯಾ ಜ್ಞಾನುಸಾರೆಮಾಗಿ ಅವರವರ ಕರ್ಮಫಲಂ 
ಗಳೇ ಹಾಗೆ ಬುದ್ಧಿಯಂ ಕಲ್ಲಿಸುವವು, ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯೆಂತೆಂತಿರೆ 
ಬೇಕೊ ಹೆ. ಗೆ ನಡಿಯಬೇಕೋ ಯಾವ ಯಾವದು ಲಭಿಸಬೇಕೊ, ಅದು ಉರಿ 
ಗೂ ತಿಳಿಯಯಗು ಇದು ಮಲ್ಲದೆ. 
ಖುಣಾನುಬಂಧರೂಸೇಣ ಪಶುಪಶ್ನಿಸುತಾಲಯಾ$ | ಖುಣ್ಷಯೇಶ 
ಯಂಯಾಂಶಿಕಾತತ್ರಪರಿವೇ ದನಾ 

ಖುಣಾನುಬಂಧ ವಿರುವವರಿಗೂ, ಸಶುಗಳೂ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಕ್ಕಳೂ 
ಮನೆಯೂ ಇದ್ದು ಸುಖಳುವನು ಅವರ ಸುಖವಂ ಅನುಭವಿಸುವ ಖಣವ್ರ ನಾಶ 
ವಾಗಲು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪಶ್ಚಾನಿಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇ 
ದುಸ್ರಮಲ್ಲ ದೆ ಒಂದು ಗಿಡದಮೆ:ಲೆ ಸಂಯಂಕಾಲವಾಗಲು, ಅನೇಕ ಸಶಿ ಗಳು 
ಸೇರಿ ಕಲತು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀಶಿಯಂ ಕೊಂದಿ ಸೆಲ್ಲಾಸಂಗಳೆಂ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವವು, ಕತ್ತಲು ಕನಿಯಲು ಬಂದ ದಾರಿಯಂ ಹಿಡಿದುಹೋಗುವಂತೆ ನಮ್ಮಗೆ 
ಳ ಒಳಿಯೊಳಿದ್ದು ನಮ್ಮಿಂದ ಪೋಷಣೆಯಂ ಈವರಿವಿಗೂ ಕೊಂದಬಬೇಕಾದ ಖು 
ಕಾನುಬಂಧ ವಿದ್ದದ್ವರಿಂದಲೇ ಈ ಮಗುವು ನಮಗೆದೊರಕಿ ಇದುವರಿಗಂ ಪೋ 
ಪಿಸಲ್ಪಟ್ವಿತು. ಈಗ ಹುಣಾನುಬಂಧ ತೀರಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನೆನುಗಿಂತು ಬುದ್ಧಿ ಯೆ 
ಜನಿಸಿತು. ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಹುಟ್ಟಿದವನೇ ಇನನೆಂ ನಾವೇತಕ್ಕೆ 
ಹೀಗೆ ಸಾಕಿದೆವು? ಇವನೆ ಅದೃಷ್ಟವು ಇನೂ ಭೂಮಿಯೊಳು ಬದುಕಿರುವದಾ 
ಗಿದ್ದರೈ ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡವರು ಕೊಲ್ಲದೆ, ಅನ್ಯರಂ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಇವನಂ ಯಾಕೆ ಬದುಕಿಸಬಾರದು, ಇವನ ಅದ್ಭುಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣಕರ್ತಳಾದವಳಾ 
ನೀನಲ್ಲ. ಈ ಮುಖಾಂತರಮಾಗಿ ನಮಗೆ ದ್ರವ್ಯಲಾಭವಿರುವದಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನೇಕೆ 


(೨೭) ಬೃಹತ್ಯಥಾನುಂಜರಿ. ೨೦೯ 


ವೃಥಾ ಇಂತು ಚಿಂತಿಸಿ ಆ ಹಣಮಂ ಬಿಡಬೇಕು, ನಾವು ಈ ವಿಭಮಾಗಿ ಮಾ 
ರಿದರೂ ಇವನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಸಾಕಿದಂತೆ ಅವನ ಜ 
ನ್ಮಾಂತರದ ಫಲದ ಬಲನಿಂದಲೇ ವಿತಕ್ಕಾಗಬಾರದು. ಇಂತಾ ಅಜ್ಞಾನೆ ಚಿಂತನವಂ 
ಬಿಡೆಂದು ಹೇಳಲು, ಚಂಚಲ ಹೃದಯಳಾಗಿ ಯಾವದೊಂದನಾದಲಾರದೆ ಸುಮ್ಮನಾ 
ಗಿರಲ್ಲು ಈಕೆಯು ಸಮ್ಮುತಿಸಿದಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಾರಿಕೊಂಡು 
ರ ರಾಜಭ')ರಂ ಕರೆದು ಅಯ್ಯಾ ಭಜರೇ ನ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಾಲಕಕೊ 
ವಳನಿಹನು, ನಾನಾದರೆ ಈ ಸಾವಿರ ವರಹಂಗಳಂ ಳೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೊಡಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆಂ, ಆಕೆಯ ಮನಮಾದರೋ ಬೆರೆ ಇರುವದು. ಆಕೆಯ ಇಜಾ 
ನುಸಾರಮಾಗಿಸಿ ಮಗುವಂ ಕೊಂಡೋೊಯ್ಯ ಉಬಹುದೆಂದು ಪೇಳೆಲಾ ಕಟುಕರು 
ಒಳಬಂದು ಮಗುವಂ ನೋಡಿ ಭರದಿಂ ಮಂಶ್ರಿಯ ಬಳಿಯಂ ಸಾರ್ಕಿ, ಈಪರಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲವಮಂ ಪೇಳಲು ಆ ಮಂತ್ರಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ವರಸಂಗಳನಾ 
ವಭಕರ ಕೈಯೊಳಿತ್ತು, ನೀವು ತಾನಿ ಹೊದವರಾಜರೆ, ಅವರ ಮನಂ ಮರಳಿ 
ಎಂತಹುದೋ ಕಾಣಲರಿಯದು, ಆದುದರಿಂದ ಅಶಿಭಿರದಿಂ ಪೋಗಿ ಈ ವಠಹಂ 
ಗಳಂ ಆಕೆಯ ಕೈ )ಯ್ಯೊಳಿತ್ತು, ಮಗುವಂ ಎಲ್ಲಯೂ ಬಿಡದೆ ಎತಿ ಕೊಂ 
ಬನ್ನಿರಿ ಇದು ತಪ್ಪಿ ಹೊದರೆ ಇನೆ ಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯ ನಲಾರದು. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕುಂ 
ದಕಬಂದರೆ ರಾಜಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವಿರಿ, ಆರಸಂ ಚಂಡಶಸನನಾಗಿರುವಂ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದೊರೆಯಲ್ಳು ಮಂತ್ರಿಯಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ಹಣವಂ ಆಕೆಯ ಕೈಯ್ಯೊಳಿತ್ತು ಮಗುವಂ ಧಡ ಮಾಗಿ ವಿತ್ತಿಕೊಂ ' 
ಡು ಬಂದ್ಕು ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಯು ಸ » ಆ ಮಂತ್ರಿಯು ಪ್ರತಿ 
ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಅಭ್ಯಂಜನಾದಿ: ಗೆಳಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ವಸು ಎಜು ಸಮಾಃ ಉಣಿಸುತ್ತಾ ನವರಾತ್ರಿ, ಯ ಜಂಭ 
ತ್ರನೆಯ ದಿನದ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ರಣೆಯೊಳಿರ್ದಂ. 

ಮಂತ್ರಿಯ ಮನೆಗೆ ಆ ಮುಗುವು ಬಂದ ದಿನೆಮಾರಭ್ಯ ಆ ಪುಷ್ಮರರಾಯ 
ನಿಗೂ ಆತನ ಹಿರಿಯ ಬಂಡತಿಯಾದ ಗುಣವತಿಗೂ ಒಂದುವಿಧಮಾದ ಹೊಳೆ 
ಲೊಲ್ಲದ ಚಿಂತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿ ಆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬಾಯಿಕೆಟ್ಟು ಅನ್ನೂ 
ದಿಗಳು ನಿಷಮಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾಬರೆ ಕಾರಣನಂ ತಿಳಿ ಸುಖು ವೈದ್ಯರಂ ಕರೆ 
ಯಿಸಿ, ಕೈ ನೋಡಿಸಲು ನಾಡೀ ಪರೀಶ್ಲೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೆ:ಹಪರಿಃಕ್ಷೆಯಂ 
ಮಾಡ್ಕಿ ರೋಗಮೇನೂ ಕಾಣಬಾರದಿರೆ. ಈ ನಿಶ್ಚಯಾಥ ರ್ಥವೂಂ ರಾಯಂಗ 
ರುಹಿದರೆ, ಬಾಧೆಯಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ ನಂಬುವದಿಲ್ಲ, ಇದರ 
ಮೂಲಕ ನಾವು ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲ ವೆಂದು ತೋರಿ) ನಮ್ಮ ಜೀವನಂಗಳಿಗೆ 
ಭಂಗಮಂ ತರುವನು. ಆದ್ಮರಿಂ- ನಿಜಮಂ ಹೌಳಬಾರದೇಂದರಿತು. ಒರೊರ್ವ 


೨೧೦ ಬೃಹತ್ಕ ಥಾಮಂಜರಿ. 


ರು ಒಂದೊಂದು ವಿಧಮಾಗಿ ಜಂಡ್ಯಗಳಂ ಹುಟ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಹೆಸರನ್ನು ತಕ್ಕಂತೆ 
ಇಡುತ್ತಾ ಬಂದು, ಇದಕ್ಕೆ ಇಂಥಾ ಪ್ರವ್ಯಂಗಳಾಗಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ದೊ 
ಕೆಯದ ಪದಾರ೯ಂಗಳಂ ಬರೆದುಕೊಬ್ಟ ಅದು ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗಲು ತಾ 
ವೇ ತರಿಸುವೆನೆಂದು ದ್ರವ್ಯಂಗಳಂ ಸೆಳೆದುಕೆೊಳ್ಳುತ್ತ್ಯಾ ಕೆಲವರು ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೋ 
ರೈ ಕಸ್ತೊರಿ ಕೇಸರಿ, ಮುಂತಾದವುಗಳೆಂ ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ತರಿಸಿ, ನಾ 
ಸಕ್ಕರೆ ಜೀನು, ಇವುಗಳಂ ತರಿಸಿ, ಅಧಿಕಮಾಗಿ ಔಷಧಂಗಳಂ ಮಾಡಿ, ತಮ 
ಗೆ ಬೇಕಾಪ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಕೊದುಕ್ಕಾ, ಇಜ್ಜೀರಾಜರಿಗೆ ಕೊಟ್ಲು, ತಿನ್ನಿಸು 
ಶ್ತಾ ಬರುವರು, ಅವರಿರ್ವರೂ ತಂತ್ರ ಗಾರರಾದ ವೈದ್ಯ ರ ಮೋಸೆಭಾವವಂ 
೫ಂಣದೆ ಅವರು ಕೊಬ್ಬ ಮದ್ದು ಗಳನ್ನ ಅವ ಮಂ ಶಿಂದರೂ ಕನ್ಮು ಮನೋರೋ 
ಗಂ ಪೊಗಲೇ ಇಲ್ಲವು ಜು ಕಹಿಯ ತಪ ರ ಲೇ ಅಲ್ಲಂ ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಇ 
ರಲು ನೆವಶಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲನೆ ದಿನೆಂ ತಲೆದೆನೀರ ಲು, 5 ಗೂ ರಾಜ 
ಸನ್ನಿ ಧಿಗೈತಂದು ಸ್ಪ್ರಾವಿಸಾ 1 ನವರಾಶ್ರಿಯಾರಂಭಿಸಿತ್ತು ದೇವಾಲಯ ಬೊಳು 
ಪೂಜಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಚದ ಕತ್ತ್ವಿಯಂ ಡಸಹುಮಾಡಿರೆಂದು 
ಕೇಳ್ಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸದೃತಿಯಂತೆ ಪೂಜಾರಿಯ ಕೈಗಿತ್ತು, ದೇವಾ 
ಲಯದೂಳಿರಿಸಿ ಪೂಜಾದಿ ಉತ್ಸವಂಗಳಿಗಾರಂಭಿಸಿ, ಆತ್ಯು ಸೃಹದೊಳು ಪ್ರತಿ 
ದಿನದ ಆರಾಧನೆಗಳಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ, ಹೀಗೆಯೇ ಎಂಬು ಬನಂಗಳಾಗೆ, ಒಂಭ 
ತ್ತನೆಯ ದಿನದ ಸಾಯಂಕಾಲಮಾಗೆ, ಆ ಬಾಳಕಂಗೆ ಅಭ್ಯಂಗಮಂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಹರಿದ್ರಾವಸ್ತ್ಯೈಮಂ ಧರಿಸಿಕೆ ಇರಲೊಳು ರಕ್‌ ಪ್ರಷ್ಟವ ಮಾಲೆಯಂ ಹಾಕಿಸಿ ದೇವಾಲ 
ಯಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ದೇವಿ ವುಂಭಾಗದೊಳ್ಳು. ಶಿರಬಾಗಿ ಕುಳಿಶಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದ ಮಂತ್ರಿಯು ರಸಜನ ಗದ್ದ ಫುಷ್ಕರನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೈ ದಿ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
೫141 ! ದೇವಾಲಸಖ.ಬೆಣಳು ಪೂಜಿಯೆಲ್ಲ ದೂ ಆಗಿ ಜಾ ಮಂಗಳಾರತಿ 
ಗಾಗಿ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಬರುನಿಕೆಯು ನಿರೀಕ್ಷಸಲ್ಪದುಶ್ತಿರುವದೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸೆಲ್ಕು 
ಆ ರಾಯನು ಹರಹರಾ! ಮಹಾದೇವ ಇದೊಂದು ಮಹಾ ಪಾಪನಂಘಫುಚನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡುವನಿರಾ ? ಎಂದು ಪೇಚಾಡುತ್ತಾ ಪದ್ಮ ಶಿಯಂ ಮಾರಿ 
ದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ನಾಗುವೆನು, ನಡಿಯಿಸುವದೆಂತು, ಆಯ್ಯೋ ಕಾಲಿಕ 
AN ನೆಡೆದು ಕ್ರಮೇಣ ಪಃ ಪದ್ದ _ತಿಯಂ ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಆಲ್ಲಿ ಂಹೊರಹು, ಕಾಳಿಕಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು, ದೇವಿಯ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಂ 
ತು ಶಿಂಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಾಲಕನ ಪಾಶ್ವಳದೊಳು ನಿಂತು ದೇವಿಯಂ ಪಾ 
ರ್ಥಿಸುತ್ತಿರಲಶಿ ಸೂಜಾರಿಯು ದೇವಿಗೆ ಮುಂಗಳಾರತಿಯಂವಾಡ್ಮಿ ದೇವಿಯೆ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಮಂ ತಂದು ರಾಜನಕ್ಕೆಗೆ ಕೊದಲು, ರಾಯಂ ಒರೆಯಿಂ 
ಕತ್ತಿಯ ಕಿತ್ತು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು, ಸ್ಕ್ಯಾವಿಸಾ ! ! ಸಾವಕಾಶಮೇಕೆ ಬಳೆಯಂ ಸ 
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ಪುಡಿ:ಸಬಹುಡೆಸಲು ರಿತೀಯಂಕರಗತಕ್ಕ್ನಪಾಣಪುಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಇತ್ತಿದಸು. ಇಸ್ಟು 
ಮುಂದೊರೆಯಳು ನಿದ್ದೆಯು ನೆನ್ಫ ಆ ಬಾಧಿಸುವದು, ನೆನ್ನೆ ಸರದಿಯೂ 
ಪೂಕೈ ಸಿದುದು ಕಾಲ್ಕಸೆ ಯಾಮವು ತಲೆದೋರುಶ್ಲಿಹುದು, ಲಜ್ಜೆ ಯಾದರೆ ಸಿ 
ಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೆಂದುಸುರೆ, ರಾಯಂ ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡೆಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು 
ತ್ವಂ. ಆನಂತರಮಾ ನವಿಶೃಮಾರಾ೯ವನೀಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಕರಾವಶಿಯ ಸೀರೆಯೊ 
ಳು ಭೇತಾಳೆನಂ, ಅವಾಹನಂಗೈಡು ಆ ಸೀಲೆಯುಂ ಸೆಂಬೋದಿಸಿ) ಖೇ ಕಲಾ 
ವಶೀ ಸೀರೆಯೇ ! ಈ ನಾಲ್ಕನೆ ಯಾಮಡ್ರ ತೀರುವ ವರಿಯಂತವೂ, ಹೊತ್ತು 
ಹೋಗುವಂತೆ ನೀನೊಂದು ಕಶಿಸುಂ ಹೇಳೆಂದು ಅಜ್ಞಾವಿಸೆಳು, ಆಕೆಯುಟ್ನಿ 
ರ್ದ ಸೀರೆ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಬಿಚಿ ಬಿದ್ದು, ರಾ ಗುನೆಮೂಂಡೆ ಬಂದದ್ದಾಗಿ 
ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲಾರೆಂಭಿಸಿದುದು ಎಂಬಿಲ್ಲಿಗೆ ೯ರ್ಷ್ಪಾಬಕ ಬಾಷಾ ವಚಸೆರೆಚಿತ 
ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ದು ತ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬ್ಯುಹ್‌ತ್ಯಥಾಗಂಜನಿಯೊಳು ಮೂರನೆ ಯಾವು 
ದ ಕಥ? ವಿರಾಮಮಾದುದಃ. 

ನಾಲ ನೆ ಯಾಮದೊಳು ಕಲಾವರತಿಯುಟ್ಟನಣ ಶಲಾನತಿ 
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ಬೂಭುಜಿಲ ಲೌ ಮನೇ ಲಇಳಿಸು? ನ್‌ ಹಕ ದೇಶದೊಳು. ಕಲಿಂಗಸೆಂನೆ 
ರ್ವ ಯೋಗಿಂದ್ರನಿದಳಂ ಎನೆ, ಕಲಿವಶಿಯು ಪರಡು ಸಂತಾಪಸಂಯುತಳಾಗಿ 
ಅಯ್ಯೋ ತಲೆಯಂ ಕಡಿಯಖ್ಲಿಕೆಂದು ಕತ್ತಿಯಂ ಮೇಳಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಯದ. ಅಹು 
ಡುಗಸ ಗತಿ ವಿನಾಯಿಶೋ ತಿಳಿಯೆಲಿತ್ಲ, ಆ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳದೆ. ಈ ಸೀರೆಯು 
ಯಾನದನ್ನೋ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿರುವದ್ಕ, ಐನುತ ಸರವ ಚಿಂತಾಶ್ರಾಂತಳಾಗಿ 
ಮೈಮೇಲೆ ಸೀರೆಯಿಲ್ಲವೆಂಬ ಯೋಜನೆ ಇನಿತಾದರು ಮಿಲ್ಲದೆ, ಮಂಜವಮಂ 
ಬಬ್ಬು ದುಮಿಕ್ಕಿ ಬಂದು ವಿಕ್ರಸಾರ್ಕ ವ.ಹಾರಾುಸೆ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಂ 
ತು, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾ ಶೂರಧೀರನೇ ! ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಸಾಹಸೆಂಗಳಂ ಪರಿಕಿಸದೆ, ನಿ 
ಮ್ಮೊಳು ನಾನು ವೃಥಾ ಇಂತು ಶರಥಮಂತಾಳಿದೆನು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದ ನನ್ನೆ ಅಸರಾಧಮಂ ಮನ್ನಿಸಿ, ನನ್ನೊಳು ಕನಿಕರಮಾಂತು, ಮಗನೆಂಡ 
ರಿಯದೆ ತಲೆಯಂ ಕತ್ತರಿಸಲೇಕೆಲದಿರ್ದಾ ರಾಯನೇನಿವಾಡಿದಂ್ಲ) ಆ ಹುಡುಗ 
ನೆಂ ಕತ್ತರಿಸಿನನೋ ಅಲ್ಲವೊ, ಅವಂ ಶಿಳಿಯದೆ ನನ್ನ ಮನಂ ಕಳನಳಿಸುತ್ತಿ 
ರುವದು. ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಕರಣಿಸೆಖೇಕೆೊದು ಮುಕು 
ಳಿತಕರಕೆಂಜಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಂತು ಅತ್ಕಂತನಿನೆಯಳಾಗಿ, ಬೀ 
ಡುವ ಕಲಾವತಿಯೊಳು ಕೃುಪೆಯನ್ನಾಂತು ಹಾಗೆಯೇ ಬರೆಮುಕೊಡುವಳಾಗು, 
ನಿನ್ನಿಷ್ಠಾನುಸಾರೆವೂಗಗೊಳಿಸುವೆನೆನಲು ಅಂತಿ ನಿರ್ಕುಣಳಾಗ್ಯಿ ಬಳಿಗೈವಿ ಬರೆ 
ಮಕೊಡಲನಿತರೊಳುು ರಾಯ ಸೆಂಜ್ಞಾಜ್ಲಿಯಿಂದ ತನನೊಂದು ಗೃಹಗೋಭ 
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ಕಾ ರೂಸಮಂ ತಾಳ್ಮಿ ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂತ್ರಸ್ರೂವಮಂ ಮಾಡಲು, ತೇಂ 
ಣಗೂದ ಮೈಯ್ಯುುಳ್ಳವಳಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತಳಾಗಿ, ಶಾಂ ನಗ್ನಳಾಗಿ 
ರುವೆನೆಂದು ನಾಚಿಕೆಯಂ ತಾಳಿ, ಪಕ್ಕನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಬಳಿಯೊಳಿದ್ದ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬ್ಹು ಕೊಳ್ಳಲು ಭೇತಿಳೆನದಂ) ಕಾಣದಂತೆ ಅಪಹರಿಸ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂ 
ದಂ ತೆಗದು, ಸುಶ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅದುಂ ಅಂತೆಯೇ ಆಗೆ ಅನ್ಯವಸ್ತ್ರಮಂ ತೆಗೆದು 
ಡಲು ಅದು ಸಹ ಮಾಯಮಾಗೆ,, ಹೀಗೆಯೇ ಆ ಕಲಾವತಿಯ ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದ 
ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತ್ರಂಗಳೂ, ಅಪಹರಿಸೆಲ್ಪಡಲು,) ತಾನು ಮಾಡುವ ಸಾಹಸೆಂಗಳು 
ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲದೆ ಕೆತುವವುು ಪುರುಷಸ ಮುಂದೆ ನಿರ್ವಾಣಮಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇ 
ಕಾಯಿಶಲ್ಲ, ಲೀ ನಾನಾಂತ ಗರ್ವವೇ ನನಗಿಂತು ಮಾಡಿತೆಂದು ಸಾಮಾ 
ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯರೇ ! ಒಂದು ವಸ್ತ್ಯಮಂ ಕೊಡಿಸಿದರೆ ಧರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಸ 
ನ್ನಿಧಿಯೊಳು ಕುಳಿತು ಕಥೆಯಂ ಕೇಳುವೆನೆನೆಲು, ನೀನು ಅಂತೆಯೇ ಎರತು 
ಕೈಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ನೆತ್ತಿಯೊಳು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟು, ಬೇಡಿದರೆ ಕೊಡಿಸುವೆನೆನಲಾ ಕಲಾ 
ವತಿಯು ಇಂತೆಯೇ, ಮಾನಮಂ ತೊರೆದು ನಗ್ನೆಳಾಗಿ ನಾನೆಂತು ಹೋಗಿ ದೇ 
ಹಿಯೆಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಲಿ ? ಸುವ್ಮೂನಿರುವೆನೆಂದರೆ, ಇನ್ನೇನಂ ಮಾಡಿಸಿ ಭಂಗಿ 
ಸುವನೋ ಅಯ್ಯೋ ಆ ಕಥೆಯಂ ಪೂರೈಸದೆ ನಿಲ್ಲಿಸುಪನೋ ಎಂದು ಯೋ 
ಚಿಸುತ್ತಿರೆ ಅ ಸೀರೆಯೊಳು, ಆ ವಾಹನೆಯಾಗಿರ್ದ ಭೇತಫಿಳನು, ಯೋಗೀ 
ಶ್ವರನ ಕಥೆಯನ್ನ ರಂಭಿಸಲು, ಕಲಾವತಿಯು ವ್ರಕೆವಳಿದರೂ, ಸುಖವಾದರೂ 
ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಗಾದೆಯಂತೆ ಮಾನೆಮೆಂತೂ ಹೋಯಿತ್ತು ಕಥೆಯಂ ಕೇಳಿ 
ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನವಂ ಹೊಂಡುವೆನು. ಈ ಅವನೀ ೦ಪ್ರನಿಂಡ ನಾಂ ಜಯಿಸ 
ಅ ಟ್ವಿರುವೆನಾಪ್ತ ರಿಂದ, ಈತನೇ ನನ್ನೆ ಕಾಂತನಾದಂ, ಪಶಿಯ ಮುಂದೆ ಸೆತಿ 
ಯತಿ ವಸ್ತ್ರಹೀ ನಳಾಗಿ ನಿಂತರೆ) ಅದು ಆವಮಾನವೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಹಿಂದೆ ಗೋ 
ವಿಕಾಂಗನಾ ಮಣಿಯರ ಜಖಕ್ರೀಡಾಕಾಲದೊಳ್ಳು ಕಾಮಜನಕನು ಅವರವರ 
ವಸನಂಗಳಂ ಅಪಹರಿಸಿ ಹೊನ್ಸೈೆಯ ಗಿಸಡೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರ್ಕೆ ಸರೋವರ ದೆ 
ತ್ರಣಿಂ ನಿರ್ಯಾಣಮಾಗಿ ಅನೇಕ ಗೆಣೀವಿಕಾ ನುಂದರಿಯರೈ ತಂದು ಆ ಗಿಡದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೈಗಳಂ ಎತ್ತಿಸ್ತುತಿಯಂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಆದಂ ಆ ಕಾಂ 
ತೆಯರವ ಮಾನಸಮೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರೆ? ನಾನೀಗಲಂತೆಯೇ ಮಾಡುವದರಿಂದ ತ 
ಪಿ ಲ್ಲವೆಂದು ಸೆಮಾಧಾನಮಾಂತವಳಾಗಿ, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ, ಬಂದು ರಾಯನೆ ಮುಂ 
ಗಿಡಿಯೊಳು ನಿಂತು, ಕೈಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಹಸ್ತೆಂಗಳಂ ಜೋಡಿಸಿ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
ಎಲ್ಕೈೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ 1 ಇಂತೇಕಿ ನನ್ನ ಮನವಂ ಸೆಂತಾಸಗೊಳಿಸುವೆ, ಕ 
ರುಣಿಸಿ ವಸ್ತ್ರವುಂ ಕೊಡಿಸಿ, ಕಥೆಯಂ ಪೂರೈಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಮನೆಮಂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು, ನಿನ್ನನ್ನು. ನಾನೂ ಅಂತೆಯೇ  ವೇಹಸುಖಮಿತ್ತು 


ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೨೧೩ 


ನಂದಗೊಳಿಸುನೆನು ಎನಲು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯಂ ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದ  ಪದ್ಮ್ಮಾವತೀ 
ಲೀಲಾವತಿಯರಂ ನೋಡಿ ಪಕ್ಕನೆ ನಕ್ಕನನಾಗೆ ಅವರಿರ ರೂ, ತೆನ್ಮು ತಂಗಿಯು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಅವಮಾನದ ಪರಿಯಂ ನೋಡಿ ಅಸಮಾಧಾನ ಜಿತ್ತಕಾಗೆ 
ಅವರೆ ಮುಖರಸೆದಿಂದ ಅವರ ಭಾವಮಂ ಕಂಡು ಭೇತಾಳನೆಂ ಸೆಂಜ್ಞೆಮಾಡೆ, 
ರಾಯನಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿಯ್ಕೂ ಭೇತಾಳಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮಾದೊಂದ್ದ್ಯು ಅಂಶು 
ಕವಂ ಕೊಡಲು ಅದಂ ಢರಿಸಿ ಮೇಲಿನ ಸೆರಗಿಗೆ ಸಾಲದೆ ಹೋದರೂ ಯೋ 
ಚಿಸದ್ಕೆ ಪಿಕ್ರಮಾರ್ಕರಾಯನ ವಾಂಚನ ನಮಾನದೊಳು ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಲು, 
ಭೇ ತಾಳೆನು ಮೂರುಯಾಮದಿಂದ ನೆಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನೇ" ಹಳ್ಳ 
ತಾ ಬುದನು. 

ತನ್ನ ತನುಸಂಭವನೆಂದರಿಯದೆ ಶಿರಚ್ಛೇದನೆಯಂ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಕರೆ 
ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಶ್ತಿದ ಕತ್ತಿಯ ಕೈನಡ-ಗಿ ನೆಲದೆೊಳು ಬಿದ್ದು ಹೋದುದು, 
ಅವನಿಗೇನೋ ಬಗೆಯಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವೃಥೆತೋರಿತು, ಇಡರಿಂದಂತೆಯೇ ಸ್ತ 
ಬ್ಲತೆಯಂ ತಾಳಿ, ಅಂತೆಯೇ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲೈ ಅರ್ಚಕ ಶಿಕೋಮಣಿ 
ಯೆ: 1 ಇದೇನಿಂತಾದುದು, ಮುಂಚಿನೆ ರಾಜರ ಕಾಲಅಮೊಳೆಂದಾದರಿಂತಾದು 
ದುದೋ ? ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಕಾರಣಮೇಂ, ನೀನೇ ಹೇಳಬೇಕೆನಲು, ಸಾಮಾ! 
ಮುನ್ನಿನರಾಯರ ಕಾಲದೊಳ್ಳು ಈ ಪರಿಯೆಂದೂ ನೆಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಬಾಲ 
ಕನಿಗೂ ನಿಮುಗೊ ಎನ್ನೋ ದೇಹಬಾಂದವ್ಯಮಿರಬೇ ಕು ಅದೇ ಹೀಗೆ ಆಗುಡದ 
ಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ಯೋಚಿಸೆಬೇಕೆನಲಳು ಆ ಪುಷ್ಕರರಾಯಂ ನನಗೆಯಾರೂ ಈ 
ಪ್ರಾಂತದೊಳಗಾಗಿ ದೇಹಬಾಂಧವರಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಜ್ಚದವನೂ ಒಬ್ಬನೇ, 
ಇರುವವನೊ ಒಬ್ಬನೆ ಯೆನಲೂ ಬಳೆಯೊಳಿದ ಮಂತ್ರಿಯು ಸ್ವಾಮಾ ವಾಹಾ 
ರಾಯರೆ 1 ನವರಾತ್ರಿ ಬಂದದ್ದು ಮೊದಲು ಕಾಲಕ್ಕೆ  ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಯೂ, ಈ ದಿನವಾವರಿನಿಗ್ಳೂ ಆಹಾರಮಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಇಂತಾದುದು. 
ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಬಲಿಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ ಭೋಜನೆಮಾಡಿ, ವಿಶ್ರಾಂತ 
ರಾಗಿರೆಂದೊರೆಯೆ, ರಾಯಂ ಪುನಃ ಖಡ್ಡನನ್ನೆತ್ತಿ ಬಾಲಕನ ಕಂಠದಮೇಲೆ 
ಗುರಿಯಿದಲು ಕ್ಸೈ ಸೋತು ಅ ಕತ್ತಿಯು ಮರಳಿ ಭೂಗತಮಾದುದು. ರಾಯಂ 
ಗೆ ಮೈ ಮರದುದು ಅಂತೆಯೇ ಚೇತರಿಸಿ ನಿಂತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಂ 
ಶ್ರಿಯಂ ಸ್ಯಾಮಾ ಮಹಾರಾಜನೇ : ಯಾರೋಕಟ್ಸು ಕಟ್ಟ್ಯರಬಹುದು ಲೋ 
ಕದೊಳು ರಕ್ತವು ಸೋರದಂತೆಯೂ ಕುರಿ ಕೋಣ ಮುಂತಾದವುಗಳಂ ಕಡಿ 
*ರುತಿವಾಗ್ಕೆ ಎಷ್ಟುಸಲ, ಆಯುಧಂಗಳಿಂ ಅದರ ಕುತ್ತಿಗೆಯಂ ಕತ್ತರಿಸಿದರೂ 
ತುಂಡಾಗದೈೆ' ಹರಿಯದೆ ಆಯುಧದ ಬಾಯಿಯೇ ಮಂಡಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂ 
ದ ಅಂತೆಯೇ ನಾದರೂ ಇರಬಹುದು ಎಂದು ಆ ಮಂತ್ರಜ್ಞರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಕಚ್ಚು 


೨೧೪ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. 


ಷುಂತ್ರಮಂ ಷೂಂತ್ರಿಸಿಡಮೇಲೆ ರಾಯಂ ಕತ್ರಿಯೆಂ ಶಿಡಿಯುಷಡಕ್ಕೆ ಯೆಕ್ಸಿಸೆ 
ಗಡಗಡಣೆ ಕೈನೆಡುಗುತ್ತಾ ಪುಸೆಸ್ಸಿಗೇ ನೊ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಡ ಸಂಕೆಜಸ್ರ 
ತೋರಿ ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಪೆಸಕು ದಿಸ್ಸು, ಅಂತೆಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆಳ್ಹು ನಿಂತು ಚ 
ಕೃ ಅರ್ಡಕ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ; ಈ ಭಾಗದೊಳ: ನೀನೇ ಯೋಟನಸೆಯಂ ಹೇಳಬೇಕೆ 
ಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ ವೆನೆಲಾರ ಪೂಜಾರಿಯು ಸ್ರಾನಿಸಾ ಸಾರ ಭೌಮರೇ ; ಹಾ 
ನೇಸೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಖಿಸಲಿ, ನನ್ನ ಮಾತು ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಹೋಯಿಕು ನೊಡ 
ಲೇ ದೇಹಸೆಮ್ಸಂಧಮಣ್ನದೆ ಮತೊ ಂದು ವಿಧಮಾದರೆ, ಹೀಗಾಗಲಾರದೆಂದು 
ಸನ್ನಿ ಧಿಯೊಳು ಅರಿಕೆಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಈಗಲೂ ಈ ಲಾಗಡದೊಳೆ? ಯೋಚಿಸದೇಕು. 
ಆತುರಗೊೊಂಡು ಕ್ಕೆ ಮಾರಿಸಿದವರಾದರೆ, ಮುಂದಿನ ದ8ಖಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಬೇ 
ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯೋಜನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಲಸಮಾಡಬಾರಣ್ಕು ಈ ಭಾ 
ಗೆದೊಳೊಂದತಿ ಇತಿಸಾಸಮಂ ಪೇಳುವೆನು ಲಾಲಿಸೆಬೇಕು, 

ರಾಯನಿಗೆ ಪೂಚಾರಿಯು ದೃಷ್ಟ್ವಾಂತವೂಗಿ ಹೇಳುನ ಕಥೆ. 

ಚಂಪಕಾರಣ್ಯ ಮಧ್ಯೆ ಬೊಳು ಜಾಂಗಲಿಕನೆಂಬೊರ್ರೂ ಶಾಪಸಂತಪವನಶ್ಚಿ 
ಚರಿಸುತ್ತ್ಮ, ತನ್ನ ತಪಃ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೆಲಕ ಮುಂತ್ರತಂತ್ರ ಮಣಕ ಪಧಾದ್ಮಿ 
ಪ್ರಯೋಗನಿದ್ಯ್ಯ ಪ್ರವೀಣ್ಯತೆಯಂ ಹೆೊಂಬರ್ಜಂ. ಆತಂ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿಣೆ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದೊಳ್ಳು, ಸಾ ನರ್ಥಮಾಗಿ ಹೋಗಿ ವಾಧ್ಯಾಹ್ನಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳಂ ಮಾ 
ಡಿಕೆ ೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯೊಳು ಸರ್ಫ್ಯೋಕೃಮಮಾಗಿರುವ ಆಗತಾನೇ 
ಜನಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಶುಪೊಂದೇ, ಎಲೆಗಳ ಹಾಸಿಸೊಳ್ಳು ಮಗಿಹುದೆಂ ಕಂಡು ಆ 
ತಾ ಶೃರ್ಗಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಬಳಿಗೈದಿ ಸುಡಲು ಸ್ವಭಾವ ಕರುಣಾಶಾಳಿಯಾದ್ದ ರಿಂ 
ದ ಆಸ್ಯೋ ಹುಚ್ಚುತಲೇ ಈ ಯೆವನ್ನೆ ಬಂದುದ್ಕೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸೋ 
ಡೆ ಗಂಧರ್ಫ್ಕಾಂಗನೆ, ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಬಂದದ ರಾಜಿ ೋ ತ್ರೈಮನಂ ಮೋಹಿಸಿ ಅವ 
ನಂ ಸೇರಿ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸೌಖ್ಯಮಂ ಹೊಂದಲು ಅವನಿಂಜನಿಸೀ ಶಿಶುವಂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಜು ಹೋದಳು ಎಂದರಿತು ಅಡಂ ಪಾಲಿಸಲು ಏಿಶ್ಮಿಕೊಂಡು ತನ್ನಾ 
ತ್ರಮಕ್ಕೆ ER ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರೆ ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವೃ ದ್ವಿಯನಾ ಸಂತೆ ಆ ಕನ್ಕ್ಯಾರ 
ತ್ರ ವು ಆ ಮುನಿವರನೆಂ ಸೆಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಠೂ ರ್‌ ಪುಷ್ಪಾ 
ದಸಳಂ ತಂದೆೊದಗಿಸುಕಾ, ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತಿರೆ ಆ ಕನ್ಯಾರತ್ತ ಕ್ಕೆ ತನ್ನೊ 
ಳಿದ೪ ಅಶರ್ವಣರಹಸ್ಯೆ ವದೆ 'ಎಗೆಳನೆಲ್ಲವುಂ ಟಾ ಸುತ್ತಾ ಸಕಲ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಯೋ 
ಗಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ತಂತ್ರ ಮಣಗ್ಯಾಸಧಿವಿದ್ಯಾಪ್ರ ಯೋಗಿಗಳಂ ಶಿಳುವಿನಿನಿಲ ಸಿ 
ದ್ಯಾಪ್ರವೀಣಳಂ ಮಾಡಿದನು, ಆ ಕನ್ನಾ ಮಣಿಯು ಬಾಲ್ಯಿಮಂ ಕಳೆದು ಯು 
ಪತಗ ಅನುರೊಸವಣದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗ ಕರೆತಂದವನಿಗಿತ್ತು ತಾನಿದ೯ಂ, 
ಆ ಉಂತಠಾಮತಣಿಯಾ ಮದುವೆವೂಡಿಕೊಂಡಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತನ್ನೆ ಪತಿಯನ್ನೊಡ 


ಬ್ಬೃಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೧೫ 


ಗೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯೊಳು ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂತಾರತ್ನವೇ ! ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಬಳಿ 
ಯೊಳು ನೀಂ ಅಥಗೈ ಇವೇದ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ » ಸಮಸ್ತೆಮಣ್ಗಾ ಷಧಾದಿ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಡಕಿರವೆಯನ್ನೆ ೪ ಕೆಲವಂ ಶೋರಿ ಸಂಕಸಗೊಳನೆಂದು. ಪಕ್ಷಿ 
ಯ ಕೇಳಲಾ ಸಾಂದರಿಯಂರಿ ಪೂ ಜಂಖನೇ ಅದು ಕಾಂಕಾರವು, ಆ ನಿದ್ಯೆಯಂ 
ತೋಶಲು ತಕ್ಕ ಉನವಕರಣಂಗಳಿಟ್ಲ ವ್ರ ಅವ್ರಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ನಾನಾವಿ 
ವ್ಯಾ ಜಚವುತ್ಕ್ಯೂಶಂಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲವಮಂ ತೋರಿ ನಿನ್ನ ಹೃದಯಾಂಬುಜವನುಲ್ಲಾಸೆಗೊ 
ಳಿಸುವೆನಿ. ಇದು ಕಕ್ಕ ಸಮಹುವಮಲ್ಲಮೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಆತುರನಾದವನಾ 

ಪರಿಂದ ಆವುಗಳೊಳು ಕೆಲವನ್ನಾ ದರೂ ಹೋರೆಂದು ಬಲಾತ್ಮರಿಸಲಾ ಪೆಣ್ಮಣಿ 
ಯು ಸ್ತ್ರೀಯಾದ್ವರಿಂದ ಭ್ರರುಷನ” ಮಾತಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ, ಕೆ೪ನೊರಬಕಲ್ಲಳಂತಂ 
ಫು, ಸಶಿ:ಓ ಮುಂದೆ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಸುಗಿದು, ಅದಕ್ಷ ಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಪಶಿಯಂ 
ಕುರಿತು, ಖ್ರಯನೆೇ ; ನನಸು ನಾನಾ ವಿಧಂಗಳಂದ ಕ್ಷಿಮ್ಧುಗಾದಿಗಳಾಗಿ ಬ 
ರುವೆನು. ಜಃ ಎದು ರೂಪಲ ಬದಲಾಯಿಸಿ ನೋಡಲು, ಮನಸ್ಸುಬಂದಾ 
ಗ ಈ ಸಂಣಕಲ್ಲಳಿಂದ ನನ್ನ ಂ ಹೂಡೆಯುವವನಾಗು, ಆಗ ನನ್ನ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವಂ 
ಹೊಂದಿ) ಪುನ ಬೇರೂಂದು ರೂಪಮಾಂತು ನಿನ್ನೆ ಮನನಂ ಸಂಶೋಷಗೊ 
೪ಸುವೆನೆೊದೊರೆದು 2ನ್ನ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳಂ ಕಳಚಿ ದೂರಮಾಗಿಟ್ಟು ನಗ್ನ 
ಳಾಗಿ ಮಂತ್ರಫ್ರುಣಶ ರಣೆಯಿಂ ಮಾಡಲು, ಮೊದಲೊಂದು ನೆವಿಲಾಗಿ ಬಂದು, 
ನಾಬ್ಯಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲಲು, ಅಹಂ ನೋಡಿ ತನ್ನೆಡೆಂಯೆೊಳಿರ್ದ ಕಲ್ಲಿನಿಂ 
ಅದೆಂ ಕೂಡೆಯಖ೨ ಆ ರೂಸಪನುಂ ತೊರೆದು ಸ್ತ್ರೀ ರೂವಿಣಿಯಾದಳು. ಮತ್ತೊಂ 
ಮ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಹಂಸೆಯಾದಳು- ಹೀಗೆಯೇ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಹಾ 
ನಾ ಪತ್ಲೆಗಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾ, ಈಶನ ಸೈ ಕಲ್ಲುಗಳ ದೆಬ್ಬೆಯಿಂ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಮಾ 
ಗುತ್ತಿದ್ದವಳು ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಾಗಿ ಅರ್ಭಟಿಸುಪ್ತಾ ಬರೆ, ಅ ಘೋರಾಕಾರಮಾದ 
ಬೊಡ್ಡೆ ಹುಲಿಯಂ ಗೊ ಭಯಮಾಂತ್ಕು ಅಲ್ಲಂ ಓಡಿಹೋಗಲು) ಹಿಂದು 
ಬಂದಾಹುಲಿಯು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂ ಹಿಡಮ ಕೆಂದು ರಕ್ತೈಮುಂ ಹೀರಿ, ಅ 
ಭಾಳಂಗಕವಮಾಗಿ ತಿಂದು ಬಿಸುಡಿತು. ಈ ಪರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಮಂ ಸೆಂಗಡ ಬಂದಿರಾ 
ಮುನಿಶಿಷ್ಯರರಿತು ಭರದಿಂ ಹಿಂದಿರುಗಿಹೋಗಿ, ಆಕೆಯ ಪಾಲಕನಾದಾ ಮುನೀಂ 
ದ್ರನೊಳು ಶಿಳುಹಲ್ಲು ಅಯ್ಯೋಪಾವಿಯೇ ಅಂತು ಗೈಜಳ್ಳೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತೀ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಹಾನಿಯಂ ಜಬಸುವದೆಂಬುರದೆಳ%ನೆ ತಿದ ಕೂ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ 
ಇವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ವಿದ್ಯವು ದೃಷ್ಟಾ ಎತಮಾಯಿಕೇ ? ಎಂದು ಕೆಲಕಾಲಂ ಚಿಂ 
ತಿಸಿ, ಅವಳ ಜನ್ಮಾಂತರ ಪಲಂ ಅಂತೆಯೇ ಸಲ್ಲಿ ಆದಂ ತಪ್ಪಿಸಲು ಪುಗಲಾರಿ 
ಗೂ ಶಕ್ತಿ ಸಾಅದು, ಎಂದು ಸವಸಧಾನವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅಭಿ 
ಮಂಶ್ರಿಸಲು ಆ ಹುಲಿಯ ರಣಸಮಂ ಸೊರೆದು, ತನ್ಮ ನಿಜರೂಪಮೇ ಹೊಂ 


೨೧೬ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ದಿದಾ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹುಲಿಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನಿಂದ ಅರ್ಧೇರ್ಧಮಾಗಿ ತಿಂದು ಬಿಸುಏರು 
ವೆ ತನ್ನೆ ಪತಿಯು ದೇಹಮಂ ನೋಡಿ ಅಯ್ಯೋ ವಿಧಿಯೇ ಮುಂದೇನುಗತಿ, 
ಒಂದು ದಿನಮಾದರೂ ಮನೆಸಾರ ಪತಿಯೊಳು ಬೆರೆತು ಸುಖಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಹಾ 
ಇಷ್ಟು ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವೈಥವ್ಯವು ಪ್ರಾವಿಸುವಂತಿದುಳದೇ ? ನನ್ನ 
ಪೂರ್ಫಾಜೀತನಲವು, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ವಿವೇಕವು ಶೂನ್ಯೆಮಾಯಿತು, 

ರಾಮೋಹೇ Fe ದನಕುಷೋ ಯಾನೇನಿಯೋ ಜ್ಯ ದ್ದ 

ರ್ಜಾ | ಸ್ಫೇಕತಮಸ್ಯೆ ಇವತ್ಸುಹರಣೇ ಲಜ್ವಾಂಜಹೌಹೇಹ 

ಯಃ | ಹ ಭಾತೃ ಜನ (ಯಂಚಮಕಿಸೀಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಜೋ 

ದಶ್ತರ್ಪಾ | ಪ್ರಾಯಸ್ಸೃರೃಜನೋವಿನಾಶಸಮಯೇ ಬುಧ್ಯಾಪರಿ 

ಹೇಯ್ಯತ್ತೇ \ 

ರಘುವಂಶ ಸಂಭೂತನಾದಾ ಶ್ರೀರಾಮಮೂರ್ತಿಯು ಅರಣ್ಯವಾಸಮಂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಂದ ಚಿನ್ನದವಿಕಾರಮಾದ ಜಿಂಕೆಯಂ - ಮಾರೀಚನ ಕ ತ್ರೈ 
ಮವೆಂದು ಅರಿಯದೆ ಹೋದನು. ನಹುಷ ಚಕ್ರವರ್ತೀಯು ಇಂದ್ರಪದವಿಯೆಂ 
ಹೊಂದಿರ್ದಾಗ ತನ್ನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಂ ಹೊರುವದಕ್ಕೆ ಸಪ್ತರ್ಸೀಗಳೆಂ ಗೊತ್ತುಮಾ 
ಡಿದನು. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜನನು ಭೃಗುಖುಷಿಯ ಗೋವಂ ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
ಧರ್ಮನಂದನನಾದ ಛರ್ಮಾರಾಯನು ನೆತ್ತಗಿಳನ್ನಾಯುತ್ತಿರುವಾಗೆ ತನ್ನ ಸಹೋಜರರ 
ನ್ನೂ ಧರ್ಮಾಂಗನೆಯಾದ ದ್ರಾಪ! ದಿಯನ್ನೂ, ದುರ್ಕೊ ಸೀಧನಂಗೆ ಸೆ €ತುವಿಬ್ಮ ನು 
ಮಹಾ ಪುರುಷರಾದ ಇಂಥಾ ಮಹನೀಯರ SARS ಇಂಥಾ ವಿಸರೀತ 
ಬುದ್ದಿಗಳಂ ತಾಳ್ಕಿ ಪಾರರಹಿತಂಗಳಾದ ಶ್ರಮೆಗಳನ್ಪಾಂತೆರು, ನನ್ನ ಯೋಗ 
ವೂ ಆಂತೆಯೇ ಇರ್ದುದು, ನನ್ನೆ ಕಮ೯ಬಲದಿಂದಲೇ ನನಗೂ ಕಾಲಕ್ಕನುಸಾ 
ರಮಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿತು ಹಾ ಪಾವಿಯಾದ ಜನ್ಮವೇ ; ನೀನೇತಕಿನ್ನು 
ಬದುಕಿರುವೆ? ನೀಂ ವಿದ್ಯವಂ ಕಲ್ಲುದಕೆ ಇದೇ ಫಲವು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ, ಕಾಲಾಕಾಲ ಹಿತಾಹಿತಂಗಳನರಿಯದೆ ನಡೆಯು, ಕಡೆ 
ಯೊಳು ಅಂತೆಯೇ ಫಲಂಗಳಂ ಹೊಂದುವರು, ಎಂದು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ, ನಾನಿನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮೆದೂಳಿದ್ದು, 
ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮುಖಮುಂ ತೋರಿಸಿಕೆೊಂಡಿರಲಾರೆನು ಕಡುಮ್ಮಗಮಾ 
ಗಿಯೇ ಅರಣ್ಯದ ಪಾಲಾಗಿದ್ದು ದೇಹಮಂ ಬಿಡುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಹುಲಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಡಿನೊಳು. ನಡೆದು ಹೋದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾರಾಜನೇ ಯೋ 
ಚಿಸಿ ಕಾರ್ಯಮಂ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ, ಕಡೆಗೆ ಆ ಸ್ತೀಯಂತೆಯೇ ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ಭಾಜನನಾಗುವಿ ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಸವಮಿಾಾಸದೊಳಿರ 
ಮಂತ್ರಿಯು ಮಹಾರಾಜನೇ ; ಇತ್ತನೋಡು, ಈ ಹುಡುಗನ ಕಂಠದೊಳು 


(೨೮) ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ೨೧೭ 


ಯಂತ್ರವು ಕೆಟಿಹುದ್ದು ಇದರ ದೆಶೆಯಿಂದೆಲ್ಲೇ ಇಷ್ಟು ಅನೆರ್ಹಂಗಳಾದವು ಈ 
ಬಾಲಕನ ತಂದೆಯು ಮಂತ್ರೆಗಾರನಾಗಿರಬಹುದು, ಹಣದಾಶೆಯಿಂದೆ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ರಡು ತೆ ಖುಕೊಂಡು ಹುಡುಗನು ಸಾಯದಂತೆ ಮಂತ್ರಿಸಿ ದಿಗ್ಬೆಂಧನೆಯಂ 
ಮಾಡಿರುವನು. ಇದಂ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ನಂತರೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಸೆಮಪಿಸುವನಾಗೆಂದು 
ಹೇಳಲು, ರಾಯಂ ಬಾಲಕನೆ ಕಂಠವೊಳಿದಳ ಯಂತ್ರದಂತೆ ತೋರುವ ಶಾತಿ 


ಯಂಕಿತ್ತು, ಅದರಮ್ಮೇಲಿನ ಬರಹಮಂ ನೊ:ಡಿ ಸಂಶಯಗೊಂಡವನಾಗಿ, ಆ 
ತಾಯಿತಿಯಂ ಭೇದಿಸಿ ಒಳಗಣ ಓಲೆರುಂ ನೋಡೆ ಅ ಲಿಪಿಯು ತನ್ನ ಕೈಬ 
ರಹೆಮಾಗಿ ಕಾಣಬರಲು, ಆ ಶೊ ಕಾರ್ದವನ್ನೂ ಆದರ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕಾ 
ಥಳವಸ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅಂತೆಯೇ ಯೋಚಿಸಲು, ಬ್ರಾಸ್ಮ್ಮಣನ ಮನೆಯೊಳು ತಾವು 
ಬಿಬ್ಬಿ ಗುಣವತಿಯ ಶಿಶುವಿನ ಚ್ಲೌಪಕ0 ಒರಲು, ಅಬುಲಕನೆ ಮುಖನಂ 
ವಿಡಿದು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆೋಡಿದನನಾಗೆ, ತನ್ನೆ ಪ್ರತಿದಿಂಬಮೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರು 
ವಹಂ ಕಂಡು, ಇವನೇ ತನ್ನ ಮಗನೆಂದು ನಿಶ್ಲೆ ಬ ಸಿದವನಾಗಿ, ಅಯ್ಯೋ ವಿಧಿ 
ಯೇ ! ನನ್ಸೆ ಮಗನಂ ನಾನೇ ಕೊಲ್ಲುತಿರ್ದೇನಲ್ಲಾ, ಹಿ! ಎಂದು ಪ್ರಲಾ 
ವಿಸುಕಾ,, ಅಂಶೆಸೇ  ಭೂಮಿಯೊಳು ಬಿಮ್ಮು ಮೂರ್ಟ್‌ಕ್ರಾ ೦ತನಾಗಲತ್ಕಿ 
ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದವರೊ ಘಾಳಿಯಂ ಬೀಸಿ ಶೈತ್ಗೊಪಚಾರಂಗಳಂ ಮಾಡೆ, ಪ್ರಜೆ 
ಯಂ ತಳಿ ಮೇ ಲಕ್ಕೆದ್ದು ಪುತ್ರನಂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ, ಹಾ ವೂದ್ಗುಕೂುಮಾರನ್ನೇ ! 
ಎಂದಾ ಕಲೆಯಂ ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತ, ಮೈೈದಡವುತ `ದ ಪುತ್ರದೇಹ ಸಂಸೆ 
ಗಳಜನಿತವುಾದ ಆನಂದದಿಂದ ಪರವಪಶಮವಾಗಿ ಕೈಮರೆಬುಲ್ಬಿ, ಸಂತೋಷಾರ್ಣವ 
ಮಗ್ಗ ನಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಮುಲಗಳಿಾವಶಿಂಯಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಪ್ರತ್ರಸಮೇತನಾಗಿ ರಥಾ 
ರೋಹಣಂಗ್ಸೆದೂ, ನಿವಿಷಮಾತ್ರ ದೊಳು ತನ್ನ ಮಂದಿರಮಂಸಾರಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ನಾಲ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರಂ ಕರೆದು, ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಟ್ಟ 
ದರಸಿಯಾದ ಗುಣವತಿಯಂ ಕುರಿಪ್ರಿ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ ! ಈ ಬಾಲಕನಾರು 
ನೋಡಿರುವಿಯಾ ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಳು, ರಾಜಸಂಸತೃಹವಿಯಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ಲ್ಲದನಳಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ನೋಡಿಡೆಎಳಾಗಿ ಯಾರೋ ನಾಂ ಕಾಣೆನೆನಲು ಆ ರಾ 
ಯಂ ಆಯೋ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮದದಿಂದ ಹೆತ್ತೆ ಮಗನು ಮರತಿರುವಳಲ್ಲಾ, ಲೋಕ 
ದೊಳು ಈ ಧನಾನಿಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿ :ದುಂಟಾಸಮದವು ಪರವು ನೀಚಮಾದದ್ದು, 
ಬಧಿರಯತಿ ಕಣ್ಣ ಕುಹರಂ ವಾಚಂ ಮೂಕಯತಿ ನಯನನಾಂಧಯತಿ | ನಿಕ್ಕ 
ತಯಶಿಗೂತ್ರಯಪ್ಪಿಂ ಸೆಂಸಮ್ರೋಗೋಯನಮಃಜಗತಿ 1 


ಸಂಸತ್ರೈಂಬ ರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ರಿಯಾದರೆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸದಂತೆ ಮಾಡು 
ದ್ರಮ್ಮ, ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮೂಕಬಾವಮುಂ ಹೊಂದಿಸಿ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಸರಿ 


೨೧೮ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ. 


ಯಾದ ಉತ್ತರಮಂ ಕೊಡದಂತೆ ಮಾಳ್ತು ದು, ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರೂ, ಹಗ 
ಲೂ ರಾತ್ರಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ವರನ್ನಿದರೂ ನೋಡಿದರೆ ನೀನಾರು? ಎಂದು ಕಾಣ 
ದವರಂತೆ ಮಾತಾಡುವ ರೀತಿಮಾಳ್ಳುದು, ಅಂದರೆ ಈ ವಿಧಮಾದ ಕುರುಡುತ 
ನಪು ಪ್ರಾಪ್ರಿಸುವದ್ಕು ಸಣ್ಣಗೆ ಸೆಳಿಕೆಯಾಗಿದ್ಕರೆ ಆಂಥವನಂ ವಿಶೇಷಸ್ಕೊಲ 
ಕಾಯನೆಂ ವಡಿ, ಹೊಟ್ಟೆಯು ಬೆಳದು ವ ಕಾರಮಾದ ರೂಪನೆಂ ಮಾಡುವ 
ವದು, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಲೋಕದೊಳು ಸೆಂಪತ್ತೆ ಬ ರೋಗವು ಪರಮಾಶ್ಲರ್ಯಕರ 
ಮಾದುದೆಂದು ಹಿರಿಯೆರಾದನಲ ಹೇಳುತ್ತ ರುವ ನ್ಯಾಯೋಕ್ತಿ ಗಳೊ ನಿಜಮಾದು 
ದೇ? ಎಂದು ತಿಳಿದು ಹೇ ಸುಂದ ರೀಮಣೀ 1 ನೀನೀ ರಾಜ ಸೆಂಸತ್ಸದನಿಯಿಂದ 
ನಿನ್ನೆ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನನ್ನು ಮರತೆಯ್ಯಾ ಎನಲು ರಾಜಾತ್ಮಜೆಯು 
ತಾಂ ಹಡೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗೃುಹದೊಳು ಬಸುಜು ಬಂದಿರ ಶಿಶುವಂ ನೆನೆದು, ಈ 
ಬಾಲನ ಮುಖವಂನೋಡ್ಕೆ ದೇಹಸಂಬಂಧ ಮಮಕಾರದಿಂದ ತೊಟ್ಟರ್ದಕಂಚುಕಂ 
ಬಿರಿಯುವಂತೆ ಸ್ತನಗಳು ಉಜ್ಜಿ ಸ್ತೈನ್ಕೆಂ ಜನಿಸಿ ತೊಬ್ಬಿಡುತ್ತಾ ಬರಲು ಮೋಹ 
ಮುಕ್ಕಿಬರೆ ಇವನೇ ನನ್ನ ವಗಸೆಂದರಿದುಕೊಂಡು, ತಲೆಯಂ ಮೂಸಿನ್ಕೊ 
ಡುತ್ಮಾ ಅಯೆ್ನೀ ಪೂವಿಖಾದ ನನು ಹೆತ್ತಮಗುನಂ ಮರೆತೆನೆಲ ಥಿ ಎಂದಳುತ್ತಾ 
ತೊಡೆಯೆ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಲ್ಲಗಳಂ ಮುತ್ತಿಡುತ್ತ ಬರಲು 
ರಾಯನೂ ಅಂತೆ ಹೀ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಸಾಗೈೆ ಮಿಕ್ಕಮೂವರೂಪ್ರೇಮಾ 
ತಿಶಯೆದಿಂದ ಆ ಬಭಾಲಕನೆಂತೆಗೆದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಆಯ್ಯೋ ಪಾಪಿಗಳಾದ ನಾವು 
ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ನೋಡುವ ಜ.ಾನುಬಂಘವಿದ್ದ ದ್ದ ನ ರಿಂದ ನೋಡಿದವರಾದೆವು, 
ಅಂತು ಹತ್ತುದಿನಗಳ ಶಿಶುವಂ ಬಿಬು, ಬಂದೆವಲ್ಲಾ “ಮ್ಮ ೦ಥಾ ದಯಾಶೂನ್ಯ 
ರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಲಾವಿಸುತ ಬರಲು ಆ ಬಾಲಕಂ ಇವರೆಲ್ಲಾ 
ಸೇರಿ ತನ್ನನು ಏನುಮಾಡುವರೋ ಎಂದು ಭಯೆಪಜ್ಚು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ 
ಬರಲು ರಾಯಂವಲ್ಲರಂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಬಾಲನಂ ಸಂತೈಸುತಾ, ಮಂತ್ರಿಯಂ 
ಕರೆದು “ ದೈವಿಗೆ ಕೋಣಸು ತರಿಸ್ಸಿ ಬಲಿಯಂ ಅರ್ಪಿಸಿ ಈತರ 
ಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸೆಂದಾಜಿ ಯನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿ ಪಶ್ಶೀ, ಪ್ರಶ್ರಸಮೇತನಾಗಿ 
ಕುಳಿತು ಸಡ್ರಸಾನ್ಸೈೆಗಳಂ ಸಂತೋಷ ಭರಿತನಾಗಿ ಜಾಗ ಮಾಡಿ 
ೃಶಯ್ಯಾಗೃಹನುಂ ಸೇರಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಾ ೦ಗನಾವಶನಾದನು. ಮರುದಿನೆದುದ 
ಯದೊಳೆದ್ದು ನಿರ್ವರ್ತಿತ ಕಾಳ್ಯಕೃತೃನಾಗಿ ಆ ಸಾ ನಮಂಚಪವಮಂ ಸಾರಿ 
ಮಂತ್ರಿ ಪ್ರಥಾನೆನಾ ಮಂತ ಸೇನಾಪತಿ ದಂಡನಾಯಕರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತೆ 
ಪರಿವಾರ ಸರಿವೃತನಾಗಿ ಒಡೆ ಸ್ಟ ಲಗಮಾಗಿ ಕುಳಿಶಿರುತ್ತಾ ಮಂತ್ರಿಯೆಂ ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶೇಖರನೇ ನಿನ್ನೆ "ದಿನದ ಬಲಿಗೇದು, BR ಮಾರಿದ 
ಬಾ,ಹ್ನಣ ದಂಪತಿಗೆಳಂ ಕರೆಸಬೀಕೆಂದು ಅಜ್ಞಾವಿಸಲು, ಮಂತ್ರಿ*ರು ರಾಜಾಜ್ಞಾ 


ಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೨೧೫ 


ನುಸಾರಮಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನೊ ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ರಾಜನ 
ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ಆ ಪ್ರಷ್ಕರರಾಯಂ್ಯ ತನ್ನ ಂತ:ಸ್ರರದೊಳಿರ್ದ 
ಬಾಲಕನಂ ಕರೆಸಿ ತನ್ನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣ ದೆಂಪತಿಗಳಂ 
ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗೆಳಿರಾ ? ನೀವು ದಾರಿದ ತ್ರ ದೋಷದಿಂದ ಈ 
ಮಗುವನ್ನ (ನೋ ಮಾರಿನಿರ್ಲಿ'ಹೀಗೆ ಮಾನಿ ರಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳು ಹು 
ಟ್ರ ಮಗುವಲ್ಲ ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಂನು ಈ ಈ ಮಗುವೆಲ್ಲಿ ಯದು. "ನಿಮಗೆಶೇಗೆ 
ಬಂದುದು ಇದರೆ ನಿಜಸಿ ಯಂ ಮಿಶಾ ಹೇಳಬೇಕು ತಪ್ಪಿ ದವರಾದರೆ 
ತಕ್ಕ ಕ್ರೂರದಂಡನೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವಿರಿ ಎಂದು ರಾಯಂ ಕೇಳಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 
ಸ್ರಾಪಿಸಾ ಮಹಾರಾಜರೇ ! ಲಾಲಿಸಬೇಕು ನಾವು ಸಟಿಯಂ ಕೇಳಲಾರೆವು, ನಡೆದ 
ಸರಾಜಾರಮಂ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ಲಾಪಿಸುವೆ ವು, ಇ .ರಮೇರೆ ಚಿತ್ಕಾನುಸಾರವಾ 
ಗಗೊಳಿನಬಸುವು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾವು ಮೊನ `ವಾಕಿವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಪೈ ಲವು ಕಲ್ಪಿ 
ಕಾನೆಗರವು. ಅಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾಲ್ವರು, ಹೆಂದತಿಯರೊಂದಿಗೊಳುು ಭೂಸುರಂ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳೊಂದು ಭಾಗದೊಳಿಳದುಕೊಂಡು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರ೯ಂ ಗರ್ಭವ 
ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆತನ ಹಿರಿಯ ಹಂದಿಯು ಪೂಣ೯ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಈ ಗಂಡು 
ಮಗ ಹೆತ್ತಳು.  ಹತ್ತುದಿನಗಳೆವರಿಗೂ ವಾಸವಾಗಿರ್ದವರು, ಆ ದಿನ 
ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಈ ಬಾಲಶಿಶುನಂ ಒಂದನೇ ಮನೆಯೊಳು ಬಿಟ್ಟು ನಾಲ್ಕುಜನೆ 
ದಾದಿಯರೊಂದಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಜನ ಹೆಂಗಸರೂ ಚ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ ಎಲ್ಲಿ ಯೋ 
ಪಲೌಯೆನೆಂ ಗೈದರು. ಈ ವರಿಗಂ ಅವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲೇಯಿಲ್ಲವು. ಅ 
ಳುಶ್ತಿದಾ ೯ ಬಳೆಯ ಮಗುವಂ ನೋಡಲು ಮನೆಯೊಳು ಹೊಕ್ಕು ಕಾಣು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲಕನೆಂ ನೋಡಿ, ಕರುಣೆಸಾಂತು ವತಿ, 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತ, ದ್ರೆ ಇವು ದೈನ ಎ ದೇಶಕ್ಕೆ ನೀರ ಪ್ರಮ 
ಬರಲ್ಕು ದೇಶದ ಪ್ರಜೆ ಗಳೆಲ್ಲ ರೂ, ' ಕಂಡಕಡೆಗಳಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋದರು. ನಾನೂ 
ತಮ್ಮ ಗರ್ಭವಾಸಮಂ ಸಾರಿ, ಭಿಶ್ಷಾವೃತಿ ಯೊಳು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿ 
ರ್ದೇನು, ದಾರಿದ್ರ ವೆಂ ಆನುಭವಿಸುತಾ. ಇದ್ದು ಆಜಂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಈ 
ಮಗನಂ ಮಾರಿದ್ವೇನಿಶ್ಚಯಂ, ಎಂದು ಇದ್ದ ಸು: ದಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅಮಂ ವಿಸ್ಕಾರ 
ಮಾಗಿ ನಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು ಕೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರಷ್ಕರಾವನ್ಸೀಂದ್ರಂ ಐನನೇ ತನ್ನ ಮಗನೆಂದು 
ಪರಿಸ್ಕಾರಮಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಸಂತೋಸಿತೆನಾದರ್ಯೂ 9 
ವರು ಕ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಇಂಥಾ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರಿದರಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾ 
ಹಣ ದಂಪತಿಗಳಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ನಿಸ್ರೋತ್ಸವಮುಗುಗಳಿರಾ | ನೀವೀ ಸುಕುಮಾ 
ರನಂ ಈ ದುಷ್ಕಾರ್ಯ ಕ್ಕೆ: ವಿಕ ಕ್ರಯಿಸಿನ್ನ *ಸ್ಯಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಕೂರಮಾದ ದಂಡನೆಯಂ 
ವಿಧಿಸುವದಂ ಮನ್ನಿ ಸೆಬೇಕಾಗಿದೆ CR ಆವರಿಗೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಜೀವ 


೨೨೦ ಬೃಹತ್ಕ ಥಾಮಂಜರಿ. 


ನೆವಂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಬ್ಬು ಕಳುಹಿ ತನ್ನೆ ಮಗನೆಂ ಪರಮ ವಿಶಸ್ವಿಸಮಾಗಿ ಕಾಪಾ 
ಪುತ್ತ, ವಿದ್ಧಾಭ್ಸಾಸೆಕ್ಯಾಗತೆನ್ಯ ವಿದ್ಯಾಧನರಂ ಮನೆಯೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವಿದ್ಯೇಯಂ ಹೇಳಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು ಕೆಲವು ಕಾಲದೊಳು ಬಾಲ್ಯದೊ 
ಳು ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳೊಳು ಪ್ರಾನೀಣ್ಣನಾಗಿ, ಮಾತಾವಿತ್ಯಗಳಂ ಸೆಂ 
ತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತ್ಮಾ ಬರುತ್ತಿರ್ದಂ, ಹೆತ್ತತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಆಧಿಕಮಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾದಾ ಮೂರು ಮುಂದಿ ರಾಜಸಶ್ನಿಯರು ಕಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ, ಅಧಿಕನಾದವನೆಂದು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಬ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧನಿಧೆಮಾದ ಪಕ್ಕಸುಫಲಂಗಳನ್ನೂ ಪಾವನನಸ್ಸುಗಳನೊ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾಧ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ರತ ಚಿತ್ರಮಾದ ಕೊಡಿಗೆ ಉಡಿಗೆಗಳಿಂದಲಂ 
ಕರಿಸಿ ನೋಡಿ ಸೆಂಶೋಸಿಸುತ್ತಾ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದೇರು. ಹೀಗೆ ವಿದ್ಮಾ 
ಪಾರೆಂಗತನಾದ ತನ್ನೆ ಸುಕುಮಾರನೆಂ ಕಂಡಾ ಸಂಗುಣನಶಿಯು ಕುಮಾರನಾ 
ದರೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಯಸ್ಸನಾಗುತ್ತಾ ಬಂದನು, ಈ ದೇಶದೆೊೊಳು ಸ್ಟೆಜನೆಮಾರೂ 
ಯಿಲ್ಲ, ಬಾಂಧವ್ಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವವರಂ ಕುಡೆ,ಕುವದಕ್ಕೆಂತ ಸ್ಟೊಂತ 
ಬಂಧು ಸಮಾಜಮಿರುವ ತಂದೆಯರಾಷ್ಟ್ರ ಮಂ ಸಾರಿ ಅವಗೆನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ತಕ್ಕ ರೂಸವಶಿಯಾದ ಕನ್ಯ್ಯಾಮಣಿಂಇಂ ನೋಡಿ ವುಗನಿಗೆ ಬಗೃಮಂ ವಡ 
ಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಲೆ ಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಯು. ಅಂಶಃಪುರಮುಂ ಸಾರಿ ಸನ್ನಿ 
ಧಿಯೊಳು ಕುಳಿತು ಎಬ್ಬಿ ಪಸಾಣನಾಂನೆ! ನಮ್ಮ ಸುಶುಮಾರನು ವಿವಾಹ 
ಯೋಗ್ಯವಯಸ್ಯನಾಗುತಾ, ಬಂದನು. ನಮ್ಮ ತಂದೆರಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋ 
ಡುವ ಗಮನವೂ ಕಳನಳಿಸುತ್ತಿಹುದ್ದು ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ ವೈಶ್ಯನಂಬಿನೆ 
ಯರೂ ಅವರವರ ತಂದೆಕಾಯಿಗಳೆಂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು, ಕುತೂಹಲ ಪಡು 
ರುವರು, ನಮಗಾದರೋ ಮಹಾರಾಜ ಸದವಿಯು ಕರಗತಮಾಗಿಹುದು. ಇ 
ಒಡ್ಡೋ ಲಗಮಾಗಿ ಮಾಡುವ ಮದುವೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸ್ತಂಗಳಂ ನೋಡಿನೆಂಶೋ 
ಸಿಸುವ ಬಾಂಧವರಾರಿರುನರು ? ಬಂಧು ರೆಹಿತಮಾಗಿ ಎನಿತು ವಿಭನಮಾಗಿ 
ನಾವು ಪ್ರಸ್ತುತಮಂ ಮಾಡಿದರೂ ಶೋಭಿಸೆಲಾರದು, ಆದೃರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಾತಾ 
ವಿತೃಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಾ ದೈೈವಸಂಕಲ್ಪ ವಿಪ್ರ ರೆ ಅನುಕೂಲಮಾದ ಬಂಧು ಜಾಳಿ 


ತ್ರಿ 
ಲ್ಲ 


ದೊಳು ಕನ್ಶೆಯಂ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮದುದೆಯಂ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ವೈಭವ 
ವನೆಲ್ಲಮಂ ಬಾಂಧವರಿಗೆತೋರಿ ಸಂತೆ ಷಗೊಳಿಸೋಣವೆಎದು, ಅಭಿಪ್ರಾಯಂ 
ಜನಿಸಿಹುದಾದ ರಿಂದ ದಯಮಾಡಿ ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುವ ಕಾಂತಾಮಣಿ 
ಯನ್ನು, ಕುರಿತನಿ ಪುಷ್ಕರ ಭೂಕಾಂತನ್ಕು ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರೀ ಎಂಣಿಯೇ |! ನೀನಾ 
ಶಿಸಿರುವದ್ಗು ಯುಕೃಮೇ ಸೆರಿ ನೀವು ನಾಲ್ಕರ್ಕೂ ಒಬ್ಬನೆಂ ಪಠಿಯನ್ನಾಗಿ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾನುಂಬರಿ. ೨೨೧ 


ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಭಾಗದೊಳು ಅವರೇಂ ಆಸಮಾಧಾನೆಗೊಳ್ಳುವರೋ ಮತ್ತೊ, ನದಿ 
ಯೊಳು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಜೋದ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿದರೆ ಎೀತೆಂತು ಭಂಗಪಟ್ಟು ಕೆಜ್ಜ್ವಳೋಗಿ ಬಂದಿಹರೋ ಎಂದು ಸನ್ಮಾ 
ನಿನೆದೆ ಅಬಧ್ರ್ಯವಾತುವರೋ, ವನಲು ಆ ಸುಗುಣವಶಿಯ್ನ್ಯ ಪ್ರಾಣೀಶನೇ ! 
ಕೇಳು ಮ್ರಾಯುಶೂ ಅಸರುತುವಸಾಡದೆ ಬಹುಮಾನಿಸೊಐದೆ? ನಿಜ, ಏದುಪೆ:ಳೆ 
ಹಾಗೆಮಾಷಸದೆ ನಿರ ಕ್ಲೆ ,ವಣಡಿದ್ದಾದರಿ, ನಮಗೇನವರಿಂದಾಗಬೇಕಾನ ಪಲಂ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಜೀವದಂಶಗಾಗಿದರೆ. ಸಂಧರ್ಭಿಸಿವರೆ, ಮಖನನ್ನಾದರೂ 
ದಣರವಾಗಿನಿಂತು ಸೋಡುರದೇಸನಕ ಸರಮೇಶ್ಟಾರಾನುಗ್ರ ಹನಿಂದ ನಮಗೀಗ 
ಸಕಲ ಸೆಸಾರು ಸಂಪತಕ್ಕುಗಳೂ ಕರಸತರಾಗಿಸುವಪು, ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಪರ 
ರಾಯರ ವಶಖಯಾಗಿ ವ, ನಮ್ಮ ಸ ಂತರಾಜವನ್ನಾದರೂ ಕ್ಲೆವಶ ಮಾಡಿಕೊಂ 


೧೧ 


ದು ಕೆಖಿಕಾಲನನ್ಲಿ ಸುಖನುಶ್ತಿದು೯ಳ ಅನಂತರ ಮಾರಂಜ್ಯಕಿಣ್ಯಾ ಬಂದು ಹೋಗು 


ಕ್‌ 


ದ್‌ ಎಡ ಧಡ ಷಿ Sa ಠ್‌ ನ 
ತ್ರಾ ಕಾಲಭ್ರೇಪಮಂ ವಣಡೆೋಣ ಶಾನೆಷ್ಟ್ಟ ಮಹದ್ದೆಕರ್ಗ. ಸೇಪನ್ನೆನಾಗಿ 
ಆ) ಇ 
ದರೂ ಬಂಭು ಸನಸಜನವಿಲ್ಲವೆ ಪರದೆಃಶಗಿತನಾಗಿ ಬಾಳ“ರೈೆ, ಆ ಭೋಗ 
ಸ 


ಸ್ತ ಕ 
ಭಾಗ್ಯಂಗಳೆಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ಅಡನಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಬೆಳನಿಂಗಳನಂತೆ ನಿಷ್ಭೃ ಲನಾದುದು 
ಎಂದು ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಿ, ಯುಕ್ತ 
ಮೇಸರಿಯಂದು ಜೋಡಿಸಿ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ, ಆಯಾ. ಸಚಿವ ಶಿರೋ 
ಮಣಿಯೇ ನಾನು ಬಂಧು ವಂಂಶಶಿಯು ತೊರೆದು ಬಂದು ಬಿಹೆಕಾ ಲಮಾದುದತಿ 
ಆಖರನೆಳ್ಗಾತಿನ್ನಾ ನೋಡಿ ಮನ್ನಿಸಿ ಬನಬೈಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿದೆ ನನೆ. ನಾಂ ಬರು 
ವನರಿಗೂ ಸ್ರಜಾರೆಂಇಕನೂಗಿ ರಾಜ್ಯಮಂ ಸುಖಯಮಾ ಪರಿಪಾ£ಸುನಾ, ಬರದೇ 
ಕೆಂದು ರ್ರಾಜ್ಮಭಾರವಣತನೆಣಳಿರಿಸ್ಸಿ ಮುದೆಯನ್ನಿತ್ತು ಆಗಣಿತ ಆಮೌಲ್ಲ 
ದಿನ್ನರತ್ನ ೦ಗಳೆಂ ಸುರಚಿರಾಭರಣಂಗಳಂ ದಿವ್ಸ ಚೀನಾಂಬರಾನಿ ನಾನಾವಿಧದು 
ಕೂಲಂಗಳಂ ಸೆಹೆಕ್ಕೋಶಾಗೂರಡೆೊಳರಿಸಿ ತೆಗಿಸಿ ಭಂಡಿಗಳೊಳೇರಿಸಿ, ಚತುರಂ 
ಗೆಬಲಸಮೇೇತನಾಗಿ ನಾಲ್ಲುಮಂದಿ ಕಾಮಿನೀ ಮಣಿಗಳಾದ ಭಾರ್ಯೇಯರನೊಡ 
ಗೊಂದು, ಪುತ್ರಸೆಮೇತನಾಗಿ ದಿವ್ಸ ವಿಮಾನಂಗಳನ್ನೆ ರಿ ಪುರಮಂ ತೊರೆದು 
ನಾಲ್ಕೂರು. ರಿನೆಂಗಳು ಮಾರ್ಗವುಂ ನಡೆದು ತನ, ಮಾವನೆ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಾದ ಕಾಂಏಲ ನಗರಸೀಮೆಗ್ಸೆ ತಂದು, ಪುರೋದ್ಯ್ಯಾನದೊಳು ಪಜಗೃಹಂಗಳಂ 
ನೆಡಿಸ್ಕಿ ರಾಣಿವಾಸಂಗಳಗೆ ಪ್ರತ್ನೇಕ ವಜಗ್ರಹಗಳಂ ಕಬ್ಪಿಸ್ಸಿ ಹೊರಭಾಗದ 
ವನೆದೊಳು ಸ್ಫೈನ್ನೈಮಂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರವಾಹದೊಳು ಹೊಡೆದುಕೊಂಬು ಹೋದ 
ನಮ್ಮ ಕುಮಾರಿಯಾದಿಯಾದವರು ವಶಿಸಮೇೋತರಾಗಿ ಬಂದು ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವರೆಂಬು ಮೊದಲೇ ದೂತರ ಮುಖೇನ ರಾಯಂಗೆ ವಾರ್ಷೆಯಂ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿ ಇವರ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ನಿರೀಕ್ಸ ಹೆಯೊಳು ಕಾದಿದಳಂ, 


೨೨೨ ಬೃಹತ್ಯಥಾನುಂಜರಿ. 


ಅತ್ತ್ಯಲಾ ಪುಷ್ಕರರಾಯಂ ಕಳುಹಿದ ರಾಜಸೇವಕರು ಬಂದು, ಮಹಾ 
ಭೋಜರಾಯನಾಸ್ಕಾನೆಮಂಸಾರಿ, ಸಾಸ್ಟಾಂಗಮೆರಗಿ ಮುಜರೆಯನ್ನೆ ರ್ಷಿಸಿ 
ಮುಕುಳಿತ ಹಸ್ತೆನಾಗಿ, ಸ್ವಾಮಿಸಾ ವುಹ್ಹ೯ರಾಜರೇ ! ನಾವು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ 
ಹೋದ ತಮ್ಮ ಸುಕುವಾರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಬ್ಯರ ಖಾ ) ಣಕಾಂತನಾದ 
ಪುಸ್ಕರಾವನೀಶನ ದೂತರು, ಆ ಭೂಕಾಂತಂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರೊಡಗೂಡಿ, ಪುತ್ರ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಸಂದರ್ಕನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರರದೊಳಗಣ ರಾಜೋದಾ ಸ್ಯಾನದೆೊಳು 
ನೆಲೆಯಾಗಿರುವಂ, ತಮಗಾತನಂ ಕಾಂಬುದು ಸೂಕ್ತಮೆಂದು ತೋರಿದರೈ ದಯ 
ಮಾಡಿಸಬಹುದತ) ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಬೇವರವರ ಮನೋಭಾವನನ್ನಾದರೂ, ಆಜ್ಞಾ 
ವಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ರಾ ಯರಿಗೆ ವಿ? ಚ್ಞಾವಿಸಿಸುವೆವೆಂದೊರೆಯಲಾಮಾತಂ ಕೇಳುತಾಕ್ಷ 
ಇವೇ ಸಂತೋಷಾಮೃತಸಾ ಇಗರ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿ), ಅಂತೆಯೇ ಮೈಮಾರೆದೆಜ್ಚ ತ್ತು 
ಹಾ! ನದೀಪಾಲಾನವರು ಬರು ಶಿರುವರೇ ? ಎಂದತ್ಛಾ ಶ್ಚ ರ್ಯ ಪಡುತ್ತಾ ಆಕ್ಷೌವೇ 
ಮಂತ್ರಿ, ಸೇನಾಪತಿ » ವೈಶ್ಯ ಐರ್ದೆ ರಂ ಕರೆಕಳುಹಿ, ಬ ರಿಗೀ ಸುವ್ದಿಯನ್ನರು 
ಪಲು. ಅನರೂ ಮಾತ ಭರಿತರಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂ 
ಹಲ ಮುಳ್ಳವರಾಗ್ಕಿ ಸಕಲ ನಿಯೋಗದವರಂ ಚತುರಂಗಬಲವನೆೊ ನ್ನ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪುರೋಹಿತ್ಕ ಸಾಮಂತ ಬಂಧುಜನೆ ಸಮೇತನೂಗ್ಯ) ಪರಮೋ 
ತ್ಸಾಹದೊಂದಿಗೆ ಪುಷ್ಪ ಫಲ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಂ ವಾರಾಂಗನೆಯರಿಂ ತೆಗೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಒಡ್ಡೋಲಗವನಾಗಿ ಪ್ರರಮಂಬಿಜ್ಚು ಹೂರಗೆಬ೭ದು, ಪ್ರರೋದ್ಧಾ 
ನಮಂ ಸಾರ್ಕಿ. ಅತಂತ ವಿಭವದೊಡಚನೆ ಬಂದಿರುವ ತನ್ನ ಆಳಿಯೆನೆ ಸೆಂಪ 
ದವುಂ ನೋಡಿ ಪರಮಾನಂದ ತುಂದಿಲನಾಗಿ ಸುವರ್ಣಪಿಕಾರಮಾದ ಅಳಿಯನ 
ಪಜಗೃಹಮಂ ಪ್ರವೇಶಿಸೆ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತ, ನಿಂತಿರ್ದ ಗುಣವಂತೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಬಾರು ಪತ್ರಿಯರೊಡನೆ ರಾಯಂಗೆಯೂ ಮಿಕ್ಕಮಾವಂದಿರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಆ ನಾಲ್ವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಂದೆಗಳಿಗೆರಗಿ, ಮುಖವಂ 
ಬಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವರಾಗೆ, ರಾಜನಾದಿಯಾದ ನಾಲ್ವರೂ ಕಂಬನಿಗಳಂತುಂಬಿ 
ಅಯ್ಯೋ ಪ್ರತ್ರೀರತ್ನಗಳಿರಾ ನೀವು ನೆನಪಾಲಾಗಿ ಹೋದಿರೆಂದು ದಿವಾರಾಶ್ರೀ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದು:ಖಸುತ್ತಿರ್ದೆವಲ್ಲೂ ದೈವಯೆೋಗದಿಂದ ನಿಮ್ಮಗಳಂ ನೋಡಿ 
ಡೆನರಾದೆವು. ನೆನ್ಮು ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕಮಾದುದು. ನಾವು ಜೀವಿತರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಇಳಿಯದೆ ಇಂತು ಮಾಡಬಹುದೆ, ನಾವೇನು ಅಸರಾಧಂಗಳಂ 
ಮಾಡಿದವರು, ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮಕ್ಕಳನ್ನುವ್ಪಿ ಶೋಕಿಸುವವರಂ ಕುರಿತಾ 
ಸುಗುಣಾಭರಣೆಯಾದ ಗುಣವತಿಯು ನಾವು ನಾಲ್ಬುರೂ ಸೇರಿ ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ಪತಿ 
ಯಾಗಿ ರಹಸ್ಯೆದೊಳು ವರಿಸಿದ ಜಾವಮಂ ತೆಮಗರುಹದೆ ಹೋದೆವು, ಇದೊಂ 
ಡು ತಪ್ಪಿ ತವೆಂದು ನೀವೇನಾದರೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ಇವರು ದೋಷಿಗಳೆಂದು 


ಬ್ರಹತಥಾಮಂಜರಿ. ': ೨೨೩ 


ತಿರಸ್ಕೆರಿಸುವರೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂಬಿಂತು ಗೈದೆವೆಂದೊರೆದತಿ 
ತಾವು ತಂದೆ ಮಸೆಯೊಳಿರುವಾಗಲೆಃ ಮಾಡಿದ್ದ ಕೃತ್ಯಮಂ ಹೇಳಲು ನಾಚಿದ 
ವಳಾಗ್ಮಿ 
ಅನಶ್ಯಮನುಭೋಕ್ಕವ್ವಂಕೃತಂಕರೃಶುಭಾಶುಭಂ | ನಾಭೋಕ್ಷೆ_ ಪ್ಲೆ 
ಯತೇಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋ ಏಶತೈರವಿ 1 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವಂ ಬರೆದು ತಂದೆಯ ಕೈಯ್ಯೊಳಿತ್ತು ಇದರೆ ನಾಲ್ಕುಪಾದಂ 
ಗಳಂ ಒಂದೊಂದು ಪಾನಮಾಗಿ ಒರೊರ್ವರು ಬರೆದುಕೊಟ್ಬಂತೆ ವರನಂ ಹೊಂ 
ದಿದೆವೆಂದು ಮಿಕ್ಕುದನೆಲ್ಲಮಂ ಸಂಕೇತಮಾಗಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಲ್ಕು ''ಮಗಳ ಮಾತು 
ಗೆಳನೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಿದಾ ಮಹಾ ಭೋಜರಾಯಂ, ಅಮ್ಮಾ! ಸುಕುಮಾರಿಯೇ ? 
ನೀವುಗಳು ಮಾಡಿದ್ದೇನು ದೋಸಾೂವಹಮಾದೆ ಕಾರ್ಯಮಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಧರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರಮಾಗಿಯ ನಿಮ್ಮ ಇಚ್ಛ್ಯಾನೆಸಾರಮಾಗಿ ವರನಂ ಒಪ್ಪಿಸ್ಟಯಂ 
ವರಮುಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ, ತತ್ರಾಪಿ ಮಹಾ ಶೂರನಾಗಿಯೂ, ಸ್ಹತ್ರಿಯೋ 
ತ್ರಮನಾಗಿಯೂ ವಿದ್ಯಾರೂಸಯಾೌವ್ವನ ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿಯೂ ರಾಜಸದವಿಯೊಳು 
ಸುಖಿಸುಶ್ತಿರುವನನ್ನೇ ಕ್ಸೈಪಿಡಿದಿರುವಿರೆ ಬಹು ಪತ್ರೀತ್ಲವು ವಿಕಪುಗುಷ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ಮಾದುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೆಸಂಮತನಿಹುದು. ಈ ಭಾಗದೊಳು ನೀವೇನೊ ದೋಷಿ 
ಗಳಾದವರಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಾಧಾನೆಮಂಹೇಳಿ ಅಳಿಯನೆಂ ಕೈಪಿಡಿದು ಎಲೈ ಮಹಾ 
ರಾಯನೇ 1 ನೀಂ ನನೆಗಳಿಯನಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ನ ನಾಟಿನ್ನು ಇಂಥಾ 
ಯೋಗ್ಯನಾದವರನೆಂ ವುಬಸಿದ ದೈನನು ನಮ್ಮಿಂದ ಎನಿತು ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪ ಬರೂ 
ಸಾಲದು, ಎಂದು ಉಪಚಾರನುಂ ಹೇಳಿ ಮಗಳನ್ನೂ ಆಳಿಯನನ್ನೂ ಅವಳ 
ಸೆವತಿಯರಾದ ಮೂರು ಮಂದಿಯರನ್ನೂ, ಚಿನ್ನೆದಂದನಂಗಳೆೊಳೇರಿಸಿಕೊಂದು, 
ರಥದೊಳು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಅಳಿಯನನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಾಪತಿ, ವೈಶ್ಯ್ಯವರ್ಯನೆನ್ನೂ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂದು ಪುರಸಪ್ರವೇಶನುಂ ಮಾಡಿ ಆರಮನೆಯಂ ಹೊಗಿಸಿ, ಅಂತಃ 
ಪ್ರರಾಂಗನೆಯರಂ ಕಾಣಿಸಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭ್ಯಂಜನ ಔತಣಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ, 
ರಂಶ್ರಿಯೊಳು ಆರತಿ ಅಕ್ಷತೆಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಉಡುಗೊರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಂ 
ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಲು ಮಿಕ್ಕಮೂರುಮಂದಿಯೂ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ತರ್ಮು ಮನೆಗಳೊಳು ಉತ್ಸವಂಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೂ ಅಳಿಯನಿಗೂ 
ಮಿಕ್ಕ ಮೂರಮಂದಿ ರಾಜಕಾಂತೆಯರಾದವರಿಗೂ ಉಡುಗೊರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಂ 
ಕೊಟ್ಟು, ಸರಮ ಸಂಭ್ರಮದೊಳು ಸಂತಶೋಸಯುಸ್ತರಾಗಿ ಕೆಲಕಾಲಂ ಸುಖ 
ಮಾಗಿ ಕಳೆದರು ಅನಂತರ ಮೊಂದಾನೊಂದು ದಿನದೊಳು ಮಹಾ ಭೋಜ 
ರಾಯಂ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೊ ಅಳಿಯನೆನ್ನೊ ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಎಲೈ 
ಸತ್ಯವಂತರುಗಳಿರಾ ! ನಾನು ವೃದ್ಧ ನಾಗಿಯೂ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ 


೨೨೪ ಬೃಹತ್ಕಥಾನಮಂ೦ಜರಿ. 


ಇರುವನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯಭಾರನಂ ನಿವೇವಹಿಸಿ, ಸಮ್ಮಂ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂ 
ದೊರೆದ್ಳು ಅಳಿಯನಾದ ಪುಷ್ಮರಂ:೧%ಂಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವುಂ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ತಾನೂ ವಿಶ್ರಾಂಶಿಸುಖವಂ ಹೊಂದಿಸಿ, 
ಅನಂತರಮಾ ಪ್ರಷ್ಠ್ಕರಾವನೀ€ದ್ರಂ ಒಹುಕಾಲವಾಾಗಿ ಶತ್ರುರಾಯರ ಕೈವ 
ಶಮಾಗಿದ ತನ್ನೆ ಬಿಶಾಜೀ ತಮಾದ ಬದ್ರಾವತಿಂಗನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಹು 
ಕಾಲಮಾಗಿದ್ದ ಕೋರಿಕೆಯಂ ಈಡೇರಿಸಿಕಳ್ಳಲೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿದವನಾಗಿ ಅಪ 
ರಿಮಿತ ಚತುರಂಗಬಲ ಸಮಾವೃತಿನಾಗಿ ಹೆಡರು, ಆ ದೇಶಮಂ ಸಾರ್ಕಿ ಶತ್ರು 
ನಿಗ್ರಹಮಂ ಮಾಡಿ, ಅ ರಾಜ್ಯವನ್ನೊ ಮಾವನಿಂದ ದತ್ತಮಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ತಾಂ ಮೊದಲು ಸಃಧಿಸಿದ್ದ ಬರ್ಬರದೇಶವನ್ನೂ ಏಕರಾಜ್ಯವಾಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಪ್ರಜಾರಂಜಕನೂಗಿ ಥರ್ಯೈ೫ ಪರನಾಗಿ ಪರಿಖೀಲಿಸುತ್ತಾ, ಪಶ್ಚೀಪುತ್ತ ಸಮ 
ನಿ ತನಾಗಿ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲಂ ಸುಖಮಾಗಿ ಬಾಳು 
ತಿರ್ದಂ. ವಿಂದೊರೆದಾ ಕಲಾನಶಿಯ ಸೀರೆಯು), ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ವುಹಾರೂಯ 
ನನ್ನ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಭೂಮಿಂದ್ರನೇ ಅರವಿಂದಬಾಂಧವನಾದರೋ ಪೂರ್ವ 
ಪರ್ವತ ಕಿಖರಮಂ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು, ಸಾನಾದರೋ ನಿದ್ಮೆಯಿಟ್ಲದೆ, 
ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಿ  ಆಯಾಸಂಸೊೊಂದಿರುವೆನು, ಕಥೆಯೂ ಪೂರ್ತೀಯಾಯಿತು, 
ತಮ್ಮ ಮನೋರಥನುಿ ಕೈಗೂಡಿ ಸುಖಿಗಿಳಾದಿರಿ, ಆಸ್ಪ ಣೆಯಾದರೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುನನೆಂದೊರೆದು ಸುನ್ಮುನಾದುದು . 
ಈ ವಿಥಮಾದುದೆಲ್ಲವುಂ ನೋಡಿ ಮಹಾಶ್ಚರೈ ಪರಸನಶಿಳಾದಕಲಾವತಶಿಯಂತಿ 
ಈ ರಪಿಂಗುಂ ಲೋಕ ಶ್ರೆಷ್ಠನಾದವನ್ನು ಅಜೇತನಂಗಳಾದ ಜಡೆನದಾರ್ಥಂಗಳಗೆ 
ಚೈತನ್ಯ ಮಂ ಕೊಬ್ಬು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಿ ಮೆವದಲ್ಲಾ 7? ಇಂಥಾ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪುರು 
ಷನಂ ನಾನೀ ಲೋಕದೊಳೆಲ್ಲಿ ಯೂ ಕೇಳಿನೋಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು, ಮೆಚ್ಚು ತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಕ್ಸ ಗಳನೆರಣನ್ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ರ ಸುಹಾವಾ ಜಾ 
ರ. ವಿಕ ಸ್ರಮಾಕ್ಕಭೂಜಾನಿಯೇ ನ್ನ ಪರಕ್ರ ವಾದಿಸೆ ಸೆದ್ಗುಣಂಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ಮೆಚಿದ್ದ ನ್ಯು ತಿಳಿಯದೆ ಹೊಂದಿದ ಅಹಂಕಾರಬಂದ ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧಮಂ 
ಸ್ಲಮಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಉಟ್ಬಿದರ ತುಂಡು ಬಟ್ಟೆಯು ನೆಲದೊಳು 
ಬಿದ್ದು ಹೋಗೆ, ನಾಚಿಕೆ ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಅಂತೆಯೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಶತಿಂ 
ಮೊದಲು ಧರಿಸಿದ ದಿವ್ಯ ಸೀರೆಯಾಂ ಧರಿಸಿ ರಾಯನೆ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ | ಪರಿ ಸಾ. ಮಿಸಾ 
ನೆನ್ನೆಂ ಪಃ ಫ್ಲಿಸ್ಟೇನ ಕ್ರಜಡರು ಸಂತೋಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ, ಅಪ್ಪ 
ಹೆಯಾದರೆ ಈರಾ ಒಜಮುವ್ರೆಯಂ ತಂಗಿಯಾದ ಭೋಗವಶಿಯ ಕೈಗಿತ್ತು ಚರ 
ಸೇವಾರ೯೦ ಬರುವೆನೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಲಾವತಿಯಂ ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೈ 
ತಂಗೀ ನೀನಿಂತು ಗವ೯ವಮಾಂತು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಮಾನಮಂ ಕಳೆದು 


೯) ಬೃಹತ್ಯಥಾನಮುಂಜರಿ. ೨೨೪% 


ಕೊಂಡುದೊಂದೇ ಫಲಮೆಂದು ಕಿರುನೆಗೆಯಿ:ಂ ಸುಮ್ಮ ನಾಗೆ, ಪುರುಷನ ಮುಂದೆ 
ಕಾಂತೆಯಾದವಳಾವಳು ತಾನೇ ಮಾನವಂ ಬಿಡದೆ ಯಿರುವಳು ಎಂದುತಾನೂ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಯಂಗೈೈಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ಶಂಗಿಯಖಾದ ಭೋಗವಶಿಯ ಅತಃಪು 
ರಮಂ ಕುರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ತಂಗಿಯಾದ ಭೋಗವತಿಯಂ ಕಂಡು 
ನಾನೂ ಆ ಮಹಾರಾಯನೆ ಕೈಸಾರಿದೆನೊಂದೊರೆದು ಮುದ್ರೆಯನ್ನಾಕೆಗೆ ಕೊ 
ಜ್ವು ನೀಂಸುಖಿಯಾಗೆಂದಾಶೀರೈದಿಸಿ ಒಡನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ವಿಕ್ರಮಾವಿತ್ಯರಾಯನೆಂ 
ಸೇರಿ ಪರಮ ಸುಖವನೆನುಭವಿಸಲುಮ್ಯ ಕ್ರೈಳಾಗಿದ್ದಳು. 

ಎಲ್ಸೆ ಮಹಾರಾಜನೇ ಈ ತೆರೆಖೊಳು ಕಲಾವತಿಯು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾ 
ಯೇನೆಂ ಕ್ಸೈಸಾರಿದಳೇದ್ದು ವೀರಸೇನೆ ಮತಾರಾಯನಿಗೆ ಆತನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ 
ಚಿತ್ರಪರ್ಶನೆಂಬನಂ ಪೇಳಿದನೆಂಬಳ್ಲಿಗೆ ಕರ್ನಾಜಕ ಭಾಷಾವಹನರಚಿತ ಸೌಂದ 
ರ್ಯಾದ್ಭುತ ಮುರೀಚಿತ್ರ ಬ್ಟುಹತ್ಕಥಾಮಂಒರಿಯೊಳು ₹ಲಾನತೀ ವಾನಾಸಹಾ 
ರಮೆಂಬ್ಯ ಮೂರನೆ ಬಾಗದೊಳು ನಾಲ್ಕನೆ ಯಾವುದ ಕಥಾ ಸಮಾಪ್ತಮಾ 
ದುದು. 

ತವವೆಂಶರಮಾ ಶೂರಸೇನನೇಶಾಧಿನತಿಯಾದ ವೀರಸೇನ ವಾಹಾರಾ 
ಯನು ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕೃತ್ಯಂಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಸನಂತರದೊಳು ಸುಖಾ 
ಸೀನೆನಾಗಿ ತನ್ನಾಸ್ತ್ರ ಮಂಶ್ರಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿ ಶಿಖ೬ಮ 
ಣಿಯೇ ನೀನಿನಿತು ದಿನಂಗಳೊಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬಂದಕಸೆಸಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತರ 
ತರಂಗಳಾಗಿಯೂ ಅತಾ ನಂದಾಶ್ಮರೈ ಜನಕಂಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು, ಅವುಗಳಂ 
ಕೇಳಿ ಪರವಣನಂದ ಭರಿತಸ್ಕೂಂತನಾದೆನು, ಕಲಾವತಿಯಂ ಕೈಪಿಡಿದ ಬಳಿಕೆ 
ಮತ್ತೊವಳಳನ್ನೆಂತು ಸ್ಪಾಧೀ ನಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ ಅಜಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕುತೊ 
ಹಲಮುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎನಲಾ ಮಂತ್ರಿನಳ್ಯನಾದ ಚಿತ್ರನರ್ಮಾಖ್ಯನು ಪ್ಲೇಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು, ಲಾಲಿಸ್ನೆ ಭೂಭುಜಲಲಾಮನೇ ! ಕರಾವಶಿಯನ್ನು ಸಾ ಧೀನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನಂತರ ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ, ಕಲೆತು ಬೆರೆತು ಸುಖಸಾಮಾಾಜ್ಯಮಂ 
ಶಾಳುತ್ತಿರುವ ಅಂದಿನದಿನಮೇ ಅವಳ ತಂಗಿಯಾದ ಭ್ಯೋಗನತಿಯೂ ತನ್ನ ಅಕ್ಕ 
ನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಬ್ಯ ರಾಜಮುದ್ರೆಯಂ ಹೆಣಿಂನಿದವಳೂಗಿ,) ಇಂತೆಂಯು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ಈ ರಾಜ್ಯಮಾದರೋ ಸ್ತೀಭರಿತವರಾಜದ್ದು, ಕಾರ್ಯಗೌರ 
ವವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸೆದೊಳು ನಿವಹಿಸಬೇ ಕಾಗಿಹುದು- ನಾನೊರೈಳಿದ್ದು 
ಸಹಾಯಕರಿಲ್ಲ ವಿರಲು, ಸಾಧ್ಯಮಲ್ಲವು. ನಮ್ಮ ಆಕ್ಕಂಬರಲ್ಲದೆ ಆನ್ಯರೇ ಸಹಾ 
ಯದಿಂದ್ಕ ನಿವ್‌ಹಿಸಲಸೆದಳೆಮಾಗಿ ಹುದು, ಆವರು. ಸಂಸಾರ ಸುಖಾನೇಶ್ನೆಗ 
ಳಾದ ಬಳಿಕ ನನಗಿದು ಪರವು ಕಷ್ಟ ತರವು, ಆತನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅನರಂ ಹಿಂದಿ 


೨೨೬ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ಕುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದರೊ ಆತಂ೦ ಅಸಹಾಯಶೂರನು, ಸಕಲ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಮಣ 
ಷಧಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಕುಶಲನು, ಜಡಂಗಳಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನ ಪದಾರ್ಥಂಗಳನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ ಚೈತನ ೦ಗಳಂ ಜಡಂಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವ ಫುಜನಾಫುಬನಕರ್ಮೆಸವಮ 
ರ್ಥಂ ನಾನೆನಿತು ಚದುರೆಯಾದರೂ ಅಬಲೆಯು. ಈ ದಿನ ರಾತ್ರೆಯೊಳ್ಳೇ ಆ ಮಹಾ 
ರಾಯನೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನಿಂದ ಸಾ ಇಧ್ಯವಳ್ಲ ದೊಡೆ ನಾನೂ ಆತನನ್ನೇ 
ಸೇರಿ ಅವರಂತೆಯೇ ಸಂಸಾರಸುಖನನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆನೆ ನೆಂದರೆ ಹೊರಗಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ 
ಮೂರನೆ ದಿನವು ಸಾಳೆನನ ಶುಚಿಸ್ಮಾನೆವಾಗುವದು, ಆ ಒಳಗಾಗಿ ಕಾರ್ಯ್ಯಾಂ 
ತರಾ ಸಕ್ಷನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಕೆಜು ಹೋಗು 
ವದು ಯೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನೆ ಡೆಯೊಳಿರ್ದ ಗೌಡಿಯಂ ಕರೆದು ಎಲ್‌ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನೀನತಿಭರದಿಂ ವಿಕ ಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯನೆಣೆಗೈದಿ ಆತನೆ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯೊಳು ಹೀಗೆಂದು ನನ್ನೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಒರೆಯುವಳಾಗು ನಮ್ಮ ಒಡತಿ 
ಯಾದ ಭೋಗವತಿ ತಮ್ಮ ೫ ಶಕ್ತಾ ಚಳ ಮೊದಲಾದ ಅರೋಪು ಸಾಮ 
ರ್ಶ್ಯ೯ಂಗೆಳಂ ಅನ್ಯರ ಮುಖೇನ ಕೇಳಿದ್ದೇ ಹೊರತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಗಿ ನೋಡಿದ 
ವಳಲ್ಲ. ನಾನಾದರೋ, ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕ ಂದಿರಂತೆ ಚಮರೆಯಲ್ಲ.. ಆದರೂ ತಮ್ಮ 
ಸಾಹಸೆಮಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ನೋಡಿ ಮೂರಾಗಿ ತೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ಸೇವಕೀಕೋಟಯೊಳು ಸೇರಿ ಚರಣಕಬಾಶಪ್ಲನೀ ಪ್ರಹೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಧನ್ಯ 
ಳಾಗಬೇಕೆಂದಿಹೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದಿನೊಳು ಯೋಗಮಿಲ್ಲದೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಬಂಧ 
ಮಾದ ಕಾಠಣಸ್ನಾ ತೆಯಾಗಿ ನಾಳೆಯೊಳು ಸೆಂದರ್ಶನೆ ಕುತೂಹಲಳಾಗಿರುವೆನೆಂ 
ದು ಬಿನ್ನ ೈಸಿದಳೆಂದು, ಹೇಳುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕಳಾಹಲಾ ದೂತಿಕೆಯಂತೆಯೇ 
ಬಂದು ವಿಕೈಮಾರ್ಕ ಭೂವಿಾಂದ್ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯೊಳರಿಕೆಯಂ ಮಾದಲು ರಾಯಂ 
ಮಂದಹಾಸ ಸೆಂಯಾತನಾಗಿ ಈ ಮೂನ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ, ಅವಳೇ ಮಹಾಪ್ರಢಾಂ 
ಗನೆಯೆಂದರಿತು ಅವಳನ್ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಲವಲವಿಕೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾಅಯುಕ್ತ 
ಕೃುತ್ಯಂಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಮೂರು ಮಂದಿಯೊಂಇಗೆ ಸೇರಿ ಸ್ನಾನ ಭೋ 
ಇನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ಗಂಧಪುಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಂಗಳಂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿ 
ಸೆರಸಸೆಲ್ಲಾ ಪಂಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಮೂರುಮಂದಿ ಮೋಹನಾಂಗಿಯ 
ಕೊಳು ಹಿರೆಯವಳಾಪ ಪದ್ಮಾವಶಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಾ 
ವನೀಶನೆಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ ! ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯಂ ಸಾರಿದ್ದ ರಿಂದ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಕ್ಳುತ ರಾದೆವು. ನೆಮಗಿಂನು ಬಯಸಬೇಕಾದ ಭೋಗಂಗಳಾ 
ವವೊ ಇಲ್ಲವು. ಎಂದು ಸೆಂಶೋಷದಿಂ ಕೊಂಡಾದುತ್ತ್ವಾ ಈ ನೆಗೆರಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ಗಾವುದದೊಳು, ದಿವ್ಯಮಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ 


ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಾನಹವಾಗಿಯ £ ಇರುವದೊಂದು ಶೃಂಗಾರೋದ್ಯಾನವನ 


ಬು ೨೨೭ 


ಮಿಹುದು. ಅದು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಪಾಲಿತಮಾಗಿಪುಇದಡು, [ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಆ ಉ 
ದ್ಯಾನವನೆದೊಳು ವನವಿಹಾರ ಜಖಕ್ರೀಡಾದಿಗಳನ್ನಾ ಹ ಸುಖಸಲೀಕೆಂಡೆಳಸಿರುವೆನನ 
ನನ್ನ ಮನೋರಹಮಂ ಕೈಗೂಡಿಸೆಂದು ಸೆವಿನಯಳಾಗಿ ಪ್ರಾರಿಸುವಾ ತರು 
ಣೀಮಣಿಯ ಪಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನೆ ಆಗೀ ಕ ಕರಿಸಿ ಅಂತೆಯೇ ಆಗಳೆನಲು ಆ ಸುಂದರಂ 
ಗಿಯು ತತಶ್ರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ನಿಯೋಗದವರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋ 
ಗೋಪಯೋಗವಸ್ತುಗಳಂ ಇಣಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಾ ಶೃಂಗಾರೋದ್ಧಾ ನದ ಬಳಿಯೊ 
ಳುಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಕಾಡುಕೆೊೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ನೈೆ.ಗಿಂಸಿ ಕಳುಹಿ, ತಾನೂ ಲೇಲಾವ 
ತೀಕಲಾವತಿಯರಂ ಸೇರಿ, ಸಮಾಸ ಎಯಗ್ಸರಾಪ ಸುಂದರೀಶತದೊಂದಿಗೆ ವಿಕ್ರ 
ಮಾರ್ಕರಾಯನಂ ಸೇವಿಸುತ್ತ ರತ ನ ಇದೆ ಆಂದಳಂಗಳನೈ ರಿ ಅತ್ಯು 
ತ್ಸವದೊಳು, ಆ ಶೃಂಗಾರನನಮಂ ಸಾರಿ ಅಥ ಕು ರಚಿತಂಗಳಾದ ಸುಂದ 
ರತರೆ ಭೃಂಗಾರಮುಯ ಪಜಗೃ ಹಂಗಳೊಳು ತಾರತಮ್ಯಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಬಿಡಾರಂ 
ಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ದಿವ್ಸಾ ೦ಬರಾಭರಣ ಗಂಧಮಾಲಾ ದಿಗಳಿಂದಲಂಕೈ ತೆಯಾ 
ರಾಗಿ ಗಾನವಾದ್ಯನಿದ್ಯಾ ಪರಿಣತರ ಇದ ಸುಂದರೀ ಮಣಿಗಳಂದವರವರ ವಾ ಇದ್ಯೆಂ 
ಗಳಂ ನುಡಿಸುತ ಪತಿಯಾದ ವಿಕ್ರಮಾಕ೯ರಾಯನಂ ತಾನ್ರ ಮೂರುಮಂದಿಯೂ 
ಸುತ್ತರಿದುಕೊಂಡುಪಚರಿಸುತ ವಿನೋದವಾಗಿ ಇಸಕ್ರೀಡಾ ಸೆಮಯದೆೊಳು 
ಗೋಪಿಕಾ ಸುಂದರಿಯರು ಪರಮಾತ್ಮನಾದಾ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯನ್ನೊ ಲೈಸುತ 
ಆನಂದಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಸೆಂತೋಷಿಸುತ್ತಾ ಆ ವನದೊಳು ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ರಮಣೀ ಯ್ಸುತೆರಮಾಗಿ ಕಾಂಬುನ ಪೂಗೊಂಚಲುಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತ ಆದರ ಸೊಬ 
ಗಂ ಬಣ್ಣಿ ಸಿ ಕಾಂತಂಗೆತೋರುತ್ತಾ ತ:ತುಬಳಿತ ತರುಗಿಳೊಳು ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ 
ತುಂಬಿ ತೂಗುವ ಪಲ ಗುಚ್ಚ ಗಳಂನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುತಕ್ತೂ ಉನ ತಂಗಳಾದ ನಿಜಿ 
ಡತರತರುಗಳಚಾ ಉರಾಂದಕಳಿರಂಗಳೊಳು ಆತಿನವಳರದ ಕಾಂಶಿಯುಳ್ಳ ಮಲ್ಲಿ 
ಕಾಲತಾ ಸಮಖ್‌ಹದಿಂ ಚಿಂದಿ, ಕಾಭ್ಯಾಂತಿಯಂ ತೋರುತ ಕಂಗೊಳಿಪ ರಾಮ 
ಣೀಯ್ಯ ಕಮಂ ಪತಿಗೆತೋರುತ, ಹರುಸಿಸುತ್ತ ಸುಂದರತಮಂಗಳಾದ ಕುಂ 
ಜಂಗಳಂ ರನ್ನದಾ ಸರಗಳಂ ನೋಡಿ ವಿಶಾ ಂತಿಗಂ ತಾಳುತ್ತ ಪಾಮುತ್ತಲತಿ 
ಡುತ್ತ ಜಲಪಕ್ಷೆ ಜಲಚೆರೆ ಕಮಲಕಲ್ಲಾ ರಾದಿಗಳಿಂ ಸಂಳೋಭಿಸುವ ಕಮನೀಯ 
ಸೆಲಿಲಾವೃತಂಗಳಫದ ಸಕೋವರಂಗಳಂ ಪರಮ ಚಿತ್ರ ಜಲಯಂತ್ರ ಶೋಧಿತವಾದ 
ಎಡೆಗಳಂ ಕಾಣುತ್ಕ ಅನಂದಿಸುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಗ ತೋರಿ ಅದರೆ ಸೊಬಗಂ 
ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಲೀಪರಿ ಉದ್ಯಾನಕೇಳೀವಿನೋದಂಗೆಳು ಸಲಪ್ರತ್ತ ಬರಲು, ಪರ 
ಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಜನೆಕಮಾದ ಚಿತ್ರಮ ಸಜಸತೆ ವೊಂದು ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗೆಳಮಾಗೆ, ಅದರೊಳು 
ಪೊಕ್ಕು ಸದ್ಮಗಂಧಿನಿಯಾದಾ ಪದ್ಮಾಸನೆಯಂ ಕುರಿಶಾ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಾವನೀಂ 
ದ್ರ ಲ್ಯ ಎಲೈ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ ಮುಂಗೆಡೆಯೊಳು ಮಂಗಳ ತರಮಾಗಿಕಂಗೆೊ 


೨೨೮ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಳಿಸುವ ಸಿಂಗರಮಾಪ ಮಂಟಪನುಂ ಒಳಹೊಕ್ಕಿನೋಡೆಂದು ಅದರಸೊಬಗ 
ತೋರುತ್ತಾ ಕೆಲಕಾಲ ಯ ಸಂಚರಿಸ್ಕಿ ಆ ಎಸೆಯೊಳು ನೆಲೆಗೊ 
ಳಿಸಿರ್ದ ವಿಶ್ರಾ ೦ಶಫ್ಯು ಸೆನಂಗಳೆೊಳು ಪಶ್ಚೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ 
ಮೂರು ಹು ಬಹಳ ೫. ಪದ್ಮಾ ವತಿಯಂ ಕುರಿತು 
ಎಲೈ ಸುಂವರಾಂಗಿಯೇ ಈ ಮಂಜನನಾನರೊ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 
ರಮಣೀಯ್ಯದಾಗಿಯೂ ಆಶ ರ್ಯಸಂಜನಕಮಾಗಿಯೂ ಕಾಣಾತ್ತಿರುವದು, 
ಇನು ಯಾರಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ತಮಾದುದ್ದ, ನಿನಗೆ. ನಾದರೂ ತಿಳಿದಿಹುದೇೊ ಎಂದುಪ್ರಶ್ನೆವಾ 
ಡಲು Sd ಎಲ್ಗೆ ಪಾಣನಾಥನೇ? ಲಾಲಿಸು ನ 
ಈದೇಶದೊಳು ಪರೆಮ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಸೆತ್ಯವಿಜಯನೆಂಬುವ ಮಣಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನೊರ್ವನಿ 
ದ೯೦. ಆತನಾದಿಯೊಳು ಕುಬೇರೆ ಸದೃಶವಾದ ಧನಿಕನಾಗಿರ್ದಂ ಆತನಿಂದಕಜ್ವಲ್ಪ 
ಬದ ದ್ಕು ಇವುಅತನೆದೆ;, ಅತನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪರನಾಶ್ನರಯ್ಯ೯ಜಕೆಕರಾಗಿಹುದು, ಆತ 
EEN ನಮ್ಮ ಕಲಾಂತರ ದೇವರ ಕೈವಶವಾದುದ್ದು ನಮ್ಮ ಕೈವಶಮಾದ 
ವೊದಲು ಒಂದೇರಿ;ಶಿ)5ಎಗಿ ಕನಿಪ ಪಾತೆಲ್ರಡುತ್ತಿ ರುವದೆಕೆ, ಆರಾಯಂ ವಿಲ್ಫೈಸುಂದರೀ 
ಮಣಿಯೇ ಆ ಸತ್ಯೈವಿಜಯುನೆ ಚೆರಿತ್ರಮಂಕೇಳಲ್ಲು ಅತ್ಕಾದರಮಾಗಿಸುದಾಸ್ಮೆರಿಂದ 
ಪೇಳುವಳಾಗೆನೆ ಪದ್ಮಾವಶಿಯು ಹೇಳೆಲಾರಂಭಿಸಿವಳು. 
ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೆ ಲಾಲಿಸು ಬಹುಕಾಲದ ಮುನ್ನ ಈ ಮಣಿಪುರದ ರಾಜ್ಯಮಂ 
ರತ್ನಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯನೆಂಸೊರ೯ ಭೂಭುಜಂ ಪಾಲಿಸುತಿರ೯೦, ಅದೇ 
ಸಮಯದೊಳು ಆರ್ಯಾನರ್ತ ದೊಳು ಬ್ರಹ್ಮ್ಮದೇಶಕ್ಕೆ ಆಧಿಸತಿಂಯಾದ. ನಿಜಯಶ 
ಶಾಂಕನೆಂಬ ರಾಯಂ ರಾಜ್ಯಭಾರಮೆಂ ಮಾಡುತಿರ್ದಂ, ಹೀಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ದೇಶದ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಸ ರೊಳಗಾಗಿ ಈ ಸೆತ್ನನಿಜಯನೆಂಬುವನೇ ಮಹಾ ಧನಿಕ 
ನಾಗಿಯೂಳನೊ ಕದ್ದೇಶ ರ್ಥ್ಯಾಪಾರಂಗೆಳೆಂ ಮಾಡುವನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ಯೂಶುಚಿಸ್ಕಿ ತೆಯೆಂಬ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸವಾಸ್ತ ಭೋಗಂಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸೂನ್ಯಾವತ್‌ ಮೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ದಮಾದ ದ್ವೀಸದೊಳು ತನ ಕಡೆಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನಿಂದ ಚ ರತ್ನ 
ಕನಕ ವ್ಯಾಪಾರಪುಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ಬರುವ ಲಾಭದ್ರವೈದಿಂ 
ಸೆಂತೋಸಿಸುತ್ತಾ ಸುಖಮಾಗಿರ್ದಂ. ಜೀಗಿರುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳಾತನ ಧರ್ಮಾಂ 
ಗನೆಯಾದ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆಯು ಗಭಳವತಿಯ್‌ಾಗಿ ನವಮಾಸಂಗಳು ತುಂಬಿ, ಪರಮ 
ತೇಜೋ ವಂತರಾದ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳಂ ಹೆತ್ತಳು ಆ ಬಾಲಕರೀರೈರೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಪಣ೯ದಲ್ಲಿಯೂ ಇನಿತಾದರೂ ಭೇದಮಿಲ್ಲದೈೆ ಒಂದೇ ವಿಧಮಾಗಿರುವದಂ 
ಕಂಡು, ಮಹದಾನಂದ ಭರಿತನಾಗಿ ಈಐ್‌ರಿಗೊ ಮದನಸುಂದರರೆಂಬ ಒಂದೇ 
ಸೆಸರನ್ನಿ ಟ್ಟು. ಪಠಳಮ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದವರಂ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ಬರೆ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷೆದ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾನುಂಜರಿ. ೨೨೯ 


ಚಂದ್ರ ನೆಂತವರೀರ್ವರೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವದಂ ಕಂಡು ಸೆಂತೋಷಿ 
ಸುತ್ತಿದಳಂ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆವನೆೊಂದಿಗೆ ಪಾಲುವ್ಯಾಪಾರಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ 
ಸೂಯಾಳವತ್ಳದ್ದೀಪದ್ಕ ವ್ಲೈ ಶ್ಯೃವರ್ಯ ೦ ದೈವಾಧೀನನಾಗೆ ಆ ವರತ್ತಮಾನವಂ 
ತಿಳಿದು, ವಿಶೇಷಮಾದ ತನ್ನ ದ್ರವ್ಯನುಲ್ಲಿದ್ದು ದೇನಾಗುವದೋೊ ಎಂಬ ಭಯ 
ದಿಂದ ಅವನೆಲ್ಲಮಂ ತರಲು ಯೋಚಿಸಿ ಪುತ್ರರಂ ಬಿಟ್ಟಿರಲು, ಮನ ಮೊಡಂಬ 
ಡದೆ ತಾಂ ಬರುನದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗಳಾಗುವದೆಂದರಿತ್ತು ಸಂಸಾರದೊಂದಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಂಮಾಡಿ, ಸೂರ್ಯಾವರ್ತಮಂ ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಲುದಾರನೆ 
ಮನೆಯೊಳು ಇಳಿದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಬಾಕಿಸಾಕಿಗಳಂ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಂದ ತಿಳಿ 
ದು ಬರಮಾಡಿಕೊಲ್ಳುತ್ತಾ ವಿಶೇಷ ವರ್ತಕ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳವಾದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಾಪಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಡುಸಾ ಇರುವ ಕಾಲದೊಳು, ತನ ಪಾಲುದಾರನಾಸಿದ್ದವನ ಹೆಂಡ 
ಶಿಯು ಗಂಡನು ಮ )ತನಾಗುವಾಗ್ಯೆ ಗಭಿಕ ಡೆಯಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವಳೂ ಅವಳಿ 
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಂ ಹೆತ್ತು ಆಕೂಡಲೆ ಮೃತಳಾದಳು, ಆ ಶಿಶುಗಳನ್ನೂ ಈ ವರ್ತೆ 
ಕನೇ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಶೇಷ ಲಾಭ ಪ್ರದಮಾದ 
ನ ಸಭರಾನಾದರಿ ಡಿಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲಂ ವಾಸೆಮಾಗಿರ್ದಂ. ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಧ್ಲ ನ ಮು ಂತಾವುಗಳೆಲ್ಲೀಯೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಗೆ ಒಂದೇ 
ವಿಧಮಾಗಿರುವರೋ, ಶಾನು ಸಾಕಿಕೊಂಡವರೀರ೯ರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದೊ ನಿಧಮಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕುಶಲ ತಂತ್ರೆರೆಂಯ ಇರ್ವರಿಗಂನಾ 
ಮಂಗಳಂ ಕಲ್ಲಿ ಸಿ, ಅವರಿರ್ವರೊಳು ಜ್ನೇಷ್ಮನೆಂ ತನ್ನ ಜ್ಲೀಷ್ಮ ಪುತ್ರನಿಗೂ, 
ನಿಷ್ಕನಂ ಕನಿಷ ಎಪುತ್ರನಿಗೂ, ಗಿಂತ ನಿಕ್ಲಿ ಸಿ ಅವರವರಂ ಜೊ 
ಗ ಅನ್ನೋಸ್ಯ ಮಾಗಿರುನಂತೆ ನೇಮಿಸೆಲವರು, ಸಾನ ಭೃತ್ಯಭಾವಂಗ 
ಳಂ ತಾಳಿ, ಪರೆಸೆ ರಾನುರಾಗಯಂಕ್ಷ ರಾಗಿ ವಿಕದೇಹ ನ್ಯಾ (ಯೆಮಾಗಿ ಸಕಲ 
ಕಾರ್ಯೆಂಗಳಂ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಸೆಂವತ್ಸೆರಂಗಳಂ ಕಳೆಯಲಾ ಸತ್ಯೃವಿಜಯನೆಂಬ ವ್ಯಾಪಾ 


ರಾಗ್ರಣಿಯ್ಯು ತಾಂ ತನ್ನ ದೇಶನಂ ಬಿಜ್ಜು ಬಹುಕಾಲಮಾದುದು, ಅಲ್ಲಿನ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಲಾಭಾದಿಗಳಂ ಕಾಗದ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ನೋಡ ಹುವಜೇ ಹೊರತು 


ಪ್ರತ್ಯ ಶ್ರೆವತಾಗಿ ನೋಡಲು ಯತ್ನಮಿಲ್ಲ ಆಂತರ್ಯೆಮೆಂತಿಹುದೋ ಕಾ ಕಾಣಲರಿಯದೆ 
Jd ಪರದೇಶದ್ರ, ಬಂಧುಮಿತ್ರರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ಎಷ್ಟುಕಾ ಲಮಿದ್ದ ರೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಬಾಳಬೇಕಾಗಿದೆ, ಆದ ರಿಂದ ನನ್ನ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಂ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಸೈದೇಶಮಂ ಸೇರಿಸವದೇ ಯುಕ್ತಮೆಂದು ನಿಶ್ಲೈಸಿ ನ್ನ 
ಎಲ್ಲೂ ಪದಾಥ೯ಂಗಳ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಆ ದಿನದ ರಾಜ ಕಾ ರೈವಸರನಿಂದ 
ತಾಂ ಹೊರಡಲು ಸೆಂದರ್ಥಿಸೆದೇ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಹರಿ 


೨೩೦ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮುಂಜರಿ. 


ಯ ಕುಮಾರನನ್ನ್ಯೂ ಸೇವಕನೊಂದಿಗೆ ಆ ನಾವೆಯಂ ಹತ್ತಿಸಿ, ಪ್ರಯಾಣನುಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ಕಳುಕಿಸಿದನು ಮರುದಿನೆದೊಳು ಹೊರಡುವ ಮತ್ತೊಂದು ನಾವೆಯಂ 
ತಾನೂ ತನ್ನ ಕಿರಿಯಮಗನೂ, ಅವನ ಸೇವಕನೂ ಹಕ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ» 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹೀಗೆ ಸೆಮುದ್ರ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಹೊರಟ ನಾವೆಗಳೆರಡೂ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿಮ್ಮ ತವದ ಚಂಡಮಾರುತನುದಯಿಸ್ಕಿ ಅನೇಕ ಮುಖ 
ಮಾಗಿ ಸುಳಿಸುತ್ತುತಾ ಬಿ:ಸೆಲಾರೆಂಭಿಸೆಲು, ಸೆಮುದೃ ಮಧ್ಯದೊಳು ನಡೆ 
ಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ ನಾವೆಗಳೆರಡೂ ಅನೈ ದೇಶಗಳಿಂದ ಹೊರಟು ಪ್ರಯಾ 
ಣನಾಗಿ ಬರುಶಿರ್ದ ನಾವೆಗಳೂ ಸಹಾ ತನ್ಮು ಮಾಗ೯ಮಂ ಬಿಚ್ಜವು, 
ಆ ಹಡುಗುಗಳಂ ನಡೆಸುವವರು ತಮ್ಮ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸಂಗಳಂ ಎಕ್ಯೆ 
ಸ್ಹುವ್ರಯಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೂ, ತನ್ಮು ದಾರಿಯಂಸಾರದೆ, ಅ ಚಂಡ ಮಾರು 
ತದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಹೊಡೆದುಕ್ಕೊ೦ಡು ಹೋದವು. ಹೀಗೆ ಕಂಡಕಡೆಗೆ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಕ್ಕೊಂಡು ಹೋದ ಈ ಸಡಗುಗಳು ಒಂದೊಂದು ಬೇರೊಂದು ದಾರಿಯಂ 
ಹೊಂದಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅ ಹುಚ್ಚು ಗಾಳಿಯು ಶಮನೆಮಾಗಿ ಒಂದೇ ವಿಧ 
ಮಾದ ಮೋಡದ ಗಾಳಿಯು ಬಿೀಸಲಾರಂಭಿಸೆ, ನಾನಿಕರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಾವೆ 
ಗಳಂ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ಕುರುಹಕಂಭಗಳ ಗುರು 
ತುಗಳಂ ವಿಡಿದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶಾಭಿಮುಖಮಾಗಿ ನಡೆಯಿಸುತ್ತ್ವಾ ಬಂದರು 
ಈಸ ಸತ್ಯವಿ ಸಯನ ಪತ್ನೀ ಪ್ರತ್ರರು ಕುಳಿತಿದರ ಹಡಗವು ಬಹುದೂರಮಾಗಿ ಹೊ 
ಡೆದಾಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ದ್ದೆ ರಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಂತದೊಳು ಮೇಘಾವರಣಮಾಗಿ ಗಾ 
ಢಾಂಧಕಾರಂ ಕವಿಸ ರಲು, ರಾತ್ರಿ ಯೊಳು ಯಾವ ಕುರುಹುಮಂ ಕಾಣಲು ಅನು 
ಕೂಲಮಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ದಾರಿಯಾಗಿ ನೆಡಿಸುತ್ತಾ ಬರೆ ಅವರು ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ದಾರಿಯು ತಪ್ರಿಹೋಗೆ ರಾತ್ರಿಯೊಳೆಲ್ಲಾ ಈ ರೀಶಿಯಾಗಿ ನಡೆದು 
ವಮುರುದಿನದರುಣೋದಯಕಾಲಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾವರತ್ತವೆಂಬ ದೀಪದ ತಡಿಯಂ ಸಾರಲು 
ಬಹುಕಾಲದಿಂ ಯುಕ್ತ್ವಾಹಾರಂಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜೇಸೆತ್ತಿದ್ದವರಾಗಿ ಆ ನಾವೆಯೊಳಿದ್ದೆವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಗಿಳಿದು ತಡಿಯಂ ಸಾರಿ ವಿಶ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತಾ ಭೋಜನ ಸ್ನಾನಾದಿ 
ಕಾರ್ಯೆಂಗಳೆ ಇಳು ಸಂಭ್ರಮರಾಗಿರುತ್ತಿದ೯ರು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರೆ ಅನ್ಯ ದೇಶಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ವಜಾ )ವರ್ತದ್ದೀೀಪದ ಸೈನ್ಯವು ಜಯಮಂ ಹೊಂದಿ 
ಪರಮ ಸಂಭ್ರಮದೊಂದಿಗೆ ಹತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ರ ಹಡಗುಗಳು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂ 
ದು ಅದೇದಡದಲ್ಲಿ ಯೇ ಇಳಿಯಲು ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಸೆ ಸೈನ್ಯಮೆಲ್ಲ ೦ ಅಳಿದು ಪರ 
ಮೋತ್ಸಾಹದೊಳು ಹೊಳಲಿಗೆ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಭ್ರಮವಂನೋಡಲು 
ನಿಂತಿನ್ಸ ೯ ಆ ಸೆಶ್ಯವಿಜಯನ ಹಿರೆಯ ಕುಮಾರನೂ ಅವನೆ ಸೇವಕನೊ ಆ ದಂಡಿ 


ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿ, ೧೩೨ 


ನೊಳು ಬೆರೆತುಕೆೊಇಳ್ಳಲು, ಅಲ್ಲಿ ಂದಹಾಮಬರಲು ಅತಿ ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಮೆರಾದ್ದ ರಿಂದ 
ತಿಳಿಯದೆ, ಆ ಸೇನೆಯೊಡನೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿರೆ, ಸೈನ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಪತಿಯು 
ಪರಮ ಸುಂದರನಾಗಿಯೂ, ಬಾಲ್ಕವಯಸ್ಯೆರಾಗಿಗುೂ, ಇರುವ” ಅನರೀರ್ಫುರೆಂ 
ಕೆಂಡು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಪರವಶನಾಗಿ, ತನ್ನ ರಥದಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪಬ್ರಣಮಂ ಸಾರಿ, ತಮ್ಮ ಧೊರೆಯಾದ ವಜ್ರಾವರ್ತ ಮಹಜಾರಾಯನಿಗೆ, ಮೂ 
ಜರೆಯಂಮಾಡಿದನು. 

ಆತ್ತಲಾ ಸೆತ್ಯವಿಜಯನೆ ಧರ್ಕಾಂಗನೆಯಾದ ಶುಚಿಸ್ಕಿತೆಯಾೂ, ತನ್ನ ಸತಿಯೂ 
ಶಿರಿಯಮಗನ್ನೂ ಅವನ ಸೇವಕನೂ, ಕುಳಿತಿರ್ದನಾವೆಯೇನಾದೂಡದೋ ಎಂಡು 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದ೯ಳು. ಶಿರಿಯಮಗನೊ, ಅವನೆ ಸೇನಕನೂ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ದ್ಯಿಗುಣಿತ, ವ್ಯಸನಮುಳ್ಳನಳಾಗಿ ಏನೊಂದೂ ಶೋನದೆ ಗೋಳಾ3ು 
ತ್ತ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋದಳು. 

ಆ ವಜ್ರಮಕುಟಲಾಯನು: ತನಗೆ ಮುಜರೆಂ್‌ಗಿ ನೆಜರುಮಾಡಿದ್ದ ಇರ 
ರು ಬಾಲಕರ ರೂಪಾತಿಶಯಂಗಳಂ ನೋಡಿ) ಪರವ ಸೆಂತೋಪಿತನಾಗಿ, ಅವ 
ರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಪುತ್ರ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿ ರಲು, 
ವಜ್ರಾ ವರ್ತ ದೇಶದವರಿಗೂ ಈ ಮಣಿಪುರದವರಿಗೂ, ಯುದ್ಧಕಾರ್ಯವಮಾರಂಭ 
ಮಾಗೆ, ಪರಸ್ಟೆರರಾಯರ್ಯೂ ಕೌಲುಮಾಲಿಕೊಂಡು ಯುದ್ದಮಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಇರರು ಬಾಲರಂ ಅಂದರೆ, ಮೆದನ ಸುಂದಂನನ್ಮೂ, ಆವನ ಸೇವಕನಾ 
ಗಿದ್ದ, ಕುಶಣತಂತ್ರವನ್ನೂ ರಶ್ಯಾ ಂಗದ ಮಹಾರಾಯನಿಗೆ, ಪಾರಿತೋಹಿಕ 
ಮಾಗಿ ಮುಜರೆ ಕುಂ ಕೊಟ್ಟನು, ಆ ಮದನೆ ಸುಂದರನು, ಬಹು ವಿದ್ಯಾವಂ 
ತನಾಗಿ ಇದ್ದದ್ದೆ ರಿಂದ ವಜ್ರಾವರ್ತ ಭೂಮಿಪನಿಗೈ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದು, ಅನೇ 
ಕಯುದ್ದೆ ಆಗಳೊಳ್ಳೆ  ಜಯಖಶಾಲಿಯಾಗಲು ಕಂಡು ವಜ್ರಾವರ್ತ ಮಹಾರಾಜಂ 
ಆತನೆಂ ಮುಖ್ಯ ಸೇ ನಾಪತಿಯನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡಿದಂ, ಹೀಗೆ ಘುನೆತರಮಾದೈ 
ಉದ್ಯೋಗಮಂ ತಾಳಿ, ಪ್ರಜಾರಂಜಕನಾಗಿಿ ಎಲ್ಲರೊಳಂ ಸ್ನೇಹಮಂ ಬೆಳೆ 
ಯಿಸಿ, ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ತಾಳಿದವನಾಗಿ, ಅನಂದವಲ್ಲಿಯೆಂಬ ಸರ್ಫ್ಯೋ 
ತ್ರೈಮ ಸುಂದರಿಯಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಕೆಯೊಡನೆ, ಸಕಲ 
ಚೋಗಂಗಳೆಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸುಖಮಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಭೃತ್ಯ ನಾಗಿದ್ದ ಕುಶ 
ಲತಂತ್ರನೂ ಹಿರ್ನಳಂ ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಫ್ಪಾಮಿಕಾರ್ಯ ಧುರೀ 
ನಾಗಿ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಕಾಲವಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿದಳ೦. 

ಅತ್ತಲಾ ಸತ್ಯನಿಜಯನೆಂಬ ವರ್ತಕಂ ಹತ್ತಿ ಹೊರಟಿದ್ದ ನಾವೆಯು 
ವಾರಿತಪ್ಪಿ, ಬಹುದೂರಮಾಗಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಬೆಳಗಿನಜಾವಮಾ 
ಗುತ್ತಾ, ಹುಚ್ಚು ಗಾಳಿಯು ನಿಂತುಹೋಗಿ ಅನುಕೂಲಮಾದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸೆ 


೨೩೨ ಬೃ್ರಹತ್ಯಥಾಮುಂಜರಿ. 


ಲಾರಂಭಿಸಲು, ನಾವಿಕರು ಪ್ರಯತ್ನ ಗೊಂಡವರಾಗಿ ಧ್ರ ಜಸ್ತೆ ಸ್ರೈಂಭಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ IN 
ಕುರುಹುಸ್ತೆಂಛಗಳಂ ಕಂಡು, ತಮ್ಮು ದ್ವೀಪಾಧಿಮುನಿಮಾಗಿ, ಪಜಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ಕಟ್ಟಿ ಹಡಗೆವಂ ಬಹು ಜಾಗಶೂಕತೆಂಯಿ)ಂ ನಡೆಯಿಸುತ್ತ್ತಾ ಬರಲು, ಮರು 
ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇಶದ ದೆಡೆಮುಂ ಸಾರಲು, ತನ್ನೆ 
ಕಿರಿಯ ಮಗನೂ ಸ ಸೇವಕನು ತಾನೂ ಸಹಾ ಆ ನನಿವೆಯಿಂದಿಳಿದು, 
ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೂ, ಹಿರಿಯಮಗೆನೂ, ಅವನೆ 
ಸೇವಕನೂ ಸಹಾ ಹತ್ತಿದ ಹಪಗಮೆ” ನಾಯಿ ತೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ವಿಧದಿಂದ 
ಪುಕ್ರನಂಸಾನೆಂತು ಕಾಂಬೆನು ಅವರನ್ನೋಡಿ ಸಂತೆ ಸಸಿಸುವದೆಂತು ಎಂದು ಹಂಬ 
ಲಿಸುತ್ತ್ವಾ, ಹುಡುಕಲು ಅನೆ; ಕದ್ದೇಶಂಗಳಿಗೈ ತನ್ನ ಸೇವಕರಂ ಕಳುಖಿಸಮಾಚಾಗಿ 
ನಿರೀ ಕ್ಷಣೆಯೊಳ ರುತಿರ್ದಂ. ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಅವರ ಹುಡುಕುವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೋ ನಿರೀ 
ಶ್ರಿಸುತ್ತಿರೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ವರ್ತಕನ ಭೃತ್ಯರು ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ 
ಅವರ ಸುದ್ದಿಯೇ ತಿಳಿಯದೆಹೋಗಲು, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ ದಣಿಯೊ 
ಳಾಸರಿಯನೆಲ್ಲಮಂ ಅರಿಕೆಯಂ ಮಾಡೆ ದ್ವಿಗುಣಮಾದ ದು8ಖಮುಳ್ಯವನಾಗಿ, 
ನಿದ್ರಾಹಾರಂಗಳಂ ತೊರೆದು, ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು, ಶಂದೆಯ ಅವಸ್ಥೈೆಯಂ 
ಕಂಡಾತನ ಹಿರೆಯಮಗೆನನಿದ ಮದಸಸುಂದರನು ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ ! ನೀನೇತ 
ಕಿಂತು ಚಿಂತಿಪುದು, ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ತರು ದೇಹವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಗಳಿತವೂದುಮ್ಮ ಇನ್ನೀ ಚಿಂತಿಯಂ ತೊರೆದು ಧ್ಭೈ ರೈಮಾಗಿರುವರಾಗಿ, 
ನಾನು ಜೋಗಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲದೆ ಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ರೂ ಹುಡುಕಿ ಕರತರುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದು ಸೆಮಾಧಾನವಂ ಹೇಳಿ ತಂದೆಯಿಂದ ಆನುತ್ಜಿ ಯಂ ಹೊಂದಿ ಬೇಕಾ 
ದದ ದ್ರವ್ಯವಂ ಕೊಂದು ತನ್ನ ಭೃತ್ಯನಾದ ಕುಶಲತಂತ್ರನ ನಂ ಸಹಾಂಯಾರ್‌ಳಮಾಗಿ 
ಕೆರದುಕೊಂಡು ಹುಸ ಹೊರಜು ದೇಶಗಳೆಲ್ಲ ಮಂ ಸುತ್ತಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲ 
ಕಾಲವಿದು ತಮ್ಮವರಂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅವರ ನೆಲೆಯಂ ಕಾಣದೆ. ಕೋಗೆ ಮುಂ 
ದೆರಿದು ದ್ವೀಪಾಂತರಗಳೊಳು ಹುಡುಕಲು, ಮನಂಗೈದು, ನಾವೆಯಂ ಹತ್ತಿ 
ಹೊರಟು, ಕಂಡಕಂಡ ದ್ವೀಪಗಳೊಳೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದನು. 

ಆತ್ಮರಾ ಸೆತ್ಯವಿಜಯನೆಂಬ ವರ್ತಕಂ ಮೊದಳು ಹೋದ ಬಾಲಪಯಸ್ಕೆ 
ನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೊ, ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತಿರ್ದುದೊಂದೇ 
ದುಃಖಮಿರುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ವಿವೇ ಕಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಕನಿಷ್ಠಪುತ್ರನೂ ಅವರಂ ಹುಡುಕಿಕ್ಕೊಂಡು ಕ ೋದವಂ ಆವರಂತೆ ಯಾದ 
ನಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಮಹತ್ತರಮಾದ ಈ ಶೋಕಮೊಂದೊದಗಿತೇ ಎಂದು ಚಿತ್ತಚಂ 
ಚಲನಾಗಿ ಒಂದೆಡೆಯೊಳು ನಿಲ್ಲಲು, ಮನಮೊಡಂಬಡದೆ ಅವರೆಂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಉಳಿದಿರ್ದ ದ್ರವ್ಯವನೆಲ್ಲ ಮಂ ಸಂಗಡ ಕೊಂಡು ಹೊರಟು ದೇಶ 


(೩೦) ಬೃಹೆತ್ಯಥಾನುಂಜರಿ. ೨೩೩ 


ಕೈಯಲ್ಲಿದಳ ಧನಮನೆಲ್ಲಮಂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದ್ದೀಪಾಂಶೆರಗಳೊಳು ಹುಡು 
ಕಲು ಹೊರಹವನಾಗ್ಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದ್ವೀಪಗಳಂ ಸಾರಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡು 
ಕುತ್ತಾ ಈ ಮಣಿಪುರದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದುಸೇರಿದಂ. 

ಆ ವರ್ತಕಂ ಈ ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಬರುನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವನು ಶನ್ಸ ದೇಶಮಂ 
ಬಿಜ್ಜು ಎಂಟು ಹತ್ತು ವರುಷಗಳ ೫ಂಲಂಕಳದಿರ್ದುದು. 

ಈ ಸೆತ್ಯವಿಜಯನು ತನ್ನ ದೇಶಮಂ ಬದ್ದು ಅರಣ್ಯಮಾಗಳಮಂ ಸಾರಿದ 
ಒಂದೆರೆಡು ವರ್ಷಗಳನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇಶದ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಕೃ ರಿಗೂ, ಮಣಿಪುರದ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ನಿಶೇಷ ರತ್ತವ್ಯಾಪಾರಂಗಳು ನ ನಡೆಯುತಿ ದೀ » ಕೆಲವು ಕಾರ 
ಇಂಗಳಿಂದ ಕಲಹಂಗೆಳು ಪ್ರಾದ್ರಿಯಾಗೆ ಈ ಬಲನತ್ತೆರಮಾದ ನಿರೋಧದಿಂಡ 
ಉಭಣುದೇಶದ ಪ ನ್ರಜಿಗಳಿಗೂ ಹಾಕಿ ಜನಿಸುವದೆಂದರಿತಾ ದೇಶಾಧಿಸತಿಗೆಳು ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಹನೆಂಗಳನ್ನೆಲ್ಲನುಂ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೂ ಐಕಮತ್ಯಮಾಗದೇ 
ವಿರೋಧವೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬರಲದಂ ನೊ'ಡಿದಾ ದೇಶಾಧಿಸತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ 
ಮಾಗಿ ಶಮ್ಮ ತಮ್ಮು ದೇಶಂಗಳೊಳು ಬ್ರಹ್ಮವೇಶವನ್ನು ವ ನಿಣೆಪುರದ ದ್ವೀಪದ 
ವರು ಈ ದ್ವಿ ಪಡೆವರು ಬ್ರಹ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಈ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಪ್ರಎರ್ತಿಸೆಕೂಡದು, ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದವರಾನರೆ ಕೂಡಲೆ 
ಮರಣದಂಡನೆಯಿಂದ ಶಿಶ್ರಿಸೆಲ್ರ ಡುವರು, ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರಮಾದೆವಶಾತ” ಅಥವಾ 
ಅಕಸ್ಮಾತಾಗಿ ಬಂದವರಾದರ' ಅವರ ಕಾರಣಂಗಳು ಎರ ಹ್ಹ ನಿಜಮಾ 
ದುದೆಂದು ದೇಶಾಧಿಸತಿಗೆ ತೋರಿಬಂದರೆ ಆಗ್ಗೆ ಅವರ ಶೂಕದೆ ಚಿನ್ನ ವಸ್ಥಾ 
ಗಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಡಂಡನನ್ಸಾಗಿ ನೆಗದುಕೆೊಂಡೊ ಮನಿ ಸಿ ಬಿಡಬಹುದು, 
ಈ ಎರಡು ವಿಧಂಗಳಾದ ದಂಡನೆಗಳಂದಲ್ಲ ದೆ ಮತಾ ನ ್ಯವವಿಧದಿಂದಲೂ ಓಡು 
ಗಡೆಯೆಂ ಜೂಂದಲಾರರ್ಕು ಎಂದಾಜ್ಞಿಯಂ ವಿಧಿಸಿ, ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಾ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಈ ಸಂಗತಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಅರಣ್ಯಂಗಳೊಳು ಸೆಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದವನಾದಕಾರಣ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಮಣಿಪುರದ ರೇಜಬೀದಿಯೊಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಬರೆಲು, ನೀನಾರೆಂದು ವಿಚಾರಿಸೆ, ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದವನೇದುಸುರಲು ರಾಜಭಟರು 
ಕೇಳುತ್ತವನಂ ಆ ಭೂಮಿಾಶನಾದ ರನ್ನೂ ೦ಗೆಡೆ ಮಹಾರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕರ 
ದೊಯ್ಯಲು, 'ಆ ರಾಯಂ ಗಟ ನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಎಾಡಲು, ಸ್ಥಾಮಾ 
ರಾಜನೇ | ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮದೇಶನ ನಿವಾಸಿಯು, ಎಂದು ಉತ್ತರವಪಂ ಸೇಳಿ, ಎಲ್ಫೈ 
ವೃದ ನೇ ! ನೀಂ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಿಯನ್ನರಿಶಿಲ್ಲವೇ ವಿಂ ಕಾರಣ ಪ್ರಾಣಮಂ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಎನಲು, ಸ್ಯಾಮ ಪ್ರಭುಗಳಿರಾ ! ಹೀಗೆ ಬದು 


ಶ೩೪ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ಕಿರುವದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಪ್ರಾಣಮಂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಸುಖಮೆಂಡು ಯೋ 
ಚಿಸುವೆನೆನೆಲಳು, ಆ ರಾಯಂ ಆ ಸತ್ಯವಿಜಯನೆ ರೂಸಪನ್ನೊ ಅನನ ವಿದ್ಧ 
ಮಾನವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ ಇವಂ ಪರಮ ನೃದ್ಧನು ಬಹು ಪುಣ್ಯಶಾ 
ಲಿಯಾಾಗಿ ಬಾಳಿದವನೆಂತೆ ಕಾಂಬುವನು ಅಲ್ಲದೆ, ಮಹಾ ದುಃಖದೊಳು ಸಿಲುಕಿ 
ತಾಪತ್ರಯ :ಗಳಂ ಹೊಂದಿರುವನಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಾ ಸೈ ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ ವಿಚಾ 
ತತ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಕೆಂದು ನಿಕ್ಲಿ ಸಿ ಎಲ್ಲೆ ವೃದ್ಧ i} ನೇ 1 ನೀನೇ ತಕಿಂತು 
ಬೇಸೆರವನ್ನೂಂತಿರುನೆ, ಬ್ರಹ್ಮದೇ ಶಕ ಸ್ಯ ಈ ಮಣಿಸ್ಸೀಪಕ್ಕೂ ನಡೆದಿರುವ ನಿಬಂ 
ಧನೆಯಂ ತಿಳಿಯಲ್ಲ್ಲನೆ ಪಂ ಎ್ರಣ ಮುಂ ಅನ್ಭಾ ಯಮಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೆ ಇಳ್ಳುವದು 
ನಿನಗೆ ಸೆಮ್ಮುತಮಾಗಿಹುದೆ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೊ ಸಮಂನುಷ್ಯನಂತೆ ಕಾಣುವೆ 
ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ಕಿತಿಯಂ ಮಾಜದೆ ಸೇಳಿಬೆವನಾನರಿ ಬೇರೊಂದು ಪಾರ್ಗಮಾಗಿ 
ನಿಡುಗಡೆಯಂ ಹೊೊಂದುವನಾಗುವೆ ಎಂದು ಕೃಪೆಯುಂ ತೋರುಕ ನುಡಿಯಲು 
ಅ ಸತ್ಯವಿಜಂಗನು ನನ್ನ ವಿಪ್ಸಮಾನನಂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
ಮರಣರಂ ಹೆಣಂದುವದೆೇ ಪರಮಸುಖ, ಮತ್ತು ನನ್ನಂಥಾ ಪಾವಿಯಾದ 
ವನ ವೃಕ್ಕಾಂತರುಂ ಪುಣ್ಣವಂತರಾದ ಮಾವ ಕೇಳಬಾರದು, ಆದರೆ 
ಪ|ಭುಗಳು ಆಜ್ಞ್‌ವಿಸಿದಮೇಲೆ ಹೆಳವಿ ದ್ರ ರೆ ರಾಜಜ್ಞಾಶಿಕ ಕ್ರಮಣಬೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗುವೆನ್ನು ಕೇಳ ದ್ದರೂ ನನ್ಯಿಯಮಾ ಇದ ತ್ಯಾ ಪಧುತ್ಯಕ್ಕೆ ನ್ಫ್ಯೂನತೆಂಯು 
ಎಂಗು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಸ್ಲಾವಾ! ಸ ಸ್‌ ದೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಬೆ ಸೆತ್ಕವ್ನಾ 
ಪೂರಿಖಖ ಪ್ರೂಸ್ತ್ರ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳನಳಾದ | ಸೆಂಪನ್ನೆಯಾದ ಕನ್ನೆಯಂ 
ಕೈವಿಡಿದು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಸುಖಂಗಳೆಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮುಖ: ೦ಶರಮಾಗಿ ವಿಶೇಷ ದನೆಲಾಭನುಂ ಕೊೊಂದುಕ್ತಾ ಸೆಂತೋಷಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವಾಗ್ಯೈ ಸೋವಮನಶೀಪುರದೊಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನೆ ಭಾರಿ ವ್ಯಾಪಾ 
ರದವಮೇಲೆ ead. ಧರ್ಮ್ಮಂಗಡನೆಂಬುವೆಂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದೈವಾ 
ಧೀನವಾಾಗಲು, ಆ ವಾರ್ತೆಯೆಂ ಕೇಳುತ್ತ, ಬಹುದ ಸವ್ಯ ಹಾನಿಯಾಗುವದೆಂದ 
ರಿತು ಬಾರೈಯಂ ಒಸಗೊಂಡ್ಕು ಆ ಪರಮಂ ಸಾಕ್‌'ವ್ಯಾ ಫಾರದೆ ಆದಾಯ 
ನಷ್ಟ Ae ನೋಡಿ ಬರಮಾಡಿಕೆ ೂಳ್ಳುತಿ, ರುವಾಗ ತ್ರವಚಿಸೀಗದಿಂದ ಸಮಾನ 
; ಸೆಂಪಶ್ರಿಯುಳ್ಳ ಅವಳಿ ಗಂಡ ಮಕ್ಕಳಂ ನನ್ನ ಧರ್ಮಾಂಗನೆಯು ಹಡೆ 

ದಳು. ಅನೆರಂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತ್ಯಾ Re ವ್ಯ್ಯಾ ಪಾರದೆ ಲಾಭವು 
ಬಹು ವಿಶೇಷನ ಸಾಗಿದ್ದೆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಸಜ್ಜ ಣನಂ ಬಿಡದೆ. ಅಲ್ಲಿ 'ಯೇ ಐಾಸೆಮಂ 
ಮಾಡುಶಿ,ರುವಲ್ಲ್ಲಿ ತನ ಪಾಲುದಾರನೆ" 'ಕೆಂಡತಿಯಾಗಿದೆ. ವಳು ಗಂಡನು ಮುತ 
ನಾಗುವಾಗ್ಯೇನೇ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದ ದ್ರರಿಂದ ಪುರ್ಣ ಗಭೀಣಿಯಾಗಿ ನೆನ್ನೆ 
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ಕುಮಾರರು ಹೆಗೆ ರೂಪಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ, ಹೆಣಳೆಯುತ್ತಿ ರುವರೋ 
ಅಂತೆಯೇ ಒಂದೇ ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಗಂತಿ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಿಂ ಕತ್ತು ತತ್‌"ಸ್ತಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತಳುದಳು. ಅ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕರಿಬ್ದದೆ ೂದದ್ದರಿಂದ 
ಅನರನ್ನು ನಾನೇ ಪೊ:ಸಿಸು3ೂ ನಾಲ್ಕಾರು ಎರ್ಪಂಗಳು ಕಳೆಯಲು ಎಲ್ಲರೂ 
ವೃದ್ರಿಯಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಬರಳು ಸೆನ್ನಇ ರು ಪುತ್ರರಿಗೆ, ಆ ಇನ್ಚರಂ ಕ್ರ 
ಮವಾಗಿ ಸೇಪಕರನ್ನಾಗಿ ವಣಡ್ಗಿ ಅವರೆ ನನ ದಿನಸೆವಂ ವ'?ಡಲವರೆ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸಾದಿಕಾರೈಂಗಳೊಳು ಸಂ ಮಿ ಭೃತ್ತ%ಸಂವಂ ತಾಳಿ, ಪವಸ್ಫರಃನು ರಾಗ 
ಯುಕ್ಕರಾಗಿ ಸುಖರಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿಗುವದಂ ಕಂಡು ಸೆಮನ್ತೆ ಸೆದ್ಗುಣಾಭರಣಳಾದ 
ನನ್ನ ಕಾಂತೆಯು ಸ.ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸುಖಿಸಸೇಕೆಂದು ನನ್ನೆಂ ಬಲಾಕ್ಮರಿಸಿದ್ದ 
ರಿೀದ್ದ ಅಳ ಪಣತುಗಳಂ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹತ ಓಗಳನ್ನೇರಿ ಒರು 
ಶ್ರಿರುವ ಕ*ಲದೊೊಳು. ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೂ ಹಿರಿ ಕುಖಸಾರನೊ ಅನನ ಸೇವ 
ಕನೂ ಕುಳಿತಿರ ನಾನೆಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತು ಬಂದ ಚಂಡಮಾರುತದ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಾ 
ರಿಯಂ ತಸ್ಬಿ ಏನಾಮದೋ |! ಈ ವರಿಗಂ ಗಾಣಲೇ ಇಲ್ಲವು ನಾನೂ ಕಿರಿ 
ಯಮಗನೂೊ ಅನನ ಸೇನಕನೂ ಕುಳಿಶಿರ್ದ ನಾವೆಯು ಸೆಯುದದ ಪಾಲಾ 
ಗಿಪ್ದಿರೂ ದೈನಯೋಗದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೆ; ಶರಂ ಸಾರಿತು. ಅಂಇಸ ಮೊದಲು 
ಅನರೇನಾದರೊ ಎಂಬದು8ಖದಿಂದ ಯಾವಜನೊಲ್ಲದೆ ಸುಡುಕಿಳುಡುಕಿ ಬೆೇಸೆಶು, 
ಶೋಕಿಸುತ್ತಿದೆ ನು, ಪ್ರೂತ್ತ್ರಶಯಸ್ಯನಾಪ ಕಿರಿನುಮಗನು ತನ್ನೆ ರಾಯಿ ಸಹೋ 
ದರತ ರೀತಿಯನಷ ನಸ್ಸ ವ್ಯಸೆಯನ್ಫೊ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿನನಂ ಸಮಾಧಾ 
ನೆಗೊಸ?ಸಿ ತನ್ನೆ ಭೃತ್ನನೆಂ ಒತೆಗೊಂತೆ ವೇತಾದ ದೃಷ್ನದುಂ ಸಸಾಹುಕರು 
ಜೊಳೆಗೆೊಂತನನೂಗಿ ತಾಯಿ ಅಣ್ಣಂ ನಿರನ್ನು ಹು..2ಕುತಿತ್ತಿ ಹೋದ ನು ಈ 
ಪರಿಗೂ ಇದ್ದಳೋ, ಇಲ್ಬವೊೋ ಎಂಬುವವೇ ಶಿ?ಸುಲಿಲ್ಲ. 

ಇವರೆಂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊಳಟು ನಾನು ಆರೇಳು ಸೆ.ವತ್ಸೈೆರೆಂ"ಳಿಂಬ ದೇಶ 
ದೇಶಂಇಳ೨ ವನೆ ಮೆರ್ಗಂಗಳೆಂ ಸಜ, ಗುಟ್ಬಂಗಳೆಂ ಹ.ತುಕಿ ಹುಡಃಕಿ ಸಾಕಾ 
ಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 'ತ್ರವೃವನೆಲ್ಲ ದಂ ಕಳಕೊಂಡು ಇಂಥಾ ಸ ಾತಿರೂ ಆ 
ವವ್ಯಮೋಹವು ಬಿಡದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಂತದ ದ್ವೀಸಂ1ಳನೆಬ್ಸ ಮುಂ ಸುತ್ತಿ 
ಸುತ್ತಿ ಬಸವಳಿದು ಬೆಂಡಾಗಿ ಈ ದ್ವ ಸದೊಳ್ಳೇನಾಸರೂ ಅರುರಶೋ ವಿನೋ 
ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಈ ಪುನತುಎ ನಾರಿಪೆಕಿ ನನನು ಅ ಸೇಶಶುಂ ಬಿಜ್ಜು 
ಹೆೊರಡುವಾೂಗೆ, ಈ ಉಳಯ ರಾಜ್ಯಸತರಿ 19 ಪನಸ್ಟೆರ ಅನ್ಯೋನ್ಯಮೇ ಇರ್ಮ 
ದು, ಎಂದೊರೆರು. ಕಂಬನಿಖಸಂ ತಂಗಳೊಳು. ತುಂಬುತ್ತಾ ಎಜ್ಸೆ ಮಸರಾ 
ಜನೇ ! ಈ ಭಾಗ್ಯ ನನೂಹ ನಂನು ಭೂಮಿಯೊಳು ಇರುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮರೆ 
ಮುಂ ಶಾಳುವದೇ ಪರಮ ಸುಖನೆ:ನಲು ಆ ರತ್ತ್ವಾಂಗದ ಮಹರ ಉಯನು 
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ಹಾ ! ಇವನ ರೀಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವನ ಮಾತುಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚ 
ಯೆಮೇ ಎಂದು ನಂಬತಕ್ಕ ದ್ವಾಗಿಹುದು. “ಇಂಥಾ ಧೀ:ರನಂ ಕೊಲ್ಲು ಪದೆಂಕು 
ಪುನ್ನಿಸುವೆನೆಂದರೆ ಜೀದವಂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಂಬುವನು ಎನು 
ತಂ ವಿನಂ ಮಾಡಲೂ ತೋರದೆ ಕೆಲಕಾಲಂ ಸುಮ್ಮನಿರ್ದ೯ ಎಲ್ಲೆ ವೃದ 
ಶ್ರೀಸ್ನನೇ | ನೀನಾದರೋ ಸೆತ್ಸುರುಷನೆಂತೆ ಕಾಣುವೆ ಈ ದೇಶದ ನಿಬಂ 
ಧನೆಯಾದರೆ ಬಹು ಕ್ರೂರವಮಾಗಿಹುದು. ಮನಿ ಎಸಬೇಕಾದರೆ ನಾನುಮಾಡಿದಾಟೆ 
ಯಂ ತಿರುಗಿಸಿದಂತಾಗುವದು. ಅಲ್ಲದೆದೇ ಕಸ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ರಂಜಕನಾಗಲಾರೆನು, 
ಕೆಲವುಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಈ ದೇಶದವನಂ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶಿಧಿಪಂ ಆ ಪುರವಂ ಈ 
ದೆೇಶದವಂ ಹೊಗಲು ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿಸಿರುವಂ ಆದರೂ ನಿನ್ನೆ ಸಿ.ಶಿಯಂ 
ನೋಡಿ ನೆನಗೆ ಬಹು ಕೆನಿಕರಮುಂಟಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತೂಕದ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ಸ್ಯಾ 
ಗೆಲಿ, ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಗಲಿ ತಂದುಕೊಡು ಆಗ ನಿನ್ನಂ ಜೀವವೊಂದಿಗೆ ಬಿಡುವೆನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಹಣವಿರಲಾರದು, ಈ ಪಟ್ಟ ಣದೊಳಾರಾಸಿರ ರೊ ಪರಿಚಯಸ್ಥ ರಿದ್ದರೈ 
ಪತ ಸಾಯಂಕಂಲದವರಿಗ್ಳೂ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಧಿಯಂ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು 
ಎಂದೊರೆದು, ತನ್ನೆ ಮಂಶ್ರಿಯಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಈ ಪರಿಯನೆಲ್ಲಮಂ ಶಿಳುವಿ ಇವ 
ನಿಂದೆ ದಂಡರೂಸವಾಗಿ ಬರುವ ಹಣವು ಬಾರದಿದ್ದ ಡೆ ಸೂರ್ಯಾ ಸ್ವಮಾನಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ವಧೆ ಭೂಮಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸೆಂದೊರೆದು ಆವನಂ ಮೇತ್ರಿ ವಶಮಂ ಮಾಡಿ 
ತ ನ॥ ತಾಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ನು. ಮಂತಿವಶನಾದಾ ಸೆ ವಿಜಲ್‌ ೨೦ ತೆನ 
ಗೆಪಾ ಪ್ರಿಸಿರುವ ಬೂಖವುಂ ತಾಳಲಾರದೆಯೂ, ತೆನೆಗೀಯನಸೆ ಬಂದಿರುವಲ್ಲಿ 
Won ಮುಖವಂ ತೋರಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ ಸ ಎಲ್ಫೈ ಮಂತ್ರಿಶೇಖರಾ ! 
ಈ ಪ್ರರಧೊಳು ನನಗಾಗೂ ಪರಿಚಯಸ್ಸರಿಲ್ಲವು ಈ ಯವಸ್ಯೆಯುಲ್ಲಿ ನಾನೆಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಸೆಂಚರಿಸೆಲಾರೆನು ನನಗೆ ಮರಣನನ್ನೆ € ನಿರವಿಸುಯೆಂದಾ ಮುಂತ್ರಿಯೊದ 
ನೆಹೆಳೆ, ಸೆರೆದುನೆಯ ಕಾವಲುಗಾರರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಈತನೆಂ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ 
ಕಾಸಾಡುತ್ತಿದುಳ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಾನ ಸಮಯಕ್ಕೆ ವಧ್ಯ ಭೂಮಿಗೆ ಕರೆತರುವಂತಾ 
ಜ್ಞಾರಿಸ್ಕಿ, ತನ್ನೆ ಮನೆಸುಂ ಕುರಿತು ತಾಂ ಹೊರಟುಹೋದನ್ನು 

ಅತ್ತ್ಮಲಾ ತನೆ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಅಣ್ಣ 9 ನೆನ್ನೊ ಹುಡುಕುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ದ ಕಿರಿಯ ಮದನೆ ಸುಂದರನು, ಆ ಸತ್ಯ ವಿಜಯೆನೆಂ ಮರಣದೌಡನೆಗ ಒಯ್ದು 
ವಂತಾಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ದಿನವೇ ಆ ಮಣಿಪ್ರ ಸ ತನ್ನ ಕೆಂಕರನಾದ ಕುಶಲ ತಂತ್ರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ, ಪೂರ್ಸು ಸರಿಚಿತೆನಾಗಿಯಿದ್ದ ಮಣಿ 
ಪುರದ ವಾಸಿಯಾದವನೆ.ರಂ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಎದೆರ್ಕೈಂದು ಕಂಡವನಾಗಿ ಎಲ್ಫೈ 
ಮಿತ್ರನೇ ! ನೀನೇಕೇಪುರವಂ ಸಾರಿದೆ ಇಲ್ಲಿನೆ ಸೆಂದಭ೯ಗೆಳ್ಳೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ 


ಬೃಹತ್ಯ ಥಾಮಂಜರಿ. ೨೩೬ 


ಗೆಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಯೋಚಿಸುವೆನು. ಈ ದಿನದೊಳು ನಿಸ್ಸೆಂತೆ: ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದಿಂ 
ಬಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಸನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿ ಈ ೧ನೆ ಸಾಯಂಕಾ 
ಲಕ್ಕೆ ವಧಿನೆವರು. ನೀನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರರದೆಣಳಿರುವವರಿಗೂ 

ಬ್ರ ಹ್ಮದೇ ಕದವನೆಂದುಸುರದೆ, ಸೂರ್ಯಾ ವರ್ತಡನನೆಂದು ಹೆೇಳುವನಾಗ್ನು ಅಲ್ಲ 
ದೊಡೆ ನೀನೂ ಮರಣದಂಡನೆಗೆ RS ಎಂದೊರೆದ ಬಹುಕಾಲದ 
ಮುಂದು" ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮದನೆಸುಂದರೆಂ ಕೆೊಟ್ರಿ ರ್ಜ ರತ್ಸಗಳಂ ತುಂಬಿದ ಸೆ ಪೆಟ್ಟ 
ಗೆಯೆಂ ಆತನ 1. ಕೊಟ್ಟು, ಒಂಗಿರುಗಿರೋಗಲ್ಳು ಆ ಮದನೆಸುಂ 
ದರಂ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಂ ತೆನ್ನ ಕಿಂಕರನೊಳು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಕುಶ 
ಅತಂತ್ರನೇ ! ನೀನೀ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಂ ಭದ್ರಮಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಈ 
ಪುರದ ಸೆರ್ಕಾರದ ಸೆತ್ರದಬಳಿಂೆ ಳು ಕುಳಿತಿರು ನಾನುಬೀದಿಗಳೊಳು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬೇಗನೆ ಆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇ:ರುತ್ತ್ವೇನೆಂದು ಹೇಳಿಕಳು%ಸಿ, ಆ ಪ್ರರದ ಸೊಬಗೆಂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ತನ್ನ ಧಣಿಯ ಅಚ್ಚಿ ಯಾ 
ದುದನ್ನು ಅಂಗ್ಲೀಕರಿಸ್ಕಿ ಆ ರತ್ನದಸೆ ಟ್ರ್ಯಗೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು. ಬಂದವಂ ಸತ್ರ ದಬ 
ಳಿಗೆ ಬಂದು ಬಹುಕಾಲಂ ಕಾದಿದ್ದ ರೂ ತನ್ನೆ ಯಜಮಾನನು ಬರಲಿಲ್ಲ ವಲಿ 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಅದನೆಂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮತ್ತೊಂ 
ದೊಮಾಗರ್ಗಮಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು, 


ಅತ್ತೆಲಾ ಮಣಿದ್ವೀ ಪದೊಳು ಸೇನಾಪಶಿಂಗಾಗಿದ್ದಳ ಹಿರಿಯ ಮದನಸುಂ 
ದರನು ವಎಐಂದಿನಂಶಾವಿನೆ ಉನಯುದೊಳೆತ್ಟು ತನ್ನೆ ಉಡುಪಂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಬನನಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾಗೇದೊಳು ಒರುತ, ಹೀಗೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ಅನೆಂದನಲ್ಲಿಯೂ ದರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದ್ದ ರತ್ತ ಖಚಿತಮಾದ ಕೈಕಡಗಗಳು ಈದಿನ ಮೆನಿತುಕಾಲ 
ಮಾದರ ಇವನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಯೆು ನಿಶ್ಚೈಸಿ 
ಮಾಡಲು ಕೊಟ್ಟಿರ್ದ ಶೀಲವಂತನೆಂಬ ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ, ಈ 
ಒಡವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ೯ನು, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆತನೆ ಧರ್ಕೆ 
ಕಾಂತೆಯಾದ ಅನಂದವಲ್ಲಿಯು ಪತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬರುವ ಸವೂಯಮಾದುದೆಂ 
ದರಿತು ಭೋಜನ ಪದಾಹ೯ಂಗಳಂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ, ತನ್ನೆ ತಂಗಿಯಾದ ಬಿಂಬೌ 
ಧರಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತು ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿರ್ದು. ಆತನು ಎಂದಿಗೂ ಬರುಪಕಾಲ 
ಮಾರಿಹೋಗುತ್ತಾ ಬಂದುದು, ಏಂ ಕಾರಣಂ ಮನೆಗೈಬರಲಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು 
ಪಕ್ಟಸದಾರ೯ಂಗಳು ಆರಿಹೋದ ಬಳಿಕ ರುಚಿಸಲಾರವು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವೂ 
ಹುಚ್ಚ ಲಾರದು, ನಿನುಮಾಡಲಿ ಹಸಿವಾದರೋ ತುಂಬಾ ಬಾಧಿಸುವದೆಂದು ಸೇಚಾ 


೨೩೮ ಬೃ ಹ ತ್ಕ 


ಡುತ್ತಿರುವ ಅನೆಂದವಲ್ಲಿಯಂ ಕುರಿತು, ಆಕೆಯ ತಂಗಿಯಾದ ಬಿಂಬಾಧರೆಯ್ದ 
ಅಕ್ಕಾ ಅವರೆಂದಿಗೂ ಭೋಜನಕಾಲಮಂ ಮಾರಿರುತಿರಲಿಲ್ಲ, ಏನೋ ಪ್ರಬಲ 
ಮಾದ ಕಾರಣಂ ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದು, ಅಲ್ಲದೆ, ಎಂದಿಗೂ ನಿಲ್ಲಲಾರರು, ಅಂಥ 
ವರಿಗೆ ನಾವ್ರ ಕಾಯುನದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲವು, ಭೋಜನೆವಂಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ರೋಣನೆಂದು ಪೆ:ಳುನ ಬಿಂಬಾಧರೆಂಂ ಮಾತುಗಳು ರುಚಿಯಾಗದೇ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತ ಮನೆಯೊಳಿದ್ದ ಸೇವಕನೆಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಸೇವಕ | ಯಜಮಾನರು 
ಈನರಿಗೂ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಇರುವರು, ಕಾರಣಮೇನೋ ತಿಳಿಯದು ಎಲ್ಲಿ 
ರುನರೋ ನೋಡಿ ಭರದೊಳು ಕರದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಲಾ 
ಮಣಿದ್ವೀಸದ ಕುಶಲತಂತ್ರನು ಆಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ರಟಜಬೀದಿಯೊಳು. ನೋಡು 
ತ್ತಾ ಅನ್ನೆ ಸೆತ್ರದ ಬಳಿಯೊಳಿರು » ವಾಡಿಕೆಯುಂಟೆಂದು ಆ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಇದನು. 


ಥಾಮಂಜರಿ. 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕಾರು ನಿಮಿಷಗಳು ಮುನ್ನೆಮೇ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇಶದ ಕನಿಷ್ಕ 
ಮದನೆಸುಂದರನು ತನ್ನೆ ಸೇವಕನೀ ಬಳಯೊಳಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಿ ಆ ರತ್ನ ಗಳ 
ಪೆಟ ಗೆಯನ್ನೆ ಹಾ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಕಳವಳಗೊಂಡನನಾಗಿ ನೊ? 
ಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಸೆಖಾಪಗತವಾಡ ಮಣಿದ್ದೀಸದ ಕುಶಲಶಂತ್ರನೆಂಬ ಸೇವಕನ? 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು. ನಾನಿಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದರೆ ನೀ 
ನಿಂತು ಮಾಡಿವೆ ಈವರಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಗೋಗಿದ್ದೆ ನಿನ್ನಂ ಹುಡಕಿ ಸಾಕಾದುದಲ್ಲೂ ನಿನ 
ಕೈಯೊಳಿತ್ತ ರತ್ನಗಳ ಫಟ್ಟಗೆಯನ್ನೇನುಮಾಡಿದೆ ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲಾ 
ಭೃತ್ಯ ೦ ಆಶನಂ ತನ್ನ ಯಜನತಾನನೆಂದು ಶಿಳಿದು ಸ್ವಾಮಿಾ | ತಮ್ಮ ಬರುವಿಕೆಯಂ 
ನಿರೀಶಿ ಸುತ್ತ ಭೋಜನ ಕಾಲಾತೀ ತಮಾಡದೆಣಿಂದು ಕಳವಳಿಸುತ್ತಾ ಮಾಡಿದ್ದ ಪದಾ 
ಥ೯ಂಗಳೆಲ್ಲಾ ತಂಣಗಾಗಿ ಹೋಗುವದೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬವು 
ಮನೆಯೊಳು, ಹಂಬಲಿಸುತಿ ಹಳು, ತಮ್ಮ ಂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆತರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ 
ಪಿಸಿ ಕಳೆಖಿಸಿದವರಾದ ರಿಂದ ಹುಡುಕಿ ಸಾಕಾದೆನು. ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂ ಮನೆಗೆ 
ದಯನಾತಬೇಕೆಂದನು 'ಭೃತ್ಯಂಪೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗೆಳಂಕೆ ೪, ಎಲ್ಫೆ ಸೇವಕನೇ! 
ನಿನ್ನ ಪರಿಹಾಸವಂತಿರಲಿ ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರಮಂಕೊಡು ಹಾಸೃ ಮಾಡಲ್‌ 
ಕಾಲಂ ಬೇರಿಹುದು. ಮಧ್ಯಾ ಹ್ಟುಕಾಲವು ಸಮಾಪಿಸುತ್ತಾ ಬಂತಾ ಹಸಿವಾದರೋ 
ಬಾಧೆಗೊಳಿಪುದುು, ರತ್ನಗಳು ತುಂಬಿದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೇನಾಯಿತು ಹೇಳೆಂದುಕೇಳಲನಕಿ 
ಆ ಭೃತ್ಯಂ ಸ್ಕಾಮಿ ಜೇನು? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲದ ಹೊಸೆಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವಿರಿ 
ನಾಂ ಸಚೆಯಾಡುವನಲ್ಲವೆಂದು ತವರಿಯಿರಾ? ಮನೆಯೊಳು ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನಿ 
ಯೆವರು ಹೊತ್ತಾಯಿತೆಂದು ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳವರು ಸಾವಕಾಶಮಾಡದೆ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. ೨೩೯ 


ನಿಯೆಮಾಡಿಸಬೇಕುು ಎಂದು ತನ್ನೆ ಮಾತಿಗೆ ಅನುಕೂಲಮಾದುತ್ತರೆ ಮಿಲ್ಲದೆ 
ವ ತನುವ ಭೃುತೃನೆಂ ಕುರಿತು ಎಲಾ ಹಿಶಾಣತ ಕಾಲಾಕಾಲಾಮರಿಯದ ಅವಿ 
ವೇಕಿಯೇ |! ನಾನೇನು ಕೇಳುವೆನು ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೇನು ಹೇಳುವೆ ಈಗೆಲಾದರೊ 
ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರಮಂ ಕೆಣಡುವನಾಗು, ಹಾಸ್ಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡ 
ಬೇಡ ಎಂದು ಕೋಪಾರುಣನೇತ್ರನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ ರತ್ನಗಳ 
ನೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಯೇನಾಯಿತು ಜಾಗ್ರ ಕೆಯಾಗಿ ಹೇಳೆಂದು ಗದಿ ಸಿ ಕೇಳುವ ತನ್ನೆ ಯಜ 
po ನೋಡಿ ಇನೇನು ಈತಂ ಚಿತ್ರ ಚಂಚಲನಾದಂತೆ. 'ಕಾಂಬುವೆಂ ನಾನೆಷ್ಟು 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಂ ನಂಬದೆ ಹೀಗೆ ಅಡುವನು ವ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಫಾನಿಾ | ನಾಂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ತಮ್ಮ ಕುಖುಂಬವು 
ತಮ್ಮ ಬರುನಿಕೆಯಂ ಎದುರು ನೋಡಿನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಚ್‌ ಕಳುಹುವಾಗ 
ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡಲಾಗದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ರರಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯವಿಟ್ಟು 
ಮನೆಗೆ ದಂಳಿಮಾಡಚಬೆ ಕು, ನನ್ನೆ ಕೈಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತಾರು ರತ್ತೆ ದಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟವರಲ್ಲಾ ಇಂದೇಕೆ ಇಂತುಕೋಪಮಂ ಕೋರುನಿರಿ. ಎಂಡುಸುರಳುಹಾ I 
ಬಾಲ್ಯಾನಧಿ: ಯಾಗಿ ಈ ನೀಚನು, ತನ್ನೆ ಕೆಜ್ಬಭಾವನಂ ಹೊರನಡಿಸಬೇಕೆಂದು 


ಜ್ಯ 


ಸಮಯ ನಿರೀ ಶ್ಷಣೆಯೊಳಿದ್ದಳನು. ಈ ವಿಶೇಷ ಮೌಲ್ಯಮುಳ್ಳ ಪದಾರ೯ಂ ಕೈವಶ 
ವಣಗಲು ವಂಚಿಸಿ ಸೀಗೆನುಡಿಯುವನು, ಎಂದು ದ್ವಿಗುಣಿತ ಕೋಸಮಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಎಲಾ ಭ್ರಷ್ಟ ನೇ ? ಮೂರನೇ ನಕನೇ ಸಸಿಯನ್ನು ಡಿಯಲೇಡ ನಿನ್ಫ ಕ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟ ದೇ "ಪಟ್ಟ ಗೆ ಯೇನಾಯಿತು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವನಾಗು, ಇಲ್ಲದ 
ದ್ದರೆ" ಈ ಚುಮಕಿಯಿಂದ AOE ಸ್ಕಾನಿಸಾ? ತಾವು ಪ್ರಭುಗಳು 
A ಪಾದೆಚಾರಕನಾಗಿರುವೆನು, ಆದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಹೊಸೆಯೆಲೂ ಬಹುದು. 
ನೊ ಹೊಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಬಹುದು, ನಾನು ಸಟೆಯನ್ನಾಡುನನೆಂದು ತಾವರಿ 
ಯಿರಾ ? ನಿಜಮಾಗಿ ಆ ಖೆಸ್ನೆಗೆಯಂ ತಾವು ನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ವೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಛೀ ಛೀ? ಪತಿತನೆ ನಾನೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿದರೂ ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನೆ ನೀಚ 
ತನವನ್ನ ತೋರುತ್ತೀಯ್ಯಾ ಎಂದು ತನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ ಚುಮಕಿಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಡೆದು ನೂಕಿದನು. ಆ ಪೆಜ್ಚುಗಳಂ ತಿಂದು ಅಯ್ಯೋ ಎಷ್ಟೋ ದಯಾಳುವಾಗಿ 
ದ್ರ ದಣಿಯು ಇದೇತಕಿಂತು ಕೂರನಾದನು ? ಇವನ ಸಿ ಸತಿಯನ್ನೋಡಿದರೆ 
ಹುಚ್ಚು ಕುಡಿದವನಂತೆ ಕಾಣುವದೆಂದು ಪ್ಲೇಚಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ದಣಿಯನುನೆ 
ಯಂಸಾರಿ ಪತಿಯ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನೆದುರ.ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆನೆಂಡದಲ್ಲಿಯಂಕುರಿತು, 
ಅಮ್ಮಾ ಯಜಮಾನರ ಗತಿಯನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಅವರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿ 
ದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ನಾನೆಸ್ಟ್ರು ವಿಧಮಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ 


೨೪೦ ಬೃಹತ್ಮಥಾವತಿ ಜರಿ, 


ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತೆಯೂ, ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯು ಭೋಜನಾರ್ಥಮಾಗಿ ನಿರೀತ್ರೆಸು 
ಶ್ರಿಹರೆಂದೂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರಮ್‌ಗಿ ಹೇಳಿದರೂ, ನನಗೆ ಮನೆಯೇ ಇಲ್ಲ, ನಾನು 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೋಡದ್ದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್‌ ರತ್ನ ದಸಬ್ಬಗೆ 
ಏನಾಯಿತು ಬೇಗನೆಕೊಡು ಎಂದು ಗರ್ದಿಸುತ್ತ್ಯಾ ಕಡೆಯೊಳು ನನ್ನಂ ತಮ್ಮಕ್ಕೈಯ 
ಲ್ಲಿರ್ದ ಚುವ ವಖಕಿಯಿಂದ ಹೊಡೆನು ಕಳುಹಿದೆರು ಎಂದು ತನ್ನ ಮ್ಛೈ ಮೇಲಿನ 
ಹೊಡೆತದ ಗುರುತುಗಳಂ ತೋರಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಆ ಆನಂದೆವಲ್ಲಿಯು ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಎಲ್ಲೆ ತಂಗಿ ಬಿಂಬಾಧರಿಯೇ ಕೇಳಿಬೆಯಾ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನ ವಿದ್ಯಮಾ 
ನೆಂಗಳಂ ಆತನ ರೀತಿಯಂ ಯೋಜಿಸಿನೋಡಿದರೆ ಅನ್ಯರೊಳು ಮನಸ್ಸಿಹ್ಚ್ರರುವಂತೆ 
ಶೋರುವದು. ಆತನೆಂ ಕೈವಿಡಿದದ್ದು ಮೊದು ಇಂದಿನವರಿನಿಗೂ, ಒಂದು ಕಾಲ 
ದೊಳಾದರೂ ನನ್ನ ತಿರಸ್ಕೆರಿಸದೆ ಪರಮಾನುರಾಗದೊಳು ಇದ್ದವನು ಇಂದೀಸ 
ರಿಯೊಳು ನಾನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದರೂ ಅಪ್ರ್ಯವಿಡದೆ ಹೊಡೆದುಕಳುಹಿಸಿದನೆಲ್ಲಾ 
ಮುಂದೇ ನುಗತಿಯೆಂದು ನುಡಿಯಲು ಆ ಬಿಂಬಾಧರಿಯು, ಅಕ್ಕಾ! ಭಾವನ 
ವರು ಅಂಥಾವರಲ್ಲ ಅವರ ಗುಣಾಶಿಶಯಂಗಳು ಪರಮ ಶ್ಲಾ ಸ್ಯುಮಾದವು 
ಗಳು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಮೋಸಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಆ ಕೋಪದ) ನಿನಗೇನೂ 
ನಿರುದ್ಧಮಾಗಿರಲಾರದು. ಈಗಲೂ ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸೋಣ ಅದಂ 
ಕೇಳಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಬರುವರು ಎನಲು ಭೃ ತೃನೆಂ ಕುರಿತು ಕರತರುವಂತೆ ಮತ್ತೆ 
ಅಜ್ಞಾಪಿಸಲಾ ಭೃತ್ಯ ೦ ಅಮ್ಮೆ ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ಮೈ ಮುರಿಯೆ ಪಟ್ಟು 
ಗಳಾದವು ಪೋಗಿ ಕರದರೆ ನನ್ನ ಚಕಾ 8 ವಿಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ 
ನಾಂ ಹೋಗಲಾರೆನೆಂದು ಖಂಡಿತಮಾಗಿ ನುಡಿಯುವ ಕುಶಲ ತಂತ್ರನಂ ಕುರಿತು ' 
ಎಲೈ ಭೃತ್ಯನೇ ! ನೀಂಮುಂದಾಗಿನಡೈ ನಾವೂ ಒಂಗಡೆಯೊಳು ಬರುವೆವ್ರು 
ಅವರಂ ಸೆಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರೋಣ, ಎಂದು ನೆಯೋಕ್ತಿಗ 
ಳಿಂದ ಲಾಲಿಸ್ಕಿ ಅವರಾನೆಡೆಯೊಳಿರ್ದರೊ£ ಅದಂ ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಲು ಸರಕಾರದ 
ಸೆತ್ರದ ಬಳಿಯರುವರೆನೆ, ಆ ಸೇವಕನೆಂ ಮುಂದಾಗಿ ಕಳುಹಿಸೆಲ್ಕು ಅನಂ ಬಂದು 
ದೂರದಿಂ ನೋಡಿ, ಆ ಯೆಡೆಕಾಣದಿರಲು, ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗ 
ಮಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅತ್ತಲಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶಬ ಮದನ ಸುಂದರಂ ತನ್ನ ಸೇವಕನಿಂಶು ಮೋಸಮಂ 
ಮಾಡಿದನಲ್ಲೂ, ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಛತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗೈ, 
ಈತನಂ ಹುಡುಕಿಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಸ್ವಂಶ ಭೃತ್ಯನು, ದಣಿಯಂ ಹುಡುಕಿ 
ಸಾಕಾಗಿ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಮರಳಿ ಛತ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ 
ರಲು, ದೂರಮಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸೇವಕನೆಂ ನೋಡಿ, ಇದೇನು ಈಭ್ಭುತ್ಯಂ 


(೩೧) ಬ್ರಹತ್ಯ ಥಾಹುಂಜರಿ. ೨೪೧ 


ಮೊದಲೊಂದು ಪರಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಈಗ ಸ್ಥೆ ಯೊಳಾರತ್ತ ದ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸಮಾವ ಗತನಾದವನಂ ಕುರಿತು ಒಲ್ಪೆ ವೈತಾಳಿ 
ಗಾರನೇ ! ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಂನೀಒಳಿಯೊಳು ತೇಳದಾಗ ಈ ರತ್ನ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯನ್ನೇ ನನ್ನ 
ಕೈಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯೂಳು ಕಾದಕೊಂಡಿದಾರೆ, ಮನೆಯ 
ಯಜಮಾನಿಯವರು ಕರತರುವಂತೆ ಹೇಳೆ ಕಳುಓಿಸಿಎರೆಂದುನ್ಯೂ, ನಾನು ಮದುವೆ 
ಯಿಲ್ಲದವನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ನಾವು ಸರಸ ಒನ್‌ದನೆರಾದರೂ ನ ನ್ನ ಳವಾಸಿಗಳಂತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತ ಮನೆಯಿರುವದಾಗಿಯೂ, ನನ್ನ ಸಣ ಸಾಂತ ಇರುವದಾಗಿಯೂ, 
ಹಾಸ್ಯೋತ್ತಿಗಳನ್ಟೂ ಡಿ ಕಡೆಗೆ ಕೋಪವ ಬಸಿ ನನ್ನಿಂದ ತ್‌ ಹೋಗಿ 


[3 ಕೆ 
ಈಗಲೇನೂ ಅರಿಯದವನಂತೆ ಜು ಸು ವು ರು... ಕಾಲಾಕಾಲಂಗಳ 
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ನರಯದೆ ಹಾಸ್ಯ ಮೆಂಮಾಡಬೇಡ. ಭೋಬನ್ನೂದೆ ಕೋಖಾವೇಶಮೊದಗಿರುವಾಗಿಂತು 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಡವೆನೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮದೇಶದ ಉುತಬಳಂತ್ರ ನು ಸ್ವಾಮಾ ಪ್ರಭು 
ಗಳಿರಾ ! ಇದೇನು, ಇಂತು ನುಡಿಯು.ರಿ, ಈ ನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಂ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಕೈಲಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಛತ್ರದ ಒಳೆ ಕಾದಿರುವಂತೆ ಹೊದಾಗ ತನ್ನು ಂ ನೋಡಿದವನು. ಪುನಹ 
ಇದೇ ನೋಡಿದ್ದೂ, ಮತ್ತಾವಕಾಲವಲ್ಲಿಯೂ ಶಮಧ್ಯೇ ತಮ್ಮ ಂನೋಡಿದೆನಲ್ಞಮತ್ಯಾ 
ವಮಾತುಗಳನ್ನೂ. ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ನಾನಾಡಿದವೆನಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ನರಾನಿನಂತೆ ಬಂದು ಈಬಳಿ 
ಕಾದುಸಾಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾ ದರೂ ಬಾರದಿರ ಸಕಾರಣ ಮೇನೋಬಂದರಿಯಲುಹುಡು 
ಕುತ್ತಾ ಹೋಗಿದ್ದ ಸ ಇದೇಒಂದಿದೇನೆ, ಎಂದು ಆಶ_ ರೈಪಡುತ ಇ ಸಿಂತುಮಾತಾಡುಲ್ಲಿ 

ರುವಾಗಳ*, ತನ್ನ ಕಾಂತನಂ ತರೆಶರುನಂ ಸೇವಿಕನಂಯುಂದಾಗಿ ಈೆಬುನಿನಿದು ಆ ಆನಂ 


ವಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ರ ತಂಗಿಯಂ ಒಡಗೊಂಡು, ಅದೇಭತ್ರವಮಾರ್ಗ ಮಾಗಿ ಒರುತ್ತಿ ದ್ದ ವಳು 
ಶ್ರ ಯ 


ಧೂರಮಾಗಿ ಮಾತಾಹುತ್ತಿರೋಬ್ರಸೃದೇಶವ ಮರನಸುಂದರನನ್ನ ಇನನೆತೆಂತರನನ್ನೂ 
ನೋಡಿತನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಧನಾದ ಮುದನಸುಂ ಅಭ ಶಲೂಆತೆನ ಆಂ ಉಂ ಭ್ರಾಂತ 
ತೆ 


ಳಾಗಿಲತಿಭರದಿಂ ಇವರೊಳಿಓ 

ಪಂಡು, ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಹುಶಖಶಂತೆ 
ಸತ. ಇಬ್ಬರು ಸಂದ ವ 
ಡವಶೆಂದರಿತು, ಮಾತನಾಡಿಸು 
ಕಿ. ಬರುವಂತೆ ಕೌಂಬುದು, ಎಂದು ತಿಯ ರುಕ್‌ ಸಮಯಕ್ಕಾ ಈರ್ವರು 
ಕಾಂತಾಮಣಿಯರೂ ಇವರ ಸಖಾಪಗತರಾಗಿ ನಿಂತು, ಮದನ ಸುಂದರನಂನೋಡಿ, 
ತನ್ವ್ನ ಗಂಡನೆಂದರಿತಾ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು, ಎಲ್ಲೆ ಸ್ರಾಣಕಾಂತನೇ 1!  ನಾನೇನಪರಾ 
ಧವಂ ಮಾಡಿದವಸೆಂದು ನನ್ಕೊಳು ಮಾತಾಡದೆ ಇಂತು ಸೋಸಮಾಂತಿರುವ. ನಾಂ 
ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯಂ ಹಿಡಿದ ದದ್ದು ಮೊದಲಾಗಿಯೂ ಆದಕ್ಕೆ ಸಾ ೂ, ನನ್ನ 
ಸ್ವಭಾವವಂ ನೀ ನೋಡುತ ರುವ ದವೇ? ಈದಿನ ಾನರಿಗೂ ಬ ಸೋಜನಕ್ತೆ ಮನೆಗೆ 


೨೪೨ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಬಾರದಿರೆ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಾಯುತ್ತಾ ನೀನು ಬಾರದಿ 
ರಲು ಸೇವಕನಂ ಕಳುಹಿದರೂ ಬಾರದೆ ಪೋಗೆ ಕಾರಣಮೇಂತಿಳೆಯದಲ್ಲಾ, ಹೀಗೆಂದೂ 
ನಾಂ ಹಸಿದರೆ ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನಿರ್ದದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಆ ಕಾರಣಮಂ ಸಾವಕಾಶ 
ಮಾಗಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು ಅದಂತಿರಳಿ, ಜೋಜನಕ್ಕೆ ಕಾಲಾತೀತಮಾದುದು. 
ದಯಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾ ಕಾಂತಾ ರತ್ನಮಂ ನೋಡಿದ 
ಮದನ ಸುಂದರಂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. ಈ ನಾರೀಮಣಿಯ 
ಮುಖವನ್ನು ಜನ್ನ ಪ್ರಭೃತಿ ಇದೇ ನೋಡಿದ್ದಾಗಿರುವದು. ಈಕೆಯಾದರೋ ತನ್ನ 
ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡಿಸುವಂಕೆ ನನ್ನೊಳು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಳು, ಇದು 
ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೆ 
ರಮಾಮಣಿಯೇ ನೀನಾರೋ ನಾನರಿಯೆ. ನಾಂ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಈಗಲೇ ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿದ್ದು, ನಾಂ ಪರದೇಶಸ್ಕನು,' ಈಗಲೇ ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದ 
ವನು, ನನಗಿನ್ನೂ ಖಡ ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವ ಲ್ಲಿ ಆಕಾಂಡೆಶಾಂಡಮಾಗಿ ನೀಂ 
ಮಾತಾಡಿಸುವದಂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಿನಗೇನಾದರೂ ಬುದಿ 
ಚಾಂಜಲ್ಯವೋ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಊರಿನ ಜನಗಳ ನಡಕೆಯೇನಾದರೂ ಹೀಗಿರುವದೋ 
ಕಾಣೆನು ಎಂದು ಪ ರ್ರ ತ್ಯುತ್ತ ರವಂ ಕೊಡಲಾ ಆನ೦ದವಲ್ಲಿಯು ಆಯ್ಯೋ ವಿಧಿಯೇ 
- ಮೋಸಮಾದುದೇ ಇದೇನೀತಂ ಈಪರಿಯಾದನೆಂದು ಯೋಜಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಆಳೆಯ ತಂಗಿಯಾದ ಬಿಂಬಾಧರಿಯು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇಶದ ಮದನ ಸುಂದರನ ಸ 
ನಿಂತು, ಎಲ್ಫೈ ಭಾವ ನೀನೇತಕೀಪರಿಯೊಳು ವಿರಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡುವೆ ? ಈ ಮಾತು 
ಗಳು ಕರ್ಣಕಕೋರವಾಗಿರ್ಪದಲ್ಲೂ. ನೀ ಮದುವೆಯಾದದ್ದು ಮೊದಲು ಇಂಥಾ 
ದುಷ್ಬೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಅಕ್ಕನನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿದ್ದೇ ನಾನರಿಯೆನು. ಇಂದೇತಕಿಂತಾಡು 
ತಿರುವಿ? ನೀನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳಿದರೆ ಈ ಮಾರ್ಗಸ ರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 
ವದಿಲ್ಲವೇ ? ಇದಲ್ಲಿಗೀಪರಿ ಹಾಸೋಕ್ತಿಗಳಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಅಕ್ಕನಂ ಸ alps 
ವಂತೆ ಕೆಲವು ಹಿಕೋಕಿ, ಗಳನ್ನಾಡಿ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸ ಂತೋಷಗೊಳಿಸು ನಿನ್ನಂ 
ಮದುವೆಯಾದದ್ದು ಮೊದಲು ಈ ವರಿವಿಗೂ ಒಂದಾವರ್ತಿಯಾದರೂ ಕಣೇ 
ಹಾಕಿದವಳಲ್ಲ? ಎಂದು ಮೃದೋಕ್ತಿ ಗಳಿಂ ವಿನಯಳಾಗಿಪೇಳುವಆಸುಂದರೀಮಣೆಯಂ 
ಶುರಿತು; ನಲೈರಮಣಿಯೇ! ನಾನಾರೆಂದರಿತಿರುವಿ, ನಾನೀದೇಶದವನೇಅಲ್ಲ ಈಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವೇಆದುದು, ನಿಮ್ಮಾರ್ವರಂ ಗುರುತೇಕಾಣೆನು, ಇಂಥಾದ್ಮರಲ್ಲಿ 
ಇದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದಾದರೆ, ನಿಜನೆಂತು? ಈಕೆಯಂನಾಂಮನಂವೆಮಾಡಿಕೊಂಡವನೇ 
ಅಲ್ಲ, ನೀನೇತಕಿಂತು ಭ್ರಾಂತಳಾಗಿರುವಿ ನನಗೆಮದುವೆಯು ಆಗಲಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಷ್ಟ ಕೈನೀವು 
ಹೊರಟುಹೋಗಿರೆಂದು ಖಂಡಿತಮಾಗಿನುಡಿಯುತ್ತಾ ಬರಲು, ಆನಿಂಬಾಧೆರೆಯು ಅಕ್ಕನ 
ಈಡೆಗೆತಿರುಗಿ, ಅಕ್ಕಾ ಈಭಾವನವರಿಗೆ ಸಿತ್ತವಿಕಾರಮೇನಾದರೂ ಉಂಟಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲದೆ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ( ೨೪೩ 


ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಹೆಂಗಳಂ ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಟ್ಟ ಮದ್ದು ತಲೆಗೇನಾದರೂ 
ನರಿದೆಯೋ ಭೂತಾವೇಶಮೇನಾದರೂ ಆವರಿಸಿರುವದೋ, ಯಾವದೂ ತಿಳಿಯಲಾ 
ಗದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪಾಯಮಂ ಮಾಡಿ ಹೇಗಾದರೂ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಅನ್ಕೋದಕಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಉಪಚರಿಸಿದ ನಂತರ ಹೀಗೆಯೇ ಇದ್ದರೆ 
ಮುಂದಾಳೋಜಿಸೋಣ ಇದಕ್ಕಿ ತಂ ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಂ ಮತ್ತೊಂ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯಲು, ನರದು ಮರಳಿ ಆ ಕನಿಷ್ಕ ಮದನ ಸುಂದರನೆಂ 
ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ! ನನ್ನೊ ಳೇತಕಿಂತು ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿರುವಿ? ನಿನ್ನಂ 
ಕುರಿತು ಇನಿತಾದರೂ ವಿರೋಧಮಂ ಯೋಕಿಸಿದವಳೇ ಅಬ್ಜವ್ವಾ, ನೀನರಿಯೆಯಾ 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳೊಳಿಂತು ಅನಾಧರಣೆಯಂ ತೋರಬಹುದೇ ಆದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ನಿನ 
ಗಾಗಿ ಭೋಜನಮಿಲ್ಲದೆ ಹಸಿವಾಂತು ಕಾದಿರುವ ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಕರುಣಿಸಿ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತನಾಗೆಂದೊರೆದು, ತಾನೊಂದು ಕರವನ್ನೂ, ತನ್ನ ತಂಗಿ 
ಯೊಂದು ಕರವನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಲಾತ್ವಾರಪಡಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 

ಈ ರೀತಿಯಂ ಕಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಕಿಂಕರಂ ತನ್ನ ದಣಿಯನ್ನು ಈುರಿತು, 
ಸ್ವ್ಯಾಮಾ ! ಸಮಯವು ಬಹಳ ನಾಜೂಕಾಗಿರುವದು, ದುಡುಕುವುದಾದರೆ ನಮ್ಮು 
ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸೆಡುವದ್ದಾದೆ ಮಾನ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಾಶವಾಗುವವು, ಯೋಜಿ 
ಸಲಾಗದು, ಎಂದು ಧೈರ್ಯವಂ ಹರ ೫ ಸ್ವಸ್ಥ ಸು ನಾಗಿರದೆ ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರೀಮಣಿ 
ಗಳಿರಾ ! ಇದೇನು ನೀವು ಮಾಡುವ ಕೃತ್ಯವು ಸ ಸಜ್ಜನ ವಿರೋಧವಾಗಿರುವದು, 
ನೋಡಿದವರೂ ದೂಷಿಸುವರು, ನೀವು ಗಂಡೆನುಳ್ಳ ಗರತಿಯರಾಗಿ ಕಾಂ"ರಿ. 
ನಾನೋ ಪರದೇಶದವನು. ಯಾವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಯಾದವನಲ್ಲ, 
ನೀವು ನನ್ನ ಕೈಗಳಂ ಬಿಡಿ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. ನೀವು ಅಬಲೆಯರಾ 
ದೃರಿಂದಲೂ ಮಾನನಿಯರಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮಂ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕಿರಸ್ವರಿಸ 
ಲಾಗದೆಂದು ಹಿಂಬರಿಯುತ್ತಿರುವನಂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನಯದ ನುಡಿಗಳಿಂ ಸವಡಿ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲಳಂ ಭದ್ರಪಡಿಸಿ 
ಮುಂಬಾಗಲೊಳಾ ಭೃತ್ಯನಂ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಎಲ್ಫೈ ಕಿಂಕರನೇ ! ಇದು ಮೊದಲು 
ಯಾರಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಈ EE ಫಿ ಎಸ್ಟು ಅವಸರಮಾದ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಮತ್ತಾವ ವಿಧದಿಂದಲಾಗಲಿ ಬಂದವರನೆಲ್ಲರಂ ಒಳಗೆ ಬಿಡದೆ ಈ 
ದಿನ ವಿರಾಮ ಮಿಲ್ಲವು, ನಾಳೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಬಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೇ ಹೂರತು ಒಳಗೆ ಬಿಡಲೇಬಾರದೆಂದು ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ಆತನನ್ನ 
ಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾವು ಒಳಹೊಕ್ತು ಭೋಜನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಸಕಲ ಪಕ್ಚಪದಾರ್ಥಂಗಳಂತರಿಸಿ, 
ಮುಂದಿಟು ಸ RRS ಮಾಡುವಂತೆ ನಾನಾ ವಿಧಮಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿ ತಾನೂ 
ಕನ್ನ ತಂಗಿಯೂ ಕುಳಿತು, ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ ಭೃತ್ಥನಿಗೂ ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ 


೨೪೪. ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. 


ಸಿದಬಳೆಕ ತಸ್ಸ ಪ್ರ್ರಾಣನಾಥನೆಂಬ ಭ್ಹ್ರಾಂಕಿಯನ್ನು ಇಷಾ ಟ್ರದರೂ ಬಿಡದೆ. ಮರಳಿ 
ಎಲ್ಫೆ ಮೆನೋವಲ್ಲಭನೇ ! ನಾನು ಬಂದು ಸತ್ರದಒಳಿ ಸೇವಕನೊಡನೆ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನಂ ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ಕರೆಯಲು ನೀನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಯುಕ್ತವೆಲೆ 
ಹಾಗಾಡುವಂತೆ ನಿನಗೆ ನಾಂ ಮಾಡಿದಪರಾಧವೇನು ? ಎಂದು ಮಂದಹಾಸಮಂ 
ಗೈಯ್ಯುತ್ತ ನುಡಿಯೆ ಆ ಮದನ ಸುಂದರಂ ಇದೇನು ಈಕೆಯು ನಿಸ್ಸಂದೇಹಮಾಗಿ 
ತನ್ನೆ ಗಂಡನೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಮಾತನಾಡಿಸುವಳಲ್ಲಾ ನಾನು ಏಂಡಿತಮಾಗಿ ಮಾತಾ 
ಡದಿರ್ದೊಡೆ ಈಕೆಯಸಂದೇಹೆ ನಿವೃಪ್ಲಿಯಾಗಲಾರದೆಂದು ಯೋಡಜಿಸಿಎಲ್ಲೆ ಹುಚ್ಚಳೇ ! 
ನಾನೆಂತು ಹೇಳಿದರೂ ನೀಂ ಸೇಳುವುದಿಲ್ಲನೋ ನಿಶ್ಚಯಮಾಗಿ ನಿನ್ನಂ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಲ್ಲ ನಾನು ಇನ್ಫೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು, ನನ ವಾಸಸ್ಥ್ಯಾನವೇ 
ಈ ಪಟ್ಟಿ ಣವಲ್ಲ. ನಾನೀದಿನವೇ ಬ್ರಾತೂಕಾಲದೊಳು ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದೆನು, ನೀಂ 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ನಾಂ ನಿನ್ಸ ಗಂಡನೂ ಆಜ್ಞ ವೃಥಾ ನನ್ನನ್ನು ತೊಂದ 
ಕೆಪಡಿಸಬೇಡ ಇದರಿಂದ ಕೋಖಾವೇಶವ, ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಆನರ್ಧಕ್ಕೆ ತಾರಣವಾಗುವದು. 
ಛೀ ಮೂಖ೯ರೇ |! ನಿಪ್ಪ ಭ್ಯ್ರಾಂತಿಯಂ ಬಿಡು ಎಂದು ಒಂಡಿಕಮಾಗಿ ನುಡಿಯಲು 
ಅಯ್ಯೋ ಏಿಧಿಯೇ ಈ ನನ್ನ ವ್ರಿಯನಂ ಇಂೇಣೆ ಅಸ್ರಿಯನಂ ಮಾಡಿದೆ, ಎಂದು 
ತೋಕಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಾನಾವಿಧಮಾಗಿ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿರ್ದಳು. 

ಆಗಲವಳ ತಂಗಿಯಾದ ಒಓಂಬಾದರೆಯು ಈ ಮದನೆಸುಂದರನ ಸಮಾಪಗತ 
ಳಾಗಿ ಕುಳಿತು ಎಲ್ಲೆ ಭಾವನೇ ನನ, ಅಕ್ತನು ಎನಿತುಬಗೆಯಾಗಿ ನಿನ್ಫಂ ಬೇಡಿಕೊಂ 
ಡೆರೂ, ಅವಳೊಳು ಇಂೇಣೆ ಫೋಖಾಕಾ )೦ತನಾಗಿರುವೆ ಆಕೆಯು ನಿರಸರಾಧಿಯ 
ವೇ ನಿನ್ನಾ ಜ್ಞಾ ನುಸಾರಮ್ಯದೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದೊಳೂ ನಸೆಯವಿಲ್ಲಿವೆಲ್ಲವೆ, 
ನೀನೇ 'ತಸ್ಪ ಭಾಗದ ನಿಧಿಯೆಂದು ನಂ: ನಿನ್ನಂ ಸೆಪಿಸುವಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ಫೈಂ ಮದುವೆ 
ಯಾದದ್ದು ಮೊದಲೊ ಂಡು ಹಗೂ ರಾತಿ) ನೋಡುವದಿಲ್ಲವೆ, ಹಾಗೇನಾದರೂ 
ಆಜ್ಞಾ ನವಶಾತ್‌ ಮಾಡಿದವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೆಂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳು, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ್ರಳಾದವಳಲ್ಲವೆ, ನನ್ನೊಳಾದರೂ ದಯಹಟ್ಬ) ಹೇಳು, ಆಕೆಯೊಳು 
ಕೋಪನಮಿದ್ದರೆ ನನ್ನೊ ಲೇಕತಿಂತು ಕ್ರೌರ್ಯಮಂ ಶೋರುವೆ. ನಿನ್ನಾಬ್ಲೆಯಂ ಮಾರಿ 
ನಾಂ ನಡೆಯುವಳ್ಳುವಲ್ಲಾ. ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಂ ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮದುವೆಯ್ಯ 
ಮಾಡುವಂತೆ ನೀನು ಹೆಳುತ್ತಿದ್ದಮೇಶೆ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ನಂಬಿ ಕಾದಿರುವೆ 
ನಲ್ಲಾ. ಹೀಗಿರುವಳೆಂದಾದರೂ ತಿಳಿದು ನನ್ನೊಳು ಕರುಣಿಸಿ ಮಾತನಾಡೆಂದು ಅತಿ 
ನಮ್ರಳಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಬಂಬಾಧರೆಯೊಳು ದಯವಾಂತವನಾಗಿ ಎಲೈ 
ಸುಂದರೀ ಚೂಡಾಮಣಿಯೇ ಲಾಲಿಸು ನನಗೇನೂ ಯಾನವಿಧದೊಳೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲವು. 
ನಿಜಮಾಗಿ ನಾಂ ನಿನ್ನ ಭಾವನು ಅಲ್ಲವು. ನನ್ಸ ದೇಶವು ಬ್ರಹ್ಮದೇಶವು. ನಾಂ 
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ಮದುವೆಯಾದವನಲ್ಲವು. ಈ ಊರಿಗೆ ಈದಿನದುದಯುದೊಳೇ ಬಂದೆನು. ಅನ್ಯನಾದ 
ನನ್ಫ ೦ ಪತಿಯೆಂದು ಬಖಾತ್ವರಿಸುವ ನಿನ್ನ. ಅಕ್ಕನೊಳು ನಾನೆಂತು ಕೂಡಿ ಆಳೆಯಂ 
ಸುಖಗೊಳಿಸಲಿ. ಇದು ಮಹಾ ಪಾಪಕಾರ್ಯವ, ಮತ್ತು ಲೋಕವಿರುದ್ದವಾದ 
ಕೆಲಸವು, ನೀನಾದರೋ ಪತಿಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಆಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಿ. 
ನಾನು ಮದುನೆಯಿಲ್ಲದವನಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ಸಂ ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ ಸಮ್ಮತಿಸು. 
ಈ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ಏನನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದೆ ಪಾಣಿಗ್ರಕಣಮಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಈ ಭಾಗದೊಳು ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ಫ ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ನನ್ನ ಂ ಸೇರಿ 
ಸುಖಿಸು. ಆಕೆಯು ಪರಸ್ತ್ಸ್ರೀಯಾದ್ದರಿಂದ ನಾನಾಕೆಯಂ ಸ್ಥರಿಸಲಾರೆನು. ಆ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಲು ಬೇಸರಿಕೆಯಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರ್ದ ಮಾತುಗಳಂ 
ಕೇಳಿ ಆಯ್ಯೋ ನನ್ರ ಆಕ್ಟನೊಳೀತನಿಗಿದ್ದ ನಿಶ್ವಾಸಮಂ ಯಾವ ದುಷ್ಟಾಂಗನೆಯೋ 
ಪಹರಿಸಿದಳು. ನಾನೆಸ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆತನ ಮನಸ್ಸೇ ಬೇರೆಯಾಗಿಹುದು 
ಎಂದು ಚಿಂತಿನಿದವಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಂ ಕೇಳಲಾರಣೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 


ಗ್ಗ 
ಆ 


ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತೆಂದರಿತು, ಆಯ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಣಕಾರನೇ ನಾನು 


[Se] 


ಹೀಗಿರುವ ಸಮಯದೊಳು ಬ್ವೇಸ್ಮಮದನೆಸುಂದರಂ ಅಕ್ಕಸಾಳೆಯವನ ಮನೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಈ ರಭರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಪೂರೈಸಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆಹೋದರೆ ನನ್ಸ ಹೆಂಡತಿಯು ಕಡಗಗಳಂ 
ತರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನಮಾಧಾನಮಂ ಶೋರುತ್ಮಾಲೆ. ಆದ್ಧರಿಂದ ನೀನೂ ನನ್ನ ಜೊತೆ 
ಯೊಳೇ ಬಂದು ಸಮಾಧಾನನಂ ಹೇಳಿ ಬಂದನಂತರ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹೃ ದೊಳಗಾಗಿ ಆ 
ಆಭರಣಮಂ ತಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಸೀಲವಂತನೆಂಬ ಅಕ್ಕ 
ಸಾಲೆಯವನು ಸ್ಟಾವಿರಾ ತಾವೇಶಕಿಂತು ಅನುಮಾನಪಡುವಿರಿ ಆಭರಣದ ಕೆಲಸ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಪೂಕೈಸಿಹುದು ಬಣ್ಣಹಾಕುವ ಕೆಲಸಮಾತ್ರ ಸಿಂತಿರುವದು. ಇದಂ ಒಂದು 
ಘಂಟಿಯಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಪೂರೈಸಿ ಕೊಡುಪತ್ತೀನೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಮದನ 
ಸುಂದರಂ ನೀನಿದೇ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಕೆಯೊಳು ಹೇಳಿಬರುವಂತೆ ಮಾಜಿಂದು ಆತನನ್ನು 
ಜೊತೆಯೆ ಇಳು ಕೊಂಡು ತನೈ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಗಲಂ ತಟ್ಟಿಲು 
ಪ್ರತಿಶಬ್ದಮೇ ಬಾರದಿರಲು, ಕೂಗಿ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆಯೆಂದು ತಟ್ಟು ವದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿ 
ಸಲು; ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ಬ ಎಹ್ಮದೇಶದ ಕುಶಬತಂತ್ರಂ ನೋಡಿ ಈ ದಿನದೊಳು 
ಮಾತಾಡಲು ಸಮಯಮನುಲ್ಲವು ನಾರೆಯದಿನಂ ಬರಬಹುದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಮಂ 
ಕೊಡಲು ಎಲಾ ಮೂರ್ಪನೇ ಬಾಗಿಲಂ ಬೇಗನೆ ತೆಗೆ ಹಾಸ್ಯವನ್ಸಾ ಡಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ಪರಿಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ. ಬೇಗೆನೆ ತೆಗೆಯೆನಲು ಯಾರಾದರೂ 
ಬಠವಿ ಎಂಥಾ ಅವಸರಮಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಿ ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗಿಯಬೇಡವೆಂದು 
ಯಜಮಾನಿ ಯವರು ಆಜ್ಞಾ ವಿಸಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಂ ತೆಗಿಯಲಾರೆನು ಎಂದು 
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ಹೇಳಲು ಎಲಾ ಹಾಸ್ಯಗಾರನೆ ಕಾಲಾಕಾಲಂಗಳಂ ತಿಳಿಯದೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ, 
ನನ್ನ ಕೋಪವಂ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಿ. ಇದೂಕೂಡಿ ಅನೇಕಾ 
ವೃತ್ತಿ ಈ ಭಾಗದೊಳು ಎಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆ. ಮುಂದೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾತನಾಡಿ 
ದರೆ ದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವಿ ಎಂದು ಗರ್ಧಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಬರಲು ಅವರೀ 
ರ್ನರ ಶಬ್ದಮಂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಅದೇನು ಗದ್ದಲ 
ಮೆಂದು ಕೇಳಲು ಬಾಗಿಲೊಳಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಸೇವಕಂ ಅಮ್ಮಾ ಯಾರೋ 
ಫೋಕರಿ ಜನರು ಬಂದು ವಿಧವಿಧಮಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಗದ್ದಲಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. 
ಯಾರೋ ಪೋಕರಿ:!ಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆಯೇ ಏನಾ ದೊಡ್ಡವರಂತೆ ಕಾಣರು. ಈ 
ಊರೊಳಗೆ ಇರುವರ ರೀತಿಯಂ ಕಾಣುವುದು ಬಹು ಪ್ರಯಾಸಮೆಂದು ಸುಮ್ಮನಾ 
ಗಲು, ಯಾರಾದರೂ ಸಮಯಮಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು. ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆಯಬೇಡವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಮಣಿದ್ವೀಪದ ಮದನಸುಂದರಂ ಎಲೋ ಪಾಪಿಯಾದ ಸೇವಕನೇ 
ನಾನು ಮನೇ ಯಬಮಾನನೆಂದು ಕಿಳಿಯದೆ ಹೆಂಗಸಿನ ಮಾತಿನಂತೆ ನೀನೂ ದುರ್ಮ್ಮಾ 
ರ್ಗದೊಳು ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವಿಯಾ. ಅವಳಂ ನಾನು ಮದುವೆಯಾದದ್ದು ಮೊದಲು ಈವ 
ರಿಗೂ ಇಂತಹ ಅವಳ ಸಹಬಗುಣವಂ ತೋರಿಸದೆ ಮಾಜಿ ವಿನಯಮಂ ನಬಿಸುತ್ತಿ 
ರ್ದಳು. ಇದೇ ಪ್ರಥನುಶಃ ಕಾಣಬಂದುದು. ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಪುಂಡರಂ ಮನೆ 
ಯೊಳು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿಯಾಡುವಳು. ಒಳ್ಳೆತು ಛೀ ಛೀ ಮೂಧನೆ 
ಬೇಗನೆ ಬಾಗಿಲಂ ಶೆಗೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ಅದರ ಫಲಮನ್ನೀಗಲೇ ಕಾಣುವೆ ಎಂದು ಘಟಿ 
ಯಾಗಿ ಗದರುತ್ತಾ ಬರಲು ಸಮಾಪದೊಳೆರ್ದ ಶೀಲವಂತನೆಂಬ ಸ್ವರ್ಣಕಾರನೂ 
ನೆರೆಮನೆಯವಳಾದ ಅತನಿಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದ ಮಂದಯಾನೆಯೆಂಬುವಳೂ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ ನೀನೇತತಿಂತು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗುತ್ತೀ ಇದು 
ಸಮಯವಲ್ಲ, ನೀನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ ನಿತ್ತ ಪತ್ಚಿಯು ಅಂಥಾ ದುರ್ಗುಣ 
ವೆಂತಳೂ ಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯನ್ನು ಬಹುಶಾಲವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು, ಇನಿತಾದರೂ 
ದೋಷಕರಮಾದ ಗುಣವು ಕಾಣಬರುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ವೀರಪತಿವ್ರತೆಯು 
ನೀನೇನರಿಯಾ ? ಆಕೆಯಿಂತು ಮುನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದಕ್ಲೆ ಕಾರಣಮೇನೋ ಇರಬ 
ಹುದು, ಆದಂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಗದ್ದಲಮಾಡಿದರೆ ನೋಡಿದವರಿಗೆ 
ಪಾಸ್ಯಾಸ್ಪದಮಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಕೋಪದೇಳಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವೂ 
ಹುಟ್ಟುವದು, ಇದಲ್ಲದೇ ಭೋಜನಮಿಲ್ಯದೆ ಶಸಿವಿನಿಂದ ಆತುರನಾಗಿರುವ ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಾವದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು _ ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ, ವಿಶ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅನಂತರ ಯಾವದ 
ನ್ಪಾದರೂ ಯೋಚಿಸಬಹುದು, ಎಂದು ವಿನಯಳಾಗಿ ಮೃದೂಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾ 
ನಗೊಳಿಸಲು, ಬಳಿಯೊಳಿರ್ದ ಶೀಲವಂತನಂ ಕುರಿತಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮದನೆಸುಂದರಂ ಅಯ್ಯಾ 
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ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನೇ ! ನೀನು ಆ ಆಭರೂಮಂ ಅಗಲೇ ಕೊಟ್ಟಿರ್ದರಿ ಈ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಇಂತಾದುದು. ಈಗಲಾದರೂ ನೀನು 
ಹೋಗಿ ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯೊಳಾ ಹಸ್ತಕಡೆಗಂಗಳಂ ತರುವವನಾಗು 
ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿ, ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಬಲಾತ್ಮ 
ರಿಸುವ ಮಂದಯಾನೆಯ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮನೆಯಂ ಸಾರಿ, ಭೋಜ 
ನವಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. 

ಇತ್ತಲಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಮದನ ಸುಂದರನ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಬಲಾತ್ವರಿಸಲ್ಪಟು ನ 
ಆಕೆಯ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿದ್ದ ಕನಿಸ್ಟು ಮದನಸುಂದರನು ತಾನು ಮುಂಡು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾನ ಕಾರ್ಯಮಂ ಯೋಚಿಸಲು ತೋರದೆ, ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಲ್ಲಿ 
ಬಾಗಿಲೊಳಿರ್ದ ಆತನ ಚಾರನಾದ ಕಿರಿಯ ಕುಶಲತಂತ್ರನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ತಿರಿಜುತ್ತಾ 
ಸ್ಟಾಮಾ ಯಜಮಾನರೇ ! ನಿಮಗಾದ ಗತಿಯೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿಕಲ್ಲ್ಯಾ 
ಮುಂದು ನನಗೇನುಗತಿ, ಯಾವಳೋ ಪರಮ ಭಯಂಕರಾಕಾರಳಾದ ಅಂಗನೆಯು 
ಬಂದು ನನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು ಒಲಾತ್ತೆರಿಸುವಳು, ಇಂತಿಹ ಕುರೂಪಿಯನ್ನು 
ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. ನನ್ನ ಹೆಸರು. ಈಕೆಗೆಂತು ಕಿಳಿದುದೋ ಕಾಣೆನು, 
ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ, ರತಿಕೇಳಿ 
ಯೊಳು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಆನಂದ ಸುಖವಂ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ರಬ್ಬಿ ಹಿಡಿದು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವಳು, ಇದನ್ನು ನಾನೆಂತು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ? ಇದೇನೋ 
ಪ್ರಮಾದಮಾಗಿರವದು. ನಾನುಳೆಯುವೆ ಬಗೆಯೆಂತು,, ಈ ಊರಿನ ನಡೆತೆಯೇ 
ಒಂದುಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಂಬುದು, ನನ್ನಂ ಕಾಪಾಡು ಕಾಡು ಎಂಬುದೊಂದು 
ಶಬ್ದಮಂ ಫೇಳಿದಾ ಮದನಸುಂದರಂ ಎಲ್ಫೈ ಕಂಕರನೇ ! ಭಯಪಡಬೇಡ, ನಾವೀ 
ಊರಲ್ಲಿರುವದೇ ಅನುಚಿತ, ಬಂದು ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ಮವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಹೊತ್ತಿ ಗೇನೆ ಇಷು 
ಬಗೆಯಾದುದು. ಹೇಗಾದರೂಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗೊ 
ಣವೆಂದು ಹೇಳೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಳಂಗಿಯರಾದವರೀರ್ವರೂ ಇಲ್ಲದಿರುವದಂ ಕಂಡು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಭೃತ್ಯನೆಡೆಗೈದಿ, ಅವನೂ ತಾನೂ ಸೇರಿ ಬಾಗಲಿನ ಕದಂಗಳಂ ಮೆಲ್ಲಕ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಅತಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಟುಬರುತ್ತಾ 
ಆ ಕನಿಷ್ಕಕುಶಲತಂತ್ರನಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯನೇ ! ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷ 
ಮಾದರೂ ಈ ಊರೊಳು ನಿಜ್ಞಲಾಗದು, ಮುಂದೇನು ಅಪಾಯಂಗಳು ಸಂಭವಿಸು 
ವವೋ ಕಾಣಲಾರದು, ನೀನಿಲ್ಲಿಂದಲೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಹಡಗವು ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವದೋ ತಿಳಿದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ, ಆವರಿಗೆ 
ನಾನೀ ಊರುಬಾಗಲಿನ ವೈದ್ಯಶಾಲೆಯಮುಂದೆ ನಿಂತು ಕಾದಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿ ತಾನಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೮೮ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. 


ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನಾದ ಶೀಲವಂತನು ಕೈಕಡಗಗಳಂ ಬಣ್ಣ 
ಹಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರ್ದವನು ದೂರದೊಳೀತನಂ ನೋಡಿ, 
ಹಾ! ಆ ಮದನಸುಂದರಂ ನನ್ನನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವನೋ ಏನೋ ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಾ ನಾನು ಬರುವದಕ್ಕೆ ಸಾವಕಾಶವಾದು 
ದೆಂದು ತಾವೇ ಬಂದವರಾದಿರಿ. ಈ ವಿಸಲೊಳು ನಾಂ ತಮಗೆ ಕೊಟಿ ಶ್ಛ್ರೀಯಪರಾಧಮಂ 
ಮನ್ನಿಸಿರಿ, ಇದೋ ರತ್ನಕೆಂಕಣಂಗಳಂ ತಂದಿರುವೆನು, ಪುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಮೊದಲು 
ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯುಮಂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ರೆಂದು ಕೈಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಆ ಕನಿಸ್ಕ 
ಮದನಸುಂದರನು, ಇದೇನು ಈ ಊರಿನ ನಡಕೆ, ಇಂತು ಚಿತ್ರ 'ಮಾಗಿಸುದು, ಎಂದು 
ಯೋಜಿಸುತ್ತಿರಲಾ ಅಕ್ರ ಸಾಲಿಗಂ ಸ್ವಾಮಾ! ಕಣಕ್ಟಾಗಿ ಸ ತಮ್ಮ ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಯೊ ಚಿಸಬಾರದು, ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡಿದನೆಂತಲೂ ಚಿಂತಿಸಲಾಗದು, 
ಎಂದು ಬಲಾತ್ವ ರಸಿಕ್ಳೈ ಗೆ ಕೊಡಲು, ಇದೇನು ಈತಂ ಅಪರಿಚಿತನಾದ ನನ್ನ ತೆ ಯೊಳಗಿೀ 
ಯಾಭರಣವನ್ನಿ ಒತ್ತು ಇಂತುಪೇಳುವನ »» ನೋಡಿದರೆ ಆತ್ಮ ರ್ಯಮಾಗುವದೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ, 
ಅಯ್ಯಾವರ್ತಕನೇ! ನೀನೀಯಾಭರಣಮಂ ನನ್ನ ಕೈೈಯ್ಯೊಳು ಬಲಾತ್ಮ ರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ನಾಂ ತೆಗದುಕೊಳ್ಳು ವನಲ್ಲ,ಇದ ಮಗಲ್ಯುಮಂ ನಿಶ್ಚೆ _ಸಿರಗೆದುಕೊಂಡರೇನೇ 
ನಾನೀ ಯಾಭರಣಮಂ ತೆಗದುಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವನಾಗೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳೆದಾ ಶೀಲವಂತಂ ನಾನಕ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ಸರಾ ನಕು ಹಣವಂಈಗಲೇ ಕೊಡುವಂತೆ ನಾಂಒಲಾತ್ಮಾರವಂಮಾಡುವ ದಿಲ್ಲ, 
ನೀವುಕೊಡದವರೂಅಲ್ಲ ಸಮಯಬಂದಾಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿ, 
ಯಾಭರಣಂಗಳಂ ಆತನಕ್ಕೈಯ್ಯೊಳೆತ್ತು ತನ್ನ ಮನೆಯಂ ಕುರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದನು, 

ಅತ್ತಲಾ ಮಣಿಪುರದ ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾದ ಮದನ ಸುಂದರನು, ತಾನು ಭೋಜನಾ 
ರ್ಥಮಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಮಂದಯಾನೆಯ ಪಶಿಯಾದ ನೀತಿಮರುತ್ತನ ಜೊತಿಯೊಳು 
ಸ್ನಾನಮಂಮಾಡಿ ಕುಳಿತು, ಭೋಜನನುಂ ಮಾಡುವ ಕಾಲದೊಳು ಆತನ ಕಂಠದೊ 
ಳಿದ್ದ ದಿವ್ಯರತ್ನ ಹಾರಮಂನೋಡಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಆತನಂ ಕುರಿತು, ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರನೇ! 
ನಿನ್ನ ಕಂಠದೊಳು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಾರಮಂ ನನಗೆ ಕೊಡುನಿಯಾ ಇದಕ್ಕೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ನಾಂ ಮಾಡಿಸಿರುವ ಘನತರಮಾದ ರತ್ತ ಕಂಕಣಗಳ ಜೊತಿಯಂ ಕೊಡುವೆ 
ನೆಂದೊರೆಯಲು, ಆ ನೀತಿಮರುತ್ತ ನು ಸ್ವಾವಿಾ ಪರಮಾಪ್ತರೇ ! ಇದು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆಯ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಮಾದಾಭರಣವು. ತಾವು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಕೊಡಲೇಬೇಕು, ಇದು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನ್ನ ಅಂಗನೆಯ, ಏನಂ ಹೇಳುವಳೋ ಕೇಳೆ, ಅನಂತರ 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಮದನ ಸುಂದರನ ಭಾವವಂ ಆಕೆಯೊಳು ತಿಳುಹಲು, ಆ ಮಂದ 
ಯಾನೆಯು ಡೋಲಮಾನಸಳಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲದಂ ಕಂಡಾ ಮನದಸುಂದರಂ 


(೩೨) ಬೃಹ ತ್ಕ ಥಾಮುಂಜರಿ, ೨೪೯ 


ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ದಿವ್ಯಾಭರಣಮಂ ಈಗಲೇ ತಂದು ಸೊಡುವೆನು. 
ನಿನಗಿಷ್ಟ ನಿದೃಷ್ಟು ದಿನಗಳು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರ್ದ ನಂತರ ನನಗೆ ಕೊಡು, ಆಗ್ಯೆ ನಿನ್ಸೀ 
ಹಾರಮಂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು, ಎಂದು ಒಡಂಬಡಿಸಿ, ಆತನಿಂದಾ ಹಾರಮುಂಕೊಂಡು 
ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳೊಳಗಾಗಿಯೇ ರತ್ಪ ಕಂಕಣಂಗಳಂ ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯವನ ಮನೆಯಿಂದ 
ತಂದುಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ಭೋಜನಾನಂತರ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಶೀಲವಂತ 
ನೆಂಬ ಸ್ವರ್ಣಕಾರನಂ ರುಡುಕಿಕೊಂಡಾತನ ಮನೆಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇತ್ತಲಾ ಬ್ರಹ್ಮೆದೇಶದ ಮದನಸುಂದರಂ ಹಡಗವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುವಂತೆ ತನ್ನ ಸೇವಕನಂ ಕಳುಹಿ ಬರುತ್ತಿರಲು, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಮಣಿದ್ವೀ 
ಪದ ಮದನನುಂದರನಿಗೋಸ್ಕರ ತಾಂ ತರಿಸಿದ್ದ ದಿವ್ಯಮಾದ ಖಡ್ಗಮಂ ತನ್ನ 
ಕೈಯ್ಯೋೊಳಾಂತು ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಈತನೆಂ ಕಂಡು, ಇದೇನು ನಾಂ ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರ್ದವರು ಈ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿಯೇ ಒರುತ್ತಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು, 
ಈ ಮದನಸುಂದರನ ಬಳಿಗೈ ತಂದು ಸ್ವಾಮಾ ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳಿರಾ ! ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮೊದಲು ಏಜ್ಞಾ ಪಿಸಿರ್ದ ಆಯುಧವು ಈಗ ತಾನೇ ಒಂದು ರ್‌ಡೆಗಿನೊಳು ಬಂದುದು 
ತಮಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಬಹುಕಾಲಮಾಯಿತು. ಸಾವಕಾಶಮಾದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿತ್ತ ಕ್ಸ ಆಯಾ 
ಸಪಡಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಆಯುಧದ ಗುಣಂಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾಘನೀಯ್ಯ೦ಗ 
ಳಾದವುಗಳು. ಅದರ ಬಾಯಿಯ ಹದವು ಪ್ರತಿಬಡ್ಗ ದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದರೂ ನಾಶವಾಗ 
ಲಾರದು, ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ನಡುವಿನೊಳು ಸಿಲುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು, ತೂಕದೊಳು ಬಹ 
ಳವಾಗಿ ಲಘುವುಳ್ಳದ್ದು, ತಮಗೆ ವಿನಾ ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹಮಾದ 
ವು ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅತನಕ್ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಸ್ವಾಮಾ |! ಇದರೊಂದಿಗೆ ಬಂದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಒಳಗಿಡವಿ್ಯ ಹಡಗಿನಿಂದ ಬಂದವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಹೊರಗೆ ಭಂಡಿಗಳೊಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇಹುದು ಸಾವಕಾಶಮಾಗಿ ಬಂದು ಇದರಬೆಲೆಯಂ 
ಅರಿಕೆಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದುಹೇಳೆ  ಅವಸರಮಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಖಡ್ಗಮಂ 
ಹೊಂಡಾ ಮದನಸುಂದರಂ ಇದೇನೋ ಈ ದೇಶದ ರೀತಿಯು ಸರಮಾದ್ದುತ 
ಮಾಗಿರುವದ್ದು, ಎಂದು ಆಶ್ಮರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದರಿದು ಬರುತ್ತಿರಲು 
ಮತ್ತೋರ್ವ ವೇರಿಗಂ ಬಂದು ಸ್ಟಾಮಾ ಅಜ್ಜೆಯಾದಂತೆ ಭಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯವು 
ದೊರೆಯರಿಲ್ಲ. ಏನೂರು ಮಾತ್ರ ದೊರತುದು. ಮಖಕ್ಕಾದ್ದು ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನು ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಆಯಾಸ ಕಲಸಬಾರದು. ಇದರ ಕ್ರಯದ ಹಣವನ್ನು 
ಕಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ಕಾಲವರ್ಕನವರು ನಿನ್ನೆಯದಿನವೇ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ಹರು ಅಂಗಡಿ 
ಯೊಳು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ಬಂದು ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವರು 
ಸಾವಕಾಶಮಾಗಿ ಬಂದುಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆಹೊರಡುವೆನೆಂದಾವರ್ತಕಂ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು, ಆತನಿಂದ ಸೊಡಲ್ಸಟ್ಟ ಭಂಗಾರದನಾಣ್ಯದ ಚೀಲವಂ 
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ಒಂದು ಕೈಯೊಳು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದು ಯೋಜಿಸುವನು. ನಾನೀ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊಸಬನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ, ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಈ ಊರೊಳಿದ್ದು ಪರಿಚ 
ಯಸ್ಸನಾದವನಂತೆ ಯೆಲ್ಲರೂಮಾತಾಡಿಸುವರು, ಮತ್ತು ಕೆಲವರು, ಒಹು ಘನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಂತೆ ಮರ್ಯಾದಿಸುವರು, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು, ನನ್ನ ತಾಬೇದಾರರಂತೆನಿಂತು 
ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ತಮ್ಮ ಸಮಾಪಬಾಂಧವನೆಂದು ಕೆಲವರು, ಪರಮಾ 
ಪ್ರರಾದವರಂತೆ ಹಲವರೂ ನಿಂತು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕೆಲನಕೈತಂದು ನಾ 
ನೇನೋ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯ್ಯಾಧಿಸನಿಯೆಂದು, ಮ್ಮ ಕಷ್ಟಂಗಳಂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ 
ಜೀವನಂಗಳಂ ಹೆಸ್ಲಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದು 
ಸೈ ನ್ಯಾಧಿಪತಿಯ ಉದ್ಯೋಗದ ಕವಚಮಂ ಹೊಲದು ತಂದು ಒರ್ರಂ ತೊಡಿಸಿ 
ಹೋದನು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನು ಚಿನ್ನ ದನಾಣ್ಯ ಮಂತಂದುಬಲಾತ್ಯರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದನು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕತ್ತಿಯಂ ತಂದಿತ್ತನು. ಈ ಜನರ್ಯಾರೂ ಇದರ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿ 
ದವರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನೀದೇಶದ ಮರ್ಯಾದೆಯೋ ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನೇನೋ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾದವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಇಂತುಪಚರಿಸುವರೋ, ಇದು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಸ್ಟೃಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆಯೋ, ಯಾವದೂ ಗೊತ್ತಾಗದು. ಇದೂ ಆಜ್ಞದೆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರು 
ಬಂದು ಅವರೊಳೋರ್ವಳು ತನ್ನ ಗಂಡನೆಂತಲೂ ಮತ್ಕೋರ್ವಳು ಭಾವನೆಂತಲೂ. 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಮನೆಯಂ ಹೊಗಿಸಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ 
ಮಾಡಿಸಿದರು, ಅದೆ ಗಂಡನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದವಳು ತನ್ನನ್ನು ಬೆರತು ರತಿಸುಖಮಂ 
ತಾಳುವಂತೆ ಬಲಾತ್ವರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಸುಂದರಿಯರೈ ತಂದು ತಮ್ಮ ಪರಮಾ 
ಪ್ರನಂತೆ ಔತನಕ್ತೆ ಬಲಾತ್ವರಿಸಿದರು. ಇವರುಗಳಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಗಿಯೇ ನೋಡು 
ತ್ಲಿರವೆನಲ್ಲದೆ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲವು, ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲವುಂ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಊರೊಳಿರು 
ವದೇ ಪ್ರಯಾಸವಾಗಿ ತೋರುವದು, ಳೆಹಿಸಿದ ಸೇವಕನು ಇಸ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ 
ಹಡಗವು ಹೊರಡುವದಂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ಸೇವಕನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅತ್ತಲಾ ಮಣಿಪುರದ ಜ್ಯೇಷ್ಠಮೆದನ ಸುಂದರಂ ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿ, ಆ 
ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನೊಂದಿಗೆ ಹಸ್ತಕಂಕಣಗಳಂ ತಂದುಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಹೊರ 
ಟಿವನು, ಶೀಲವಂತನೆಂಬ ಸ್ವರ್ಣಕಾರನ ಮನೆಗಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗದೊಳು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಶೀಲವಂತನೆಂಬ ಅಕ್ಟಸಾಲಿಗರವನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಾಲ 
ಕ್ವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಬಂದವನು, ಅಯ್ಯಾ ಶೀಲವಂತನೇ! ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಾದ್ದ 
ಹಣವು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವದೆಂದು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿ ದೈನಷ್ಟೆ ಈಗ 
ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಸಮಯಮೆಂಥಾದ್ದೈೆನ್ನುವಿಯೋ? ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಸ್ತ ಕ್ಕಾಗಿ ನೀಲವತೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು, ಈ ಊರೊಳು ಕೆಲವಾಭರ 
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ಣಗಳು ಬೇಕಾಗಿ, ನಾನೂ ನನ್ನಮಗನೂ ನಿಂತೆವು. ಈ ದಿನದೊಳು ಕಾರಣಾಂ 
ತರದಿಂದ ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುನೂರು ವೆರಹಂಗಳಂ ಅಪರಾಧ 
ಮಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ದಂಡನೆಯಂ ವಿಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಗಳಿಗೆ ಅವಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಸೊಟ್ಟಿರುವರು, ಈ ಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅಪರಾಧ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಕೊಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಜಂಡಶಾಸನವಾದ ರಾಯಂ ಮತಕ್ತೇನೆಂದಾಜ್ಞಾಪಿಸುವನೋ ಎಂದು ಭಯ 
ಗೊಂಡಿರುವೆನಾಗಿ ನೀಂ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದ್ರವ್ಯಮನ್ನೀಕ್ಷಣವೇ ಕೊಟ ಪರೆ ಬಹು 
ಪ್ರಯೋಜನಮಾಗಿರುವದು ಎಂದೊರೆಯಲು, ಆ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಕೆಂ ಅಯ್ಯಾ ವರ್ತ 
ಕರೇ ನಿಮ್ಮ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿರಭರಣವುಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಆದರ 
ಮಲ್ಯುಮಂ ಅವರಮೇಲೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು, ಈದಿನ ಅವರು ಹಣಮಂ ತೆಗೆದು 
ಸೊಂಡುಹೋಗುವಂತೆ ಬಲಾ ತೈರಿಸಿದರು. ನಿಮಗಾಗಿಯೇ ಬಟ್ಟು ಬಂದೆನು. ನನ್ನ 
ಜೊತೆಯೊಳೇ ಬಂದರೇ ಹಾಗೆಯೇ ಸೊಡಿಸುವೆನು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರಾಗಿ 
ಎಂದು ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನೊಡಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಒರುತ್ತಾ ದಾರಿಯೊಳು ಆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಮದನಸುಂದರನನ್ನು ನೋಡಿ ಒಳೆಗೈ ತಂದು ಸ್ವಾಮಾ ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ನಾನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಹಸ್ತಕಂಕಣಂಗಳೆಂ ತಮ್ಮತ್ತಗೆ ಕೊ ಬ್ಬಾಗಲೇ ಅದರ ಮಗಲ್ಯಮಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ತಾವು ಬಲಾತ್ರ ರಸಿದಿರಿ. ಸತ ಎಮನುಸ ನಿರಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆನು. ಈಗಲೊ ಈ ದೊಡ ತ್ರೈಮನು 
ಷ್ಯರಿಗೆ ಬಹು ಅವಶ್ಯಮಾಗಿರುವುದೆಂದು ಬಂದಿರುವರು. ಆ ಮು” ಲ್ಯಾಮಂ ನೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮಂ ಕೇಳುವದಕ್ತಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದೆನೆನಲುಅಮದನ 
ಸುಂದರಂ ಎಲ್ಫೆ ಶೀಲವಂತನೇ! ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಆಭರಣಮಂ ತರು 
ವಂತೆ ಹೋದವನು ಇಸ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬಾರದೆ ಹೋಗಲು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನೂ 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದೆನು ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿ ಎಂದು ನಂಬದ್ದೆನು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಸುವದು ಯುಕ್ಕಮಲ್ಣ, ಒಫ್ಸಿಯದು ಈಗಲಾದರೂ ಕೊಡು ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯ 
ರಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಬಂದಿರುವೆನು. ಅವರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾ ಗದಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು ಎನಲು ಏನ್ನೆ ದೊಡ್ಡಮನುಶ್ಯರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕ 
ಮಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮೊಡವೆಸುಂ ತಮಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ನು. ಕ ಹಣವಂ ಶೆಗೆದು 
ಸೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ತಾವು ಬರಾತ್ಮರಿಸಲಿಲ್ಲವೆ 1 ಈಗಬೇಡಿ, ಮತ್ತೊಂದು 
ವೇಳೆ ಸಮಯನಿದ್ಧಾಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಾಗಿ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆ? ಇದೇನು ಹೀಗೆನುಡಿಯುನಿರಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಲು ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ ಈ ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹಣವು ಬಹಳ ಅವಶ್ಯ ಕಮಾಗಿರುವದು, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಈಳುಹಿಸಬೇಕೆನಲು, ೮ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮದನ ಸುಂದರನು ಎನ್ನೆ 'ರೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನೇ ! 

ಆ ಆಭರಣವಂ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಕಾಶ, ತಾವ್ರಭೋಜನವಂ 
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ಮಾಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿಹೋದೆ. ಈವರಿಗೂ ತಾರದೇ ಈಗಬಂದು 
ಹೀಗೆ ಹಾಸ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತೀಯೆ ಎಲ್ಲಿ ಆಭರಣವಂ ಕೊಡು ನೋಡಿ 
ಅನಂತರ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಣವಂ ತರಿಸಿಕೊಡುವೆನು ಎನಲಾ ಆಕ್ಕಸಾಲಿಗಂ 
ಇದೇನುಸ್ಟಾಮಾ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುವಿರಿ ? ಕ್ರೈ ಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಒಡವೆಯನ್ನೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿರಸ್ವಿರಿಸುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಾದ ತ'ನೇ ಹೀಗೆಂದು 
ಸಟೆಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮಾಡುವದೇನು ? ಖಂಡಿತಮಾಗಿ ಹೆಣಮಂ ನೊಡಬೇಕು. ಈ 
ದೊಡ್ಡೆ ಮನುಷ್ಯರ ಕಾರ್ಯವು ಭಂಗವಾಗುವದು, ಎಂದೊರೆ.))”,ರುಪನನಂಕುರಿತು 
ಎಲೆ ಮೂರನೇ! ಆಭರಣಮಂ ತಂದುಕೊಡದೇನೇ ಹೀಗೆಸದ್ದ ಎಮಾಡು? ಯ, ನನ್ನ 
ಕೈ ಗೆಅಭರಣಮಂ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು ಹಣಮಂಳೊದಲಾರಿನು ನಿನೆಗೋಸ್ಟರನಾನಂ 
ಸುಳ್ಳುಗಾರನಾಗಬೇಕಾ ಸ್ತು, ಎಂದು ಅವರೀರ್ವರೂ ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವದಂ ಕಂಡಾವ 
ರ್ತಕಂ ಎನೆ ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನೇ ನಿನ್ನನ್ರು ನಂಬಿ ಬಂದುದಕೆ ನನ್ನಕಾರ್ಯ ಹಾನಿ 
ಯಾಗುನದಲ್ಲಾ ದೊಡ ಒಮನುಷ್ಯನೆಂಕಲೂ ಸಮಯಕ್ತೆ ಬರುವದೆಂತಲೂ, ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟುದುದಕ್ಕೆ ಕಡೆಗೆ ಮೋಸವಾಯಿತು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಕೊಡಬೇಕು. ತಪ್ಪಿ 
ದರೆ ರಾಜಸೇವಕನ ವಶಕ್ತೆ ಕೊಡಿಸಿ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳಿರಿಸುವೆನೆನಲು ಆ ಸ್ವಣ್ಣಕಾ 
ರಕಂ ಆ ಮಜದನನಸುಂ'ರನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರೇ ! ನೀವೀಗ 
ಹೆಣಮಂ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇ ನಿಮಗೂ ಬರುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಸಟಿಯಂ ಹೇಳುವೆನೆಂದು ನೀವರಿಯಿರಾ ? ತೆಗದುಕೊಂಡದ್ದ ೦ ಮರೆತಿರ 
ಬಹುದು ಬೇಗನೆ ಹೆಣಮಂ ಕೊಡಿಸಿರೆನೆಲು ಛೀ ಸುಳ್ಳುಗಾರನೇ ! ಸಟೆಯಂ 
ಬೊಗಳಬೇಡ ಹೋಗೆಂದು ಗದರುತ್ತಾ ಮಾತಾಡಲು ಸಮಾಸದೊಳಿದ್ದ ರಾಜನ್ನಾ 
ಯಸ್ಸಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಜದೂತನಂ ಕರೆದು ಶೀಲವಂತನೆಂ ಆತನ ವಶವಂಮಾಣಿ 
ಅಯ್ಯಾ | ನಿಮ್ಮದೆಸೆಯಿಂದ ನೆನಗೀಯವಸ್ಥೆ ಬಂದುದು, ನೀವೂ ನನ್ನ ಜೊತೆ 
ಯೊಳು ಬರಬೇಕು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಬನ್ರಿ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹಣಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಮಾನಿ 
ತರಾಗಿ ಎನ್ನಲು, ಛೀ ಬುದ್ಧಿಹೀನನೇ ನೀನೇಂ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ? ಹೋಗೆನಲು, 
ಶೀಲವಂತಂ ಮಣಿದ್ವೀಪವ್ರ ಅರಾಜಕಮಾದುದಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿನ ಅರಸನು ಪರಮ ನೀತಿ 
ವಂತನು. ನಿಷ್ಪಶ್ಚಪಾತಿಯು ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಯ್ಯಾ ರಾಜಭೃತ್ಯನೇ 
ಈ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ರಶ್ನಮಯಮಾದ ಹಸ್ತಕೆಂಕಣಂಗಳಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಣಮಂ ಕೊಡದೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ರಾಜಾಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ಯಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಇವರೂ ಬರುವರಾಗಬೇಕೆನಲು, ಆ ರಾಜ 
ಸೇವಕನು ಮದನಸುಂದರನನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಾಮಾ ನೀವೂ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳಿರ 
ಬೇಕೆನಲು ಆಯ್ಯಾ ರಾಜಸೇವಕನೇ ಈ ಮೂರ್ಯನಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯಮಾಗಿ ತೆರಬೇ 
ಕಾದ ಹಣಮಂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೊಡಿಸುವವರಿಗೂ ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದೊರೆದು, ಶೀಲ 
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ವಂತನಂ ಕುರಿತು ಎಲಾ ದುರ್ಮಾರ್ಗನಾದ ನರಾಧಮನೇ ಮನುಷ್ಯರ ಯೋಗ್ಯ 
ತೆಯಂ ಕಾಣದೆ ನಿಷ್ಕಾರಣಮಾಗಿ ಮಾನಹಾನಿಯಂ ಮಾಡಿಸುನಿಯಾ ? ನೀನಿಂತು 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ದೇವರೇ ನಿನಗೆ ಶಿಕ್ಷಕನೆಂದು ತನ್ನ ಕಡೆಯವರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಯೋಜಿಸಿರುವನಿತರೊಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಕುಶಲತಂತ್ರ ನು ತನ್ನ ಯಜನರಾನನಂ 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನು ದೂರದೊಳೀ ಮಣಿ ಮದನೆಸುಂದರನಂ ಕಂಡು 
ಇದೇನು ನನ್ನ ಯಜಮಾನನು ರಾಜಭಟನ ವಶವರ್ತಿಯಾಗಿರುವನು, ಕಾರಣವೇನೋ 
ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಸನರಾಪಕ್ತೆ ಬರಲು ಅವನಂ ಕಾಣುತ್ತಾ ವೇಣಿ 
ದ್ವೀಪದ ಮದನಸುಂದರಂ ಎಲಾ ದುರುಳನೇ ಎಲ್ಲಿಹೋಗಿದ್ದೆ ? ನಾನಿಂತುರಾಜಭ 
ಟನ ವಶವರ್ಶಿಯಾಗಿರುವೆಗು. ಇವನಿಗೆ ದಂಡವಾಗಿ ಹಣಮಂ ತೆರಬೇಕಾಗಿ ಇರು 
ವೆದರಿಂದ ಈ ಬೀಗದಕ್ಕೆಗಳಂ ಮನೆಗೆ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನನ್ನ ಸ್ಸ ಸೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳು 
ಹೆಣದ ಜೀಲಮಿಹುದು, ನನ್ಫ  ಕಾಂೆಯೊಳರುಹಿ ಆದಂ ಬೇಗನೆ ರುವ 
ನಾಗೆಂದು ಬೀಗದಕೆ ಗಳಂ ಕೊಡಲು ಆ ಒ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಕುಶಲತಂತ್ರಂ ನನ್ನಂ ಮನೆ 
ಗೆಹೋಗಿ ಹಣಮಂ ತರುವಂತೆ ಈತಂ ಹೇಳುವನು, ಇ ಊರೊಳು ನಮಗೆ ಮನೆ 
WE ನಾವ್ರ ಪರದೇಶದಿಂದ ಈದಿನವೇ ಬಂದೆವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಜಿಸಿ 
ಒಯದು ನಾವು ಭೋಜನಮಾಡಿದ ಮನೆ ಇರಬಹುದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಚ ಹೇಳಿರಬಸುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಮನೆಯ 
ಯಜಮಾನಿಯಾದ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯಂ ಕಂಡು ಜಮ್ಮಾ ಯಜಮಾನರು ಹೆಣದ 
ಬಾಕಿಗಾಗಿ ದಾರಿಯೊಳು ೬. A ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು ಅವರಿಗೆ ತೆರಬೇ 
ಕಾದ ದಂಡಕ್ಸಾ ಗಿ ಈ ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಗಳಂ ತಮ್ಮಕ್ಕೆ ಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಕ್ಸ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳ 
ಗಣ ಹಣದ ಚೀಲಮಂ ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದರೆಂದು ಬೀಗದಕ್ಕೆ i ಆತೆಯ 
ಕೈಗೆ ಕೊಡಲಾ ಅಂಗನಾಮಣಿಯು ಅಂತೆಯೇ ಹಣದ ಜೀಲಮಂ ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಯಜನಮಾನನಿರುವ ಸ್ಥಳವಂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವನಂ ಕಳುಹಲು ಆ 
ಕಿಂಕರಂ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಯಜಮಾನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಮದನಸುಂದರಂ ತನಗಭಿ 
ಮುಖನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವದಂ ಕಂಡು ಮಣಿದ್ವೀಪದ ಮದನಸುಂದರನೆಂದು ಭ್ರಾಂಶ 
ನಾಗಿ ಸಮಾಪಮಂ ಸಾರಿ, ಸ್ಟಾಮಾ ಯಜವರಾನರೇ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ಹಣದ ಚೀಲಮಂ ತಂದಿರುವೆನು, ಎಂದು ಕ್ಲೈಗೆ ಕೊಡಲು ಎಲಾ ಪರಿಹಾ 
ಸಕನೇ! ನಾಂ ಹೇಳಿದ್ದ ಫೆಲಸಮಂ ಬ ಇದೇಂ ಕೆಲಸಮಂ ಮಾಡಿದೆ ಎನಲು 
ಸ್ಯಾವಿಕಾ! ನನ್ನೊಡನೆ ಹಣದ ಚೀಲವಂ ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ? 
ರಾಜನ ಭೃಕ್ಳನ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳಿದ್ದವರು i ಮ ಕೊಡದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರಿ? ರಾಜಭೃತ್ಥರಿಗೆ ಮೋಸ ಮಂ ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬಾ 
ರದು. ಪುನಹ ಅವರು ಕಂಡರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡುವರೆ ? ಎಂದು ಪ್ರತಿಯಂ ನುಡಿ 
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ಯಲು ಎಲ್ಫಿ ಕಿಂಕರ | ನಿನ್ನ ರೀತಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಒಂದೇಯಾಯ್ತು. ಪ್ರಯಾಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಡಗವಂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದೆನಲ್ಲಾ, 
ಅದನ್ನೇಂ ಮರಕೆಯೋ, ನೀನೀ ಊರೊಳೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಹೀಗೆಮಾಡು 
ವಿಯೋ ನಿನ್ನ ಮನೋಗತವೇನು ? ನಾನಾದರೋ ಮಹದ್ವಿಪಜ್ಚನಕಮಾದೀ 
ಪಟ್ಟಣದೊಳು ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾದರೂ ಇರಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಗೊಂಡಿಹೆನು, 
ಈ ಪುರದ ನಾರಿಯರಾದರೋ ಘೋರತರಮಾದ ಸಿಶಾಚಕೃತ್ಯಮುಳ್ಳವರು, ಪ್ರರುಷ 
ರಾದರೋ ಹೇಳಲು ಚಾರದ ಚರಿಕರು ಎಂದೆನಲು, ಸ್ಟಾಮಾ ನೀವು ನನ್ನಕೈಗೆ 
ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಹೆಣಮಂ ತರುವಂತೆ ಹೇಳುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ನಾವೆಯು 
ತವ ಸಮಾಚಾರಮಂ ತಮ್ಮೊಳು ನಿಜ್ಲಾಪನೆಯಂ ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ತಾವಾ 
ಗಲೇ ಪ್ರ್ರಯಾಣಸನ ದ್ವೈರಾಗಿದ್ದರೆ ಇಷು ಪತೊತ್ತಿಗೆ ಸಸಯ ಸೇರುತ್ತಿ 
ದ್ಸಿವು, ತಾವು ನೇಮಿಸಿದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮತು ನನ್ನನ್ನೇ ಹಾಸ್ಕಗಾರನೆಂದು 
ಎಗತಾಳಿಯಂ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ಎಂದೀರ್ವರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮಂದಯಾ 
ನೆಯ ಮನೆಯಮಾರ್ಗದೊಳು ಬರುತ್ತಿರೆ, ತನ್ನ ಕ್ಸ ಯಿಂ ರತ್ನಹಾರಮೆಂ ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಲವಂ ಬದಲಾಗಿ ಆಭರಣಮಂ ತಂದುಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಜಿ ಜ್ಯೇಷ್ಟನ ಮದನೆಸುಂದರನಂ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾರಣಮಂ. ಭೊತ. ತಲ 
ಬಾಗಿಲೊಳು ನಿಂತಿರ್ದಾಕೆಯ ಗಂಡನಾದ ನೀತಿಮರುತ್ತನೆಂಬುವ ಪರಿಹಾಸಕರಮಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುಶ್ತಿರುವ ಈರ್ವರಂಕಂಡು 
ಇದೇಂ ನಾನೀಯಿಡೆ. ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಈ ದೊಡ್ಡೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾತಾಡದೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಕೈಗೆಕೊಟ್ಟ ಒಡವೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವಂ ಬದಲು ಒಡವೆಯಂ ತಂದು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಕಾರಣಮೇನೋ ಕಿಳಿಯುನೆನೆಂದು, ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೇ ! ಮಾತಾಡದೇ 
ಹೋಗುವಿ ಏನ್ಫೆ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ೮ ಕನಿಶ್ಚ ಕುಶಲತಂತ್ರಂ 
ತನ್ನ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕುರಿಕು ಸ್ಟಾಮಾ! ಇತ್ತನೋಳ್ಪುದು ನಾವೇನೋ 
ಈತನೊಳು ಪದಾರ್ಥಮಂ ಕೊಂಡು ಆದಂ ಕೊಡದೆ. ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದವರಂತೆ 
ಅಂಗಜೇಷ್ಟೆ ಯಂ ತೋರುತ್ತಾ ಈ ಮನೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವಂ. ಇದೇನೋ ಪ್ರಮಾದಂ 
ಬಂದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದು. ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವರಂ ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೈ 
ನಿಮ್ಮ ಪರಸ್ಪರ ಹಾಸ್ಯೋಕಿ,ಗಳು ಸಾಕು, ನಾಂ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ನೀವು ನೋಡಿ 
ನೋಡದವರಂತೆ ಹೋಗಬಹುದೆ? ಆಭರಣಮಂ ತೆಗದುಕೊಂಡು ಬದಲಾಗಿ ಮತ್ತೊಂ 
ದಂಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಹೋದವರು ಈವರಿಗೂ ಬಾರದೆ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನನ್ನೊಳು ಮಾತಾಡದೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಕಾಂತೆಯು ಆಭರಣದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾಧಾನಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಬೇಗನೆ ಬದಲು ಒಡವೆಯಂ ಕೊಡಿರಿ ಎಂದು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಬರಲು, ಆ ಮದನಸುಂದರಂ ಆತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳೆಂಕೇಳಿ 
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ಇದೇನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಚಿತ್ರಮಾದುದೇ? ಎಲೈ ಕಿಂಕರನೇ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲವೇ ಈ ಊರೊಳಿದ್ದಷ್ಟು ಹೊತ್ತೂ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ತೊಂದರೆಗಳು ಬರುತ್ತಿರು 
ವೆವಲ್ಲಾ, ನನ್ನ ಮಾಕುಗಳಂ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದಿಯೇ ಈಗಿದಕೇಂ ಹೇಳುವೆ 
ಎಂದು ಭೃತ್ಯನೊಳು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಇರಲು, ಆ ನೀತಿಮರುತ್ತನು ಏನ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೆ! 
ಈಪರಿ ಹಾಸ್ಯೋಕ್ತಿಗಳಂ ಬಿಡು ಎಲ್ಲಿ ಆಭರಣಮಂ ಕೊಡು ಎನಲು, ಅಯ್ಯಾ 
ನಿಮ್ಮ ಮುಖವನ್ನು ನಾನು ಇದೇ ಪ್ರಥಮತ$ ನೋಡಿದ್ದು, ನಾನೀದೇಶದವನೇ 
ಅಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಯಾವ ಒಡವೆಯಂ ನಾಂ ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಬವುಃ 
ಅಪರಿಜಯಸ್ಥ ನಾದ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲವು ಎಂದು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಮಂ ಕೊಡಲು ಇದೇನೈ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರೇ! ಈದಿನ ಮದ್ಯಾಹ್ನ 
ದೊಳು ನಾವೀರ್ವರೂ ಕುಳಿತು ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ನನ್ನ ಕಂಠದೊ 
ಳಿದ್ದ ಹಾರಮಂ ನೋಡಿ ಮೋಹಿಸಿ ಆದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ರತ್ತ ಕೆಂಕಣಂಗಳೆಂ ತಂದು 
ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಕೊಡುವಂತೆ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪತ್ಚಿಯಂ ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಹಾರಮಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲವೇ ? ಆ ಹಾರವೇನೋ ತಮ್ಮ 
ಕೊರಸೊಳಿಲ್ಲವು, ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಕೈಕಡಗಗಳಂ ಮಾತ್ರ ಕೈಗ 
ಳೊಳು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ, ನೀವು ಪರಿಹಾಸ್ಕಮಂ ನನ್ನೊಳೆಂದಿಗೂ ಆಡಿದವರಲ್ಲ 
ವಲ್ಲಾ ಇದೇನಿಂತು ಈದಿನದೊಳಾಡುವಿರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಕು, ಅಸಮಾಧಾನಳಾಗಿರುವ 
ನನ್ನ ಪಪ್ತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸೋಣ, ಹೆಸ್ತಕಡಗಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಡಿರೆಂದು 
ಕೈ ಗಳಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ್ದ ಆ ಕಂಕಣಗಳಮೇಲೆ ಕೈ ಹಾಕಲು, ಕನಿಸ್ಥ ಮದನಸುಂದ 
ರನು ಎನ್ನೈ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯ್ಯರೇ ! ಮನೆ ಇಲ್ಲದ ಸಂಬಂಧೆಮಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಮಾಕ್ತೆ ಬಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸೈಯ್ಯೊಳೆರುವ ಅಭರಣಮಂ ಸೆಳೆಯಲುದ್ಯೋಗಿಸುವಿರಿ. 
ಈ ಪ್ರರವಾಸಿಗಳಾದವರ ನಡತೆ ಹೀಗೇನೋ. ಸಾಕು ಮುಟ್ಟಿದಿರಿ. ಎಂದು ಮುಖಮಂ 
ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಪಮಂ ಸೂಚಿಸುತ್ತ್ವಾ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಬರಲು, ಎನ್ನೆ 
ದೊಡ್ಡಮನುಸ್ಮನೇ ! ನಿನ್ನನೀವರಿಗೂ ಪರಮಾಪ್ತನೆಂತಲೂ, ಘನವಾದವನೆಂತಲೂ 
ನಂಬಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನೊಳೆಂಥಾ ಆಲ್ಪಗುಣಂಗಳಿರುವದಂ ನಾನರಿಯಲಿಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯದು 
ನನ್ನ ರತ್ನಹಾರಮಂ ಅಪಹರಿಸಿ ನೀನೇ ದೊಡ್ಡ ನನಾಗೆಂದುಸುರಲು, ಛೀ ಮೂರ! 
ಪರಸ್ಪೃತ್ತಂ ಅಪಹರಿಸಲೆಣಿಸುವಿಯಾ ! ದೂರ ಹೋಗೆಂದುಸುರಿ ಗದರುತ್ತಾ 
ಮುಂದುಹೋಗಲು, ಆ ನೀತಿಮರುತ್ತನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಮುಂಗಡೆ 
ಯೊಳು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿರ್ದ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತೆಯೇ !. ಈತನಂ ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಡೆಯೊಳಾದ 
ಫಲವು. ನೋಡಿದೆಯಾ ಎನಲು ಆಕೆಯು ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ 1 ಈತನಂ ನಾವು 
ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆವು, ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನು, ಮಹಾ ಸತ್ಯಸಂಧನ: 


೨೪೬ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮುಂಜರಿ. 


ಎಂದಿಗೂ' ಸಟೆಯನ್ನಾ ಡುವನಲ್ಲ. ನಮ್ಮಂ ಬಹಳಮಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವನನು, ಇಂದೇ 
ನೋ ಹೀಗೆ ಭಾ  ಂತನಾಗಿರುವನು. ಯೋಚಿಸಿದರೆ: ಈತನಂ ಈ ಪ್ರರದೊಳನೇಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೋಹಿಸಿರುವರು. ಯಾರೋ ತಮ್ಮ ವಶವಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮಂತ್ರವಾದದಿಂದೇನೋ ಮಾಟವಂ ಮಾಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ 
ದ್ಥಾನೆ. ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಿಲ್ಲ. ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಆತನ 
ಪತ್ನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಂ ಮಾಡಿನರ್ದೊಡೆ ಅನ್ಯ್ಯಾಯಮಾಗಿ ಬಾ೬ಸುಟುಂ 
ಬವು ಕೆಡುವದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಆಕೆಯೊಳು ಈ ಪರಿಯಂ ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ದಂಪ 
ತಿಗಳೀರ್ವರೂ ಹೊರಟುಬರುಕಿರಲು ತನ್ನ ಗಂಡನಂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ತಂಗಿ 
ಯೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿ, ಎಲ್ಳೆ ಸಖಿ 
ಆನಂದವಲ್ಲಿಯೇ 1 ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ರೀತಿಗಳೆನೆಲ್ಲವುಂ ನೋಡಿದರೆ, ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾ ಂತಘಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದಾ 
ಯಿತು ಹುಜ್ಜೆಂಬುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಮೇ ಇಲ್ಲವು. ಉಪಾಯದಿಂದ ಮನೆಗೆಕಕಿ 
ತಂದು ಮಂತ್ರಗಾರನಾದ ಕಾಲಕೇತುವಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಆತನಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಬುದ್ದಿ 
ವಂಶರಾದವರಿಂದಲೂ ತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಂ ಮಾಡಿಸದೆ ಹೋದರೆ ಕೆಲಸವು ಸೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುವದೆಂದು ಹೇಳಲು, ಆಕೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಆಲ್ಲಂದಾ 
ತುರಗೊಳುತ್ತಾ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅವರ ಜೊತೆಯೊಳು ಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. 
ಅತ್ತಲಾ ಮಣಿದ್ದೀಪದ ಮದನಸುಂದರಂ ತಾನು ರಾಜಭಟರ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳು 
ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸೇವಕಂ ಬಾರದಿರುವದಂ ಯೋಜಿಸಿ, ಅಯ್ಯಾ ರಾಜ 
ಭೃತ್ಯರೇ 1 ಈ ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನನ್ಫೂ ಅತನ ಸಾಲಗಾರನನ್ನೂ ಜೊತೆಯೊಳ್ಳು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರಿಗೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಈಕ್ವ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಹಣಮಂ 
ೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು, ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಸೇವಕನೇತಕೋ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ 
ಬರಲಿಲ್ಲ... ಕಾರಣವೇನೋ ಕಾಣದು, ಎಂದೊರೆದು ಅವರಂ ಚೊತೆಗೊಂಡು ಇವರು 
ಬರುತ್ತಿರ್ದ ದಾರಿಯೊಳ್ಳೇ ಬರುತ್ತಿರಲು ಎದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರ್ದ ಮಣಿದ್ದೀಪದ 
ಜ್ಕೇಷ್ಠಕುಶಲತಂತ್ರನಂ ನೋಡಿ ಇಗೋ ಈಗ ಬರುತ್ತಿರುವನು ಪ್ರಾಯಶಹ ಹಣದ 
ಚೀಲಮಂ ತಂದಿರಬಹುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಹಣಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಆ ಕೆಂಳರಂ ಸಮಾಪಗತನಾಗಲು ಎಲೋ ಪಾಪಿಯಾದ ಕಿಂಕರನೆ! 
ಅತ್ಕವಸರಮಾಗಿ ನಾಂ ಕಳುಸಿದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಾವಕಾಶಮಂ ಮಾಡಿದೆಯೋ, ನಾಂ 
ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಾ ಎನಲು, ಸ್ವಾಮಾ, ಇಗೋ 
ತಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಹುಡುಕಿ ತಂದಿರುವೆನು, ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದ ಬೆಲೆಗೆ ಇಂಥಾದ್ದು 
ಬೇಗನೆ ದೊರೆಯದೇ ಹೋಗದ್ದರಿಂದಲೂ, ತಾವು ಕೊಟ್ಟ ಮ”ಲ್ಯವು ಸಾಲದೇ 
ಹೋದದ್ದರಿಂದಲೂ ಹೊಣೆಗಾರನಂ ಹುಡುಕಿಕೊಟ್ಟು ತರುವದಕ್ಕೆ ಸಾವಕಾಶವಾಯಿ 
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ತೆಂದೂ, ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೂಲಿನ ಹಗ್ಗ ಮಂ ಆತನಳೈಗೆ ಕೊಡಲು ಛೀ 
ಮೂರ್ಪನೇ ! 'ಹಣದ ಜೀಲಮಂ ತರುವಂತೆ. 'ಕಳುಹಿದರೆ ಈ ಹಗ್ಗವಂ ಶಂದೆಯಾ 
ಇದೇಶಕ್ಕೆ ತಂದೆ ಕಾಲವನ್ನರಿಯದೆ ಹಾಸ್ಯಮುಂ ತೋರುವಿಯಾ Roh ಚೀಲಮೆಲ್ಲಿ 
ಸ ಎನಲು ಆ ಸೇವಕಂ ಸ್ಫ್ಯಾಮಾ! ಹಾಗೆಂದರೆ ಏನು ನನಗೆ ಹಣಮಂ 
ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿದಿರಾ ಹಗ್ಗೆವಂ ಮಾತ್ರ ತರುವದಾಗಿ ಹೀಳಿ ಒಂದು ವರಹೆವಂ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿದಿರಿ ಎನಲು, ಛೀ ದುಷ್ಟನೇ! ನನ್ನನ್ನು ಈ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳು 
ಸಿಕ್ಕಿ [ಸಬೇಕೆಂದು ಇಂತು ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ ಎಂದು ಕಂಗಳಂ ತೆಂಪಗೆಮಾಡಿತೊಂಡು 
ಪೀ ಪಾಸಿಯೇ ನನ್ಸೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಹೋಗು, ಮನೆಯಂ ಸೇರಿದಮೇಲೆ 
ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಲೆಯಂ ಮಾಡಿಸುವೆನು ಎಂದು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಗ್ಗೆ ದಿಂದ 
ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಕೈಯಿತ್ತಲು, ಸ್ಪ್ವಾಮಾ, ತಾವು ಪಾಲಕರು, ಹೊಜೆಯಲೂ 
ಬಹುದು ನಾನು ಸೆಟ್ಟುಗಳಂ ತಿನ್ನಲೂ ಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಆವನಂ 
ನೋಡಿ ಕಟಕಟನೆ ಹ್ಞುಗಳಂ ಕಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಗಂಡೆನಂ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಒರುತ್ತಿ ದ್ಧ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು ನೋಡಿ ತನ್ನ ತಂಗಿಯೊಳು ಎಲ” 
ತಂಗಿಯೇ ! ಇದೋ ನೋಡು ನನ್ನ ಕಾಂತನು ತನ್ನ ಭೃತ್ಥನೊಳು ಕಾದಾಡುವ 
ರೀತಿಯಂ. ಈತನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹುಚ್ಚ ನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯೋ 
ನನ್ನ ದೆಸೆಯು ಕಡೆಗೆ ವೀಗಾದುದೇ. ಮುಂದೆಂತಿಹುದೋ ಕ ಕಾಣಲಾಗದು ಎಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ವಿದ್ಧಮಾನವಂ ಕಂಡು ಶೋತಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಕ್ಕನಂ ಕುರಿತಾ, 
ಬಿಂಬಾಧರೆಯು ಆಸಾ ನೀನೇತಕಿಂಕು ಚಿಂತಿಸುವೆ? ಉಚಿತ 20 ಭಾವನಂ 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಿ ಮಂತ್ರಬ್ದರಿಂದ ತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಂ ಮಾಡಿಸೋಣ 
ಗುಣಮಾಗುವದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 

ಆ ಮದನಸುಂದರಂ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯನ್ನೂ ಅವಳ ತಂಗಿಯನ್ಫೂ ಜೊತೆ 
ಯೊಳೆರುವ ತನ್ನೆ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಈ ಪಾಪಿಯಾದವಳು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪಿಗೆ ಮನ್ಸಣೆಯಂ *ೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಳೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಅವಳೆ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿನೋಡದೆ ಹಿಂತಿ ಇಕಿಗಿನನೆನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂತಿರಲು ಆತನ ಬಳಿಗೈ ತಂದು ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಆನಂದವಲ್ಲಿಯೂ ಏಲ್ಫ ಕಾಂತನೇ! ನಾನೇನಪರಾಧಮಂ ಮಾಡಿದೆ 
ನೆಂದು ನನ್ನೊಳೆಂತು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುನ, ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಭೋಜನಮಂ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ನಾನೆಸ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ ಮಾತಾಡದೆ ಯಾರು 
ಮೆರಿಯದಂತಿ ಸೇವಕನೊಡಗೊಂಡು ಹೊರಟುಬರುವಂಥಾ ಅಪರಾಧಮಂ ಮಾಡಿ 
ದ್ವೇನು ತಪ್ಪಿತವನ್ನು ನನ್ನ ಮತಡುಶಿಗೆ ಹಾಕಿ ತಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಲೆಯಂ ಮಾಡಬಾರದಾ 
ಗಿತ್ತ. ಕಾರಣಮಿಲದೆ. ಕೋಸಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನಿಂತು ನಿರಾಕರಿಸಬಹುದೆ, 
ಎಂದು ವಿನಯಳಾಗಿ ಸ್ಪಾರ್ಥಿಸುವ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯ ಮುಖಮಂ ನೋಡದೆ 
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ಸೇವಕನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಕಿಂಕರನೇ! ನಾವೀದಿನದೊಳು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಬಳಿ ನಿಂತು ಮಾತಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವೇನು ಅದಕ್ಕೀ ದುಷ್ಪಳಾದ ಟ್ರಷ್ಟ್ರಾಂಗನೆಯು 
ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯಂಗಳೇನು ಅದನೆಲ್ಸಮಂ ವಿಸ್ತಾರಮಾಗಿ ಹೇಳಿಂದು ಆಜ್ಞಾ ಹಿಸಲಾ 
ಸೇವಕಂ ಸ್ವಾಮಾ, ನಾವೀರ್ವರೂ, ಸ್ಪರ್ಣಕಾರಕನೂ, ಮಂದಯಾನೆಯೂ 
ನಾಲ್ವರೂ ಸೇರಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬಳಿಗೈದಿ, ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಕೂಗಿ 
ಜಿನು. ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿತ್ತು. ಅನಂತರ ಮಾರುಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯುನದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳೆದರು. ಯಜಮಾನಿಯರು ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯಿಂದ ಇಂದಿನೆ ಸಮಯವಿಲ್ಲ ನಾಳೆಯ 
ದಿನಂ ಬರಬಹುದೆಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದರು. ನಾವೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಸಿದರೂ 
ಕಡೆಗೆ ಮಾತೇ ಆಡದೆ ಹೋದರು ಎನಲು, ಎಲ್ಳೆ ದುಷ್ಪಳೇ ಕಡೆಗೆ ಈ ಸಾಲ 
ಗಾರನಾದ ಅಕ್ಷಸಾಲಿಗನ ನಿರ್ಬಂಧದೊಳು ನನ್ನ ಸಿಲುಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ 
ಪ್ಲಿಯಾ, ಹಣಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ನಾನೀ ಸೇವಕನಂ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸದೆ ಈ ಜನರಂ ಗುಂಪ್ರ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನನ್ನ ಮಾನವಂ 
ಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆ ಬಂದೆಯಾ ಎನಲು ಆ ಮದನಸುಂದರನು ಕನ್ನ ಸೇವಕನಂನೋಡಿ 
ನಿನ್ನಂ ಹಣತರುವಂತೆ ನಾಂ ಕಳುಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆ ಎನಲು ಸ್ವಾಮಾ! ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ಹಗ್ಗಮಂ ತರುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರೇ ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ತೊ 
ನೆನ್ನಂ ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದಂ ಮೊದಲೇ ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದೆನಲ್ಲ, ತನ್ನ 
ಬಳೆಯೊಳೆರ್ದ ರಾಜಸೇವಕನಂ ಕುರಿತು ನಾನಿವನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳಹಿದರೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಬೊಂಕುವನ್ಲೂ ಇವನು ಎಂದಿಗೂ ಇಂಥಾ ಸುಳ್ಳೆಂ ಹೇಳುವನೇ ಎಂದು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಹೊಡೆಯಲುದ್ಯಕ್ತನಾಗೆ ಆ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು, ತನ್ನ ತಂಗಿಯೊ 
ಡನೆ 5 ಸೇವಕಂ ಕೆಲವುಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿಕವಾಗಿ ಮನೆಗೆಬಂದು ಹಣದ ಜೀಲವಂ 
ನನ್ನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅದನ್ನೆ (ನುಮಾಡಿದನೋ ಈಗ ತಾಂ ತರ 
ಲೇಯಿಲ್ಲವು. ೮ ೆಲಸಕ್ಕೇನೇ ತನ್ನ ಂ ಕಳುಹವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನೂ 
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಮೇನೋ 
ತೋರದು. ಆದಕೆ ಉಪಾಯಮಾಗಿ ಈತನಂ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿಸಿ ಚಿಕ್ಕಮನೆಯೊಳು ಕೂಡಿ ಬಾಗಿಲಂ ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ, ಈ ಊರೊಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಮೂರ್ತಿವಂತನೆಂಬ ಮಂತ್ರಜ್ಞನಂ 
ಕೆರೆಯಿಸಿರುನರಸೆ, ಆತನಿಂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಂ ಮಾಡಿಸೋಣವೆನಲಾ ಬಿಂಬಾಧರೆಯು, 
ಆಕ್ವಾ ! ಆ ಮೆಂತ್ರಮೂ ೯ ಇಲ್ಲೇ ಬಂದಿರುವನೆನಲು, ಆಶನಂ ಕುರಿತು ಅಯ್ಯಾ 
ನೀವು ದೊಡ್ಡಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಬುದ್ಧಿ; ವಿಕಲನಾಗಿರುನೀ ನನ್ನ ಪತಿಯಂ ಮುನ್ನಿ 
ನಂತೆ ಮಾಡಿದವರಾದರೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಸವ್ರ ಏಫಲಮಾಗಲಾರದೆನಲಾ ಮಂತ್ರ 
ಜ್ಞನು ನೀನು ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ, ನೆನಗಿದೇನೂ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಮಲ್ಯ ಇಂಥಾ 
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ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನೆಷ್ಟೋ ನೋಡಿ ಗುಣಪಡಿಸಿರುವೆನು. ಎಂದೊರೆದು ಆ ಮುದನಸುಂದರನ 
ಬಳಿಗೈದಿ ಕೈಹಿಡಿದು ನೋಡಿ, ಅಮ್ಮಾ ₹ ಇದೇನೂ ಕೈಮಿಸುಕೆಲ್ಲ. ಯಾವದೋ 
ಮಹಾ ಭೂತವು ಆವೇಶಮಾಗಿಹುದು, ಎಂದು ಭೂತಾಕರ್ಷಣ ಮಂತ್ರಗಳಂ 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಬೇಸತ್ತರೂ ಅವೇಶ ಬಾರದಿರೆ, ಈತನಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಭೂತವು ಮಹಾ ಕ್ರೂರತರಮಾಗಿಹುದು. ಇದನ್ನು ದಿಗ್ಭಂಧಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರ 
ಇಮಂ ಮಾಡುವೆನೆನೆಲು, ಆ ಮಂತ್ರಗಾರನ ಚರ್ಯಮನೆಲ್ಲವುಂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮದನಸುಂದರಂ ಕೋಸಾರುಣ ನೇತ್ರನಾಗಿ ಬಲವೆಲವೋ ಮಾಯಗಾರನೇ! ಛೀ 
ಛೀ ಮೂಢ ! ಪರಮ ಪಾಸಿಯೇ! ನೀಂ ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯಮ್ಲೊವೂ ಪರರನ್ನು 
ಮೋಸಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವದೇ ಹೊರತು ನಿಶ್ಚಯಮಾದುದೊಂದೂ ಇಲ್ಲವು 
ನನಗೆ ಯಾವ ಭೂತಾವೇಶವೂ ಇಲ್ಲವು, ಸ್ಪ್ರ್ರೀಯಂ ನುರುಳು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂ 
ತುಪಾಯಮಂ ಮಾಡುವೆ, ಛೀ ಛೀ ಹೊಲೆಯಾ ದೂರ ತೊಲಗೆಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ 
ವನಂ ಹೊಡೆಯಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗೆ ಆಸ್ಟ್ರರೊಳಾ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು ಈಗ ಮತ್ತಾವ 
ಉಪಾಯವೂ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಲ್ಲ ಈತನೆಂ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದೇ ಮೊದಲನೇ ಕೆಲಸವೆಂದು ತನ್ನ ತಂಗಿಯೊಳು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ಲಿರಲಾ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಮದನಸುಂದರಂ ದ್ವಿಗುಣಿತ ಕೋಪಮುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಎಲ್ಫೈ ಸ ತಿರಿಣಿಯೇ ! ನಿನ್ನಿ ಚ್ಚಾನುಸಾರವಾಾಗಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗದೊಳು ನಡಿಯು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಮಂ ಮಾಡಿದೆಯೋ, ಈ ದುಷ್ಟರಂ ಗುಂಪುಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವ ಕಾರ್ಯಮದೇನೋ ನನ್ನಂ ಕತ್ತಲೆಯ ಮನೆಯೊಳು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ, 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಂದವೆರಂ ಸೇರಿ ಸುಖಿಸುವದಕ್ತೋ ಈ ತಂತ್ರಗಳೆಂದು ಔಡು 
ಗಳಂ ಕಚ್ಚುತಾ, ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಗ್ಗೆಮಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊದೆ 
ಯಲು ಆಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಭಯಾಕ್ರಾಂತಳಾದಾ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು ಅಯ್ಯೋ 
ನನ್ನಂ ಕೊಂದುಹಾಕುವನಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ ಂ ಜೊಸಯೊಳು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದದ್ದು 
ಇದಕ್ಕೇನೇ ಎಂದು ವಿಕಾರಧ್ವನಿಯಂ ವಾಜಿ ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದವರೆರೂ ಅಡ್ಡ 
ಹಾದು ಬಂದು ಆತನಂ ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿದರು. ಆಗಲೀ ಅನೆಂದವಲ್ಲಿಯು ಇವರಂ 
ನೋಡಿ, ಉಪಾಯಮಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಿರಿ, ಕೋಟಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಾ 
ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಯಂ ಕರತರುವೆನೆಂದು ತನ್ನ ತಂಗಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಹೊರಡುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನ ಸಾಲಗಾರನು, ಅಯ್ಯಾ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನೇ ಈ ಮಹಾ 
ತ್ತರ ಹಣವಂ ಕೊಡುವದಾಗಿ ಆದಂ ನನಗೆ ಕೊಡುೀನೆಂದು ಹೇಳೆ ಕರೆದ, 
ಈ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರ ಗತಿಯು ಹೀಗಿರುವದು, ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡುವಕಾಲ 
ಮೊದಗಿಕಲ್ಲಾ ಇದುವುಮ್ಮೂದೇ ರಾಜ್ಯಭೃತ್ಯನ ವಶವರ್ಶಿಯಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈತಕೆಂತು 
ಓಡಲ್ಬಡುವನೆಂದು ಅವರೀರ್ವರೂ ವಣತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವದಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಆನಂ 


೨೬೦ ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಸವಲ್ಲಿಯು, ಎಲೈ ವರ್ತಕಶ್ರೀಷ್ಠರೇ ಆತನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ನಾನಿರುವೆನು, ಈ ದುರ 
ವಸ್ಸೈಯಲ್ಲಿರುವಾತನಂ ನಿರ್ಬಂಧಿಸುವಿರಾ, ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಹೆಣಮಂ ನಾನೇ 
ಕೊಡುವೆನು ನನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳೇ ಬರುವರಾಗಿ ನಾನು ಮಂತ್ರಗಾರನಾದ ಮೂರ್ತಿ 
ವಂತನಂ ಕರೆತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಬುಹೋಗಲು, ಅಂಕಿ 
ಯೇ ಆಗಲಿ ನೀವು ಮನೆಗೆ ಸೇರುವಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾವೂ ಬರುವೆವೆಂಬು ಹೇಳೆ, ಮುಂ 
ದಾಗಿಹೊರಟು ಏರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಓರ್ವಳಿಂದ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಾತ್ಲಾರಮಂ ಹೊಂದಿ 
ದವನಾಗಿ ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಕಲಹಮಂ ಮಾಡಿ, ಬೇಸತ್ತು ಒರುನ್ನಿರ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇ 
ಶದ ಮದನಸುಂದರಂ ತನ್ನ ಸೇವಕನೊಡಗೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು, ಆತನ ಕೈ ಗಳೊಳು 
ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರ್ದ ರಕ್ತ ಕೆಂಕಣಂಗಳಂ ಕಂಡು, ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಏನೈ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರೇ ನಾನು ಹಣಮಂ ಕೇಳಿದರೆ ಒಡೆವೆಯಂ ತಂದುಕೊಡು, ಆವ 
ರಿಗೂ ಹಣವಂ ಸೊಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದಂತೆ ವ್ಯಾಬ್ಯಮಾಡಿದಿರಿ, 
ನಾಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರ್ದ ಡವೆಯಂ ಕೈಗಳೊಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುಎಿರಿ ಇಂಥಾ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರೆಂತಲೂ ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ ಬಾಯಿ ಬಡಿಯುವಿರೆಂದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಯಿತು, ಎಂದು ಸೇಳಲು ಆ ಮಾಠುಗಳಿಗೆ ಕೋಸಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಏನ್ಳೆ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನೇ ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿದಾಗ ಮೊದಲೇ ಇದರ ಬೆಲೆಯಂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ನಾಂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಅದು ಏನಾ ಮೊ _ಂದಾವೃತ್ತಿ, 
ನಿನ್ನಂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆಯೇ ?. ಆಗ ಆಭರಣಮಂ ೆಗೆದುಕೋಡ ನೆಲ್ಯವೆಂದು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಯೇ ₹ ಇದೊಂದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಿಸ್ತಾರಣನಖಾಗಿ ನನ್ನ ಂ ಆಲ್ಪ 
ಮನುಷ್ಯನಂ ಮಾತಾಡಿಸುವಂತೆ ನುಡಿಯುತ್ತೀಯೆ ? ನಾನು ದೊಡ್ಡಮನು ಸ್ಯನೆಂದು 
ನಿನಗೆ ಕಾಣುವುದಿ್ಲವೋ ? ನೀನಲ್ಪನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಲ್ಲಬುದ್ಧಿಯಂ ತೋರು 
ತ್ತೀಯ್ಯೇ ಎನಲು, ತನ್ನ ಜೊತೆಯೊಳಿರ್ದ ತನ್ನ ಸಾಲಗಾರನಾದ ವರ್ತಕನಂ 
ಕುರಿತು, ಏನೆ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನೇ ನೀನೇ ನನ್ನ ಬೊಯೊಳೆದ್ದು ಈ ಮಹಾ 
ತ್ವರಾದವರು ಮೊದಲು ನಿರಾಕರಿಸಿರ್ದ ಜಾಗವನೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳಿರುವಯಷ್ಟೆ ? ನಾನೇ 
ಹೀನಮನುಜನೆಂದೂ, ತಾವು ಪುನಃ ನೆನ್ನಂ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರಲ್ಲಾ, ನೀವಾದರೂ ಕಂಡೆದ್ದಂ ಹೇಳಿರೆನ್ನ ಲು, ಅಯ್ಯಾ ಮದನಸುಂದರರೇ ಈಶ 
ನಾಡುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಜ... ತಾವು ಈಗ ಮಾತ್ರ ಈ ಕೈ ಕಡೆಗಗಳೆಂ ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಿರಿ ಎನಲು ಛೀ ಛೀ ಮೂರ್ಪJರೇ ಈ ಪ್ರರವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ದುಷ್ಟರು. ಮನುಷ್ಯರ ರೀತಿಯಂ ಕಾಣದೆ, ಅವಮಾನ ಪ ಸುವದಕ್ತಾಗಿ ಬಂದಿ 
ಕುನಿರೋ, ನಿಮ್ಮಾರ್ವರಂ ಈಗಲೇ ತರಿದು ಬಸಾಡುವೆನೆ:ದು ತನ್ನ ಸ್ಥ್‌ಯೊಳಿರ್ದ 
ಕತ್ತಿಯಂ ಒರೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಕಿತ್ತು ರುಳಿಸಿಸುತ್ತಲೆಪ್ಲಿ ಕೊಂಡು ಬರಲು, ನೋಡು 
ತಲಾ ಇರ್ವರುಂ ಸಲಾಯನಂಗೈಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯಸ್ತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರ 


ಬ್ರಾಹತ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. ೨೬೧ 


ಗಾರನಂ ಕರಶರುವಂಕೆ ಬರುತ್ತಿರ್ದ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಪರಿಯನೆಲ್ಲಮಂ ದೂರ 
ಮಾಗಿಯೇ ನೋಡಿ, ಆಹಾ ಇದೇನು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ, ಈಗತಾನೇ ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರಲ್ಲಾ, ಅವರನ್ನೆ ಜರಂ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ, ತನ್ನ ಕಿಂಕರನೊಂ 
ದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು, ಈಗ ಸ್ಲೆಯ್ಯೊಳೊಂದು ಖಡ ಮಿರುವದು, ಈ ಮಹದ 
ವಸ್ಥೆ ಯೊಳು ಇದೆಲ್ಲಿ ದೊರೆತುದು, ಈಗ ನಾಂ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ತಲೆಯಂ ಕತ್ತ 
ರಿಸಿ ಹಾಕುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು, ಬಟ್ಟು ಸಡುವದೆಂತು, ಸುಮ್ಮನಿರುವದು 
ತಾನೇ ಹೇಗೆಯೆಂದು ತನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ ಬಿಂಬಾಧರೆಯೊಳು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಯೆ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವರೈರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಮೈನೆ 
ತಮಗೆದುರಾಗಿ ಜನಸಮೂಹದೊಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ತರುಣೀ ಮಣಿಯರಿರ್ವರಂ 
ನೋಡಿದಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಕುಶಲತಂತ್ರನು, ಸ್ವಾಮಾ! ಇತ್ತನೋಳ್ಳುದು ಮೊದಲು 
ಬಂದು, ನಮ್ಮಂ ಒಲಾತ್ಮಾರಮಾಗಿ ಪಿಡಿದು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನ ಗಂಡನೆಂದು ನಮ್ಮಂ ಬಲಾತ್ಸರಿಸಿದ ಪಿಶಾಚಿಯೂ 
ಅವಳ ತಂಗಿಯೂ ಜನಂಗಳೆಂ ಗುಂಸ್ರ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ರುವದು ನೋಡಿದರೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಲನವದ್ಭಂಧದಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗದೆ ಬಿಡಲಾರರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 
ಮುಂದೇನು ಮಾಕ್ಟ ದೋ ಯೋಚಜಿಸಿರೆಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಕನಿಷ್ಠ ಮದನಸುಂದರಂ 
ಅವರಂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಏಎಕೈ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೇ ಈ ಊರೊಳಿರಬಾರದೆಂದು ನಾಂ 
ಹೇಳಿದರೆ ನೀಂ ಪಾಸ ಸ್ಫಮಾಡಿದೆಯೇ ಅಗೆ ಬಂದಿರ್ದ 2.ಶಾಚಿನಿಯು ತೊಲಗಿದಕೂಡಲೆ 
ಈ ಪಿಶಾಜಗಳು ಬಂದವು, ಇವರಂ ತೊಲಗಿಸುವದು. ಪರನುದುರ್ಥಟಮಾಗಿಹುದು, 
ಇವರು ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿ ನಾವು ಓಡಿಹೋಗದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಗ£ಯು ನೀರು 
ಪಾಲಾದಂತೆಯೇ ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ :-ಡಲಾರಂಭ್ಯಸಿ, ದಾರಿಯ ಸವಿಕಾಪದೊಳು 
ಒಂದಾನೊಂದು ಆಶ್ರಮವಂ ಹೊಕ್ಕು ಅದರಲ್ಲಿನ ಮಂಟಪಮಂ ಸಾರಿ, ಆಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರ್ದ ತಪಸ್ವಿನಿಯಂ ಕಂಡು ಆಮ್ಮ್ಮಾ ಮಹನೀಯ್ಯ ರೇ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ 
ರುವ ನಮ್ಮಂ ಕಾಪಾಡಬಿ ಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾ ವೃದ್ಧ ತಾಪನಿಯು ಎಲ್ಫೆ ಸುಕುಮಾ 
ರಾಂಗರೇ ! ಭೆಯನವಂಡಿ, ನನ್ನ ಸ್ರ ಮದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ, ಮಗಾವ ಅಪಾಯವೂ 
ಸಂಭವಿಸಲಾರದೆನಲು, ಸ೦ಶೋಷಚಿತ್ತರಾಗಿ, ಅವಸ್ಥಾ ನಮಗುಂಕೊದ ಭಯಕಾರ 
ಇಮಂ. ಸಾವಕಾಶಮಾಗಿ ಕಿಳಿಸುವೆವೆಂದೊರೆಯೆ ಅವರಿರ್ಕರಂ ಒಂದೆಡೆಯೊಳು 
ಹೊಗಿಸಿ ಬಾಗಿಲಂ ಭದ್ರಸಡಿಸಿರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅನಂದವಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ತಂ: ಯೊಂ 
ದಿಗೆ ಬಂದು, ಆಶ್ರ ಹ ಬಾಗಿಲೊಳು ನಿಂದಿರುವ ತಪಸ್ಟಿನಿಯಂ ಕುರಿತು, ಅಮ್ಮಾ 
ನನ್ನ ಪಶಿಗೆ ಹುಜ್ಜುಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಸೇವಕನೊಂದಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಯಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮಾಶ್ರ 
ಮವಂ ಈಗ ತಾನೇ ಒಳಹೊಕ್ತೆರು, ಅವರಂ ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನರಂಮಾಡಿ 
ಪ್ರಣ್ಯ ಧರ್ಮಂಗಳಂ ತಾವು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ 


೨೬೨ ಬ್ಬುಹತ್ಮಥಾಮ ಜರಿ. 


ಮಯ ಸಮಯಂ ಸಮಾಪಮಾಗುತ್ತಾ ಬರಲು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅದೇಮಾ 
ರ್ಗಮಾಗಿ ಆ ದ್ವೀಪಾಧಿಸಂ ಅಸ್ಕಾರೂಢನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನು ಆ ಆಶ್ರಮದ ಬಾಗಲ 
ಬಳಿ ಗೈತಂದನು. 

ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ವರ್ತಕನಾದ ಸತ್ಯವಿಜಯನೆಂಬುವ 
ನನ್ನು ಮರಣದಂಡನೆಗಾಗಿ ಅದೇ ದಾರಿಯೊಳು ಭಟರು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ತಪಸ್ಟಿನಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಬಾಗಲು ಬಳಿ ಉಂಜೊಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಗದ್ಧಲಮಂ ನೋಡಿ ಅವರೂ ಈ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಗಲಾ ಆನಂ 
ದವಲ್ಲಿಯು ಸಮಾಪಗತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಆ ದ್ವೀಪಾಧೀಶನನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನ ಸಮಾ 
ಪಸ್ಕಳಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ಪಾಮಾ ಮಹಾರಾಜರೇ ನನಗೆ ಮಹೆದ್ದಿಪತ್ತೊಂದು ಸಂಭ 
ವಿಸಿರುವದು. ಆದಂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವೆನು, ಅದೇನೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಪತಿಗೆ ಈದಿನದುದಯದಾರಭ $ ಬುದ್ಧಿ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಮನಸ್ವಿ ಕಾರ್ಫಗಳೆಂ ನಡೆಯಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಂಡ ಕಡೆಗಳೊಳು ತಿರುಗುತ್ತಾ ಬಂದು ಕಡೆಯೊಳೇ ಆಶ್ರಮಂ ಸೇರಿಕೊಂ 
ಡರು ಇವರಂ ಬಡುವಂತೆ ಈ ಮಹಾತ್ಮಳಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ ಕರುಣಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನಿರು 
ವಳು ತಾವು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ನಿಜ್ಞಾಸನೆಯಂ ಲಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ 
ರುವನಿತರೊಳು ಮಣಿ ದ್ವೀಪದ ಜ್ಯೇಷ್ಮಮದನ ಸುಂದರನು ಮನೆಯೊಳು ಕಟ್ಟಿಹಾ 
ಕಿದ್ದ ಕಟ್ಟುಗಳಂ ಬಲಾತ್ವಾರವೂಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿನವರೆಜ್ಯರಂ ಧಿತ್ವರಿಸಿ ಕಳುಹಿ 
ಫಾಪಿಯಾದ ತನ್ಸ ಕೂಂತೆಯಿಂದೀ ಯನಸ್ಥೆಯಾದುದೆಂಬ ರೋಸಾ ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ, 
ತನ್ನ ಭೃತ್ಯನೊಡನೆ ಆಕೆಯಂ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ಅದೇಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಹೊರಟವನು 
ಆ ತಪಸ್ವಿನಿಯ ಆಶ್ರಮದ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿಯೇ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರಲು ಅವರಂ 
ನೋಡಲಾ ಆ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯು, ಪರಮಾಶ್ಚ ರ್ಯಭಯಸಾಗರ ಮಗಳಾಗಿ ಇದೇನು 
ತಂಗಿಯೇ ಇತ್ತನೋಡು ಈಗತಾನೇ ಈ ಆಶ್ರಮವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಆರ್ಯಪ್ಪತ್ರನು 
ಈ ಮಾರ್ಗದೊಳು ಹಾದು ಬರುವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೃನಾಣಮೊಂದನ್ಶಾ ಂಕಿರುವನು 
ಮುಖರಸಮಂ ನೋಡಿದರೆ ಬಹು ರೌದ್ರಾಕಾರವಾಗಿತುದು. ಮುಂದೇನು ಗತಿಎಂದು 
ಪರಮ ಭೀತಳಾಗಿ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಸಮಾಪದೊಳೆರ೯ ರತ್ನಾಂಗದ ಮಹಾ 
ರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಸ್ವಾಮಾ ನನ್ಗ ಪತಿಯು ಈಗಲೀ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ರೌದ್ರಾಕಾ 
ರಮಂ ತಾಳೆ ಕೈಯೊಳು ವಡ್ಕ ಮಂದ ರಿಸಿ ಬರುತ್ಮಿರುವನು. ಈತನಿರುವ ವಿದ್ಯಮಾ 
ನವಂ ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಪಾಣವೇ ನಿಲ್ಗುವಂತಿಲ್ಲವು. ಈಗತಾನೇ ಈ ಯಾಶ್ರಮದ 
ಒಳಹೊಕ್ಕನು. ಈ ದಾರಿಯ್ದೂದೆ ಈ ತಫೋವನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಾರಿಯು ಇರು 
ವದೇ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೋ ಕಾಣದು ಇದಂ ನೋಡಿದರೆ ಪರಮಾ 
ಶ್ಚರ್ಯಮಾಗಿ ಕಾಣುವದು ಮುಖ್ಯಮಾಗಿ ಭಯಾಕ್ರಾಂತಳಾದ ನನ್ನಂ ಕಾಪಾಡುವಿ 
ರೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವಳಂನೋಡಿ ಭಯಪಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ *ಂಕರರಂ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. ೨೬೩ 


ಆಕೆಯಒಳಿ ಕಾವಲನ್ಸಿ ಟ್ಟು ಯಾರನ್ನೂ ಇವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಡಬೇಡಿರೆಂದಾ ಕಿಂಕ 
ರರಿಗಾಭೂಭುಜಂ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದಂ, 

ಆತ್ತಲಾ ಮಣಿದ್ವೀಪದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮದನ ಸುಂದರನು ತನ್ನ ಕಿಂಕರನಂ ಒಡ 
ಗೊಂಡು ಆ ರಾಯನ ಸನ್ರಿಧಿಯಂ ಸೇರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದವನಾಗಿ ಸ್ಟಾಮಾ ಮಹಾರಾ 
ಜನೇ! ನನ್ನ ಸತ್ಲಿಯು ಈ ದಿನದೊಳು, ಕೆಲವು ಪುಂಡರಂ ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳು 
ಸೇಲಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಹೋದರೂ ಲಕ್ಷ $ಮಿಡದೆ ಒಳೆಹೋಗಿಸದಹಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ನನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿರುನಂಕೆ ಪ್ರವಾದಮಂ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಈ ವ್ಯಾಜ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಸಟ್ಟಿ ಹಾಕಿಸಿ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಕಂಡಕಡೆಯೊಳು ಸಂಜರಿ 
ಸುತ್ತಾ ನನ್ನಂ ಪದಚ್ಯುತನಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನಿಧಿಯೊಳಗೂ, ಏಜ್ಞಾ ಹಸಿರು 
ಕ್ಲಿದ್ದುದಂ ನಾಂ ಕೇಳಿದವನಾದೆನು. ಇಂಥಾ ದುಪ್ಪಾಂಗನೆಯಂ ತಕ್ಕಶಿಕ್ಷಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಇದೇ ಧೈರ್ಯವು ತುಟ್ಟಿ ಲೋ 
ಕಳ್ಸೆ ಹಾನಿ ಸಂಭವಿಸುವದು. ನನ್ನ ಬಳಿಯೊಳಿರುವೀ ನೀತಿಮರುತ್ತನನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಣಕಾ 
ನನನ್ಟೂ ವಿಚಾರಿಸೆ ಈ ದುಷ್ಟೃಳು. ಈದಿನದೊಳು ನಜೆಯಿಸಿದ ವಿಸಯಗಳಿಲ್ಲವೂ 
ಸೊತಸ್ತಿ ಗುವದು, ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅವರಿರರೂ ಆ ಮದನಸುಂದರನೆ ಮಾತುಗಳೆ 
ವೂ ಸಟಿಯಲ್ಲವೆಂತಲೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳೆಂದು ಮದನಸುಂದರಂ ಭೋಜನವಂ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು. ನೀತಿಮರುತ್ತನೂ, ಆಭರಣಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೊಡು 
ನಂತೆ ಸಮಾಧಾನವಂ ಹೇಳುವದಕ್ತಾಗಿ ಈ ಮದನಸುಂದರನೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ನುನೆಯೊಳು ಕದಗಳಂ ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಗೆಯದಲೇ ಹೋದಳೆಂದಾ ಸ್ವರ್ಣ 
ಕಾರಕನೂ, ಆ ರಾಜನೊಳು ಖಿಜ್ಞ್ಯಾಸಿಸಲಾರಾಯಂ ಇರ್ದರೂ ಹುಚ್ಚು&ಡಿದವರಂತೆ 
ಸೋರುತಷ್ಮೀರಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಾತುಗಳೂ ಅನುಮಾನಕರವೆಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಿಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಸ.ಖಾಪದೊಳಿದ್ದ ತನ್ನ ಸೇವಕನಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ಕಿಂಕ 
ನೇ! ಈ ಯಾಶ್ರಮವಾಸಿನಿಯಾದ ಯೋಗಿನಿ ಸುಂ ಈ ಕ್ಷಣದೊಳು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ನಾ ಯಿಂದಾಜ್ಞಾ ವಿಸಿದಂ. 

ಮರಣದಂಡನೆಗಾಗಿ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿರ್ದ ಸತ್ಯವಿಜಯನು ಆ ಗುಂಪಿನ ಬನರು ದೂರ 
ಕೋದ ಸಮಯಮಂ ನೋಡಿ ರಾಜನ ಸಮಾಪಸ್ಕೆ ಬಂದು ತಾನಾಲೋತಿಸಿದ್ದ 
ಸರಿಯಂ ರಾಯಂಗೆ ಅರುಹುತ್ತಾ ಓಂದನು, ಸ್ಟಾಮಾ ಪ್ರಭುಗಳಿರಾ ! ಮದನ 
ಏಿಂದರನು, ನಮ್ಮ ವನೆಂದು ನಿಕ್ಸೈೈಸಿದ್ದೇನೆ, ಇವನಂ ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳೆಂ 
ಸಡಿಬರುವೆನೆನಲು ಎಲೈ ವೃದ್ಧ ವಯಸ್ಕನೇ ನಿನ್ನಿಷ್ಟವಿದ್ದಂತೆ ಮಾಡೆಂದು ಅಪ್ಪ 
ಸೆಯೆಂ ಕೊಡಲಾ ವೃದ್ಧಂ ಮದನಸುಂದರಂ ನಿಂತಿರ್ದ ಬಳೆಯಂಸಾರಿ ಅವನನ್ನೇ 
ಸಸ್ರೈಹಾಕದೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಎಲೈ ನೀಂ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶಸ್ಥ ನಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಮದನ 
ಂದರನಲ್ಲವೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನ ಹೆಸರು ಕುಶಲತಂತ್ರನಲ್ಲವೆ, ನೀಂ ದೇಶವಂಂ 


, ಪಿ೬೪ಳ ಬೃಹತ್ಯಥೂಮಂಜರಿ. 


ಬಿಟ್ಟು ಆರೇಳು ಸಂವತ್ಸರಂಗಳಾದ್ಮೆ ರಿಂದಲೂ ಬಹು ಕಷ್ಟ ೦ಗಳೆಂದ ನನ್ನರೀತಿ ಮೊದ 
ಲಾದ್ದು ಬಹುಹೀನಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವದರಿಂದಲೂ, ನಾಂ ಇಂಥಾವನೆಂದು ನೀಂ ಮರೆತಿರ 
ಬಹುದು ನೀಂ ನನ್ನ ಮಗನೆಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಪೇಳಲು ಆ ವೃದ್ಧ ವಯಸ್ವನೆ ಮಾತು 
ಗಳಿಂ ಕೇಳಿ, ಈ ವೃದ್ಧನು ತನ್ನಂ ಮರಣಗೊಳಿಸುವರೆಂಬ ಚಿಂತಾಲೋಲನಾಗಿ ನನೆ 
ನೋಡಿ ತನ್ನಂ ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಯೆಂದು ಇಂತಾಡುವನೆಂದರತಾಮಣಿ ದ್ವೀಪದಮದನ 
ಸುಂದರಂ ಆ ವೃದ್ಧನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ವೃದ್ಧ ನೇ ನಾನು ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇಶವನ್ಹೇ ನೋಡಿದವನಲ್ಲ. ಈ ವರಿಗೂ, ನನ್ನ ತಂದೆ ಇಂಥಾವನೆಂದು ನಾಂ ಕಾಣ 
ಲೇಯಿಲ್ಲವು ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನೆ ತೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅರಿತವನೇ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಮರಣ 
ಛೀತನಾಗಿ ಮನೂಸ್ಥೆ  ರೃಮಿಲ್ಲದೆ ಯಾರಾದರೂ ಇಒದುಕಿಸುವರೋ ಏನೋ ಎಂದು 
ಕಂಡವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಯರೆಂದು ಪೇಚಾಡುತ್ತೀಯೆ, ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಈ 
ಊರಂ ಬಿಟ್ಟು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೋದವನೇ ಅಜ್ಞವೆಂಬಂಶದೊಳು ನಮ್ಮಾ ಮಹಾರಾ 
ಜರೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವರು. ಆರತ್ಪಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯಂ ಆ ಸತ್ಯವಿಜಯನ್ನೆಂ 
ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ವೃದ್ಧ ನೇ ನೀನು ಭೀತನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವು. ಚಾಂಚಲ್ಯಮಂ 
ತಾಳೆ, ಕಂಡವರನೆಲ್ಲರಂ ನಿನ್ನ ರೆಂದು ಯೋಆಿಸುವೆ ಎನಲಾ ಸತ್ಯ ಜಯಂ ದು8ಖಾ 
ಕ್ರಾಂಶನಾಗಿ ಕಂಬನಿಯಂ ತುಂಬಿ ಮಾತಾಡಲು ಮಾರ್ಗಮರಿಯದೆ ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿ 
ನಿಂತಿರ್ದಂ. 

ಅತ್ತಲಾ ಆಶ್ರಮ ವಾಸಿಯಾದ ಯೋಗಿನಿಯನ್ನೂ ಅವಳೆಸ್ಕಾಧೀನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕನಿ 
ಷ್ಮಮದನಸುಂದರನನ್ನೂ ಕನಿಷ್ಕ ಕುಶಲ ತಂತ್ರನನ್ಮೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಜ 
ಸನಿ, ಧಿಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅವರರೂಪಂಗಳಂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ದೇಶದ ಮದನಸುಂದರ 
ನನ್ನೂ, ಅವನ ಸೇವಕನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಆ ನಾಲ್ಬರೊಳು ಭೇದಮರಿ 
ಯದೆ ಒಂದೇ ವಿಧಮಾಗಿರುವದಂ ಕಂಡು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯುಮಗ್ರ ನಾಗುತ್ತ ಸ್ಮಬ್ಧನಾಗಿ 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮನಿರ್ದನು. ಆ ಒಳೆಯೊಳು ನಿಂತಿರ್ದ ಸಮಸ_ ಜನರೂ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕನಿಷ್ಠ ಮದನ ಸುಂದರ ಕುಶಲ ತಂತ್ರರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭೇದಮಂ ಇಸಿತಾ 
ದರೂ ಕಾಣದೆ ಅನಿಮಿಷರಂತೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಸಾಗರ ಮಗ್ನರಾದರು. 

ಆ ವೃದ್ಧಾಂಗನೆಯಾದ ಯೋಗಿನಿಯು ಆ ಮಹಾರಾಯನಂ ಕುರಿತು ಸ್ವಾಮಾ 
ಭೂಮಾಂದ್ರರೇ ! ತಮ್ಮಾ ಜ್ಲಾನುಸಾರಮಾಗಿ ಈಸರದೇಶಸ್ಥರಾದ ಇರ್ವರಂ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯೊಳು ಸಮರ್ನಿಸಿರುವೆನು ಎಂದೊರೆದಳು. ಆ ವೃದ್ಧನಾದ ಸತ್ಯವಿಜಯನಂ ರೆಪ್ಪೆಹಾ 
ಕದೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಮೇಲೆ ಈ ಇರ್ಟರೂ ಮದನ ಸುಂದರನಂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಇರಲು ಮುಖಚಿಖ್ತೆಗಳಿಂ ವೃದ್ಧ ನಂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿ ಆತನ 
ಬಳಿೆಯಂ ಸಾರಿ ಎಲ್ಫೈ ಆರ್ಯರೇ ತಾವು ಶುಚಿಸ್ಮಿತೆಯೆಂಬೋರ್ವ ಅಂಗನೆಯಂ 
ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು ನೆನಸಿರುವದೋ ಅವರೊಳು ಏಕಾಕಾರರಾದ 


A 


(೩೪) ಬ್ರುಹತ್ಮಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೬೫ 


ಹುಮಳೆರಂ, ಪಡೆದದ್ದು ನಿಜವೋ ಎನಲು ಆದಂ ಕೇಳುತಲಾ ವೃದ್ಧಂ ಕಂಣೀರು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಹೌದು ಎನಲು, ಈ ಯೋಗಿನಿಯು ಆ ಭಾಗ್ಯಹೀನಳಾದ ಅಂಗನೆಯು ನಾನೇ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಪ್ರಾಣೇಶನೇ ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂದಮಂ ನೋಡುವೆನೋ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂದು 
ನಿಮ್ಮಂ ಅನೇಕ ದೇಶಂಗಳೊಳು ಹುಡಿಕಿ ಸಿಕ್ಕದೆ ನಿರಾಶೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ 'ಈಯವಸ್ಥೆ 
ಯೊಳೆರುವೆನೆಂದು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಆಳುತ್ತಾ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳಿಂದಾತನ. ದೇಹಮನೆಜ್ಞಮಂ 
ತೋಯಿಸುವಂತೆ ಅಲಿಂಗಿಸಿ ಆ೦5ಯೇ ಬಹುಕಾಲಮಾಗಿ ಆಗಲಿದ್ದ ಪತ್ಯಂಗಸಂಸರ್ಗ 
ದಿಂದ ಪರವಶಳಾಗಿ ಸ್ತಬ್ಧಳಾಗೆ, ಬೆ ವೃದ್ಧ ಕಾಂತೆಯ ಮುಖಮಂ ನೋಡಿ, ತನ್ನ 
ಹೆಂಡಪಿಯೇ ಎಂದರಿತು, ಹಾ ಪ್ರಾಣಕಾಂತಿಯೇ ಜ್ಯೇಷ್ಮಸ್ತತ್ರನಾದ ಮದನಸುಂದರಂ 
ಅವನ ಸೇವಳನೊಂದಿಗೆ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿದಾಗ ನಿನ್ನ ಮುಖವಂ ನೋಡಿದ್ದು ದ್ಫೈವವು 
ಇಂದು ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ: ಹಾ ಎಂದು ಸ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಫೂರ್ವಜರಿ 
ತೆ ಗಳೆಲ್ಲವುಂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅಂತೆಯೇ 
ಸಷೂವಾನವಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಕನಿಸ್ಮಮದನಸುಂದರಂ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಒಳೆಯಂ 
ಸಾರಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾ ತಂದೆಯೇ ಬಹು ಸಂವತ್ಸರಂ 
ಗಳಿಂ ನಿನ್ನಂ ನೋಡದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಟಿಂತಾಕಾ ಂತನಾಗಿ ದೇಶದೇಶಂಗಳೆಂ 
ಸುಕ್ತಿ ದೃರಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧ ನಾದ ನೀನು ಒಡವಾಂತಿರುನದರಿಂದಲೂ, ಬೇಗನೆ ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ಯಲು ಆಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಕೂ ಜನನೀ ಆಂದು ನೀನೂ ಕನ್ನ ಸೇರಕನೊಂದಿಗೆ 
ಆಣ್ದಾನೂ ರಡಗವಂ ಹತ್ತಿದಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮುಖವಂ ಕಂಣದ್ದೇ ಹೊರತು ಎಷ್ಟು 
ದೇಶಂಗಳಂ, ಸುತ್ತಿದರೂ ನೋಡಲು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು- ಎಪರೀತಮಾದವೇಯೋ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಏ, ವಿಯೋಗದು1 ದಿಂದಲೂ ಧಿಮ್ಮ್ಮಂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವದಳ್ನೇನೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವು. ತಂದೆಯವರ ಮುಖೇನ ತಾಯಿ ಬಖಂದರಿಸನು. ಆಯ್ಯೋ ದೈವವು 
ನಮ್ಮನೆ ಲ್ಲರಂ ಹೀಗೆ ಆಗಪಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾವೇಂ ದೋಷಗಳೂ ಅದೃಷ್ಟ ವಶಾತ್‌ ಒಂ 
ದಾದೆವೆಂದು ಹೆಂಒಳಿಸುತ್ತಾ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳಂ ಆಲಿಂಧಿಸಿ ಸುಖಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪರನಶನಾಗಿದ್ದಾ ರತ್ನಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯನು ಅ ಸತ್ಯ್ಯವಿಜಯನಂ 
ಶುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ ನಿಮ್ಮ ಗಳೀಪರಿಯ ಚಿತ್ರಜರಿತ್ರಮಂ ನೋಡಿ ಪರಮಾನಂ 
ದಾಶ್ಚರ್ಯ ಸಾಗರ ಮಗ್ನ ನಾಡನು ಜನ್ಮಪ್ರಭ್ಛೃತಿ ಈವರಿಗೂ ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಯ- 
ಕೇಳಿದ್ದೂ ಇಲ, ಇನ್ನು ಭುಂದೂ ಕೇಳುವದೂ ಇಲ್ಲ, ನೋಡುವದೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವಗಳ ಕೆಲವು ಭಾನಗಕೊಳು ನಾಂ 
ಸಂದೇಹ ಗೊಂಡಿರ್ದೆಂ. ಈಗ ನೀವುಗಳು ಪರಸ್ಪರಮಾಗಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ 
ಆ ಸಂಶಯಗಳಿಲ್ಲೂ ನಿವೃತ್ತಿಯಂ ಹೊಂದಿದವ... ಈ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮದನಸುಂದರನು 
ನಿಮ್ಮ ಕುನರಾರನೆಂಬುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರಿರ್ನರೂ ನಿಮ್ಮ ಅವಳಿ 
ಮಕ್ಕಳೇ ಹೌದು, ಈ ಇರರು ಕುಶಲತಂತ್ರರೂ ನೀವ ಪಾಶಿಸಿದವರೇ ನಿಜವೆಂದೊ 


೨೬೬ ಬೃಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ. 


ಕೆಯಕಿತ್ತಿರುವನಿತರೊಳಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮದನಸುಂದರಂ ಇವರ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ಪಿದಿ ತಂದೆ 
ತಾಯ್ಗಳೆಂ ವಂದಿಸಿ ಮುಕುಳಿತಕರಕಂಜನ್‌ಗಿ ತಂದೆಯೇ ಅರಿಯದೆ ನೀನಾರೋ 
ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧಮಂ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಬಹು ಬಾಲ್ಯದೊಳೇ ತಮ್ಮು 
ನಗಲಿ ದೇಶಾಂತರಗತನಾದೆನು. ಬಲ್‌ೌಜನನೀ. ನೀನೀಪ್ರರದೊಳೆದ್ದರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ತಿಳಿಯದೆ ವಿಚಾರಹೀನನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಅಪರಾಧಮಂ ಮನ್ನಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ಮಿಕೆ ಆ ಸೇವಕರೂ ಅಣ್ಣತಮ್ಮ ಂದಿರೂ ಸಶಿಪತಿಗೆಳೂ ಪರಸ್ಪರಾಲಿಂಗನ ಸರಸಪೂರ್ರ 
ಕಕಥಾಪ್ರಸಂಗ ಲೋಲರಾಗಿರುವದಂ ಕಾಣುತ್ತಾ ರತ್ನಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯಂ ನಿಲ್ಲು 
ವದಕೆ ೈಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಉತ್ಕುತ್ತಿ ರುವ ಹರ್ಷಮುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ ಸತ್ಯವಿಜಯನಂ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಕರಿದು ನಿಲಿಸಿಕೊಡು, ಎಲೈ ಮಹನೀಮ್ಯನೇ | ನೀನು ನೋಡಬೇಕಾದವರ 
ನೆಂ ನೋಡಿದೆ. ಅವರೊಂದಿಗೂ ಸೇರಿದವನಾದೆ ನಿನ್ನನೀವರೆಗಂ ಭಾಗ್ಯಹೀನನೆಂ 
ದರಿತಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನಂಥಾ ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವು. ಮುಂದೂ 
ಜನಿಸುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆಗೊಳಿಸಿ ಆ ಮದನಸುಂದರರಿರ್ವರನೊಂದೆಡೆಯೊಳು 
ಸೀವಕರನೊಂದೆಡೆಯೊಳಂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶದ ಮದನಸುಂದರನಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ, 

ಈ ವೃದ್ಧ ಸತ್ಯವಿಜಯನಂ ನೋಡಿ ನೀಂ ನನ್ನ ತಂದೆಯೇ ಆಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸ 
ಬಹುದೆ ? ಎನಲಾ ಮದನಸುಂದರಂ ನಾನಾ ಮಾಶನ್ನೆ ಆಡಲಿಲ್ಲವೆನಲು, ಆ ರತ್ನಾಂ 
ಗದಮಹಾರಾಯಂ ತಾನೂ ಭಾ | )೦ತನಾದೆನೆಂದು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಆ ಇರ್ವರನ್ನೂ 
ಅವರ ಸೇವಕರನಿರ್ವರನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಕ್ಯೇಕಮಾಗಿ ದೂರದೂರದೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಆ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯಂ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಫರಿತರುವಂತೆ ತನ್ನ ದೂತಂಗಾಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು. 

ಆ ರಾಜದೂತಂ ಬಂದು ಸನ್ನ ಆನಂದವಲ್ಲಿಯೇ! ಮಹಾರಾಯರು ತಮ್ಮಂ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸಿದ್ದಾ ಕೆನೆ, ಹಾ ವಿಧಿಯೇ! ಇದೇನು ನನಗೆ ಇಬ್ಬರ 
ಗಂಡಂದರಾದರಲ್ಲೂ ನಾನು ಮದುವೆಯಾದದ್ದು ಒರ್ವನನ್ನೇ. ಈಗ ನೋಡಿದರೆ 
ಇಬ್ಬರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವರೇ ಇದೇಂ ಸ್ವಪ ಸ್ಮಷೋ ಅಲ್ಲದಿರ್ದೊಡೆ ನಾನೂ ಭ್ರಾಂಕ 
ಳಾಗಿ ಆವರಂತೆ ಮನೋವಿಕಾರಳಾದಿನೋ ತೋರದಲ್ಲೂ! ಎನುತ ಚಿಂತಾಪರವಶಳಾಗಿ 
ನಿಂತಿರ್ದವಳ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಾತು ಬೀಳದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರಲು) ಮರಳಿ 
ರಾಜದೂತನು ಅಮ್ಮ ನವರೇ ಏತಕಿಂತು ನಿಂತಿರುವಿರಿ? ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಲು, ಅದಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಭರದಿಂ 
ಆ ರಾಯನೆಡೆಗೈದಿ ಮುಕುಳಿತ ಕರಕಮಲಳಾಗಿ ನಿಂತು ಸ್ಟಾಮಾ ಮಹಾರಾಯರೇ 
ಆಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಬೇಕೆನೆ ರಾಯಂ ನಿಂತಿರುವೀ ಇರ್ವರೊಳು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಇಂದು 
ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿದವನಾರು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ಸ್ಟಾಮಾ ಈ ಇರ್ವರಂ 
ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಪತಿ ಇಂಥಾವನೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾರದೆ ಅಗಿದೆ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಏಕಾಕಾರರಾಗಿ ಭೇದವೇ ಕಾಣದವರಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿರುವರು, ಎಂದನುಮಾನಿಸುತ ಈಶ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೬೭ 


ನೇ ಈ ದಿನದೊಳು ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳು ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿದಾತನು ಎಂದು ಒರ್ರನೆ 
ತೋರಲು, ಆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಚಿರಂಜೀವಿಯು ಸ್ವಾಮಾ ನಾನಿಂದು ಇವಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಭುಂಜಿಸಿದವನಲ್ಲವು. ಸಶ್ಯಮರುತ್ತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಧಢಿದಿವೆನಲು ಆಮಾತಿಗೆ 
ಆ ಸತ್ಯುಮರುತ್ತ ಮನು ಹೌದು ಎಂದನುಮೋದಿಸಿದನು. ಬಿಂಬಾಧರೆಯಂ ಕರೆದು 
ಎಲ್ಫೈ ಬಿಂಬಾಧರೆಯೇ ಇವರೊಳು ನಿನ್ನ ಭಾವನಾರು, ಇವನಿಗೂ ನಿನಗೂ ನಡೆದ 
ಮಾತುಗಳೇನು, ಹೇಳಿಂದು ಆಜಾ ನ ಹಿಸಲು, ಸ್ಟಾಮಾ ಈತನಂ ಕುರಿತು ನಮ್ಮೊಳು 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಪೇಸ್ಸೆ ಭಾವನವರೇ ಎಂದು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾದ 
ವಿನಯೋಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಡ್‌ ಸುತ್ತಾ ಸ ಈತಂ ನಾಂ ಮದುವೆಯಾದವನೇ ಅಲ್ಲ, 
ನಾನೀಕೆಯ ಪತಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ನಾಂ ಪರದೇಶದಿಂದ ಈದಿನವೇ ಬಂದಿರುವೆನು ನೀನೆ 
ನ್ನಂ ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದು ಪೇಳಿದನೆಂದು ಕನಿಷ್ಕಮದನಸುಂದರನಂ ತೋರಲು 
ಮಹಾರಾಜರೇ ನಾನಾಮಾತುಗಳಂ ಆಡಿದ್ದು ನಿಜವು, ಎಂದು ಆ ಕನಿಷ್ಠ ಮದನಸುಂ 
ದರಂ ಹೇಳಿದನು. 
ಅನಂತರ ಅ ಸ್ವರ್ಣ ಕಾರನನ್ನೂ, ಆ ಸತ್ಯಮರುತ್ತನನ್ನೂ, ಮದಯಾನೆಮಂ 
ತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ನಾಲ್ಬರನ್ನೂ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಿಮ 
ಗೂ ಈ ಮದನಸುಂದರರಿಗೂ ನಡೆದ ಮಾತುಗಳೇನು? ಯಾರಾರು ಇವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟಿರುವಿರಿ ಏನೇನು ಮಾತುಗಳಂ ಆಡಿದಿರಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮಂ ಹೇಳಿ ದೃಷ್ಟುಂತಮಾಗಗೊಳಿಸಿರೆಂದು ಆ ರತ್ನಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯನು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, ೮ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಅಭರಣಮಂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೋ, ಅವನ 
ನಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯನಂ ತೋರುತ್ತಾ ಒರಲು, ಅದಕ್ಕವೆಂ ನಿರಾಕರಿಸೆ ಮಕ್ಕೊರ್ವಂ ಆದಂ 
ನಾಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನೆಂದು ಹೇಳುವನು, ಚಾರ್‌ '೦ಗಡ ಮಾರು ಕಲಹಮಂ ಮಾಡಿ 
ದರೋ ಅವರನಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರಂ ತೋರಲು ನಾನಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು 
ಅನ್ಯನು ನಾನವರಸಂಗಡ ವಾಗ್ಧಾದಮಂ ಗ್ಗೆ ದವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರುವಂ. ಹೀಗಿ 
ಸಂಬಂಧ ಮಿಜ್ಯದೆ ಭ್ರಾಂತರಂತೆ ನಟಿನ ಸುತಾ, ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಬರುವ ಜನರ೦ನೋಡಿ 
ರಾಯಂ ಹೊಂದಿದ ಆಶ ರಸ ಪಾರವನ್ನ ರಿಯದವನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸ;೨ಂ ಗೈೈೇಯ್ಯು 
ತ್ತ ನಿಂತಿರುವವನಂ ಕುರಿತಾ ಯೋಗಿನಿಯೆಂಬ? ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ್ದ ಮಂದಸ್ಮಿ 
ತೆಯು ಕೈಯ್ಯ ಳಂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಸ್ಕಾಮಾ gs ಜಟ! ನಾನೀ 
ವರಿಗೂ jh ಚಾ ನಿಜವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೆ ನು ದ್ವಿ ವ ಯೋಗದಿಂದ ಬಹುಕಾಲದ 
ಹಿಂದೆ ಅಗಲಿದ್ದ ಪತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತ್ರರನ್ನೂ ಈ ದಿನನೊಳು ಹೊಂದಿದವ ಳಾದ್ವರಿಂವೆ 
ನನ್ನಂಥಾ ಭಾನ್ಯಶಾಲಿನಿಯು ಈ ಭೂವ ಮಂಡಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದವ 
ಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಭಗವದನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸೇರಿದ ಈ ಬಾಂಧವರೊಂದಿಗೂ ತಮ್ಮೊಡನೆಯೂ 
ಸೇರಿ ಈ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ವಿನೋದಮಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆ 


೨೬ ಬೃಹತ ಥಾ ಮಂಜರಿ. 


ಯಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗೊಂಡವಳಾಗಿರುವೆನ್ನು, ನನ್ನ ಕೋರಿಳೆಯಂ ನೆರವೇಶಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು ಆ ರಾಯಂ ಅದಕ್ಕನುಮಕಿಯನ್ನಿತ್ತು ಬಿಂಬಾ 
ಧರೆಯಂ, ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ನೀಕನಿಸ್ಕಮದನಸುಂದರಂ ಏನೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಂ! ನಾ ಮದುವೆಯೇ ಇಲ್ಲದವನೆಂತಲೂ' ನನ್ನಂ ಮದುವೆಯಾಗುವದಕ್ಕೆ 
ಇಸ್ಟವು ನಿನಗಿದ್ದರೆ ತಿಳಿಸುವಳಾಗು ಯಾವ ಅಭ್ಯಂತರ ನನ್ನೂ ತೋರದೆ ಈ ಕ್ಲಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನೋ! ಎಂದು ಕೇಳಲಾ ಮಾತಿಗಾ ಬಿಂಬಾ 
ಧರೆಯು ಲಜ್ಜಾ ಭರನ ಮ್ರಿತಾಸ್ಯಳಾಗಿ ಮುಳು ನಗೆಯಂ ಸೂಸುತ್ತಾ ಕಾಲ್ಬೆ ರಲಿ 
ನಿಂದ ಭೂಮಿಯಂ *ೆರೆ ಯುಕ್ತ ನಿಂತಿರುವ ಚಾವಳಂಗಿಯ ಆಂಗಜೇಷ್ಟಾದಿಗಳಂ ನೋಡಿ 
ಈಕೆಯ ಮನೋಭಾವವು ಆತಗಂ ಮೆದುವೆಖಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಾಗಿರುವೆದೆಂದಾ 
ಭೂರಮಣಂ ತಿಳಿದವನಾಗಿ, :.೦ಬಾಧರೆಯಂ ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರೀಮಣಿಯೇ 1 
ನಾಳೆಯ ಕಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿಯೇ ಈಕನಿ ಕೃಮದನಸುಂದರನಂ ಕ್ಸ ಡಿದು, ಮನೋ 
ರಥ ಸಿದ್ಧಿ ಯಂ ಹೊಂದಿ ಸುಖಿ ಹಾನುವಿಯಿಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಬನರೊಂದಿಗೆ ಆ ತಪೋ 
ಧನವೆಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ದಿನರಾಶಿ ,ಯ್ಲೆೊಂ ದಿವ್ಯಭೋಜನ ಪರಿಕೂ ಸೋತ್ತಿಗಳೆಂದ 
ಸುಖಮಾಗಿ ಕಾಲಸಂ೦  ಇಳೆಯುತ್ತಿಗ್ನು ಮರುದಿನದುದಯದೊಳು. ಆ ತಪೋವನ 
ದೊಳು ದಿನ್ಯತರಮಾಗಿ ವಿವಾಶಮಂದಿನಮಂ ರಚಿಸಿ ಸಕಲ ಸಂಭಾರಂಗಳಂ ಆಣಿಗೊ 
ಳಿ ಸಕಲ ಜನರಂ ಕರೆಯಿಸಿ ಮಹಾ ಸಂಭ್ರಮದೊಳು ಆ ಬಂಬಾಧರೆಗೂ, ನಿಷ್ಠ 
ಮದನಸುಂದರನಿ ಸ ಪಾಣಿಸ) ಹಣೋತ್ಸವಮಂ ಮಾಡಿಸಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಪರ -ಕಾನಂದ 
ಭರಿತರಾನರು. 

ಅನಂತರ ಆ ರತ್ಕಾಂಗದ ಮಹಾರಾಯಂ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ತಕ್ಕ ಮಂದಿರ ಸಳೆನ್ಫೂ 
ನಿಯೋಗದ ಜನರನ್ನೂ ಇಣಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ೮ ವೃದ್ಧ ಸತ್ಯವಿಜಯನನ್ನೂ ಮುಖ್ಯ 
ಮಂತಿ ಸ್ಮಾನದೆಸಳೆಟ್ಟು ಫೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರವುಂ ನರಾಡುತ್ತಿರಲು, ಕೇವುಕಾಲಕೆ 


ಆ ರಾಯೆಂ ವೃದ್ಧ ನಾದ್ದರಿಂದ ರೂಜ್ಯಭಾರನುಂ ನಿನ೯ಹಿಸಲಾರದೆ ಟೂ 
ದರನಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಾಂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಸುಖಮಂ ತಾಳಲು, ಆ ಮದನಸುಂದರನು 
ಪ್ರಜಾರಂಜಸನಾಗಿ ಯೂ, ನೀತಿಮಾರ್ಗ ತತ್ಸರನ:ಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯಮಂ ಸುಖವಾಗಿ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳಾ ಸತ್ಯವಿಜಯಂ ತನ್ಬ ಕಷ್ಟನಿವಾರಣೆಯಾದೀನನವಂ 
ಅತಿ ರಮಣೀಖ್ಯುತರಮಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ, ಅನೇಕ ವಿಚಿತ್ರತರ ಸರೋವರಂ-ಳಂ ಏಾಸೀ 
ಕೂಪಂಗಳಂ ರಮಣೀಯ್ಯ್ಯತರಮಾದೆ ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಮಾದೀ ಮಂಟಪಮಂ 
ರಚಿಸಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಾಸನವನ್ಸೂ ಸಂಕ್ಲೇಪಮಾಗಿ ತನ್ನ ರ್ರ ಯನ್ನೂ ಈ 
ಎಸೆ ಒರಸಿದ್ದೂನೆಂಸಣ ಆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಬರಹಮಂ, ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಬರಲು ಆ ಕೆಲಸಂಗಳ್ಳೇಮಂ ನೋಡುತ್ತಾ, ವಿತ್ರಮಾರ್ಕಾವನೀಂದ್ಮಂ'೫ರನರಾಶ್ಯರ್ಯ 
ಪರವಶನಾಗಿ. ಆಮೂರುಮಂದಿಕಾಂತೆಯರೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿನಕ್ಕೆ ಕೆಲಸಂಗಳೆಂನೋಡುಶ್ತಾ 


ಬೃಹೆತ್ತಥಾದುಂಜರಿ. ೨೬೯ 


ಹೊರಟು ತಮ್ಮ ಪಟಗೃಹದೆಡೆಗ್ಸೆ ತಂದನು. ಖಲ್ವೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ! ಆರಾಯನ ಕಾ 
ಲಾನಂತರಮಿಾ ರಾಜ್ಯಂ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರಕ್ಕೆ ವಶಮಾಗಿಅವರಿಂದಲೂಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ 
ಉದ್ಯಾನವನಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮುನಾಗಿಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರ 
ವಿಂದಬಾಂಧವನು, ಆಯಾಸ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ,  ಹಠಮಾಶಾಂಗನಾಮಾ 
ಸಮಂ ಸೇರುವ ಸಮಯೆಮಾಗದಂ ನೋಡುಕ್ಕಾ ರಾಯಂ ಸಮಸ್ತ ಪರಿವಾರದೊಂ 
ದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯ್ಯ್ಯುರಾಗಿ ಕೋವಿಸುತ್ತಿರುವಬೆಳದಿಂಗ 
ಳೊಳು ಜಂದ್ರಿಕಾಮಹೋತ್ಸವವಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ರಾತ್ರೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಣಿಪುರ 
ಮಂಸಾರ ಅಂತಃಸ್ರರಮಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸ್ಥಾ ನಭೋಜನಾದಿ71೪ಂ ಮೂಡಿಕೊಂಡುತನ್ನು 
ಪತ್ನಿಯರೊಂದಿಗೆ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಂಗಳನ್ಮಾ ಡುತ್ತಾ ಕೇಳೀ ಏನೋದವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ನಿ 
ದ್ರಾಂಗನಾವಶನಾಗಿ ನಿಬ್ರಿಸುತ್ತ್‌ ರಾತ್ರಿಯಂ ಇಳದನೆಂಬಲ್ಲಗೆ ಕನಾಟಿಕಭಾಹಾವ 
ಜನ ರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಕಾದ್ಭು ತೆ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃ ಸ್‌ತ್ತ ಥಾಮುಂಜರಿಯೆ ಸಲೆ ಪದ್ಮಾವತೀವ 
ನವಿಹಾರ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆ: ಭಾ"ಂ ಸಂಪೂರ್ಣ:ಬಾಬಜುದು. 
ಭೋಗವತೀ ಪರಾಭನವೆಂಓಒ ನೆಯ ಭಾಗ. 
ಕದನಂತರವರಾ ವೀರಸ್ಥೆನನೆಂಯ ರಾಸುಂ ಮರುದಿನ ದುದಯದೊ 


ಳೆದ್ದು ನಿರ್ನರ್ರಿತ ಕಾಲ್ಯಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಸುನ್ನಿ ಪಲವ-ರ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಒಡ್ಡೋಲಗ 
ದೊಳು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನೈ ಮುಖ್ಯ ವಂಕ್ರಿಯಾಾಜ ಚಿನಿನರ್ವನೆಂ ಕುರಿತು 
ಎಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರಿಸೇಲರಾ! ಈ ವರಿಗೆ ನಿನು ಹೆಳ್ಳೊ ಸಫಿಗಲ್ಲಿ ಒಂದಸ್ಕೈಂತಲೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸರ್ಲೋತ್ತಮವರಾಗಿಯೂ ಚಿತ್ರತರ:ದವಿಯೂ ಇತ್ತು ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಸು > 

ಯೆ ತೆಂಗಿಯರಲ್ಲಿ ೂರನೆ ಯನು ಸ್ರ ನದಾಂತ್ಸರಾಯನಿಗೆಫಿತು ದಿನಕ್ಕೆವಳಾದ 
ಳೋ ಆಪರಿಖಯಿಂ೨ ಆರಿಕೆವಾದೆಂಗು ರಾಯಂ ಸ್ರ್‌ಸ್ನೆವಕಾಡಲಾ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಹೇಳಲಾರಂಭ್ಲಿಸಿದನು. 

ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಯನೆ: ಲಾಲಿಸ್ರಗು | ಆ ವಿಕೆ ಪಾರ್ಕರಸಯಂ ವನವಿಹಾ 
ರುಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಮೂರನೆ ದಿನದೊಳೆದ್ದು ಸ್ಪಾನಾಹ್ಲಿಕೆ ಜಪ 
ಪ೦ಗಳಂ ಮಾಡಿಕೆ.ಂಡು ದಿವ್ಯು ಭಕ್ಷ ಭೋಬ್ಯಲೇನ್ಯ  ಜೊಹ್ಯಾದಿಗಳಿಂದೊ 
ಡಗೂಡಿನ ಮೃಷ್ಟಾನೈ : ಹೀಒನಮಂ ಮಾಡಿ ಗಂಧ ಶುಮುಮಾಂಬರಾಲಂಕೃತ 
ಗಾತ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯರೊಂದಿಗೆ ಕು*ಕು ತಾಂಬೂಲನುಂ ಸವಿಯುತ ಸರ 
ಸಸಲ್ಲಾಪಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯ ಮಂ ಕಂಡೆನು ಅನಂತರ ಕಾಲೋಚಿತ 
ಕರ್ಮಂಗಳಂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಸು ರಾತ್ರಿಯ ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡಿ ಆಲಂಕೃಕೆ 
ಯರಾದ ಕಾಂತಾತ್ರಯೆದೋದಿಗೆ ಹೊರಟು ಭೋಗನಕಿಯ ಅಂತಃಪ್ರರವ)ಂ ಸೇರಿ 
ಆಕೆಯಿಂದಣಿ ಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲಂಕಾರ" ಕಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಣಿಮಂ 
ಚಾರೂಢನಾಗಿ ಕಾಂ'ಯರೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ, 3 ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನ ರಿಕಾ 
ಭೋಗವತಿಯು ತನ್ಪ ಕಾ ಯೋಚಿತೆ ಕೃತ್ಯ ಂಗಳಂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಷಣಾಂ 


೨೭೦ ಬ್ಯಾಹತ್ಯ್ಕಥಾ ಮಂಜರಿ. 


ಬರ ಭೂಷಿತಳಾಗಿ, ರಾಯನ ಬರುವಿಕೆಯಂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತಿದ್ದವಳು. ಅಂತೆಯೇ 
ಅಂತ8ಪುರಮಂಸಾರಿ ತನಗಾಗಿ ಪರುಠವಿಸಿರ್ದ ಮಂಚಾರೂಢಳಾಗಿ ಎರಡು 
ಮಂಚಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗಡೊಳು ದಿವ್ಯ ತರಮಾದ ಚಿತ್ರದ ಪರ್ದೆಯಂ ಬಿಡಿಸಿ 
ಮೌನಧಾರಿಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಪರಿಯನ್ನರಿತಾ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಾವನೀಂ 
ದ್ರನು ಭೇತಾಳನಂ ಸ್ಮರಿಸಲು ಆ ಭೂತಾಧಿಪತಿಯಾದ ಭೇತಾಳನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ನಿಂತು ಸ್ಪಾವಿಕಾ ಮಹಾರಾಜರೇ? ಕಾರ್ಯಮನ್ನಾಜ್ಞಾ ಸಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸೆ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರಾಯಂ ಅಯ್ಯಾ ಮಹಾನುಭಾವನೇ ಈ ಮೂರುಮಂದಿಯರಂ 
ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖಿಯಾದೆನು. ಈಕೆಯೊರ್ವಳು 
ನಿಂತಿರುವಳು ಈಕೆಯು ಈ ಮುವ್ವರಿಗಿಂತ್ತಲೂ ಚದುರೆಯೆಂದು ತೋರುವದು, 
ಅದರೂ ಗರ್ವಿತಿಯಾದವಳಲ್ಲವು ಆದ್ದರಿಂದ ಉಸಾಯಮಾಗಿ ಈತೆಯಂ ಪರಾ 
ಭವಮಂ ಹೊಂದಿಸಿ ನನ್ನ ಕೈವಶಳಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ರಹಸ್ಯದೊಳೊರೆದು ಕಳುಹಿ 
ಆ ಅಂತ8ಪ್ರರದ ಗೋಡೆಗೆಳಂ ನೋಡಲು ವಿಧವಿಧಮಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ರೂಪಗಳಂ 
ಅನೇಕ ವಿಧಂಗಳಾದ ಮೃಗರೂಪಂಗಳಂ ಚತುರಂಗ ಬಲದಾಕಾರಂಗಳಂ ಬಹು 
ಚಿತ್ರಮಾಗಿ ಸಜ್ಜೀವಭಾವಮಂ ಗೊಳಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವದಂನೋಡಿ ಆ ಚಿತ್ರಪ್ರತಿಮೆಗ 
ಳೊಳ್ಳೊರ್ರ ಸೇನಾ ನಾಯಕನಂ ನೋಡಿ ಬಲ್ಲೆ ಸೈೈನ್ಯಾಧಿಸತಿಯೇ ಹೊತ್ತು ಹೋ 
ಗುವಂತೆ ಮಹೆದಾಶ್ಚ ರೃಕರಮಾಗಿರುವದೊಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳೆಂದಾಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು 
ಭೇತಾಳನಾ ಚಿತ್ರಪ್ರಕಿಮೆಯೊಳು ಸೇರಿ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನದೆಂತೆನೆ. 
ಎಲ್ಫೈ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಾವನೀಂದ್ರನೇ | ಲಾಲಿಸು ಈ ಭರತಖಂಡದೊಳು ಜ್ಯೋತಿ 
ಷ್ಹತೀ ಎಂಬುವದೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಟ್ಟಿಣಮಿರ್ದುದು, ೮ ಪಟ್ಟಣವಂ ಚಂದ್ರಜ 
ನೆಂಬ ಮಹಾರಾಯನು ಪರಿಸಾಲಿಸುತಿರ೯ಂ. ಆತನು ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತನನ್ನೂ 
ಶೌರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹೂಡನನ್ನೂ ಸರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ದುಕ್ಯೋಧನನನ್ನೂ ಶಾಂತದಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಹಾರಾಯನನ್ನೂ 
ಚಂದ್ರನನ್ಫೂ ಮನೋ ದೃಢದಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಚಕ್ರವ 
ತೀಯನ್ನೂ ಜೈಸಿರುವನಾಗಿಯೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಮುಖಾವ ಲೋಕನವಂ ಸ್ವಪ್ಪುದಲ್ಲಾದ 
ರೂ ಸ್ಮರಿಸದವನಾಗಿಯೂ ಶಮದಮೂದಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಾ ಸರ್ಫೋತ್ತಮ ಮಹಾ 
ರಾಯನೆಂದು, ಯಶಸ್ಸಂ ಹೊಂದಿ ಪ್ರಜಾರಂಜನೈಕ ಪರನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರೆ ಪ್ರಜಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೈವಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತರಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಚಾರ ಶತ್ಸರರಾಗಿಯೂ ಸ್ವಧರ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಲಬ್ದಲಾಭ ಸುಖಿಗಳಾಗಿಯೂ ಬಾಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಆತನ ದೇಶದೊಳು ಕಳವು ಪಾದರ ಮುಳಿಸು ಬಂದಿದಳ ಉಳ ಪಳವನ್ಯಾ 
ಯ ಆರಡಿಗಳೆಂಬುವದೇ ತಲೆದೋರದೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ವರ್ಷಂಗಳು ಸುರಿಯುತ್ತಾ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಭೂಮಿಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ನದೀತಟಾಕಕಾಸಾರ ಸರೋವರಂಗಳು 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ. ೨೭೧ 


ಬತ್ತದೆ, ಜಲಪೂರಿತಂಗಳಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರ್ದವು. ಹೀಗಿರುವ ರಾಜ್ಯಮ೦ ಪಾಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ ಸರ್ಫೋತ್ತಮ ಗುಣಾಭರಣೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯ ತಿಯೆಂಬ ಕಾಂತಾಮಣೆಯಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಕಲ ಭೋಗಂಗಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಲುಪ್ತರ 
ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭಾಂಬುಧಿಯೊಳ್ಳು ಮಣಿ 
ವರ್ಮ ಚಿತ್ರವರ್ಮರೆಂದಿರರು ಸುಕುಮಾರರುದಯಿಸಿದರು. ಈ ಕುಮಾರರ ಫೂರ್ವಕ 
ರ್ಮ ಬಲದಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ಜಂದ್ರಧ್ವೈಜ ಮಹಾರಾಯನಿಗೆ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಆಂ 
ತರ್ಧಾನಂಗಳಾಗುತ್ತಾ ಬಂದನ, ಈ ಸಮಯನುಂತಿಳಿದ ಶತ್ರುರಾಯರುಂ ಸೈನ ಸಮಾ 
ವೃತರಾಗಿ ಈ ರಾಜನ೦ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಚತುರಂಗ ಸಮಾವೃತರಾಗಿ ಬಂದು ಪಟ್ಟ 
ಣವಂ ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಾಯನಿಗೆ ದುರ್ಯೋಗಪ್ರಾ ಬಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯು 
ನಾಶವಾಗಿ ಸಕಲ ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತಿಯೂ ತಲೆದೋರದೆ ಹೋಗಲು, ಶತ್ರುಗಳಂ 
ಜಯಿಸುವ ಮಹಾ ಪ್ರಯತ್ನಮಂ ಮಾಡದೆ ಪಲಾಯನಸೂಕ್ತಮಂ ಮಾಡುವ 
ಬುದ್ಧಿಯು ನೆಲಗೊಳ್ಳಲು, ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಶಸ್ತ್ರ, ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ನೆಲದೊಳ್ಳು 
ಭದ್ರಪಡಿಸಿ, ಜೊತೆಯೊಳು ಬೇಕಾದ ಅಮುಲ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣ, ಧನಕನಕಾದಿಗಳಂ 
ಕೊಂಡು, ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರ ಸಮನ್ಸಿತನಾಗಿ ಜೋರಮಾಗ ೯ದೊಳು ಹೊರಟು, ಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಮೊಗತಿರುಗಿ ಕಾಡುಪಾಲಾದಂ. 

ಹಾಗೆ ಅರಣ್ಯಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಹುದೂರಂ ಬಂದು ಪದ್ಮಸಾಗರವೆಂಬ ಒಂದ 
ಗ್ರೆಹಾರಮಂ ಸಾರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಗಿರೀಜೀಶನೆಂತಲೂ, 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಜಾನಕೀ ಎಂತಲೂ, ನಾಗತುಮಾರ, ಶ್ರೀಪತಿಗಳೆಂದು ಕುಮಾರ 
ರಿಗೂ ಪೆಸರುಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೃತ್ತಿಯಂ ಹೊರಕೋರುತ್ತಾ, 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಂ ವೋಷಿ ಸುತ್ತಾ ಕ್ಕ ಇೆಲಸಗಾರರಂ ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಮಂ 
ಕಳೆಯುತಿರ್ದ೯ಂ. ಹೀಗೆ ಹೆದಿನಾರು ಸಂವತ್ಸರಂಗಳು ಕಳೆಯಲು, ತಾಂ ತಂದಿರ್ದ 
ಪದಾರ್ಥಂ ಮುಗಿದು ಹೋಗುತ್ತಾ ಬರಲು, ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಕನ್ನ 
ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿ, ರತಿಕ್ರೀಡಾ ಸಮಾಲೋಲನಾಗಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಕಾಂತೆ 
ಯಂ ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೇ! ನನ್ನ ನೀವರಿಗೂ ಒಂದೇ ಘನಮಾದ 
ಚಿಂತೆಯು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರ್ದುದು, ಈಗಲಾದರೋ ಅನೇಕ ಮುಖಂಗಳೊಳು ವಿಧ 
ನಿಧಮಾದ ಯೋಜನೆಗಳು ಆವರಿಸಿ ಮುಂದಂ ಹಾಯೆಲೀಸದು, ಪ್ರತ್ರರಾದರೋ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸ್ಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ತಂದಿರ್ದ ದ್ರವೃಮಂ ಪ್ರಯಮಾಡಿ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ 
ಸಮಂ ಮಾಡಿ ಈವರೆಗಂ ಫೋಷಿಸಿದೆನು. ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಲಕ್ಷೆ ಪಮಂ 
ಮಾಡಲು ದ್ರವ್ಯೋಪಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇಹುದು. ಈಗಿರುವದನೆಲ್ಲಮಂ ಕಾಸಿ ಕರಗಿಸಿ 
ನರೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಂವತ್ಸರಗಳೊಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದು ಹೋಗುವುದು. 


೨೭೨ ಬೃಹತ್ಕ್ಯಥಾಮಂ೦ಜರಿ 


ಈ ಮಕ್ಕಳಾದರೋ ಪ್ರಾಯ ಸಮಕ್ಕೇರಾಗಿ ದ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯಂ ಮಾಡಿ, ನಮ್ಮಂ 
ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಆರೀತಿಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿಯದು, ಅಟಿಂಗಳರ ಆಡುತ್ತಾ 
ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಅವರಂ ಮಾತಾಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಮೇಲೆ 
'ಒರುವರು ಹಂಡಿಸುವ ಕಾಲಮಲ್ಲಂ. ಇ 


'ತ್ಲೋ | ಸ್ಪಾಮಿವ ವಶ್ಚಂಚವರ್ಷಾಣಿ ದಶವಐಷಾಣಿದಾಸವತ್‌ | 
ಪ್ರಾಸ್ತೇತುಷೋಡಕೇವರ್ಷೇ ಪ್ರತ್ರ ಯುತ್ರವದಾಜರೇತ್‌ | 


ಹುಟ್ಟಿದ ವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 94 ಸಂವತ್ಸರಗಳ ರಿಗ್ಳೂ ದೇವರಂಪಿ ಭಾವಿಸಿ, ಸಂರ 
ಕ್ಹಿಸಬೇಕು. ಹೆತ್ತುನಸಂವತ್ಸರಗಳವರಿಗೂ, ದಾಸಭಾನದಿಂ ಫೊರಿಖಖಬೇಕು ಹದಿನಾರು 
ವರುಷಂಗಳು ಕುಂದಿದ ಒಳೆಕ ಆ ವ್ರತ್ರನಂ ಮಿತ್ರನಂ ಸಿ, ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಬರಬೇಕು. ಎಂದ್ರು ಧಿರ್ಮಶಾಪ್ರ್ರವಿರುವದರಂದ ಅಸ್ಯ ನನೋಧವಮಾಗಿ ನಡೆಯ 
ಸಿದರೆ, ಅನರು ಕೈಗೆ ಸಿಸ್ತದೆ ಸ್ವೇಜ್ಛಿಯಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಗತೆರಾಗಿ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗು 
ತ್ತಾಕಿ. ನಮ್ಮಿ ಮುಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯೆ ಅನರಿಗೆ ತಿಕಿಯುಗು ತಾವು ಜೂ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವರೆಂಕಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ದುರ್ಕೋಗದಿಂದ ಸಕಲ 
ರಾಜ್ಯು ಕೋಶಂಗಳಂ ಇಳೆದುಕೊಂಡು, ಈ ರದೊಶೆಯಂ ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿದ್ದದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಹೀಗಾಯ್ತು, ಮುಂದು ಮಾನವಾಗಿ ದೈವಮೆಂತು ಪಾರಿಸನೋ ಕಾಣೆನು. 
ಮಕ್ಕಳ ಸಹಾಯಮಾದರೋ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ನನಗ. ರಾಜ್ಯಜ್ಯ್ಯುತನಾಗಿ. ಈ 
ಅವಸೆ ಸ್ಲೆಯೊಳಿರುವದೊಂದು ಚಿಂತಯೂ, ಮಸ್ಯ್‌ ಕ್ರ ಒಂದು ವಿಧೆದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪ್ರ 
ಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವಡೊಂದು ಟಿಂೆಯ್ತು. ಈ ಆಎಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆಂತು 
ಎ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಹೊಸಲಿಗೆ ಕೋದೆ ಜೀವಿಸುವದೆಂಬುದೊಂದು ಚಿಂತೆ 
ಯು, ಹೀಗೆ ತರಂಗ ಸರಂಗವ ಸಾಗಿ ಚಿಂತಾಂಬುಧಿಯೆ ತೆರೆಗಳೊಳು ರೇಲಾಡುತ್ತಿ 
ರುವ ನನ್ನ ದೇಹವು ದಹಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವದು. ಈ ಚಿಂತೆಯು ದೇೇಕೆಮಂ ದಹಿ 
ಸುವಂತೆ ಸಾಕ್ಟಾದಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ ದಹಿಸಲಾರದು, 


ಶ್ಲೋ ಚಿಂತಾಯಾಶ್ಲಿತಾಯಾಶ್ಲಿ ಬಂದು ಮಾತ್ರಂವಿಶೇಷಶಃ | 
ಚಿತಾದಸತಿನಿಜೋವಂ ಜಿಂತಾದಹತಿ ಜೀವನಂ | 
ಚಿಂತೆಯೆಂಬುವದಕ್ಕೂ, ಚಿಕೆಯೆಂಬುವದಕ್ಕೂ, ಒಂದು ಬಿಂದುವೇ ಹೆಚ್ಚು; 
ಕಮ್ಮಿಯು. ಚಿತಿಯು ನಿರ್ಜೀವವಾದ ದೇಹವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಚಿಂತೆಯು ಜೀವ 
ಸಹಿತಮಾದ ಶರೀರವನ್ನೇ ಸುಡುವುದೆಂದು, ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರೃವ, ಹೇಳುವುದು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದೀಚಿಂತೆಯೇ ನನ್ನಂಕೊಲ್ಲುಎದೆಂದುತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೊಡನೆ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವದನ್ನು ಹಜಾರದೊಳು ಮಲಗಿದ್ದ ಇರ್ವರು ಕುಮಾರರೂ ಕೇಳೆಚಿಂ 
ಶಾಸರವಶರಾದರು. ಆಜ್ಯೋತಿರ್ಯತಿಯುಕೇಳ' ಪ್ರಾಣೇಶನೇ!ಪಣೆಯೊಳು ಒರೆದದೃಹಿಣನ 


(4೫) ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜಕರಿ. ೨೭& 


ಬರಹೆಮೆಂತಿಹುದೋ, ಅಂತಾಗುವದೇಹೊರತು ಆದಂ ಮಾರುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆಶಾನೇ 
ಸಾಧ್ಯವು? ಅವರು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿ ಬಾಳುವಂತಿಹುದೋ, ಆಯೋಗ್ಯರಾಗಿ ನಾಶರಾ 
ಗುವಂತಿಹುದೋ ಕಾಣಲರಿಯದು, ವೃಥಾ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ದೇಹಾಯಾಸಂ 
ತಾಳಲಾಗದೆಂದು ಸಮಾಧಾನಮಂ ಹೇಳಿ. ಸುಖಸಲ್ಲಾಪಗಳಿಂ ರಾತ್ರಿಯಂ ಸುಖ 
ಮಾ ಕಳೆದು ಕೆಲದಿನಗಳ ನಂತರಮಾಸುದತೀಮಣಿಯು, ತನ್ನ ನಂದನರಿ ರೃರಂ 
ಕರೆದು ಬಳೆಯೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲೈ ಸುಕುಮಾರರೇ ನೀವೀವರಿಗೂಬಾ 
ಲರಾಗಿರುವದರಿಂದಹೇಗಾಡಿದರೂ ಸರಿಯಾಗಿತ್ತು, ಈಗಪ್ರಾಪ್ರವಯರ್ಯರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ 
ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿಪದ್ಧ ತಿಗಳೇ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ನೀವು ಹೊಂದಿರುವ 
ಅಭಿ ಪ್ರಾಯವು ನಿಜವಾದುದ್ದ್ಲ, ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವುಕ್ಷತ್ರಿಯರು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವು 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೀ ಪಟ್ಟಣಭ ನಿಮ್ಮತಂದೆಯು ನಳ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಾದಿಮಹಾರಾಯರಿಗಿಂ 
ತಲೂ, ಸತ್ಯವಂತನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಜಾರಂಜಳನಾಗಿಯೂ ದೇಶಮಂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರ್ದಂ. 
ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ ಕರ್ಮುಬಲದಿ೦ದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಯುಶತ್ರುಗಳ ಕೈಸಾರಿ, ಜಾ ಯುಪ್ರಾ 
ಸಿ 3” ಯಾದುದು, ನೀವಾದರೋ ವಿದ್ಯಾಸಂ ಪನ್ನರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಾ ್ರಪ್ತವಯಸ್ಕರಾಗಿಯೂ 
ಆದಿರಿ, ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ವಿವೇಕವಂ ತಾಳಿ, ಜು ಕುಲಪದ್ಧ ತಿಯಂತೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನಮಂ ಮಾಡಿದರೆ, ಭವಿತವ್ಯತೆಯು ಭಗವಂತನ ಯತ್ನವಾಗಿರುವದು. 
ಯೋಗ್ಯಮಾದ ನಿಮ್ಮಾ ಕಾಲಮಂ ವೃಥಾ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ನಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುಶ್ತಾ ಬಹುದು8ಖಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಘೂವೇಸ್ಥಿ ತಿಯಂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ 
ಳಾದ್ದರಿಂದ ಪಾರವ್ವೀದೇ ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ ಒರಲಾ ಇರ್ವರೂ ಆಕೆಯಂ ಕುರಿತು, 
ಆಮ್ಚಾ | ಈವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಮರ್ನವೇ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಲ, ವಿದ್ಯ 
ಐನ್ನಾದರೋ ತಾತನವರು ಕಲಿಸಿದ್ದಾರೆ ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂದು 
ತಿಳಿದವರಾದೆವು. ನಾವು ವರಾತಾಪಿತೃಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದೂದೆ ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ, 
ಈ ಹಣವಿಮುಕ್ತರಾಗಲಾರೆವು, ತಾವು ಶೋಕಿಸಲಾಗದು, ನಾವು ವಿದ್ಯಾವಂತರಾ 
ಗಿಯೂ, ಪ್ರಾಯ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ವೀರಕ್ಷ ತ್ರಿ ಯರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಮೇಲೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಂ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ನಾವು ಪಶುಗಳೇ ಹೊರತು ಮನುಷ್ಯರಾಗಲಾ 
ರೆವು, ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ದೈವಎಯೋಗಮೆಂತಿಹುದೋ ಕಾಣಿವು. ಇ58ಪರಂ ತಾವು 
ಕಂಣೀರಂ ಹಾಳಬಾರದೆಂದು ತಾಯಿಯಂ ಸಂಕೈಸಿದವರಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ 
ದೊಳು ಇರ್ವರೂ ಕುಳಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರದೆಂತೆನೆ. 
ಶ್ಲೋ ಉದ್ಯೋಗೀ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾದರ್ಥಂ ಯಶೋವಾಮೃತ್ಯುಮಾಪ್ಪು ಯಾತ್‌ | 

'ನಿರುದ್ಯೋಗೀಲಭೇನ್ಮ ತ್ಯುಂ ನಯಶೋನಾರ್ಥಸಂಪದ8 | 

ಎಲ್ಫೆ ಅಣ್ಣನೇ ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಮ೦ ಮಾಡಲು ಮನು 
ಸ್ಫೃನು ಯತ್ನಿಸಿದವನಾದರೆ, ಆ ಕಾರ್ಯಮೂಲವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವಂ ಸಂಘೂದಿಸು 


3 ಬೃಹೆತ್ಯಥಾಮಂಜಂಿ. 


ವನು. ಒಂದುವೇಳೆ ಅರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಗದೆಕ್ಷೆಹೋದರೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನಾ ದರೂ ಹೊಂ 
ಟುತ್ತಾನೆ. ಇವೆರಡೂ ಉಂಟಾ: ದೆ ಹೋದರೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಯಾವ ಕೌರ್ಯುಕ್ಕೂ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೇ ಮಾಡದವನು, ಕಡೆಯೊಳು ಹಣವಿಲ್ಲದೆಯೂ 
ಕೀರ್ತಿರಹಿತನಾಗಿಯೂ' ಮೃತನಾಗುತ್ತಾನೆಯಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಮೇಲೆ 
ತಕ್ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ ಬಿಡಲಾಗದು, ಎಂದು ತಮ್ಮನಾದ ಚಿತ್ರವರ್ಮನು 
ಯೆಹೀಚಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು ಹೀಗೆ ಯೋಜಿಸುವ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲೈ ಭ್ರಾತೃ 
ವತ್ಸಲನೇ ! ನೀನು ಹೇಳುವ ಯೋಜನೆಯು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು, ಅದು 
ಹೇಗೆನ್ನುವಿಯೋ ? 
ಕ್ಕೊ ಉದ್ಯೋಗಿನಂ ಪುರುಸಸಿಂಹಮುಸ್ಸೈತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೈ ವೇನದೇಯಮಿತಿಕಾ 

ಪ್ರರುಷಾವದಂತಿ | ದೈ ವಂನಿಹತ್ಯು ಕುರುಖೌರುಷ ಮಾತ್ಮಶಕ್ತಾ ಹ್ಮಯತ್ನೇಕೃ 

ಶೇಯದಿನಸಿಧ್ಯತಿಕೋತ್ರದೋಷ 1 ಕ 

ಲಾಭವಂ ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಪುರುಷ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಕಾರ್ಯಮಂ ಮಾಡಲು 
ಅದರ ಲಾಭಮಂ ಆತಂ ಹೊಂದುವನು. ಹೀಗ್ಡದೆ ಅದೃಷ್ಟ ವಿದ್ದರೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ಯೋಜಿಸುವರು, ಪುರುಷಾಧಮರಾದವರು. ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಯತ್ನವ 
ನ್ನೇನೋ ವಣಾಡಿ ಸಿದ್ಧಿಸದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಆಗ್ಯ ತನಗೆ ಅದೃಷ್ಟ ಮಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಬಾರದು, ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿ 
ದ್ಧಿ ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವದೇ ಯುಕ್ತವ. 
ಶ್ಲೋ ಸ್ಥಾನಮುತ್ಸೃಜ್ಯಗಚ್ಛಂತಿ ಸಿಂಹಾಸ್ಸೃತ್ಸುರುಷಾಗಜಾ* । 

ತತ್ರೆ ಪವನಿಧನಂಯಾಂತಿಕಾಕಾ8 ಕಾಪುರುಷಾಮೃಗಾಃ 1 

ಆನೆ ಳೂ, ಸಿಂಹೆಗಳೂ, ಸತ್ಸುರುಷರಾದವರೂ ಸಹ ತಾವ್ರ ಹುಟ್ಟಿದ 
ದೇಶವಂ ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯದೇಶವಂ ಸಾರಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಂ ಹೊಂದಿ ಸುಪಿಮಾಗಿ ಜೀವಿಸು 
ವರು. ಕಾಗೆಗಳೂ, ನೀಜರಾದ ಪ್ರರುಷರೂ, ಮೃಗಗಳೂ ತಮ್ಮ ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಂಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆಹೋಗಿ ಬಾಳಲಾರದೆ ಹುಟ್ಟಿ ದಕಡೆಯೊಳೇ ಮೃತಿಯಂ ಹೊಂ 
ದುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವಿಲ್ಲಿಂದಹೊರಟು ದೇಶಂಗಳೊಳು ಸಂಚರಿಸಿ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯ 
ಶ್ನಂಗಳಂ ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯಮಂ ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಂ ಮಾಡೋಣವೆಂದು 
ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ ಂದಿರೀರ್ವರೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯಮಂ ಕೊಂಡು ಧನು 
ಭರ್ಭಾಣಂಗಳಂ ಪಿಡಿದು ತಂಮತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಈ ವಾರತ್ತೇಯನ್ನೇ ಅರುಹದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಕೆಲವು ದೂರ ದೇಶಸಂಚಾರಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾ 
ಘೋರಮಾದ ಆರಣ್ಯಮಂ ಹೊಂದಿ ಆ ಕಾಂತಾರದೊಳು ಎದುರಾದ ಮೃಗಗಳಂ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ, ಕಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳಂ ಕಡಹುತ್ತಾ ಅವುಗಳಂ ಬೇಯಿಸಿ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ದಿನಂಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರ್ದು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನದೊಳು 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮ ೦ಜರಿ. ೨೭೫೪ 


ಫ್ಕೀಹ್ನೆ ಸಮಯದೊಳು ಒಂದು ನದೀತೀರಕ್ಕೈದಿ ಜಂಬೂ ವೃಕ್ಷದ ನೆಳಲೊಳು 
ರೊ ಸೇರಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. ಜ್ಯೀಷ್ಠನಾದ ಮಣಿವರ್ಮನಿಗೆ ವರಾಗ್ಗಾ 
ಸದಿಂದ ನಿದ್ದೆಹತ್ತಿದುದು. ಕಿರಿಯನಾದವಂ ಬಚ್ಚರಗೊಂಡಿರ್ದಂ. 
ಹೀಗಿರುವ ಸಮಯದೊಳು, ಅವರು ಮಲಗಿರ್ದ ನೇರಳಿಮರದಿಂಡೊಂದು 
»ಇರಮಯ ಮಾದ ಪಕ್ಷಿಯು ನೆಲದೊಳು ಮೃತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದು. ಆದಂ 
ಡುತ್ತಾ ಚಿಕ್ರವರ್ಮಂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಯ 
ಕಯೇ ಮುಚ್ಚಿ ಇದಂ ಯಾರಾದರೂ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು 
ನೂ ಅರಿಯದವನಂತೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವವನಂಕೆ ಸುಮ್ಮವಿರುತಿರ೯ಂ. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಗರ್ತಾಕ್ಷನೆಂಬ ಶಬರನೊರ್ವಂ ತಾನು ಬಾಣದಿಂ ಹೊಡದ 
ಯಂ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಈ ಗಿಡದ ಬುಡದೊಳು ಬಿದ್ದಿರಬೇ 
» ಯೋಜಿಸಿ ಯಾ ಬಳಿಗೈೈದಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವವರಂ ಕಂಡು ಎಲ್ಫೈ 
ರಾಯರೇ ನಾನೀ ಗಿಡದೊಳೊಂದು ಪಕ್ಷಿಯಂ ಬಾಣದಿಂ ಹೊಡೆದು ಕೆಡಹಿ 
ಅದೀ ಕೆಳಗಡೆಯೊಳು ಬಿದ್ದುದು. ತಮ್ಮ ಕೈಗೇನಾದರೂ ದೊರಕಿದ್ದರೆ 
[ಬೇಕೆಂದು ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನೆನಲಾ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಎಲ್ಬೈ ವ್ಯಾಧನೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ 
ಗಿರುವೆನು. ಈ ಯೆಡೆಯೊಳು ಯಾವ ಹಕ್ಕಿಯೂ ಐ ಬೀಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಟಿಯಂ 
ಯೆಲಾ ವ್ಯಾಧಂ ಸರಮಚಿಂತಾಕ್ಯಾ ೦ತವಾಗಿ ಸ್ವಾನಾ ಈ ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ ಬಹು 
ಮಂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಂದೆನು... ಆದರೂ ಲಭಿಸದೆ ಹೋದುದು, ಎಂದು 
ಇಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನದೊಳು ಹೀಗೆಂದು ಯೋಜಿಸಿದಂ ನಾನೊರ್ವಂ . ಇವರಾ 
« ನನ್ನಂತೆ ಭನುಧ್ಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಇರ್ವರಿರುವರು. ಮತ್ತೇನಂ ಯೋಚಿಸ 
ದೆಂದು ಸುಮ್ಮನಂತೆಯೇ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲಾ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಎಲ್ಲೆ ಮೃಗಜೇವಿ 
1 ನೀನೇಸಿಂತು ಚಿಂತಿಸುವಿ? ಆ ಹಕ್ಕಿ ಜನ ಮತ್ತೊಂದಾಯಿತು. ಬಾಣವಂ 
ಬ ಅತ್ತನೋಡು ಎದುರುಗಿಡದೊಳು ಎ ವಿಧೆಂಗಳಾದ ದೊಡ್ಡೆ ದಾದಾಕಾರಂ 
ಸ್ಸ ಹೆಕ್ಸಿಗಳಿಹುನ. ಅವಗಳಂ ಹೊದೆ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾಂಸ ದೊರೆಯು 
| ಆ ವ್ಯಾಧಂ ಅಯ್ಯಾ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರೇ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ಸಾಮಾನ ಮಾದು 
-ಈ ವೃಕ್ರದೊಳು ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಹಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬಿಯೇ ಇರುವವು. ಇವು 
ತಿನ್ನಲೋಸುಗಮಾ ಪಕ್ಷಿಯು ಯಾವದೋ ಒಂದು ದ್ವೀಪದಿಂದ ಬಂದು 
ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಗಿಡಂಮೇಲೆಯೇ ತಿರುಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕಸಿವಂ ಪೂರೈಸುವಂತೆ 
ಓಗಳಂ ಸವಿದು ಆಂತೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿರ್ದುದು. ಅದಂ ಹೊಡೆಯ ಬೇಕಂದು 
೨೦ ವರುಷಗಳಂ ಕಾದು ಈದಿನಂ ಸಮಯ ದೊರೆತದ್ದರಿಂದ ಹೊಡೆದೆನು. 
| ಮಾಯವಾಗಿಯೇ ಹೋಯಿತು. ಆ ಪಕ್ಷಿಯ ತಲೆಯಂ ಯಾರು ತಿನ್ನು 
ಸೋ ಅವರು ನಕ್ಕರೆ ಇಳಗೆಲ್ಲಾ ರತ್ರಂಗಳೂ ಮುಕ್ತಾಫಲಂಗಳೂ ರಾಸಿಯಾಗಿ 


3೬೬ ಬ್ಬೃಹತ್ಕಶಥಾನಮುಂಜರಿ 


ಬಾಯಿಂದ ಬೀಳುವಂತಾಗುವದು. ಶರೀರಪಂ ಯಾರು' ತಿನ್ನುತ್ತಾರೊ “ವರು 
ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯ್ಯವಂ ಹೊಂದುವರು. ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದ್ಧರಿಂದ ನನಗದು ಲಭಿಸದೆ 
ಹೋದುಡೆಂದು ಹೇಳಿ ಚಿಂತಿಸುತಿರಲಾ ಚಿತ್ತವರ್ಮಂ ಅಂಥಾ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ದ್ದ್ದಾ 
ದೃರಿಂದಲೇ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋದುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯೋಗವಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ "ಕೆ 
ಸಿಫಲವೇನೆಂದೊರೆದು ಕೆಲವ: ವರಹಂಗಳನವನಿಗಿತ್ತು ಸಂತೈಸಿ ಅವನಂ ತ್ತ 
ಅದರ ತಲೆಯೆಂ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಾಂ ನುಂಗಿದವನಾಗಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಶರೀರವಂ ಬೇಯಿಸಿ ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣನಾದ ಮಣಿವರ್ಮನಿಗೆ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಲವಂ ಅದನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸಿದನು. 
ಈ ಪಕಿ ಶ್ಲಿಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಆ ದಿನ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯ ಕಾಲದವರಿವಿಗೂ ಪ್ರಯಾಣಮಂ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಾ 
ಗುವಕಾಲಕೈ ಸಮಾಪಮಾಗಿದ್ದ ಕನ NE ಕೋ: ಆಗ್ರಹಾರಂ ಣೆ 
ಕಾಣಲವರಿರ್ವರಾ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಕ್ಮಣನ ಮನೆಯೊಳು ಮಲ 
ಗಲು ಸ್ಥಳವಂ ಕೇಳಿ ಆ ಮನೆಯೊಳು Ee ಆ ರಾತ್ರೆಯಂ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ 
ಯಿಂದ ಕಳೆದರು. ಮರುದಿನದುದಯದೊಳೆದ್ದು ಆಣ್ಣ ಸ ಕುರಿತಾ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ 
ಎಲ್ಫೆ ಅಣ್ಣನೇ ನನಗೆ ಹಸಿವ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧೆಯಂ ಆತಟುಯಾಡುತ್ತ ರುವರೂ 
ಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಜೋಣ ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಕಾಲ್ಗಳು ಸೋತು ವಿಶೇಷ ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮಾಗುವದೆ೦ದು ಯೋಜಿ 
ಸುವೆನು ಎನಲಾ ಮಣಿವರ್ಮಂ ಅದನ್ನೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಬೇಕಾದ ಪದಾರ್ಧಂಗಳಂ 
ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಗಡಿಯ ಸಾಲಿಗಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ಮಣಿವರ್ಮಂ 
ಬರುತ್ತಾ ಇರಲು ದಾರಿಯೊಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸಂಭ್ರಮದೊಂದಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವವರಂ ಕಂಡು ತಾಂ ಮ್ಯಾ ಪಾರ್‌ರ್ಥೇಮಾಗಿ ಕುಳಿತಿರ್ದ ಅಂಗಡಿಯ ಪರ್ತಕನಂ 
ಕುರಿಶು- ಇದೇನೈ ಜನಗಳು ಅತಿಸಂಭ್ರಮದಿಂ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವರೆನೆ ಆ ವರ್ತಕಂ 
ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಅಯ್ಯಾ ಲಾಲಿಸಿರಿ ಈ ಊರಿಗೆ ಇರ್ಗಾವದದೊಳು ಕನಕಾಲ 
ವಾಲವೆಂಬುವದೊಂದು ಪುಬಿಭೇದನಮಿರ್ಪುದು. ಆ ಪ್ರರಾಧೀಶನಾದ ಇಂದ್ರ 
ದ್ಲೈಜನೆಂಬೊರ್ವರಾಯಂ ಪ್ರತ್ರರಹಿತನಾಗಿರ್ದವಂ ಅಂತೆಯೇ ಮೃತನಾದನು. ಆ 
ರಾಯನಿಗೆ ಬಹುಮಂದಿ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳಿರುವದರಿಂದ ಆ ರಾಜ ಭಾರವಂ ನವ:ಗಾಗಬೇಶ್ಪು 


ಶಮಗಾಗಬೇಕೆಂದು ಆರು ತಿಂಗಳಿಂದಲೂ ಕಲಹವಾಡುತ್ತಾ ಇರುವರು, ಈ ವಿಧ 
ಮಾದುದು. ಆ ದೇಶದ ಪ್ರಜಾಸಮಾಜದವಕ್ಟೆರೂ ಸೇರಿ ಆ ರಾಜ್ಯದ ಮಂತ್ರಿ ಯಂ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು AB. ಮಾಡಿದರು. ಸಭೆಯೊಳು ಮುಂದಾಗಬೇಕಾದ್ದಕ್ಕೆ 


ಮಹಾರಾಜರ ಪಟ್ಟ ಮಹಿಸಿಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಂ ತಿಳಿದ ಹೊರತು ಯತ್ನಿ ಸಲಾಗ 
ದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಂ ಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರಿಯಂ ರಾಜಾಂಗನೆಯರ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯಮಂ ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಲು ತಮ್ಮ ರಾಜಪತ್ನಿಯರ ಸಮಾಪಗತನಿದ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಣನು೦ಜರಿ. ೨೭.೭ 


ಮಂತ್ರಿಯು ಅಮ್ಮಾ ರಾಜ್ಯವು ಈಗ್ಯೆ ಆರುತಿಂಗಳು ಮೊದಲ್ಲೊ ಅಡು ಅರಾಜಕ 
ಮಾಗಿರ್ಫದು. ರಾಜಜ್ಜ್ಞಾತಿಗಳು ರಾಜ್ಯಾಧಿಪಕ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಹತಹ ಡುತ್ತಿರುವರು, 
ಈ ಭಾಗದೊಳು ಮುಂದು "ಹೇಗೆ ನಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಏರ್ರಡಿಸು ುವದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಮನೋ 
ಗೆತಮಂ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಜಾಸಮಾಜದವರು ಒಯಸುನರಾಗಿ ನನ್ನಂ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
Fl ಆಗಲಾ ಇಂದ್ರಧ್ವಜ ಮಹಾರಾಜಾಂಗನೆಯು ಆಯ್ಕಾ ಸುಂತ್ರಿ 

ಶೆಖರನೇ 1 ಈ ರಾಜ್ಯಾಧಿನತ್ಯನುಂ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಕೈ ವಶನೂಡಿನರೆ ಮುಂದವರು 
ನಮ್ಮಂ ಸಜ್ಜಿ ಮಾಡರು: ಗತಿಸಿದ ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮಾ ಸ AE 
ಹಕು ತಕ್ಕ ವರನಂ ತಂದು ವಿವಾಹೆಮಂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸ ತ್ರ ಸಂತತಿಗೆ 
ಈ ರಾಜ್ಯಪ 1 ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸುತಿ ದರದ 1! ಇವೆ? 
ಈಗಲೂ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಿಗೆ ಈ ಬ;ಲೆಯಸ್ಸಿತ್ತು 'ಓಮಾಹನ 2೦ ಮಾಡಿ ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸ ನಾಗುವನರಿಗೂ ನೀನೇ ಆ ಭಾರಮೆಂ ನಹಿಸಿರ್ದು ಅನಂ 
ತರ ಯೋಗ್ಯನಾದ Re ಈ ರಾಜಪದನಿಯಂ ಸೇರಿಸುವರು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ, 
ಎಂದಾ ರಾಜಪಶ್ನಿಯು ತನ್ನ ಭಿಖ್ರಿಯೆಣುಂ ಪೇಳಲಾ ಮಂತ್ರಿಯು ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾ 


ಯವನ್ನೇ ಪ್ರಜಾನಮಾಜವೂ ಅಂಗೀಕರಿಸುವಂತೆ ತೀ೯ರ೯ಾನವಂ ವರಾಡಿಸಿ ಸಮ್ಮಂ 
ಧಿಕರಾದ ರಾಜಾತ್ಮಜರನರಂ ಸೇರಿಸಿ ಸಟ್ಟಿ ದಾನೆಯ ಕೈಯೊಳು ಫೂಮಾಲೆಯ 
ನ್ಸಿತ್ಕು ಆ ರಾಜಪುತ್ರ ಮಂಡೆವಿಯೊಳ್ಳು ಬಿಡುವದು. 3 ಆಸೆಯು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 
ಆ ಪೂಮಾಲೆಯನ್ರಾ ರ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವದೋ ಆರಿಗೆ ವೃದ್ಧ ಮಹಾತ್ಮಜೆ 
ಯನ್ಸಿತ್ತು ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿ ಈ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಎನ್ಫೂ ಆತನಿಗೆನೆ ಮಾಡು 
ವದಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಈ ಬನದೊಳು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ರಾ 
ಪುತ್ರರನ್ನೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕ್ಟ್‌ಪ್ರಿಯಜಾತಿಯವ 
ರಂತೆ ಕಾಣುವಿರಿ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಬತುದು. ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲೂ 
ಬಹುದೆನಲಾ ಮಣಿವರ೯ಂ ತಾಂ ಬಂದಿರ್ದ ಕಾರ್ಯಂ ಬಟ್ಟಿ ಟ್ಟು ಜನಸಮೂಹೆ 
ವ್ರ ಸೇರಿ ಹೊರಟು ಆ ಪಟ್ಟಿಣನಂ ಹೊಂದಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಬಳಿಗ್ಳೈ ದಿ ತಾನೂ 
ತ್ರಿಯನಂದನ ನೆಂಗು ಹೇಳಿದವನಾಗ್ಯೆ, ಆತನ ಆಕೃತಿಯಂ ನೋಡಿ ನಿಜನೆಂದರಿತು 
ಹ ಹ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಳೊಂ 
ಡನು, ಅನಂತರಮಾ ಮಂಸ್ರಿಶೇಖರಂ ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆಯಂ ತರಿಸಿ, ಅದರ ಕೈಯೊಳು 
ದಿವ್ಯ ತರಮಾದ ಸುಗಂಧ ಪುಷ್ಟ SALLE ತಿ. ಫೂಮಾಲೆಯನ್ನಿತ್ತು ರಾಜ 
ಕುಮಾರರ ಸಮಾಜದೊಳು ಹೊಗಿಸಲು, ಆ ರಾಜಾತ್ಮೃಜರ್ಗೆರೂ ಈ ಗಜವ್ರ ಪೂ 
ಮಾಲೆಯಂ ನನ್ನ ಕೊರಳೊಳು ಹಾಕುವದು ತನ್ನ ಸೊರಳೊಳು ಹಾಕುವದೆಂದು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂಭ್ರಮದೊಂದಿಗೆ ಸಂಯತರಾಗಿ ಅನಿಮಿಷರಂತೆ ಆ ಆನೆಯು ತಿರುಗಿದ 
ಕಡೆಯೊಳ್ಳೆ॥ ತಮ್ಮ ನೋಟಿನುಂ ಬಿಡುತ್ತಾ ತದೇಕಾಯತ್ತ ಚಿತ್ತರಾಗಿರಲು, ಆ 


ತಲ ಬೃಹತ್ಯಘಾನುಂಜರಿ. 


ಮದಕಲಭನು ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ ಟ್ಟು ನಡೆದು, ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮುಂದೆ ಹಾ 
ಯದೆ ನಿಂತು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಮರಳಿ ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ರಾಜ 
ನಂದನರು ಕುಳಿತಿರ್ದ ಪ್ರದೇಶಂಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ಬಿಟ್ಟು ದೂರದೊಳು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಆ ಮಣಿವರ್ಮನೆಂಬ ರಾಜಕುಮಾರ ನೆಡೆಗೈಶಂದು ತನ್ನ ಕರದೊಳಿದ್ದ ಆ ಪುಷ್ಟ 
ಮಾಲಿಕೆಯಂ ಆತನ ಕಂತಠದೊಳು ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಸೊಂಡಿಲದಿಂದಾತನೆಂ ಎತ್ತಿ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು, ಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲೇ ಪರುಠನಿಸಿರ್ದ ಚತು 
ರಂಗಬಲವೂ ಆತನಂ ಸುತ್ತೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ಮಾಡಲು, 
ಮಂತ್ರಿಸೇನಾಪತಿ ದಂಡನಾಯಕ ಪ್ರಭೃತಿಯಾದವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಗಳಂ ತೋರುತಾತನಂ ರಾಜಮಂದಿರಮಂ ಸಾರಿಸಿ, ರಾಜಮಹಿಷಿಯಾಜ್ಞಾ ನುಸಾರ 
ಮಾಗಿ ಅಂದಿನೊಳು ಸ್ಟಾ ನಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ ಮರುದಿನದೊಳೇ ಮಹದು 
ಶತ್ಸವದೊಂದಿಗೆ ಆ ರಾಜನಂದನೆಯಾದ ರಾಜವದನೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡಲು, ಆಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ನೆರದಿರ್ದ ಸಕಲಜನಂಗಳಿಗೂ 
ವಿಶೇಷಮಾಗಿ ಮಾನಸನ್ಮಾ ನಂಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಎಲ್ಲೆ ರಾಜಾತ್ಮ ಜನೇ 1 ನೀನಿಂದು 
ನಮ್ಮ ಮಗಳಂ ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನಂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡುದು, ಮಗನಾದರೂ ನೀನೇ, ಅಳಿಯನಾದರೂ ನೀನೇ, ಗಂಡು ರಕ್ಷತರಿಲ್ಲದ 
ನನ್ನಂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಉಪಚಾರಮಂ ಪೇಳುತ್ತಿರುವ ರಾಜಮಹಿಷಿಯ ಜರಣಂ 
ಗಳೊಳು, ಸಾಷ್ಟುಂಗಮಾಗಿ, ಅಮ್ಮಾ 1 ತಾಯಿಯಾದರೂ ನೀವೇ, ತಂದೆಯಾದ 
ರೂ ನೀನೇ, ನಿಮ್ಮ ಚರಣಸೇವೆಯಿಂದ ನಾಂ ಧಸ್ಯನಾಗುವೆನುು ತಮ್ಮಾಜ್ಞೆಯಂ 
ಎಳ್ಳೆಷ್ಟ್ರಾದರೂ ಮಾರಿ ನಡಿಯುವನ್ನುವೆಂದೊರೆದು, ಮಂತ್ರಿ ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಜಾ 
ರಂಜಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಫೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಮಳೆತು 
ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತ್ಯ್ಯಾಹ್ಹಾದವಂತನಾಗಿರ್ದಂ. ಅತ್ತಲಾ ಅಗ್ರಹಾರದೊಳೆರ್ದಾತನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಚಿತ್ರವರ್ಮನೆಂಬುವನು ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪೇಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರ್ದ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಮಾದರೂ ಬಾರದೆ ಹೋಗಲು ಕಾರಣಮಂ 
ತಿಳಿಯದೆ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದು ಊರೊಳೆಲ್ಲೂ ಕಂಡವರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕಂಡಕಡೆ 
ಯೊಳೆಲ್ಲೂ ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ, ಸಾಕಾಗಿ ಬೇಸತ್ತು, ಆಯ್ಯೋ ಪಾಪಿಯಾದಾವ್ಯಾಧನ 
ಮಾತುಗಳಂ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಿ. ಆ ಪಕ್ಸಿಮಾಂಸಮಂ ಬೇಯಿಸಿಟ್ಟ ದ್ದರಿಂದ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದು ದೇಶಾಂತರಗತನಾದನು, ನನಗೆಂತು ದೊರೆಯುವನು, ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಿ, 
ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾಗುವದೋ ಎಂದು ವಿಧ ವಿಧವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತಾತ್ರಿಳಿದಿರ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಂ ಸೇರಿ, ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸಿ ಭೋಜನ 
ಮಂಮಾಡಿ, ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಮಾರನೆದಿನ ಮಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ಅಣ್ಣನಂ 
ಹೊಡುಕುತ್ತಾ, ಆನೇಕ ಪ್ರರ ಗ್ರಾಮ ವನ ನದೀ ದೇಶಂಗಳಂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ 


ಬೃಹತಥಾಮಂಜರಿ. ೨೭೯ 


ಅಣ್ಣನನೆಲ್ಲಿಯುಂ ಕಾಣದೆ ಜುಜ್ಜುಹಿಡಿದವನಂತೆ ಅನ್ನಾ ದಿಗಳನ್ನೊ ಪದೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾ 
ಬರಲು, ಅಂತೆಯೇ ಗಂಧೇಭ ನಗರವೆಂಬ ಸಿಂಗಾರಮಾದೊಂದು ಪಟ್ಟಣಮಂ 
ಸಾರ್ಕಿ, ಆ.ಪ್ರರ ರಾಜಮಾಗ್ಗದೊಳು ಹೊರಟು ಒರುತ್ತಾ, ಒಂದು ಭವನದ 
ಸೌಧಾಂತಂದೊಳ್ಳು ದಾರಿಯೊಳು ಬರುತ್ತಿರುವೀ ಚಿತ್ರವರ್ಮ ರೂಪಾತಿಶಯೆಮಂ 
ಕಂಡು, ಮೋಹಿಸಿದವಳಾದ ವಾರನಾರೀಮಣಿಯು, ಆತಂ ಮೋಹಗೊಳು ವಂತೆ 
ದಿವೃತರಮಾಗಿ ಸುಸ್ವರದೊಳು ಒಂದು ಪದವಂ ಹಾಡುತ್ತಾ, ವೀಣೆಯೊಳು ಅದನ್ನೇ 
ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ದಾರಿಯೊಳು ಬರುತ್ತಿರ್ದವಂ ಆ ಶಬ್ದಮಂಕೇಳಿ, ಗೀತೆಯಂ 
ಕೇಳಿ, ಒಹುಕಾಲಮಾದುದೆಂದನುರಕ್ತನಾಗಿ ಆ ದಾರಿಯೊಳೇ ನಿಂತು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು 
ಕೇಳುತ್ತಾ, ಆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ ಕಾಲಮಂ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ತಾಳಮಂ 
ಹಾಕುತ್ತ, ಮೂರ್ಭನಾಗತಿಯಂ ಕಂಡು, ತಲೆಯಂ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ, ವಿಶೇಷ 
ಸ್ಪಾರಸ್ಯ್ರಮಂ ತಿಳಿದಾಗ ಭಲಾ, ಶಾಬಾಸ್‌, ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ ನುಡಿಗಳಂ ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಾ, *ದೇಕಾಯತ್ತಚಿತ್ತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವವನಂ ಕಾಣುತ್ತಾ, ಅಳಿಕುಂತಳೆಯೆಂ 
ಬಾ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯು ನನ್ನ ಗಾನಕ್ಕ್ರೀ ಸುಂದರಪುರುಸಂ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವನೆಂದರಿತು 
ಸ್‌ಧದಿಂದ ಅಕಿ ಭರದಿಂದಿಳಿದುಬಂದು ದಾರಿಯೊಳ್ಳು ನಿಂತಿರ್ಹಾತನಂ ಕುರಿತು ಸ್ವಾಮಾ 
ಪ್ರರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರೇ ! ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಗಾನಮಂ ಕೇಳಿ 
ಸುಖಮಂ ತಾಳಬಹುದು, ಇದು ರಾಜಬೀದಿಯು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾ 
ದರೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕಾಲ್ಲಳು ನೋಯುವದ್ಲದೆ ದೂರಮಾದ್ಧರಿಂದ ರಾಗ ಹಮ 
ತ್ಕಾರವೂ ಜನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಲಾರದೆಂದು, ಮೆಲ್ಲುಡಿ೧ಳಿಂದ ಬಹು ವಿನಯಳಾಗಿ ಮುಗು 
ಳುನಗೆಯಂ ಕೋರುತ್ತಾ ನುಡಿಯಲು, ಅವಳ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಮೋಹ 
ಮುಳ್ಳ ಐನಾಗಿ, ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಸ್‌್‌ಧಡೊಳು ದಿವ್ಯಮಾದ 
ನಿಶ್ರಾಂತಾಸನದೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಜಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಸಿಂಗರಮಾಗಿ ಹಾಡು 
ಕಾ ಕೆಲಕಾಲಂ ಕಳೆದು ಅನಂತರ ಮಂದಹಾಸ ಸಂಯುತಳಾಗಿ ಹಾಸ್ಯ ಪರಿಹಾಸೋ 
ಕ್ತಿಗಳಂ ಆಡುತ್ತಲಾತನ ಮನವಂ 'ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು, ,ಆ ವಾರನಾರೀ 
ನುಣಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯಮಂ ಅವಳ ವಿನಯ ಹಾಸೋಕ್ತಿಗಳ ಚಮತ್ಕಾರಂ 
ಗಳಂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ ಪರವಶನಾಗಿ ಫಕ್ಕನೆ ನಕ್ಕನು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಅವನ 
ಬಾಯಿಂದ ರತ್ನಂಗಳು ಸುರಿದುವು. ಆದಂ ಆತಂ ಕಾಣದಂತೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ 
ನೋಡಿ, ಈತಂ ಯಾರೋ ಮಹಾಪುರುಸನಿರಬಹುದು, ಉಪಾಯಮಾಗಿ ಸ್ವಾಧೀನ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಕೆಲವುಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಾಂ ಕುಬೇರ ಸದೃಶ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾ 
ಗುವೆನೆಂದರಿತು, ಆ ರಾಜನಂದನನಂ ಕುರಿತು, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಕಾಲಮಾ 
ಸುತ್ತಾ ಬಂಮದು, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನಾನಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ತಾವು 
ರರಸ್ಥ ಳದವರಂತೆ ತೋರುವದು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


೨೮೦ ಬೃಹತ್ಕೆಥಾಮಂ೦ಜರಿ, 


ಜೀಕಾಗಿರುವದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, ತಕ್ಕ ಸ್ಥ ಳವೂ 
ಜನರೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಯೇ ಇರುನರೆಂಡೊರೆದು ಆತನಂ ಸಮ್ಮತಗೊಳಿಸಿ ಬೇರೆಡೆಯೊಳು 
ತಕ್ಕ ಜನಂಗಳಂ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ ದಿವ್ಯತರವರಾದ ರುಚಿಕರಮಾದ ಭೋಜನ ಪದಾರ್ಥ 
ಮಂಮಾಡಿಸಿ ಅತನಂ ಸಪ್ಣಾನಭೋಜನಂಗಳಂ ಮಾಡಿಸಿ, ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ದಿವ್ಯ 
ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಂಗಳಿಂದುಪಭೋಗಂ ಗೊಳಿಸಿ ಆತನೊಳು ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾ 
ತಲ್ಪದೊಳು ಸೇರಿ, ರತಿತಂತ್ರಕುಶಲಳಾದ್ಮರಿಂದ ಮದನ ಕೇಳೆಯೊಳಾತನಂ ಮರುಳು 
ಮಾಡಿ, ತನ್ನೊಳು ಸಿಲುಕಿದ ಮನಮುಳ್ಳವನಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸ್ನಾನ ಭೋಜನ ಶಯನ ವಸ್ತ್ರಗಾನೆಂಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಸರ್ವದಾ ನಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಹಾಸ್ಕಂಗಳಾಡುತ್ತಾ ಆಗ ಆತನ ಬಾಯಿ ಇಂದ ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುವೆ ರತ್ನಂಗಳಂ ಆತನರಿಯದಂತೆ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆದಂ ಮಾರಿ ವಿಶೇಷ ಧನ 
ಮಂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಆತನಂ ಬಿಡದೆ ಸರ್ನದಾ ಮನೆಯೊಳೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸುಖಿ 
ಸುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳಾ ವೇಶ್ಯಾಸುಂದರಿಯ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ವೃದ್ಧಾ ಂಗನೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳಂ ಕುರತು, ಎಲಿ ಮರುಳು ಮಗಳೇ! ಬಹು 
ಕಾಲಮಾಗಿ ನೀಂ ನಿನ್ನ ವಿಟಿನೊಳು ಸೇರಿ ರತಿಯಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಯವ 
ನನು ವೃಥಾ ಜೋಗುವದಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಮಂ ನೆಡಿಸುವಿಯಾ 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿ ಚಮತ್ಕಾರಂಗಳೆಲ್ಲ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು, ಧೆನಿಕನಾದ ವಟಿನಂ ಸೇರಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೊಮಂ 
ವ್ರಿಯಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮೆಲ್ಲುಡಿ, ಮಂದಹಾಸ ಸರಸೋಕ್ತಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಆಂಗಜೇಷ್ಟೆ 
ಬಹಿಸ್ಸುರತಾದಿ ನನೋದ ಕೇಳಿಯಿಂದಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೊ ಜಲಿನದೆಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಅವನ ಸರ್ವಸ್ಯಮಂ ಹೀರಿದರೂ ಅವನಂ ಶೊರೆಯದೆ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಂಗ 
ಳೊಳು ಸಿಲುಕಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಯ ಗಂಡಿನಂತೆ ತನ್ನ ಜೇಷ್ಟೆ ಗಳಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಮತೊ ಬ್ಬ ಧನಿಕನಂ ಅವನಂಶೆ ಮಾಡಲು ಅದೇ ವಳ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾ ಬಂದ 
ವರನೆಲ್ಲರಂ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಂ ಸಂಭವಿನದಂತೆ ಉಪಾಯಂಗಳಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನಾಪರಳಾಗದೆ ನೀನೇತಕಿಂತು ಮರುಳಾದೆ, ಈ ನಿನ್ನ ವಿಟನಂ ತೊರೆಯು 
ವದಕೊಂದುಪಾಯಮಂ ಪೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಈ ರಾತ್ರೈಯೊಳು ಆತನಂ ಸೇರಿ 
ವಿಧವಿಧಮಾದ ಜಾಂಬನಂಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತ, ಅನೇಕ ಏಧಂಗಳಾದ ಒಂಧಂಗಳಂ 
ಸಲುವುತ, ರತಿ ಕ್ರೀಡೆಯಂ ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಲದೊಳು ಪುರುಷಂ ವಶವರ್ತಿಯಾ 
ಸ ಆ ಕಾಲದೊಳು ಲಾಲಿಸುತ ಆತನ ಬಾಯಿಂದ ರತ್ನಂಗಳು ಬೀಳಲು 
ಇಮಂ ತಿಳೆದುಕೊಂಡವಳಾಗು ಅನಂತರಂ ಆದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಪಾಯಮಂ ಯೋಜಚಿ 
ಸತಾ ಆ ವೇಶ್ಯಾರಮಣಿಯು ಆ ದಿನದ ರಾತ್ರಿ ಯೊಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನೊಳು 
ಪರಮ ಚಮತ್ಕಾರಮಾಗಿ ; ಚುಂಒನಾದಿಗಳಂ ವಿಧವಿಧಮಾದ [| ನಡೆ 


(೩೬) ಬೃುಹತ್ಮಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೮೧ 


ಅಂಡಿನಿಂದಾ ವೇಶ್ಯಿಯು ರಾಜಕುಮಾರನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ರತ್ನಂಗಳು ಬೀಳದೆ 
ಹೋದುದಂ ಕಂಡನಳಾಗಿ ಆತನ ಮೇಲೆ ಉನಾಸೀನಮಂ ತೋರುತ್ತಾ ಬಂದಳು. 
ರಾತ್ರಿಕಾಲಂಗಳೊಳು ಆತನಂ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮಲಗಲಾರಂಭಿಸಿದಳು, ಈತನನ್ನು ಸ್ನೇ 
ಹಿತನಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಕೇಳಿದಾಗ ದ್ರಮ್ಯಮಂ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಲಕ್ಷ ಕ್ರಿಮಾಡದೆ ಹಣ 
ಮಂ ಕೇಳಿದರೆ ಕಿವಿಯು ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುತ್ತ ಬಂದರು. ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ 
ರತ್ನುಂಗಳು ಬೀಳುವದು ಟ್ಟು ಹೋದುದು ಇದರಿಂದಲೇ ಹೀಗೆ ಅನಾದರಣೆಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾದನು, 

ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯೆರು ದ್ರವ್ಯ ಹೀನನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಲಕ್ಷ ಮಾಡಲಾರರು. 
ಅರಸನು ಅಸಮರ್ಥನೆಂದು ತೋರಿದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಅನನಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡರು. ಕಾ 
ಡುಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಅರಣ್ಯವು ಸುಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃಗಗಳೆಲ್ಲಾ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ 
ಣ್ಯುಮಂ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಜಾರಪುರುಷರು ಜಾರಿಣಿಯಂ ಹೊಂದಿ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾಯ 
ಮುರುವವರಿಗ್ತೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದು ಅನಂತರ ದೂರಮಾಡುವರು. ಈ ವಾರಾಂಗ 
ನೆಯರಾದರೊ ದ್ರವ್ಯವಂತನು, ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಮೆಲ್ಬನೆ ಕಪಲೋಪಾಯಗಳಂ ನಟಿಸುತ್ತಾ 
ಅವನ ಧನವನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅವರಲ್ಲಿ ಯಣ ವ್ರಣ ರೋಗವೆಂಬ 
ಶಕ್ತಿಯಂ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದೂರಮಾಡುವರು ಈ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಣಾ 
ಶಕ್ತಿಯೊಂದು ಮಾತ್ರವಿಶೇಷ ಪ್ರಬಲಮಾಗಿರುವದು. ಮೋಸಗೊಳಿಸುವದೆಂಬುವ 
ದಾದರೋ ಅವರಿಗೆ ಸಹಜ ಗುಣವು. ಈ ಎರಡು ಗುಣಗಳು ಹೊರತು ಮಿಕ್ಷ ಗುಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯೆರಲ್ಲಿಯೂ, ಇರುವವು. ಲೋಕದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ, ನನ್ನಂಥಾ 
ವನು ಈ ನೀಡರಾದ ವಾರನಾರಿಯರಂ ಮೋಹಿಸಿ ಈ ಯವಸ್ಥೆ ಯಂ ಹೊಂದಿದನೆಂದ 
ರಿತು ಇವರ ವಶವರ್ತಿಗಳಾಗದೆ ಇರುವರೇ? ಈ ನೀಚರು ಕಾಮಾಂಧರಾ ದವರನು, 
ತಮ್ಮ ಬಳೆಯೊಳು ಸಿಲುಕಿಸಿಕೊಂಡು ಕಡೆಯೊಳು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಮಾಡುವದು ನಿತ್ಚ 
ಯಪು, ಇತ8ಪರಮಾಜನರ ಸಹಾವಾಸವನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸಬಾರದೆಂದು ಬೇಸರನನ್ನಾ ಂತವ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರದಿ ಹೊರಟು ದೇಶದೇಶಗಳಂ ಸುತ್ತುತ ಕಡೆಯೊಳು ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತದ 
ಕಾಂತಾರಮಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಆ ಘೋರಾರಣ್ಯದೊಳು ಕಂದಮೂಲ ಫಂಲಗಳಂ 
ಆಹಾರವಂ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಖುಷ್ಯಾಶ್ರಮಂಗಳೊಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಇರಲು ಆ ಪರೆ 
ತದ ಕಿಬ್ಬಟೈೆಯೊಳೊಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಲಖಲ್ಯನೆಂಬೊರ್ರ ಮುನಿವರಂ ತನ್ನ 
ಶಿಷ್ಕರ್ವೇರಸಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರ್ದಂ, ಆ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನವಿದ್ಯಾಬೋ 
ಧೆಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದೊಳಿ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಚಿತ್ರವರ್ನಂ ಅಮುನೀಂ 
ದ್ರರ ಸನ್ನಿಧಿಯಂ ಸಾರಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ದಂಡಪ್ರಣಾಮವಂ ಗೈದು ಮುಕುಳಿತ ಕರಕ 
ಮಲನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಫೈ ಮುನೀಂದ್ರರೇ? ನನ್ನಮನೋರಥಸಿದ್ದಿ ಯಿಂದ ಧನ್ಯನಂ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿನಯಯುತನಾಗಿ ಬಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವುದಂಕಂಡು ಕನಿಕರಮಾಂತು 


೮೨ .ಬೃಹತ್ಯಥಾಮುಂಜರಿ. 


ತನ್ನ ತಪ8ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ನಿದ್ಯಮಾನಮನ್ನೊಮಂ ತಿಳಿದವನಾಗಿ . ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲ 
ಶನೇ? ಕೇಳ್ದು 
ಯಾಸ್ಕಾಸ್ತಿ ವಿತ್ತಂಸನರಕ ಸುಲೀನಸ ೈಪಂಡಿತಸ್ನಶ್ರುತರ್ವಾ ಗುಣಜ್ಞಕ ೃ ಸಬ 
ದವಕ್ಕಾಸಚದರ್ಶನೀಯ॥$ ಸ್ಲರ್ರೇಜನಾ8ಕಾಂಚನಮಾಶ್ರಯಂತಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಣಗಾರನಾದವನಾರೋ ಆಮನಷ್ಯ್ಯನು ಕಲಹೀನನಾದರೂ ಸತ್ಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಬಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಿದ್ಯಾಹೀನನಾದರೂ, ಸಂಡಿತನೆನ್ರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವನು ಆ 
ನಾಮಧೇಯನಾದರೂ, ಪಂಡಿತನೆಂದುಹೊರಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನ್ನು. ಗುಣಹೀನೆನಾದರೂ 
ಗುಣವಂತನೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮಾತಾಡುವದಕ್ಕೆ ಬಾರದವನಾದರೂ, ವಾಚಾಳು 
ವಾಗುವನು. ಕುರೂಪಿಯಾದರೂ, ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆಂಥೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಲೋಕನೆಲ್ಲಾಹಣವನ್ನೆ (ಆಶ್ರ ಯಿಸು ತ್ತಿ ರುವರು. 
ಮಾತಾನಿಂದತಿನಾಭಿವಂ ದತಿಪಿತಾಭ್ರಾ ತಾನ ಸಂಭಾಷತೆಭೃತ್ಯಃಕುಪ್ಯತಿ 
ನಾನುಗಚ್ಚ ತಿಸುತಃ ಕಾಂತಾಚನಾಲಂಗತೆ | ಅರ್ಥಪ್ರಾರ್ಥ ನಶಂಕಯಾ 
ನಕುರುತೇ ಹ್ಯಾಲಾಸಮಾತ್ರಂ ಸುಹೃತ್ತ ಸ್ಮಾದರ್ಥಮುಪಾರ್ಜಯ 
ಪ್ರಿಯಸಖೇ ಹ್ಯರ್ಥ್ಯೇತುಸರ್ರೇವಶಾಕಿ 
ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯಸ್ನೇಹಿತನೇ ಕೇಳು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಧನರಹಿತ 
ನಾದಠೂ ಸಂಪಾದನೆಯಂ ಮಾಡದವನಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಅವನು ತಾಯಿಯ ದೂಷ 
ಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಲಾರನು. ಅವನೊಡನೆ 
ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂಧಿರು "ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡಲಾರರು, ಸೇವಕನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನು. 
ಮಗೆನಾದನನು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ನಡೆಯದೆ ಬೇರೆ ಜೇರೆ ದಾರಿಯ 
ಹುಡುಕುವನು. ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ಸಹ ಆಲಿಂಗಣೆಯಂ ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳಲಾರಳ್ಳು 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದವನು ಸಹ ಹಣವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಯೋಜಚನೆಯಿ ಂದ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಾಗಿ ವಣಾಶುಗಳನ್ನೇೇ ಆಡದೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಣವಂ ಸಪಾದಿಸುವ 
ನಾಗು. ಈ ಹಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತವೂ, ಸ್ವಾಧೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಅಭಿಜ್ಞರಾದ 
ವರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರು ಅದಕ್ಕನುಸಾರಮಾಗಿಯೇ ಲೋಕದನಡತೆಯೂ ಇರುವ 
ದು. ಗಣಿಕಾ ಸ್ತ್ರ ಯರಾದರೋ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಸಾಪಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮವೆಂ 
ಬುದಂ ಸ್ಮರಿಸದೆ ದ ಶ್ರವ್ಯಾಕರ್ಷಣ ತತ್ಸರಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯಂ ತೋರುತ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕ 
ತ್ಯಮಂಮಾಡಿ ವಿಟನಂ 'ಆಡವಿಖಾಲು ಮಾಡುವರು. ಇದು ಜನಜನಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ದೀಪ 
ಪತಂನನ್ಕಾ. ಯಾನು ಸಾರಮಾ ಜನರೆಲ್ಲರೂ. ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ಸೆ€ ಹೊಂದುವರೆನೆ. 
ಆ.ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ, ಸ್ಟಾಮಾ, ಪರಮ ಮುನೀಂದ್ರರೇ? ತಾವೇ ಪರದೈ ವಮೆಂದು ನಾ 
ನು ನಯದ್ದೇನೆ,, ಕರುಣಿಸಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು ಉಪೇಕ್ಸಿಸುವರಾದರೆನನ್ನ ಅಹೃಷ್ಟ ವೇ 
ಇಂತೆಂದು ಈ ಪರ್ವತದೊಳೇ ವಾಸಿಪೆನೆನಲಾ ಮುನೀಂದ್ರನು ದಿವೃದ್ಧ ೈಪ್ಟಿಯಿಂ ಈ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾದುಂಜ ಕ ೨೮೩ 


ರಾಜಕುಮಾರನಭವಿತವ್ಯತೆಯೆಂಕಂಡವನಾಗಿ ಅವನೊಳು ಕರುಣೆಯನ್ನಾ ಂತು ವಲ್ಲೆ 
ರಾಜನೆಂದೆನನೆ ನಿನಗೀಕಿಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಹುಟ್ಟಿ ದುದು. ಚ 
ಪ್ರರಿಗ್ರಹಿಸುವನಾಗು. ಈಶಿಲೆಯಂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ರಾತ್ರಿಯ ಪೂರ್ವಯಾಮದೊಳಗಾ 
ಗಿಯೇ ತುಲಸೀನನ ಮೃತ್ತಿಕೆಯೊಳಿಟ್ಟಿ ಬೆಳಗೆದ್ದು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಈ 
ಶಿಲೆಯಂ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ತೆಗೆದರೆ ಇದರಡಿಯೊಳೇಶಿಲೆಯ ತೂಕದ ಸುವರ್ಣವು 
ಸಿಕ್ಕು ವದು. ಅದಂ ಕೊಂಡವನಾಗಿ ಅದರೊಳರ್ಧಮಂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದೊಳು ಎನಿ 
ಯೋಗಮಂ ಮಾಡಿ ಮಿಕ ಶೈ ಅರ್ಧಭಂಗಾರಮಂ ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತ ಊಪ ಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಳ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಜೇವನಮಂಮಾಡು ಎಂದೊರೆಬಾಶಿಲೆಯಂ ತನ್ನ ಕವ ಉಂಡಲದಿಂದ 
ತೆಗೆದು ಕೊಡಲು :ಆ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಮಹಾ ಪ್ರಸಾದಮೆಂದು ತನ್ನೆ ರಡು ಕೈ ಗಳೆಂಕೊಂಡೆ 
ವನಾಗಿ, ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಸಂತೋಷಮಂ ಹೊಂದಿ, ಆಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ಗಂಧೇಭ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಆ ವಾರಾಂಗನೆಯ ಬಾಗಲಿಗೆ, ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಮಹಡಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿ 
ರ್ದವಳು ದೂರದಿಂ ನೋಡುತ್ತ ಲೇ ಏನೋಸಂಸಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವನಂತೆ ಕಾಣಾ 
ತ್ತಾನೈಉಪಾಯಮಾಗಿ ಆದನೆಲ್ಲಮುಂಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ವಿಸರ್ಜಿಸೋಣನೆಂದ್ಕ,ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದವ 
ಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದತಿ ಭರದೊಳಿಳಿದ್ದೆ ತಂದು ಮನೆಯಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದಾಚಿತ್ರವರ್ನನಂ ಕೆಂಡು, 
ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ! ನೀನಿಸ್ಟು ದಿನಂಗಳು ಆವೆಡೆಗೈ ದಿರ್ದೆ! ನೀಂಪೋಗುವಾಗ ಎನಗೆ 
ಪೇಳದೆ ಹೋಗಬಹುದೆ,ನಾನೇಂದ್ರೋಹೆಮಂ ಮಾಡಿದವಳಿಂದು ಭಾವಿಸಿಆಂಕೆ ಮಾಡಿದೆ, 
ಎಂದು ಪಶ್ಚ್ವಾಕ್ರಪ್ರತೆಯಂ ನಡಿಸುತ್ತಾ ಇಂದು ನೀಂ ಕರುಣಿಸಿ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ದರಿಂದ ನಾಂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದೆನು. ನೀಂ ಹೇಳದೆ ಹೋದಂದಿನಿಂದ ನಿದ್ರಾಹಾರಂ 
ಗಳೇ ಹಿತಂಗೆಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹುಡುಕಿಸಿ ಸಾಕಾದೆನು. ಈ ವರಿಗೂ ನಿನ್ಫಂ 
ಸುಡುಕುನಂಕಿ ಕಳ್ಳುಹಿಸುತ್ತಲೇ ಯಿರುವೆನು. ಎಂದು ಕೃತ್ರಿಮ ಸಂತೋಷಮಂ 
ae ಸ್ಸ ಸಿಡಿದು ಮನೆಯೊಳು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಂಜದೊಳು ಕುಳ್ಳ ರಿ 

ಹಾಸ್ಟ ಪರಿಹಾಸೋಕ್ತಿ, ಗಳನ್ಫಾಡುತ್ತ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತ ಆಗ 
ಚುಂಬನಾದಿ ಇಹಿಸ್ಸುರತ ತಂತ್ರಗಳೆಂ ಸಲುಪ್ರತ್ತ ಸರ್ವದಾ ತನ್ನೊಳನ ತಿರಾಗಮುಳ, 
ವಳಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದಂ ತೋರುತ್ತ ಬರಲು, ಭ್ರಾ ಂತನಾಗಿ ಫೂರ್ಟದೊಳಾದುಷ್ಟಳು ಮಾ 
ದುದನೆಲ್ಲಮಂ ಮರೆಕು ಅವಳೊಳು ಯಥ-ಸ್ರ್‌ಕಾರಮಾದ ನಂಬುಗೆಯನ್ರಿ ಟ್ಟು, ತಾಂ 
ಹೋಗಿ ಬಂದ ಪರಿಯನೆಲ್ಲವುಂ ಅವಳೊಳು ಹೇಳಿದನು. ಕೇಳುತದನ್ನೊಮುಂ ಮನ 
ಮನಹೊಳು ಇವನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಮಂ ಸುಲುಕೊಂಡು ಕಳುಹಲು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ತಕ್ಕ 
ಕೊಲಮಂ ನೋಹುನೆನೆಂದು ನಿಕ್ಚ್ಸೈಸಿ ಹೊರಗಡೆಯೊಳು ಅಯ್ಯೋ ದೇಶಸ ಅಚಾರ 
ದಿಂದ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಆನ್ಫಾ ಹಾರಂಗಳಿಲ್ಲದೆ ಎಸ್ಟು ಬಳಲಿದಿಕೋ ಎಂದು ತಾಪನ 
ತಾಳುತ್ತ ಸತ್ಫಿ ನಭೋಜನಾದಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂ ಆಣಿಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. ಏಳಿ ಆಯಾಸ 
ಪರಿಹಾಸಮಂ”ಮಾಡಿಕೊಂಡನಂತರ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಮಾತಾಡೋಣವೆಂ 
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ದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹೆ ಅತಂ ಸ್ನಾನವಂ ಮಾಡಿ ದಿವ್ಯುತರಮಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಷಡ್ರ ಸಾನ್ನ 
ಮಂ ಭುಂಜಿಸಲು ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ತಾಂಬೂಲಗಳಿಂದುಪಜರಿಸಿ ಸ್ವಲ ಕಾಲಂ ಅತ 
ನಿಗೆ ಹಿತಮಾದ ಕೆಲವು ರಾಗಂಗಳಿಂ ಪದಂಗಳಂ ಹಾಡುತ್ತಲಿರ್ದು ಅಂಕೆಯ 
 ರಾಜನಂದನಂ ಮಲುಗಲು ಆತನ ಪಕ್ಕದೊಳು ಮಲಗಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತ ಮುಖ 
ಚುಂಬನ ನಖಕ್ಸತ ದಂತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಬಾಹ್ಯ ಸುರತ ತಂತ್ರದಿಂ ಅನಂದಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತ ಅಂತೆಯೇ ವಿಧವಿಧಮಾದ ಬಂಧಂಗಳಂ ತೋರುತ ಮನ್ಮಥಯುದ್ಧ ಪ್ರಾವೀ 
ಣ್ಯಾತೆಯಂ ತೋರಿ ಕೇಳೇ ವಿಳಾಸದೊಳು ತೃಪ್ತನಂ ಮಾಡಿದಳು. ಅದೇ ಪ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾಗಿ ಆತನಂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸರ್ವದಾ ವಿನೋದಮಾಗಿ ಕಾಲಮಂ ಕಳೆಯುವಂತೆ. ಮಾ 
ಡುತ್ತಾ ಬಂದಳು, ಆ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಚಿತ್ರವರ್ನನು ರಾತ್ರಿ ಯಾಗೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ತುಲಸೀತೋಟದಲ್ಲಿ ಆ ಗಿಡಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿನ ಮೃತ್ತಿಗೆಯಂತಂದು ಮುನೀಂದ್ರ 
ನೀಂ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರ್ದ ಶಿಲೆಯನ್ನ ದರೊಳರಿಸಿ ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿ, ಮಾರನೆಯ ದಿನಡೊಳೆದ್ದು 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಆ ಭದ್ರಪಡಿಸಿದ ಶಿಲೆಯಂ ತೆಗೆದು ನೋಡಲು, ಅದರಡಿಯೊಳು ಆ ಶಿಲೆ 
ಯ ತೂಕದಷ್ಟು ದಿವ್ಯವಕಾದ ಸುವರ್ಣವು ಅಂದರೆ (೧೦ ಹತ್ತು ತೊಲೆ ಭಂಗಾ 
ರವು ) ದೊರಯಲು ನೋಡುತಲಾ ವಾರನಾರಿಯು, ಆವಳ ತಾಯಿಯೂ, ಪರ 
ಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಪರವಶರಾಗಿ, ಈತಂ ತರುವ ಪದ`ರ್ಥಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಅಮಗಲ್ಯುಂಗಳಾದವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮೆಜ್ಜು ತ್ತಾ ಆಲ್ಪಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಇದಂ 
ಅಪಹರಿಸಿ ಇವನಂ ತೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿದವರಾಗಿ, ಆ ಭಾವಂ ಹೊರಡೋ 
ರಡಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗ್ಯಿ, ಉಪಣರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಾ ಒಂದು ದಿನದೊಳು ಆ ಶಿಲೆಯಂ ಅಪಹೆರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಾತ್ಮಒನೇ! ಇಂದಿನ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ಉದ್ಯಾನವನದೊಳ್ಳು ಚಂದ್ರಿಕಾಮ 
ಹೋತ್ಸವವಂ ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಆಪೇಕ್ಲೆಯುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಂ 
ನೀಂ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಆ... 
ಮಂ ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋಗುವಾದೀತಿಲೆಯಂ ಟ್‌ ಭೋಜನಮಾ 
ಡುವ ಮನೆಯೊಳೇ ಭದ್ರಪಡಿಸದೆ ಹೊರಡುವೆ ಸಂಭ್ರಮದೊಳು ಪದ್ಧ ತಿಯೆಂತೆ ಹ 
ಬಳಿಯೊಳೇ ಇಟ್ಟು ಹೊರಟು ಬರಲು ಈ ಸಂರ್ಭಮಂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಮೊದಲೇ 
ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ್ದಳಾದ್ಧರಿಂದ ಆದಂ ತಿಳಿದ ಒಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬೊಕೆಯೊಳು ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರ ಹೋಗಿ ಬೇಕಾದುದಂ ತಾರದೆ ಮರೆತವಳಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರನಂ 
ಕುರಿತು ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೇ ನನ್ನ ಕೈ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯನ್ನೇ ಮರೆತು ಬಂದೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಆಭರಣಂಗಳೂ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳೂ ಇದ್ದಪ್ಪ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೋಗಿ ಬೇಗನೆ ತರು 
ತ್ತೇನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವರಾಗಿ ಎಂದುಹೇಳೆ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಆಶಿಲೆಯಂ 
ತೆಗೆದು ತನ್ನ ಮನೆಯೊಳು ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಭರದಿಂದ ಬಂದು ಜೊತೆಯಂ ಸೇರಿ 
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ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಊರಿಗೆ ದೂರದೊಳಿರುವ ರಾಜೋದ್ಯಾನವಂ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಟೇಹಿ 
ತರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾದ ಬೆಳತಿಂಗಳೊಳು ನಿನೋದಮಾಗಿ ಆಡುತ್ತಾ ಪಾಡುತ್ತಾ 
ಈ ರಾಜಾಾತ್ಥ ಜನಂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುತಿದು೯ ಅನಂತರ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಜಿಳತಿಂಗ 
ಳೊಳ್ಳು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿರಲು ಅವರವರು ಪದ್ಧ ತಿಯಂತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಭೋಜನಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾ ವಾರಾಂಗನೆಯು ಆ ವನನಲರೊಳ್ಳು ತನಗಾಪ್ತರಾ 
ದ ಕೆಲವರಂ ಕರೆದು ರಹಸ್ಯದೊಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದಳು. ಅಯ್ಯಾ ವನಪಾ 
ಲಕರೇ ಈ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ನಾನೋರ್ಯನಂ ನಿಮ್ಮ ಗುಡಿಸಲ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹುವೆನು. 
ಆತನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನಿಷ್ಕ್ಯಾರಣನರಾಗಿ ವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ಮಾ ಡಿ ಆತನಂ ಹಿಡಿದು ಈ ತೋ 
ಟದ ಹಿಂದಿರುವ ಹಾಳುಭಾವಿಯೊಳ್ಳು ಹಾಕಿ ಬಿಡಬೇಕು. ನಿಮ್ಮಂ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡು 
ವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಒಂದೊಂದು ಹಿಡಿ 
ಯೆ ವರಶಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದನಂತರ ವಿಶೇಷ ಸಂವಪೋಸಷಮಂ ಮಾಡು 
ವೆನೆಂದೊರೆಯಲು ಆದಕ್ಕೊಪ್ಪಿ, ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡುವೆವೆಂದು ಹೊರಟು ಹೋಗಲು 
ಆ ವೇಶ್ಯೆಯು ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಜೊ2ಯಲ್ಲಿ ಕರತಂದಿರ್ದ ಬೆಂಕೆಯೆ ಮರಿಯಂ 
ತನ್ನ ಆಪ್ತಭೃತ್ಯನಿಂದಲಾರು ಮರಿ ಯದಂತೆ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿ ತಾನೂ ಭೋಜನಮಂ 
ಮಾಡಿ ಗಂಧ ಪುಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಂ/.೪೦ ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರಲು ಭೋಜನಾ 
ದಿಗಳಂ ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಜಾತ್ಮೃಜನೇ ಮೊದಲಾದ ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತರಂ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತು ಸರ 
ಸೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ಮಿರ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆ ವನದ ಹೊರ 
ಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂ ನೂರಾರು ಬಾರು ಒಂದು, ಮುಂಬರಿದು: ಹಾ! ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಮಾತ್ರವಕಾದ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯು ಹಿಂದೆ ಒರುತ್ತಾ ಇರ್ದುದು ಕಾಣದಲ್ಲಾ ಏನಾ 
ದುಡೋ ! ಎಂದು ಗಾಬರಿಯ೦ ಳೋರುತಾ ತನ್ನ ಸನಿರಾಸದೊಳಿರ್ದವರನರಂ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾರ್ಗದೊಳು ಹುಡುಕುವಂತೆ ಒರೊರ್ವರಂ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾ ಹುಡುಕು 
ವದಕ್ಕೆ ಹೋದವರೆಲ್ಜರೂ, ತಡೆಗೆ ಇದೇ ಸ್ಮಳವಂ ಬಂದು ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿದವಳಾಗಿ ಏಲ್ಲರಂ ಕಳುಹಿ ಆ ರಾಜಾತ್ಮ ಜನಂ ನೋಡಿ ಸ್ಪಾಮಾ! ತಾಎಲ್ಲಿ 
ಯೇ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿರಿ ನಾಂ ಹೋಗಿ ಈ ಸೋಟಜೆೊಳು ಕುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆನ 
ಲು, ಆ ರಾಜನಂದನಂ ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರೀ ನೀಂ ಹೆಂಗಸು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಈವನವಂಸಾರಿ 
ದರೆ ಅಬಲೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಭಯಪಡುವೆ ಗಿಡಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಕಾಂಬುದು ಆದಂ 
ನೋಡಲು ರಾಕ್ರೆಯೊಳು ಭಯಕರಮಾಗುವದು ನಾಂ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬರುವೆನು ನೀನಿಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ಲೆನಲು ಆ ಕೃತ್ರಿಮಿಯಾದ ವಾರನಾರಿಯು ಹಾಗಾದರೆ 
ನಾನೀರಾಜ ಮಾರ್ಗಡೊಳು ಹುಡುಕುವೆನು. ಎಂದೊರೆದು ಮುಂದರಿಯಲು ಅವ 
ಳ ಮೋಸವಂ ತಿಳೆಯದಾ ರಾಜನಂದನಂ ಆ ವನದೊಳು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹುಲಯ 


೨೮೪ | ಬೃಹತ್ಕ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಬಾಯಿಗೆ ಎದುರಾದ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಆ ಚಂಡಾಲರ ಗುಹುಸಲ ಬಳೆಯೆಂ ಸಾರಿ ಆ ಬಳಿ 
ಯಿದ್ಧ, ವನಪಾಲರಂ ಕಂಡು ಎಲೈ ವನಪಾಲಕರಿರಾ! ಈ ಬಳೆಯೊಳೊಂದು ಹುಲ್ಲೆ 
ಯ ಮಠಿಯೇನಾದರೂ, ಬಂದಿಹುದೇ ಎಂದು ಕೇಳಲಾ ಕ್ರೂರಜಿತ್ತರು ಆ ಹುಲ್ಲೆಯು 
ಸೊಸಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮೇದು *ಡಿಸಿತು ಆದಂ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ್ದೇನೆಂದು ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿ 
ಯಲು ಅಯ್ಯಾ! ಆದು ಎಳೆಮರಿಯು ಎಷ್ಟು ಸೊಸಿಳಂ ಕೆಡಿಸಿದುದೋ ಆದರ 
ನಷ್ಟ ವಂ ಕೊದುವೆವು ಬಿದೆನಲು ಛೀ ಮ ಹೋಗು ಆರಸನ ತೋಟವ ಇದು 
ಜ್‌ ದಂಡಿಸದೆ £ಡುಸ:ನೇ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೊಳಪಡಲಾರೆವು ಹೋಗೆಂದು ಕತ್ತಂಹಿ 
ಡಿಜು ದಬ್ಬುತ್ತಾ ಮೂರುಮಂದಿಯೂ ಬಂದಾರಾಜಾತ್ಮ ಜನಂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಆ ತೋಟದ ನಿಂದಣ ಹಾಳುಭಾವಿಯೊಳ್ಳು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರು. ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಾ ಚಿಶ್ರಾರೀತಮೆಯೂರಂ ಸಾಮಾ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ಧನಂ ಪೂರ್ವ 
ಯಾಮುನ ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದುದು ಅನುಜ್ಲಿಯಾದಕೆ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸುಖಮಂ ಹೊಂ 
ದುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮ ನಾದಂ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಿ ಬಾಷಾವಜನ ರಚಿತ ಸೌಂ 
ದರ್ಯಾದ್ಭುತ ಮುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಹೆತ್ಯಥಾ ಮಂಜಂಯೊಳ್‌, ಬೋಗವತೀ ಪರಾಧವ 
ಮೆಂಬ, ಐದನೆ ಭಾಗದೊಳು ಪೂರ್ಟಯಾಮದ ಕಥಾ ವಿರಾಮನಾದುದು. 
ತದನಂತರಮಾ ವಿಕ್ರ ಮಾರ್ಕಸಾರ್ವಭಿ”ಮಂ ಆದೇಗೋಡೆಯೊಳುಚಿತ್ರಿ ಕಮಾಗಿ 
ದ್ದ ಕಾದುರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲೈ ಆಶ್ಮಮೇ 1 ನೀನೊಂದು ಯಾವುದವರಿವಿಗೂ, ರ 
ಮಣೀಯ್ಯ ತರಮಾದೊಂದು ಕಥೆಯಂಹೇಳಿ ಕಾಲಮಂ ಸುಖಮಾಗಿ ಕಳೆಯುವ ತೆರ 
ದಿಂ ಮಾಡೆಂದಾಜ್ಞಾ ಪಿಸಲುಭೇಶಾಳನಾ ಕುದುರೆಯೊಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಚಿತ್ರವರ್ಮನ ಕ 
ಥೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ನಮಾದ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲುಪಕ್ರ ಮಿಸಲು, ಆ ಭೋಗವತಿಯಾಕಥೆ 
ಯಂ ಕೇಳುತ್ತ, ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೆ ! ಆ ರಾಜಕುಮಾರಂ ಬಾವಿಯೊಳುಬಿ ದ್ದು ಯಾವ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯಂ ಹೊಂದಿದನೋ ಅದಂ ನೇಳದೆ ಸಮಯೋಚಿತ ಮಲ್ಲದ ಮತ್ತೊಂದು ಕ 
ಥೆಯಂ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಸಂತಾಪಯುಕ್ತಳಾಗಿ ವರ್ಕಮಾರ್ಕರಾ 
ಯನಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮಹಾರಾಯನೇ ! ಭಾವಿಯೊಳು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ರಾಜಾತ್ಮ್ಮ 
ಜನೇಂಮೃತನಾದನೊ ? ಜೀವಿಸಿದನೋ ? ಅನನವಸ್ತೆ ಯಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮನಂ ಕ 
ಳವಳಿಪ್ರದು, ದಯಮಾಡಿ, ಅದೇ ಕಧೆಯನ್ಸೆ ೀ ಮುಂದೊರೆಯವಂತೆಿ ಆಶ್ವತ್ತೆ ಆಜ್ಞಾ 
ಸ ಬೇಕೆಂದು ವಿನಯಾ ನನತಳಾಗಿ ಕೈ ಗಳಂಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿ 
ರೃವಾ ಕಾಂತಾ ಮಣಿಯೊಳು ಕರುಣೆಯಂತಾಳಿ ಮುನ್ನಿನ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುವಂತಾ 
ಜ್ಞಾನಿಸಲು ಆ ಚಿ ತ್ರಾಶ್ವಂ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಎರಡನೆ ಯಾವುದೊಳು ಚಿತ್ರಾಶ್ವಂ ನುಡಿಯುವ ಕಥೆ 
ಎಲೈ ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ ! ಲಾಲಿಸು? ಆ 'ರಾಜಾತ್ಮ ಜನಾದ ಚಿತ್ರವಲ್ಮ ನನು 
ಬಾವಿಯೊಳು ದಬ್ಬಿ ದವರಾದಾ ಪಾಪಿಗಳು ಆ ಸುದ್ದಿಯಂತಿಳುಹಲೋಸುಗೆಂ ಆಬತಿ 


ಬೃಹತ್ಯ ಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೮೬೭ 


ರಾಂಗನೆಯಬಳಿಗೈ ತಂದು ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟಾನುಸಾರ ಮಾಗ ಗೊಳಿಸಿದೆ ವೆಂದೊರೆಯಲು ನೀ 
ಜಳಾದಾ ವೇಶ್ಯಯು ಇವರಾಕೃತ್ಯಮಂ ಗೈ ದರೋ ಇ್ಲವೋ ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ನಿಜವಾದರೆಭಾವಿಯೊಳು ಬಿದ್ದವಂ ಮೃತನಾದನೋ ಊಪಾಯಾಂತರದಿಂದ ಜೀವಿಸಿಹೆ 


ನೋ ಒಂದುವೇಳೆ ಜೀವವಂತನಾಗಿ ಮರಳಿ ಬಂದರೆ ಈ ಶಿಲೆಯಂಕೇಳೆದೇ ಸುಮ್ಮೆನಿ 
ರಲಾರನು ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೇ ಈ ಮನೆಗೆ ಕಳ್ಳರು ಬಿದ್ದರೆಂದು ಕನ್ನ ಗಂಡಿಯಂ ಹೂ 


ಡಿಸಿ ಕೆಲವು ಆಭರಣಂಗಳಂ ಈಶಿ5ಯಸಂಸ್ರಟಿಮಂ ಸಹಾಕದ್ಮೊಯ್ದರೆಂದುಹೇಳೋಣ 
ವೆಂದು ಯೋಜನೆಯಂ ಮಾಡಿ ನಿಶ್ಚೈಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ ಆ ವನಪಾಲಕರಿಗೆ ಬಹ 
ಮೆತಿಯನ್ನಿತ್ತು ಕಳ್ಳೆರುತನ್ನ ಮನೆಗೂ ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜಂ ಭೋಒನಮಂ ಮಾಡುತ್ತಿದು” 
ಮನೆಗೂ ಗೋಜಿಗೂ ಛು ಕನ್ನ ಗಂಡಿಗಳಂ ಹೊಡೆಯಿಸಿ ಮಲಗಿಸು ಖಮಾಗಿ ನಿದ್ದೆಯಂ 
ಮಾಡಿ ಮಾರನೆ ದಿನ ಆರುಣೋದಯಸ್ಸೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಎದ್ದು ಬಾವಿಯೊಳ್ಳ 

ಹಾಕಿಸಿದ ತನ್ನ ವಿಟಿಂ ಮೃತನಾಗಿದ್ದರೆ. ಹೊರತೆಗೆಸಿ ಬಿಸಾಡಿಸೋಣನೆಂದು ಬೋಟಿ 


ಸುತ್ತಾ ಆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಆ ವನಪಾಲಕರನ್ನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಭಾವಿ 
ಯಬಳಿಯನ್ನೆ $ದುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಆರಾಜಸುತಂ 


ಆಭಾವಿಯೊಳಂ ನೀರು ಕಮ್ಮಿ ಯಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದಲೂ, ದ್ಳ್ರೆ ಸಜಾ ಇನಿತೂ 
ದರೂ ಗಾಯ ಮೊದಲಾದದ್ದು ತೂಕ ದೆ ನೀರಿನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧುಮಿಕಿ ದಂತಾಗೆ ಅಂತೆ 
ಯೇ ಅನಿರೊಳು ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ ಜಳಿಯಂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಮಂ ಕೆಳೆ 
ದವನಾಗಿ ಬೆಳಕು ಹೆರಿಯ ಹಖತ್ತಾಬಂದ ಕುರುಹಂಕಂಡು ಧ್ರೈರ್ಯ ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮೆ 


ಲ್ಲನೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಲು ಭಾವಿಯ ದಡದ ಗಿಡಗಳ ಬೇರುಗಳೊಳಗೆ : ಒಟ್ಟಿರುವದುಂ 
ಕಂಡು ಅದಂಹಿಡಿದು ಹತ್ತು ತ್ಲಾಯಿದ್ದನು, ಆ ಸೂಳೆಯು ಭಾವಿಯೊಳ್ಳು KY ವಿಟ 


ನೇನಾದನೋ ಎಂದಿಣಿಕ ಭಾವಿಯೊಳು. ನೋಡಲು ಹತ್ತಿಬರುತ್ತಾ ಯಿದ್ದ ವನಂ ಕಂಡು 
ಓಹೋ ಯಿನ್ನೂ ಬದುಕಿದ್ದಾನೆಯೇ ಯಿದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯ ಮಂಮಾಡಿ ನ ನನ್ನ ಮೇ 


ಲೆಯಥಾಪ್ರ ಕಾರಮಾದ ನಂಬುಸೆಯಸೆ ನ್ಲಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಅಯ್ಯೋ 
ದೇವರೇ ಮುಂದೆನುಗತಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಿಗೆ ಕಡೆಗೆ ಈಗತಿ ಬಂದುದೇ ಯೆಂದುಗ 
ಬ್ಬಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಅಯ್ಯಾ ಧರ್ಮಾತ್ಮರೇ 1 ಈಹಾಳುಭಾವಿಯೊಳು ಬಿದ್ದಿರುವನನ್ನ 
ಕಾಂತನಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗದುನನ್ನ ಉದ್ದಾ ರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಪಟಕೋಕಮಂ ತೋ 
ರುತ್ತೆ ಆವನಪಾಲರಿಗೆ ಮೇಲಕೆ ಯೆತ್ತು ವಂತೆ ಕಣ್ಣಿ ನ ಸೈಗೆಯಂ ಮಾಡಲಾತೋಟಗಾ 
ರರು ಅರ್ಧ ಭಾವಿಗೆ ಹಿಂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆ ರಾಜನಂದನನೆಂ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯ್ಯೋ ದೇವರೇ | ನನಗೆ ಸಂಭ್ಞವಸಿದ ಕಷ್ಟ್ರಂಗಳೊಳುಈ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತನನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ ಎಂದು ಕಂಣೀರಂಸೂರಿಸುತ ಸ್ಟಾಮಾ ರಾಜ 
ನಂದನನೇ ! ನೀಂ ಬದು ಕಿದರಿಂದ ನಾನೇನಿಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಯೆಂದೆಣಿಸುವೆನು, ಈ ಬಾವಿ 
ಯೊಳು ಬಂದು ಬೀಳಲು ಕಾರಣಮೇನು ನಾನೂ ತಮ್ಮಂ ಹುಡು ಕುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಿಹೋ 
ದರೊಎಂದುಪೇಟಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಕಾಲದೊಳು ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟಥಿಂದ ಮನೆಗೆಕನ್ನ 


ಲಲ ಬ್ಬೃಹತ್ಸಥಾಮಂಜರ. 


ವೆಂ ಹೊಡೆದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥಗಳಂ ದೊಚಿಕೊಂಡು ಹೊದರೆಂದು ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಬಂದು ಹೇಳಿದರು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನೆಲ್ಲಮಂ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಖ್ಯಮಾ ಆಭರಣಂಗಳನ್ನೂ ದ್ರವ್ಯಂಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋ 
ದರು. ಇನ್ನೂ ಏನೇನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರೋ ಜನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ 
ಸಹಾ ಮನನೊಡಂಒಡೆದೆ ನಿಮ್ಮಗತಿ ಏನಾದುದೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯೊಳೇ ಮುಳುಗಿ 
ಕಂಡಕ್ತಡೆಯೊಳ್ಳು ತಿರುಗುತ್ತಾ ಹ ಡುಕುತ್ತಾ ಈಬಳಿಗೆ ಬರುವಾಗೈ ಬೆಳಗಾಯಿತುಮು 
ಖ್ಯುಮಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಹೋಗಲಿ ದೇವರು ನಿಮ್ಮಂ ಬದುಕಿಸಿದನಲ್ಲಾ ಇಂದುನಾಂ 
ಭಾಗ್ಯೃಶಾಶಿಎಂದು, ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆನು; ಎಂದು ಕಪಟಾಂಗನೆಯು ನಟಿಸುತ್ತಾ ಒರಲು 
ಯ”ನಸ್ಮ ನಾದ್ಮರಿಂದಲೂ, ಸ್ತಿ ಲೋಲನಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಕಾಂತಮುಖಸಂದರ್ಶೆ 
ನದಿಂದ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅವಳ ಕೃತ್ರಿಮ ಭಾವವಂ ತಿಳಿಯದೆ ನಿಜಮೆಂದು ನೆಂಬಿ ಎಲ್ರ 
ವೇಶ್ಯಾರತ್ನ ವೇ ! ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮೃಗಶಾಬವಂ ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಬಂದನು ಮುಂದಿನಕೋಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಲ್ಲಿನ ಕಾವಲ ಗಾರರಂ ವಿಚಾರಿಸಲು ಇದು 
ರಾಜೋದ್ಯಾನವು ಇಲ್ಲಿನ ಹೂಗಿಡಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಮಂ ಮೇದು ಹಾಳು ಮಾಡಿದ್ದಂಂದಾ ಜಿಂ 
ಕೆಯ ಮರಿಯಂ ಸಟ್ಬಿ ಹಾಕಿರುವೆವು ಬಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದುಹೇಳಿ ನನ್ನಂ ಬೈಯುತ್ತ ಬಂ 
ದು ಸೈಕಾಲ್ಲಳಂ ಹಿಡಿದು ತಂದು ಈ ಬಾನಿಯೊಳ್ಬುಹಾೂಕಿದರು, ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಕ 
ಅಯ್ಯೋ ನೀವೇತಕೀ ಹಾಳುತಶೋಟಮಂಸಾರದಿಲ ಇದು ಹಿಶಾಚಾವಾಸಮೆಂದುಕಾ 
ವಲುಗಾರರು ಸುದಾ ರಾತ್ರಿಯಾಗೆ ಯಾರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದಂ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ವನವಂ ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ತಿಳಿಯದೇ ಬರಬಹುದೆ ನಿಮ್ಮಂ 
ಹಿಡಿದು ಭಾವಿಯೊಳು ಹಾಕಿದ್ದು ಓಿಶಾಚಗಳೇ ಹೊರತು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ ಜೆಂಕೆಯವು 
ರಿಯು ಹೋದರೆ ಹೋಗಲೆಂದು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ನಟನೆಯಂ ತೋ 
ರುತ್ತ ಜೊತೆಯೊಳೇ ಮನೆಗೆ ಕರತಂದು ಕನ್ನ ಗಂಡಿಗಳಂ ತೋರಿ ಸಾಮಾನುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಕಳ್ಳರ ಪಾಲಾಯಿತೇಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು ಅವಳಂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ತಾನಿಟ್ಟಿ ದ್ಮ ಕನಕ ಪ್ರದಶಿಲೆಯನ್ನಿ ಟೈರ್ದ ಸಂಪುಟಮಂ ಹುಡುಕಲು ಕಾಣದೆ ಹೋಗೆ 
ಅಯ್ಯೋ ಇದನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂದುಹೇಳಲು ಮತ್ತಷ್ಟು ದು8ಖಮಂ 
ಹೊಂದಿದವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ಪ್ರಾಯ ಮದಾಂಧನಾದ್ಧರಿಂದ ಅವಳ 
ಕೃತ್ರಿ ನೋಪಾಯಮಂತಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಬುದ್ಧಿ ಆರಿಯದವನಾಗಿ ಅವಳ ದು8ಖವು 
ನಿಜಮೆಂದರಿತು ಎಲ್ಫೈ ನಾರೀಮಣಿಯೇ | ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ ನೀನೇತಕಿಂತು ಗೋ 
ಇಾಡುತ್ತೀಯ್ಶೇ ಇದಂ ಕೊಟ್ಟ ಮುನಿಂದ್ರನ ಒಳೆಯಂ ಸಾರಿಇದಕ್ಕಿಂತಶಲೂ ಮಹೆ 
ತ್ತುಳ್ಳೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪದಾರ್ಥಮಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ಆಮೂಲಕ ಮಾಗಿನಿ 
ಸ್ನುಂಕುಬೇರ ಸದೃಶಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿ ಸುಂ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಬರಲು ತನ್ನ 
ಮೇಲಿನಸಂಶಯ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾದುದೆಂದರಿತು ನಿಮ್ಮಂಥಾ ಮಹಾನುಭಾವರಂ ನಂಬಿದ 


(೩೭) ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೨೮೯ 


ನನಗೇನೂ ಆತಿಶಯಮ(. ಹಾಗೆ ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಯಾಗುವದೇ ನಿಜ. ದೈವಯೋ 
ಗದಿಂದ ನೀವು ಬದುಕಿದ್ದೇ ದೊಡ್ಡದು. ಇನ್ನು ನಾಂ ದುಃಖಿಸಲಾ ರೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆವ್ಯಥೆಯಂ ಬಿಟ್ಟಿ ವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ ಆರಾಜಾತ್ಥ ಜನ ಗಲ್ಲಮಂ ಪಿಡಿದು ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯಿಂದ ನೀನೇ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ನಿಧಿಯೆಂದು ಮುಖಮಂ ಚುಂಬಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು 
ಇದಂ ನಿಜಮೆಂದರಿಕವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸ್ನಾನಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ಆವಾರನಾರಿಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ರತಿಕ್ರೀಡಾಲೋಲನಾ 
ಗಿದ್ದನು. 
ಅಂತೆಯೇ ನಾಲ್ಯಾ ರು ದಿನಂಗಳಿರ್ದು ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರಿಯೊಳು ಮಲಗಿ 
ಆತನೊಳು ಸುಖಿನುತ್ತಿ 1 ಪಾ ತ್ರಾಣನಾಥಳೇ [ ಹೀಗೆಇದ್ದ ರೆ ನಾನುಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಂ 
ನ ಸದೆಂತು? ಜಾಗ್ರತೆಯೊಳುತಾವು ಹೊರಟು ಆ ಮುನೀಂದ್ರರ ಬಳಿಯಂ ಸೇ 
ಅವರ ದಯೆಯಂಸಂಪಾದಿಸಿ ಮಹದ್ಕೆ ೈಶ್ಚರ್ಯು ಪ್ರಾಪ್ತಿಕರಮಾದ, ಪದಾರ್ಥೆಮೆಂ 
೫. 12. ಬರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸಲು ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನಾದ್ದರಿಂ ಅವಳತಂತ್ರವೃ 
ನರಿಯದೆ ನಾಳೆಯೇ ಹೊರಟು ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮರುದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮನೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟವನಾಗಿ ದೇಶದೇಶಂಗಳ ಸುತ್ತುತ ಹಿಮಾಲಯ 
ದ ತಪ್ಪಲೊಳಿರ್ದತನಗೆ ಸುವರ್ಣ ಪ್ರದತಿಲೆಯನ್ನಿತ್ತ ಮುನ್ನೀಂದ್ರನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತಿರ್ದನು. 
ಅತ್ತ ಇವನ ಅಣ್ಣನಾದ ಮಣಿವರ್ಥ ನೆಂಬುವಂ ಕನಕಾಲಯವಾದಪುರಾಧೀಶನ 
ಮಗಳಂ ಮರುವೆಯ. ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳು ಬಾಲೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಗಂಧೇಭನಗರ 
ದಾವಾರಾಂಗನೆ ಅಳಿಕುಂತಳೆಯ ತಂಗಿಯಾದ ಪದ್ಮ ಗಂಧಿನಿ ಎಂಬುವಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂ 
ಡು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಕಲಭೋಗಂಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಆತನಆತ್ತಿಯು ಕೇಳುತ್ತ, ಅಯ್ಯೋ ನಾಂ ಯೋಜಿಸಿದ ಯೋಜನೆಯು ಕಷೆಗೆ ಹೀಗಾ 
ದುದೇ ಈಅಳಿಯನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಗೆ ಕ್ರಮಪಡುವುದ್ಕು ಕುಮಾಂಯು ನೆರೆಯುವ 
ಕಾಲಂ ಬಹು ಸಮಾಾಸವಾಯಿತಲ್ಲಾ ಯಿವನಿಂದ ನನ್ನ ಮಗಳಿಂತು ಸುಖಿಸುವಳು 
ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಆಸೂಳೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಎಹಿತನಾಗುವನೆಂದು ಪರಮಚಿಂತಾಕ್ರಾಂ 
ತಳಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಆ ರಾಜಪ್ರತ್ರಿ ಯಾದ ಕನ್ಯಾ ಮಣಿಯು, ವುಪ್ಸವತಿ 
ಯಾದಳು. *ೇಳುತ್ತಾಕೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ವೃದ್ಧರಾಜಪತ್ನಿಯು ಪರಮ ಸಂತೋ 
ತಕ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮರುದಿನದೊಳೇ ನಿಷೇಕಪ್ರಸ್ಸುತಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಂ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಸ್ತಮಂ ಬೆಳೆಯಿ ಸಲು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಂ ಸೇರಿ ಪಸ. ಸೂಳೆಯಂ 
ಬಿಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಪ ಪತ್ನಿ ಯೊಳು ಪರಮಾನು ರಾಗಯುಕ್ತನಾಗಿರಲು ಆ ರಾಜನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ್ದ 
ನೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯಾದ ಪದ್ಮಗಂಧಿನಿಯು ಅಯ್ಯೋ ವಾಷಿನಿಯಾದೆನಲ್ಲಾ, ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಇನ್ನೂ, ಕೆಲವು ಕಾಲಮಾರಾಜನಿಗೆ ಇದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ ಆಕ್ಟ್ವಾಂಕರ ವರಹಗ 


೨೯೦ ಬ್ಬೃಹತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ. 


ಳಂ ಸಪಾದಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರ್ದೆನು. ನನ್ನಂಕಂಡರೆ ಆಗದಂತಾದುದೇ ಪುನಃ ರಾಜನಿ 
ಗೆ, ನನ್ನೊಳು ಯಥಾಪ್ರಕಾರಮಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸಂವುಟ್ಟುವಂತೆ ಏನುಮಾಡಲಿಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಆವರ್ತಾಕ್ಷ ನೆಂಬು ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಕರ್ರಗೆಮಿಂಚುತ್ತಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂ 
ದೊಪ್ಪುವ ಅಡಮೋರೆಯ ಗಂಟುಮೂಗಿನ, ಗುಜ್ಜ ಗೊರಳಿನ ದೊಡ್ಡದಾದ ಗುಡಾಣ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯ ಉದರಿದ ರೋಮಮಿಸೆಗಳ ಉದ್ದವಾದ ಕಾಲುಕೈ ಗಳಗೂನು ಬೆನ್ನಿನಗಾ 
ರ್ದಭ ಸ್ಪರದಸಣಬಿನಂದದ ತಲೆಕೂದಲಿನ ಅತಿಶಯದಿಂದೊಪ್ಸು ತ್ತಿರುವವನಂ ಮೋ 
ಹೆದ ಮಿ೦ಡನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಳಾದಕಾರಣ ಅವನೊಳ್ಳು ಸೇರಿರತಿಕ್ರೀಡೆಯಂ 
ಸಲುಪ್ರತ್ತಿರುವಾ ಸಾಂದರಾಂಗಿಯು, ಅವನಂ ಕುರಿತು, ಹೇಳಿದಳು. ಎಳ್ಳ ನನ್ನ 
ಮೋಹದ ಗಣಿಯೆ ! ಆಲಿಸು ಈ ದೇಶಾಧೀಶನು ಈವರಿಗೂ ನನ್ನೊಳು ವಿಶ್ವಾಸವು 
ಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನ ಕ್ಷೇಣಮಾದರೂ ಬಿಡಲಾರದೆ ಇದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಶೋಭನಪ್ರಸ್ತುತ 
ವಾದುದರಿಂದ ನನ್ನೊಳು ವಿಶ್ವಾಸಮಂ ಶೊರೆದು ನನ್ನಂ ಸ್ಮರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವು ಇದ 
ಕೇನುಪಾಯಮಂ ಮಾಡಬೇಕೋ ತೋರದು. ಎಂದು ಶನ್ನಂತರಂಗಮಂ ಆ ಮೋ 
ಹದಮಿಂಡನೊಳು ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಲೋಕದೊಳು ರೂಪವಂತರು ಕುರೂಪಿಗಳನ್ನು 
ಮೋಹಿಸುವುದು ಸಹಜಮಾಗಿರುವುದು, ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ? 

ಶ್ಲೋ! ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರ್ಲಾ ಕ್ಷಣಹೀನೇಚ ಕುಲಹೀನೇ ಸರಸ್ವತೀ । 

ವಿಕಾರವಂತಂ ಸುಭಗಾಗಿರೌವರ್ಷತಿವಾಸವಃ ॥ 

ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಮಲ್ಲದವವಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಒಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಕುಲಹೀನನ್ನು ಸರಸ್ಕ 
ತಿಯತಿ ಮೆಜ್ಜು ವಳು ಕುರೂಪಿಯಾದವನನ್ನು ರೂಪಾತಿಶಯಮುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಮೋಹಿಸುವಳು ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುವದು ವಿಶೇಷವು. ಹೀಗೆ ಇರು 
ವದರಿಂದ ಪದ್ಮಿನೀಜಾತಿಸ್ತಿ, ಯಾದವಳು, ಆ ಕುರೂಸಿಯಂ ಮೋಹದಮಿಂಡನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನೊಳು ಸುಖಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯನನ್ನಾ 
ಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವಳ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳುತಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಹಿತಕರಮಾ 
ಗುವಂತೆ ಉಪಾಯವಂ ಹೇಳಿದನು. 

ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ಊರುಹೊರಗಿನ ಸ್ಥೆಶಾನದೊಳು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರಿಕ 
ನಿಂದ ರಾಜಪತ್ನಿಗೆ ಮಾಟಿವಂ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮೃತಿಯಂ ತಾಳುವಳು. ಅನಂತರ 
ಮಹಾರಾಜನು ಮುನ್ನಿನಂತೆ ನಿನ್ನಂ ವಿಶ್ವಾಸಿಸುವನು, ಎಂದು ದುರ್ಬೊಧನೆಯಂ 
ಮಾಡಲು ಆ ವಾರಾಂಗನೆಯು ಆ ಮಾರನೇದಿನದುದಯಮಾಗಲಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು 
ಆ ಸ್ಥಶಾನದೊಳಿರುವ ಮಾಂತ್ರಿ ಕನೆಡೆಯಂಸೇರ ಅವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಮೆರಗಿ ತಾಂ 
ಕೊಂಡೆಯ್ದಿ ರ್ದ ಫಲಾದಿಗಳಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಸಾಮಾ ನನ್ನಮನೋರಥಸಿದ್ದಿ ಯಿಂದ 
ಧನ್ಯಳೆಂಮಾಡೆಂದು ಕೈಮುಗಿದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾ ಮಂತ್ರಜ್ಞ ೦ ಅದೇಂ ತಿಳುಹಿದರೆ 
ಅವಶ್ಯಕಮಾಗಿ ಆಗಗೊಳಿಸುವೆನೆಂದು ಪೇಳಲಾ ನೇಶ್ಯಾಜೇಟಿಯು ತನ್ನ ಮನೋಗತ 


ಬೃಹತ್ಕ್ಮಥಾನಮಂಜರಿ. ೨೯೧ 


ವಂಪೇಳಿದವಳಾಗೆ ಆ ಮಾಂತ್ರಿಕೆಂ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರಹೆಂಗಳು ಬೇಕು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಆಕೆಯು ಇದ್ದೆಡೆಯೊಳೇ ಮೃತಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಳೆ 1 ಸಂಮ 
ತಿಸಿ ಅಂತೆಯಕೊಂಡೊಯ್ದು ಕೂಡಲು ಅಮಂತ್ರ ಜ್ಞ ನು ವಾರಾಹೀಮಾರಣ ಪ್ರಯೋ 
ಗಮಂಅಥರ್ನಣಾಗಮರೀತ್ಯಾ ಮಾಡಲು WLR ಟನ ಹುಟ್ಟಿ ದ 
ಆರಾಜಸತ್ತಿ ಯಂ ಏನಂಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಸಾಲದ ಸುಮ್ಮನಾದುದು, ೮ ಮಿಂತ್ರ ಹ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಏನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲವೆ, ಯೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಒಂದಾತನಂ ಪ್ರಾರ್ಮಿಸೆ 
ಎಲ್ಫೆ ವೇಶ್ಯಾರತ್ನಮೇ 1 ನಾಂ ನೀರಂ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು ಈ ನೀರಿನಿಂದ ಆ ರಾಜ 
ಪತ್ನಿಯಂ ಸ್ನಾನಮರಾಡಿಸಿದರೆ, ಆಕೆಯು 8ಲಾರೂಪಮಾದ ವಿಗ್ರಹೆಮಾಗಿ ಹೋಗು 
ವಳು ಅನಂತರ ಮಾರಾಯನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮೋಹಿಸಿ ಯಾತ ಗಿ ನಿನ್ನೊ 
ಳನುರಾಗೆಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು ಯೆಂದೊರೆದು ಒಂದು ಸಾಶ್ರೆ ೫ ನೀರುತುಂಬಿ 


ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಡಲು ಆದಂ ತಂದು ಮನೆಯೊಳು ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ತನಗೆ ಸ್ನೇಹಿತಳಾ 
ಗಿದ್ದ ಆ ರಾಜಮಹಿಷಿಯ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯಂ, ಕರೆದು ರಹಸ ದೊಳೆದಂ ಆಕೆಯಕ್ಳೆ ಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ರಾಜಭಾರೈಗೆ ಸ್ಲಾನಮುಂ ಮಾಡಿಸೆಂದು ಪಾರಿತೋಷಿಸ ದ್ರವ್ಯ 
ಮಿತ್ತು ಕಳುಹಿದಳು, ಆ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯು ರಾಜಪತ್ನಿಗೆ ಆಭ್ಯಂಗವಂ ಮರಾಡಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಕಾಲದೊಳು ಈ ಸಪಾಕ್ರಿಯೊಳಿಗಿನ ನ್ನಿರಂ ಮೇಲೆಸುರಿ ಯಲು ೮ ಕ್ಹಣದೊಕೇ 
ದಿವ್ಯಸುಂದರಮಾದೊಂದು ಶಿಲಾಪ್ರ ಕಿಮೆಯಾದಳು. ಆದಂ ಫೇಳುತಾರೂಯಂ ಪರ 
ಮಸೋಕಾಕುಲನಾಗಿ ಡಿ ಗೋಳಾಸುತ್ತಾ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯಂ ಕಣ್ಣ 
ಆಂತ$ಪ್ರರದೊಳೆಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಅಳುತ್ಮಾ ಹತ್ತಾ ರುನನಮಿರ್ದು ಆನಂ 
ತರಮಾ ಪದ್ಧ ಗಂಧಿನಿಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯೊಳು ಕಲೆತು ಮುನ್ನಿ ನಂತೆಯೇ ಸುಖಿ 
ಸುತ್ತಾ ಆಕೆಯ್ದೊಳ್ಳು FA 

ಅತ್ತಲಾ ಚಿತ್ರ ನರ್ಶಂ ಮುನೀಂದ್ರನಂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅವಲವಿಕೆಯಿಂದಾಶ್ರ 
ಮನಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎಚಾರಿಸಲು ಆ ಯೋಗೀಂದ್ರ ೦ ಪರಮ ಪದಮಂ ಹೊಂದಿದನೆಂದು 
ಕೇಳಿ ಖಿನ್ನ ಮಾನಸನಾಗಿ ಆವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಪ್ರತಿವಿಂದಕನೆಂಬುವನೆನ್ನೂ ಜಯಸೋ 
ಮನೆಂಬುವನನ್ನೂ ಕಂಡು ಮೂತಾಡಿಸಲನರಿರ್ವರೂ ತಮ್ಮ ಗುರು.ಎನ ಬಳಿ ಇದ್ದ 
ಸದಾರ್ಥಂಗಳಿಗಾಗಿ ಕಲಹಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಇವನಂ ಕಂಡು ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಗಾರನಂತೆ 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಜನುಂ ಹೇಳುತಾ ಬಂದರು. 

ವಲ್ಲೆ ರಾಜನಂದನನೇ ! ನಮ್ಮ ಗುರು ನರೇಣ್ಯನು ಪರಂಧಾಮವನ್ನೆ ದು 

ವಾಗ್ಯೆ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯ ವಸ್ಕುಗಳಂ ಸಮವಾಗಿ ಇರ್ವರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ರೆಂದು ಆಗಿ ಜ್ನ 
ಯಂಕೊಟ್ಟಿರು. ಅಂತೆಯೇ ಒರೊದ್ವರು ಒಂದೊಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆವು ಈ ಪಾದು 
ಕೆಗಳಂ ಒಂದೊಂದಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲವು. ಒಬ್ಬನಿ 
ಗಿದ್ದರೇನೇ ಉಪಯೋಗವು. ತಪ್ಪಿದರೆ ಇದರಿ೦ದ ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲವು. ಇನ್ರಗಳ 
ಗುಣಂಗಳೇನೆಂದರೆ, 


೨೯೨ ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂ೦ಜರಿ. 


ಕಮಂಡಲಮಂ ತೊಳೆದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೂಜೆಗೈ ದು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ ಭೋಜ 
ನಮಾಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವನೋ ಆದಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ಆ ಕಮಂಡಲಮಂ ಮೊಗಚಿಟ್ಟಕೆ 
ಅಷ್ಟು ಜನಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ತಿಯಾಗಾಗುವಂತೆ ನಿಖಿಲಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಂಗಳೊಡನೆ ಮ್ಳ 
ಷ್ವ್ಯಾನ್ನವೆ ಸಿದ್ಧ ಮಾಗುವದು. ಈ ಯೋಗದಂಡಮಂ ನೆಲದೊಳೊಂದಾವೃತ್ತಿ ಎತ್ತಿ 
ಕುಕ್ಕಿನ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನವರತ್ಸಂಗಳಂ, ಒಂದು ಬೊಗಸೆಯ ವರಹೆಂಗಳಂ ತುಂಬಿದ 
ತಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಸ್ತೀ ದೇವಶೆಯೊಂದು ತಂದು ದಂಡಿ ಡಿದಿರ್ದವನ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವದು. ಈ ಎರಡು ಪಾದುಕೆಗಳಂ ಮೆಟ್ಟಿ ದವನಾಗಿ ತಾನಾವೆಡೆಯಂ ಸಾರಬೇಕೆಂದು 
ಚಿಂತಿಸಿದರಾಕ್ಷಣಮೇ ಆ ಸ್ಥ ಲಂ ಮುಟ್ಟಿಸುನದು. ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಸುವರ್ನಪ್ರದ ಶಿಲೆ 
ಯು ಸೇರಿ ಗುರುಗಳೆಡೆಯೊಳೆರ್ದುದು ನಾಲ್ಕು ಸ್ತುಗಳು,. ಈ ಪಾದುಕೆಗಳ ವಿಷಯ 
ಮಾಗಿ ಕಲಹವು ತಮಗುಂಟಾಗಿರುವದು. ಪಕ್ಷ ಖಾತಮಿಲ್ಲದೆ ನೀಂ ಪರಿಹೆರಿಸೆಂದು 
ಅವರಿರ್ದರೂ ಆ ರಾಜಾತ್ಮೃಜನಂ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಗಾರನನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿತೊಂಡು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರಲು ಆ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಸಾದುಕೆಗಳ ಮಹಿಮೆಯಂ ಕೇಳುತ ತಾನದಂ 
ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಆ ಭಾವಮಂ ಹೊರಶೋರದೆ ಅವರಂ ಕುರಿತು, 
ಆಯ್ಯಾ ಮುನಿಪ್ರತ್ರಕೇ! ನಾನೊಂದು ನ್ಯಾಯಮಂ ನೆನೆದಿರುವೆನು ಅದರಂತೆ ನೀವಿ 
ರರೂ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರೆ, ಈ ವಿಷಯಮಾದ ನಿಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯಮಂ ಬಗೆ ಹರಿಸುವೆನೆನ 
ಲದರಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದೊಡಂಬಡಲು, ಅಯ್ಯಾ ಆದೋ ಅತ್ತನೋಡಿ ಎದುರಾಗಿ 
ಕಾಣುನ ಬಿಲ್ವವೃತ್ಸದೊಳಗಿನೆ ಒಂದು ಫಲಮಂ ಮುಂದಾಗಿ ಯಾರು ತರುವರೋ 
ಅವರೀಪಾದುಳೆಗಳಂ ಹೊ೦ದಲರುಹರೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಕ 
ದವರಾದಿರ್ಕರೂ ೮ ವೃಶ್ಟ ದಡಿಗೈದಲು ಈ ಪಾಡುಕೆಗಳಿರಡಂ ತನ್ನೆರಡು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸೂಳೆಯ ಮನೆಯಬಾಗಲು ಮುಂಗಡೆಯೊಳಿರಲು ಸ್ಥರಿಸಿದಂ 
ಆ ಕ್ಲಣದೊಳೇ ಆಲ್ಲಿಂದವನಂ ಅಂತರಿಕ್ಸಮಾರ್ಸ್ಗಮಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, 
ಗಂಧೇಭಸ್ರರದ ವಾರಾಂಗನೆಯಾದ ಅಳಿಕುಂಕಳೆಯ ಮನೆಯ ತಲಬಾಗಿಲೊಳು ಇಳು 
ಹಿದವು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಯಾ ವಾರಾಂಗದೆಯ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಕೂಗಲು, ರಾಜನಂದ 
ನನ ಶಬ್ದಮೆಂದರಿತು, ಪ್ರನ8 ಮತ್ತೇನಂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾನೋ ಎಂದು 
ಅತಿಸಂಭ್ರಮದೊಳು ಬೇಗನೈ ತಂದು ಬಾಗಿಲಂ ತೆಗೆದು. ನಿಂತಿರ್ದ ರಾಜಕುಮಾರನಂ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಾಗಿ ಮೃದೂಕ್ಮಿಗಳಿಂದ ಮನ್ಸಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂ 
ಡು ಹೋಗಿ ಮಂಜಡದೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಎಲ್ಫೈ ಮೋಹನಾಂಗನೇ! ನನ್ನಂ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿ ಬಹುದಿನಗಳಾದವು. ತಾವು ಹೊರಟು ಹೋದ ಕಾಲದಿಂದ ಎಲ್ಲಿರುವರೋ 
ಕಷ್ಟಪಡುವರೋ ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅನ್ನಾದಿಗಳು ಸದಾ 
ರಚಿಸದೆ ಇತ್ತು, ನಿಮ್ಮಂ ಸ್ಮರಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ನಿದ್ದೆ ಸಹ ಬಾರದಿತ್ತು. ಅಯ್ಯೋ 
ಸಪ್ವಮಾ ನನಗಾಗಿ ನೀವಿಷ್ಟು ಕಪ್ಪಮಂ ಹೊಂದಬೇಕಾಯ್ತ ಯೆಂದು ಬಿಗಿಯಪು 


ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾಮ ಜರಿ, ೨೯೩ 


ಶ್ರಾ ತದ್ದ ಕುಚಂಗಳಂ ಆತನೆದೆಯೊಳೆಟ್ಟು ಅಪ್ಪುತ್ತ ತುಟಿಯೆಂ ಕಚ್ಚುತ್ಯ ಹೀಗೆ ನಿದಿ 
ಷಮಾತ್ರದೊಳಾ ರಾಜಕುಮಾರನಂ ಬೆರಗುಮಾಡಿ, ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ ಏಳು, 
ಹೊತ್ತಾದುದು ಅಡಿಗೆಯು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಹುದು, ಸ್ನಾನ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ, 
ಸ್ಪಲ್ಪವಿಶ್ರಾಂತಿಯಂ ಹೊಂದು ಬಹು ದಣಿದಿರುವೆಯೆಂದು ಕಪಟ ನಟಿನೆಯಂ ನಟಿಸು 
ಸುತ ಬಲುಮೆಯಂ ತೋರುತ್ತ ಬರಲು, ಪಾ ಶ್ರಾಯಸ್ಸ ನಾದರಿಂದ ಕಾಮ ಮದಾಂಧನಾಗಿ 
ಅವಳ ಕೃತ್ರಿಮಭಾವಮನ್ನರಿಯದೆ ಸಹಜಮಾಗದ ಸ್ರೀತಿಯಂ ತೋರುವಳೆಂದರಿತು 
ಸಂತೋಸಿಸ್ಟಾಂತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ಬಂದು ಸ್ನಾನ ಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು ವಾರಾಂಗನೆ ಯಿ ಶಯ್ಯಾ ಗೃಹಮಂಸಾರಲು, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಭೋ 
ಜನಾದಿಗಳಂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರನುಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ, ಗಂಧ 
ಪುಷ್ಟ ತಾಂಬೂಲಗಳಂ ಆಣಿ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾದಿರ್ದವಳ್ಳು, ಕ್ಸ ಡಿದೆಳದು ಮಂಜ 
ದೊಳು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆತನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಂ ಕುಳಿತು ಗಂಧಸಪ್ರಪ್ಟಾದಿಗಳಿಂದಾ 
ತನಂ ಭೂಪಿಸಿ ದಾಂಬೂಲಮಂ ಸವಿಯಲೀಯುತ್ತ ಹಿತಮಾಗಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿ 
ಯೂ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂಸೋಪಿಸುತ್ಠಾ ಹಾಸ್ಕಂಗೆಳೆಂ ಸಲುಪುತ್ತ ಮಂದಹಾ 
ಸನ ಸಂಯುತಳಾಗಿ ಹುಂಒನಾದಿಗಳಂ ಗ್ಗೆ ಯುತ್ತಾ ಆತನಂ ಪರವಶನಂ ಮಾಡಿ, ಬಲ್ಫೈ 
ಪ್ರಾ ಣೇಶನೆ ! ಇಸ್ಟು ದಿನಗಳೂ ಹೋಗಿ. ಯಾವ ಶ್ರೇನ್ಠಮಾದ ಸು ತಂದಿ 
ರುವಿರಿ, ಆಜಾ ಸುಬಂಳಾಗಃ::ವೆಂದು ಮರ್ಮೋದ್ಗಾಟಿನದ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಹಾಡುತ್ತು ಬರಲಾ ಕಾಮಾಂಧೆಂ, ಇವಳೆ ದುಷ್ಟಭಾವವನ್ನರಿ ಯದೆ ತನಗೆ ಮುಂದಾ 
ಗುವನದಂ ಯೋಜಿಸದೆ ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದನು. ಎಲೆ ಪ್ರಾಣಪದಕಮೇ! ಹೇಳ್ಬು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಸಮ್ಮತಿಗೊಂಡು ಹೊರಟವಂ ಶಿ-:ಾಲಯಸ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿ ತಪೋಧನನಾ 
ಗಿರ್ದ ಮೊದಲು ನಮಗೆ ಸುನರ್ಣದ ಪ್ರದಶಿಲೆ ಯನ್ನ ನುಗ್ರೆಹಿಸಿದ ಮುರ್ನಿಂದ್ರನ ಆಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ ಆ ತಾಸಸೇಂದ್ರಂ ಪರಲೋಕಾತಿಫಿಯಾದನೆಂದು ಅವರ ಶಿಷ್ಯ 
ರಿಂದ ಕೇಳುಕ್ತಲಯ್ಯೋ ನನ್ಗ ಮನೋಂಥಂ ಕೈ ಸಾಂದೆ ಹೋದುದೇ ಬಂದು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಈ ಖಾದುಕೆಗಳು ಪ್ರಾಸ್ತಿ ಯಾಗೆ ಕೊಂಡ 
ಬಂದೆನೆಂದೂ ಈ ಪಾದುಕೆಗಳಂ ಕಾಲ್ಗಳೆಗೆ ತೊಟ್ಟು ಯಾವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇ 
ಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಆ ಕ್ಚಣಕ್ಕೆ ಆ ಬಳಿಯಂ ಸೇರಿಸುನದು. ಮರಳಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಅಂತೆಯೇ ಆಗುವದೆಂದೂಅದರ ವ ಹಿಮೆಯ ನ್ನುಹೇಳಲುಕೇ 
ಳಿದಾ ಮೋಸಗಾರಳು ಇನನಂ ಕಾಡುಪಾಲುಮಾಡಿ ಈ ಪಾದುಕೆಗಳಂ ಅಪಶರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಎಲೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ ! ನಿನ್ನ ಂ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದ ನನಗೊಂದು ಕ 
ಮಂ ಂಕ್ಸೆ ಗೂಡಿಸಿಕೊಡು. ನಾಂ ಧನ್ಯಳಾಗುವೆ. ರತ ದ್ವೀನದೊಳು ಮೋಕ್ಷ ಡ್‌ 
ಬಿಕೆಯೆಂ ಫೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಮೇ ಸಂಭವಿಸುವದೆಂದು ಅನೇಕ ಪ್ರರಾಣಂ ಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತವೆ ನನಾ ದೇವಿಯಂ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನನ್ನೆ ಮರಣಾನಂತರ ನನಗೂ ಮೋ 


೨೯೪ ಬ್ರಹತ್ಯ್ತಥಾ ಮಂಜರಿ. 


ಕ್ಷಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗು ವದು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸಕಲಬೋಗಂಗಳೆಂ ಹೊಂದಿದೆನು. ಈ 
ಕೆಲಸಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥಳಂಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೃತ್ರಿಮ ವಿನಯಮಂ ತೋರುತ್ತ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲುಅಂತಿಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳೆ ಮರುದಿನದುದಯಡದೊಳ್‌ ಪೂಜಾ 
ಸಾಮೆ ಗ್ರಿಗಳಂ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲನ ಮತ್ತು ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ರಹಸ್ಯಮಾಗಿ 
ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ೮ ರಾಜನಂದನನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆ ವಾರಾಂಗನೆಯಂ ಹೆಗಲು 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಪಾತ್ರೆಯಂ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಆಪಾದುಳೆಗಳಂ ಕಾಲ ಇಗೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡವನಾಗಿ ರತ್ತ ದ್ವೀಪದ ಮೋಕ್ಷಾಂ 
ಬಿಕಾಲಯದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮರಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳ.ಲು ಆ ಕ್ರಣದೊಳೇ ಆವರಿರ್ವ 
ರಂ ಆ ಮೋಕ್ಷದಾಯಿನಿಯ ದೇವ ೨ಲ ಯದ ಮುಂ ಡೆಯೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆ ರೀತಿ 
ಯಂ ನೋಡುತಾ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯು ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಮಂ ಹೊಂದುತ್ತ ಆ ದೇವ 
ಯಂ ಕ್ರಮಮಾಗಿ ಫೂಜಿಸಿತಾಂ ಕೊಂಡೊಯ್ದಿರ್ದ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ನೈವೇದ್ಯಮಂ 
ಮಾಡಿ ಮಂತ್ರಪ್ರಷ್ಟಾದಿ ಉತ್ತಗಫೂಜಿಯಂ ಸಮರ್ನಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕೆಲವ ಹೊತ್ತು ಕ 
ಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದವಳಂತೆ ನಟಿಸಿದವಳಾಗಿ ಮತ್ತು ಪದಾರ್ಥ ಬರುವರು 
ಶ್ರಿತಮಾದ ಪದಾರ್ಥಂಗಳಂ ಆತನಿಗೆ ತಿನಿಸಿ ತಾನೂ ಅನನ ಜೊತೆಯ್ಕೊಳು ಕುಳಿತು 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಾತ್ರೆಯೊಳಿರ್ದುದಂ ತಿಂದು ಅಂಕೆಯೇ ಕುಳಿತಿರೆ ಆ ರಾಜಾತ್ಮ ಜನುಆ 
ಪದಾರ್ಥ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಜ್ನೆ ತನ್ಪಿದವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯೊಳು ಗಿದ್ದು ಮೃತನಾದನಂಕಿ 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿತನಾಗಲು ಕಾಣುತಾ ವಾರನಾರಿಯು ಯಿದೇ ಸಮಯಮೆಂದರಿತವಳಾಗಿ 
ಆ ಪಾದುಳೆಗಳಂ ತಾಂ ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಗಂಧೇಭಪುರದಲ್ಲಿನ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಸೇರಬೇ 
ಕೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ನಿಮಿಷದೋಳೇ ಆಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗಮಾಗಿ ಒಂದು ತನ್ನಮ 
ನೆಯಂಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿಕೆ ಸೇನಾಪತಿಯ ರೂಪದ ಗೊಂಬೆ 
ಯು ಸ್ವಾವಿಾ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರೆ ! ಎರಡನೆ ಯಾವುವ, ಮುಗಿದು ಮೂರನೆ 
ಯಾಮವು ತಲೆದೋರುತ್ತಾ ಇರುವದು. ನಿದ್ದೆಯ ಬಾಧೆಯೂ ಆಯಾ? ವೂ ಅತಿಶಯ 
ಮಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅನುಬ್ಬೆ ಯಾದರೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದು ಸುಮ್ಮ ನಾದುದೆಂಬಲ್ಲಿ 
ಗೆ ಕರ್ನಾಟಕಭಾಷಾವಚನರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾದ್ಭುತ ರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಹೆತ್ಯಥಾಮಂಜರಿ 
ಯೊಳು ಐದನೆ ಭಾಗಮಾದ ಭೋಗವಶೀ ಅಭಿಮಾನಭಂಗವೆಂಬುವದರೊಳುಎರಡನೆ 
ಯಾಮದ ಕಥಾಸಮಾಪ್ತಿಯಾದು. 

ಅನಂತರಂ ಆ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕಾವನೀಂದ್ರಂ ಆ ಭವನದಭಿತ್ತಿಯೊಳುಚಿತ್ರಿಸಿದ 
ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಚಿತ್ರಮಂ ಕಂದು ಎಲ್ಫೈ ಚಿತ್ರನಾರೀನಣಿಯೇ ! ಭೋಗನತಿಯು ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕಾಂಬುದು. ಹೊತ್ಕಾದರೋ ಕಳೆಯುವದು ಪರಮಬೇಸರವರಾಗಿರ್ಪು 
ದು. ನೀನಾದರೂ ಕರುಣಿಸಿ ಒಂದು ಕಥೆಯ'ಂ ಹೇಳಿಂದು ಪೇಳಲು ಭೇತಾಳಂ ಆ ಚಿತ್ರ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂ ಕಾಣದಂಕೆ ಮಾಡಿ ಗೋಡೆಯೊಳಗಿನಿಂದಾ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಹೊರಗೆ ಬಂ 


ಬೃಹತ್ಕಥಾಮಂಜರಿ. ೨೯೫% 


ದಂತೆ ಆ ಭೋಗವತಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಗೈದು ತಾನೇ ಆ ರೂಪದಂತೆ ಸುಂದರಸ್ತ್ರಿ €ರೂ 
ಪನಾಗಿ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಮಹಾರಾಯ ನಮುಂಗದೆಯೊಳು ಬಂದುನಿಂತು ಕೈಗಳಂಜೋ 
ಡಿ:ಕೊಂಡು ಸಾಮಾ ಭೂಮಾಂದ್ರರೇ । ತಾವು ಮಹನೀಯ್ಯರಾದ ಶಕಪ್ರರುಷರು. 
ನಾನಾದರೋತೃಣಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಲಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದವಳಲ್ಲ, ನನ್ನಂ ಇಂತು ಮ 
ರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ. ತಮ್ಮಾಜ್ಞಾನುಸಾರಮಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಚರಣಸೇವೆಯಂ ಮಾಡಿ ನಾಂ ಧನ್ಯಳಾಗುವೆನು. ಎಂದೊರೆದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದುದು. ಈಪರಯನೆಲ್ಲವುಂ ನೋಡುತ್ತಾ ಭೋಗವತಿಯತಿ ಪರಮಾಶ್ಚ 
ರ್ಯಪರವಶಳಾಗಿ ಈ ರಾಜನು ಸಾಮಾನ್ಯರಾಜ ಪುರುಷನಲ್ಲ. ಈತನೊಳೇನೋ ಮ 
ಹಾಸಿದ್ದ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯತಿ ಇರುವದು. ಅಲ್ಲದಿರ್ದೊಡೆ ಇಂಥಾ ಘಟನಾಘಟನ ಸಾ 
ಮರ್ಥ್ಯವುಇರಲಾರದು ಎಂದು ನಿಕ್ತಿ ೨ಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯಂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವದಂ 
ಕೇಳಿ, ರಾಜರಾಜನೇ ! ಆ ಇರ್ವರು ರಾಜಾತ್ಮ ಜರು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಂ ಬಟ್ಟು ಬಂದವ 
ರು ಒರ್ವಂ ತನ್ನು ಕಾಂತೆಯಂ ಶಿಲೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂಳೆಯರ ಫೂಲಾದನು. 
ಮತ್ತೊರ್ವಂ ದ್ವೀಪಾಂತರದೊಳು ಜನಸಹಾಯ ರಹಿತನಾಗಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದ ರೂಸತ್ತ ವನಂತೆ 
ಆಗಿ ಜ್ಲಾನಶೂನ್ಯನಾದಂ. ಇವರಗತಿ ಏನಾದುದೋ ಆ ಇಥೆಯನ್ನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇ 
ಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೈ ಗಳಂಜೋಡಿಸಿಕೊ೦ಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಬರಲು; ಕ್ರಮಾರ್ಕಂ ಅದೇ 
ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಿಂದಾಜ್ಞಾ ಪಿಸಲು ಪೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಮೂರನೆ ಯಾವುದೊಳು ಚಿತ್ರಾಸ್ಸೀತ ಸ್ತ್ರೀ ವಿಗ್ರಹೆಂ 
ಹೇಳುವ ಕಥೆ. 

ಲಾಲಿಸ್ಸೆ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ರಾಜೀಂದ್ರನೆ! ಪರಮ ಪಾಸಿ 
ಯಾದ ಐಾರನಾರೀ ನಿಷಾನ್ರ ಛೋಜನದಿಂದ ಮತ್ತನಾಗಿ ದ್ವೀಪಾಂತರ ಮಧ್ಯೆದೊಳು 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ ರಾಜಾತ್ಮ್ಯಜನಾದ 'ಶಿತ್ರ ವರ್ಡ ಂ ರಾತ್ರಿಯೊಕೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾ ನಮಿ 
ಲ್ಲದೆ ಎಿದ್ದಿದರವಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸೂಚಕವಾದ ಮಂದಮಾರುತಂ ತಣ್ಣನೆ ಬೀಸುತ್ತಾ 
ಒರಲು ಮತ್ತಪದಾರ್ಥವು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಜೀರ್ಣಮಾಗಿ ಹೋಗಿರಲು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಂ 
ತಾಳಿ, ಕಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟುನೋಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿರ್ದ ದ್ವೀಪ 
ಮಾಗಿ ಕಾಣಬರೆ ಅಂತೆಯೇ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ದಿಗ್ಲಾ )ಂತನಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, 
ಇದು ದ್ವೀಪಾಂತರಮೇ ಹೌದು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವನಾಗಿ, ಅಯ್ಯೋ ಆ ಪರಮ 
ಪಾಪಿಯಾದ ಸೂಳೆಯು ಆ ಪಾದುಕೆಗಳಂ ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ತಂತ್ರಮಂ 
ಮಾಡಿವಳೇ ಹೊರತು ಬೇರೊಂದೂ ಅಲ್ಲ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರೊಳು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನಿಶ್ಚಯಮಂ ಹೇಳಬಾರದು, ನಾಂ ಯಥಾರ್ಥಮಂ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನನಗೀಯ 
ವಸ್ಥೆ ಬಂದುದು, ಮೊದಲು ನನ್ನಿಂದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳಂ ಹೊಂದಿ, ಮಹದ ಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನೆಯಾದಳು, ಹಾಗಾದರೂ ಆಂತಃಕೃತ್ರಿಮವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ 


೨೯೬ ' ಬೃಹತ್ಮ್ಯಥಾಮಂ೦ಂಜರಿ. 


ವಿಶ್ವಾಸಮಂ ನಬಿಸುತ್ತಿರ್ದು ಕಡೆಯೊಳು ನನ್ನೊಳು ರೋಗೋತ್ಸತ್ತಿಯಂ ಮಾಡಿ, 
ಅದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಔಷಧ ಕೊಡುವವಳಂಕೆ ನಟಿಸಿ ಆ ರತ್ನ ಪಕ್ಚಿಯ ತಲೆಯಂ ಹೊರ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ: ಕಡೆಗೆ ನನ್ನಂ ಅಲಕ್ಸ್ಯಮಾಡಿ ಸುವರ್ಣಪ್ರದಶಿಲೆಗಾಗಿ ಅಟ್ಟಿ 
ದಳು. ಅದಂ ತಂದ ಬಳಿಕ ಆ ಶಿಲೆಯಂ ಅಪಹರಿಸ್ಕೆ ನನ್ನಂ ಬಾವಿಯೊಳು ತಳ್ಳಿಸಿ 
ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಈಗಲಾದರೋ ನಾಂ ಮರಳೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡದೆ ಈ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಕಾಮಾಂಧರಾದ 
ಪ್ರರುಷರು ಕುರುಡರು ಭಾವಿಯೊಳು ಬೀಳುವಂತೆ ಇವರ ಪರಮ ಮೋಸಕರಮಾದ 
ಕೃತ್ರಿಮ ನಟನೆಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಕಡೆಯೊಳು ಭ್ರಷ್ಟರಾಗುವದೇ ನಿಶ್ಚಯ. ಲೋಕದೊಳು 
ಈ ಜಾತಿಜನರಂ ನಿರ್ನ್ಮೀಸುವಾಗ ವಿಧಾತೃವು ಮೋಸ ವಏಿಶ್ವಾಸಘಾತಕ್ಕ ವಂಚನೆ, 
ಮೊದಲಾದ ಪರಹಿಂಸಾ ಸ್ವರೂಪ ಭಾಗಂಗಳೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆ ಹೊರತು ಅಲ್ಲದೊಡೆ ಇನಿತು ಈ ವಿಧಮಾದ 
ಶಕ್ತಿಯು. ಬರಲಾರದು. ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲಂ ಏನೂ ತೋರದೆ 
ಸುಮ್ಮನಿರ್ದ, ಅಯ್ಯೋ ವಿಧಿಯೇ! ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಲು ಯಾವದಾರಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ದುರ್ಮರಣವೇ ಹಿತಮಾಯಿತೇ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ದೇವಾಲಯದ 
ಮುಂಗಡೆಯ ಸರೋವರದ ಸೋಪಾನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ೬ಂ3ಯೇ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಕೋಡಗಂ ಬಂದು, ಆ ಸರೋವರದ ದಡದೊಳಿರ್ದ ನೇಲ 
ಮರವಂ ತತ್ತಿ ಒಂದು ರೆಂಬೆಯೊಳಗಣ ಫಲಗಳಂ ಕಿತ್ತು ತಿಂದು, ಅಲ್ಲಂದಿಳಿದು 
ಬಂದು ಆ ಸರೋವರದೊಳು ನೀರಂ ಕುಡಿಯೆ ಅದರ ಕಸಿರೂಪವು ನಾಶಮಾಗಿ ಮ 
ನುಜಾಕಾರಂ ತಾಳ್ಗುದು, ಅಂತೆಯೇ ಮರಳಿ ಅದೇಗಿಡಮಂ ಹತ್ತಿ, ಮತ್ತೊಂದು ರೆಂ 
ಬೆಯೊಳು ಫಲಂಗಳಂ ಸವಿದಿಳಿದುಬಂದು, ಸರೋವರದನೀರಂ ಕುಡಿಯಲು ಶುಕಮಾ 
ದುದು, ಆ ಶುಕಂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿ ಹೋಗಿಅದೇ ಗಿಡದ ಇನ್ಫೊಂದು.. ಶಾಖೆಯೊಳಗಣ 
ಹಣ್ಣ ೦ಮೆ ದ್ದು ಬಂದು, ಆನೀರಂ ಕುಡಿಬು, ಯಥಾಪ್ರ ಉರಮಾಗಿ ಕಪಿರೂಪಮಂ 
ಹೊಂದಿ, ಹೊರಟು ಹೋದುದು, ಇದಂ ನೋಡುತಾ ಚಿತ್ರವರ್ನೆಂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಮಂತಾಳ್ಕಿ ಓಹೋ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮ೦ ಮಾಡುವದು ಯುಕ್ತಮಲ್ಲ, ಇದೇನೋಚಿ 
ತ್ರಮೊ೦ದಿಲ್ಲಿಹುದು, ಇದಂ ಕಂಡುಕೊಂಡರೆ ಬಲದಿಂದನಾಂ ಮರಳಿ ಭೂಮ೦ಡಲಮಂ 
ಹೊಂದಒಹೊದುಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲಾವೇಳೆಗೆ ಆ ದ್ವೀಪದೊ 
ಳು ಆತ್ರಮಮಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಪಮಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯತ್ತಿದ೯ ವಾಲಖಿಲ್ಯುನೆಂಬೊರ್ವ 
ತಾಪಸೇಂದ್ರನ ಧವರಾಂಗನೆಯು ಮೊಕ್ಷದಾಕ್ಪಾಯಣೀ ಸಂದರ್ಶಿನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಬ 
ರುತ್ತಿರಲಾಕೆಯಂ ನೋಡುತ್ತ ಭರದೊಳ್ಳೆ ತಂದು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಮಂಮಾಡಿ, ಕೈ 
ಗಳಂ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ, ಅಮ್ಮಾ ಲೋಕಮಾತೆಯೇ ! ನನ್ನಂ ಉದ್ದಾ ರಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆ ತಾಪಸಿಯು ಅವನೆಂ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ತಪಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ 


(೩೮) ಬ್ಬಹತ್ಯ ಥಾ ಮಂಜರಿ. ೨೯೬ 


ಅವನ ವಿದ್ಯಮಾನವನೆಲ್ಲಮಂ ತಿಳಿದು, ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನಂದನನೇ 1 ನಿನಗೊಂದು ಪಾತ್ರೆ 
ಯಂ ಕೊಡುವೆನು, ಆ ಪಾತ್ರೆಯೊಳು ಈಸರೋವರೋದಕಮಂ ತುಂಬಿ, ಅದರೊಳು 
ಈ ನೇರಿಳೆಮರದ ನಾಲ್ಕುರೆಂಬೆಗಳೊಳಗಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ರಸಮಂ ಬೆರಸಿ, ಈಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ 
ರತಿವ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳೊಳು ತ್ರಾ ಮ್ರಮಯಮುಖದಿಂ ಬೊಗ್ಗಿಸಿದ ನೀರಂ ಕುಡಿಯಲು 
ಮನುಷ್ಯನು ಕಪಿಯಾಗುವನು ಹಿತ್ತಾಳೆಯಮುಖದಿಂದ ಬೊಗ್ಗಿಸಿದ ನಿರಂ ಕುಡಿದರೆ 
ಆಕಪಿಯು ಮುನ್ನಿ ನಂತೆಮನು ಜನಾಗುವನು, ಚಿನ್ನದ ಮುಖದ ಕಡೆಯಿಂದ ನೀರಂಬೊ 
ಗ್ಸಿಸಿ ಈುಡಿಯೆ ಮನುಜನು ಶುಕರೂಸಮಂಶಾಳುವನು, ಲೋಹದ ಮುಖ 
ದಕಣಿ ನೀರಂ ಬೊಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಕುಡಿದರೆ ಗಿಣಿಯರೂಪವಡಗಿ ಮನುಜರೂಪಮಂ 
ತಾಳುವನು ಎಂದು "ಹೇಳಿ ನಾಲ್ಕುಮುಖಗಳಾಗಿರ್ದ ಪಾತ್ರೆ ಯಂಸೊಟ್ಟು, ಎಲ್ಫೈರಾಜ 
ಕುಮಾರನೇ ! ಈಸಿದ್ಧ ರಸಮಂ ನಿನ್ನ ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೆ ಲಸಿಕೊಳ್ಳುವನಾಗು, ನೀನೆ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದುಯೋಚಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಕಾಶವಕಾಗ್ಗನಠಾಗಿ ಮುಹೂರ್ತವತಾ 
ತ್ರಬೆಣಳು ಹೋಗಿ ಸೇರುವೆ, ನಿನ್ನ ಕಾಲ್ಲಳು ಭೂಮಿಯಂ ಮುಟ್ಟಿ ದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
ಸಿದ್ದ ರಸಶಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗುವ ದೆಂದೊರದು, ಕೃಯೊಳುಹಾಳಲು ಅದಂ, ಅಂತೆ 
ಯೇಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯೊಳಾನಾತ್ರೆ ಯಂಕೊಂಡುಬಂದು ಅಸರೋವರದ ನೀ 
ರಂತುಂಬಿ, ಆ ವೃತ ದಶಾಖೆಗಳ ಫಲಗಳಂ ಕಿತ್ತು, ಆಇ ಖಾತ್ರೆಯೊಳುಹಾಕಿ ಅನಂತರ 
ಸಾಕಿ ತ್ರೆಯಂಕೊಂಡುಸಿದ್ದರಸ ಸಮಂ ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಧೇಭನಗರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ಮೃ೦ಸಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ರಾಜನಂದನಂ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮಾರ್ಗಮಾಗಿಒಂ 
ದು ನಿಮಿಸವಮಾತ್ರದೊಳು ಗಂಧೇಭನಗರಮಂಸೇರಿ ಪುನಃ ೮ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯ ಮ 
ನೆಗೈೆ ತಂದು ಬಾಗಿಲೊಳು ನಿಂತುಕೂಗಲು ಧ್ವೈನಿಯಂ ಸೇಳುತಾ ವಾರನಾಲಯು 
ಹೋ ಮರಳಿ ಬಂದನಲ್ಲಾ, ಆ ದ್ವೀಪದಿಂದ ಹೇಗೆಬಂದನೋ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ, ನಾಂ 
ಮೋಸಮಾಡಿ ಬಂದೆನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಇವನ ಮನೋಭಾವವಂ ಎಂತು ಸರಿಮಾ 
ಡಳಿ, ಎಂದು ತಕ್ಕಉಪಾಯಮಂ ಯೋಚಿಸಿ ಬಂದು ಬಾಗಿಲಂತೆಗದ್ದು, ಎಲೈ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತನೇ! ತು ಆತುರಗೊಂಡು ಬಂಡೆ, ನಾನಾ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುದ 
ಕಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿರ್ದ ರತ್ನಾ ಭರಣಮಂಮರತು ಬಂದಿರ್ದೆನಾದ್ಧರಿಂದ ಅದಂ ತರಲೋ 
ಸುಗ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡುಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದೆನು, ಈದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲಂ ಇಲ್ಲಿಂ ಹೊ 
ರಟುಬರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ ನುನೀನೇ ಬಂದುದು ಸರ್ರೋತ್ತಮವಾಯ್ಕು ನೀಂಹೇ 
ಗಿಬಂದೆ ಪಾದುಕೆಗಳಂ ನಾಂ ತಂದಿರ್ದೇನಲ್ಲವೆ, ಎಂದು ಸವಿನಯಮಾಗಿ ಮುಗುಳುನ 
ಗೆಯೆಂ ತೋರುತ್ತಾ ಕೇಳಲು, ೮ ರಾಜನಂದನಂ ಈ ಪಾಪಿಯಾದವಳಿಗೆ ನಿಜಮಂ 
ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಫಲಮಂ ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾಯಿತಲ್ಲ, ಸುಳ್ಳಂ ಹೇಳಿ ಇವಳಂ 
ಫೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವನಾಗಿ ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ ! ಈಗ ನಾ 
ನೊಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹಿರ್ವ ಸಿದಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು, ಆ 


೨೪೮ ಬ್ರಾಹತ್ಮಥಾ'ಮಂ೦ಜರಿ. 


ವಿದ್ಯೇಯಿ€ ಮುದುಕರಂ ನೋಡಶನರುಷ ವಯಸ್ಕರಂಮಾಡಬಲ್ಲೆನು, ಇನ್ನೂ ಆಶ್ಚ 
ರೃಕರಮಾದ ಕೆಲಸಂಗಳಂ ಬ! ಸಹಾ ಈಖಾತ್ರೆಯೊಳಗಿನ ನೀರೇ ಪ್ರಯೋ 
ಜನೆಕಾರಿಯು ಇದಂಉಸಯೋಗಿನು ಕ್ರಮವ ಪ್ರ ತ್ಯೇಕಮಾಗಿರುವದು, ನಾನಾಮ 
೫ನೀಯರ ಮಹಾಕ್ಮೆ ಯಿಂದಲೇ ೫ ಕೊಡು 1 ಸಂಸಕೋಷಮಂತಾಳೆ 
ದವಳಂತೆ ಬಹಿ. » ಬಲೆ ಪ್ರಾಣೇಶನೇ | ನಾನು ನಿನ್ನಂಸೇರಿದ್ದರಿಂದಸಕಲ ಭೋ 
ಗಂಗಳಂ ಅನುಭನಿಸಿದೆನು, ವಿಶೇಷದ್ರವ್ಯಲಾಭವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವಳಾದೆನು. ವಯ 
ಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಳಾದ್ದರಿಂದ ದೇಹವೆಲ್ಲವೂ ಗಳಿಕವಾಗುತ್ತಾ ಬಂದುದು, ನನಗೆ ಆ ರಸ 
ಮಂ ಕೊಟ್ಟು, ಹುಡುಗಿಯನ್ನೂ ಗಿ ಮಾಡಿದರೆ, ನಿನ್ನೊಳು ಸೇರಿ, ಇನ್ನೂ ಬಹುಕಾ 
ಲಂ ರತಿ ಹ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು, ಆಸೇಕ್ಷಿಸುತಿ ರುವೆನಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯೂಬ 
ಹಳ ಮುದು ಕಯಾಗಿ ಕಾಲು ಕೈಗಳು ನಡುಗುತ್ತಾ ಮುದಿತನದ ಬಾಧೆಯಿಂದ ವಿಶೇಷ 
ಮಾಗಿ ನೆರುಳುತ್ತಿ ರುವಳು ಅವಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ದ್ಧಾರಮ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವ 
ನಭಾವವನೃ ರಿಯದೆ ಮುನ್ನಿ ನಂತೆ ಯಥಾರ್ಥ ವಾದಿಯಾದವನೆಂದು ನಂಬಿದವಳಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಇದೀಗ ಸಮಯಮೆಂದರಿತು, ಇದರಿಂದ ಈ ಪಾಸಿಯಂ ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವೆನೆಂದು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ನಾಳೆಯ ದಿನಂ ನೀವಿರೈ 
ರೂ ತಟಾಕಸ್ಥಾನಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಮಾತಾಡದೆ 
ಮನಮಾಗಿ ಬಂದರೆ ಈ ರಸಮಂ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ವಾಗ್ದಾನ ಮಿಯ್ಯ ಲಾಗಣಿಕಾಮ 
ಡಿಯು, "ಪರಮ ಹರ್ಷಿತಳಾಗಿ ಆರಾಜಾತ್ಮ ಜನಂ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ, ಆಧಿಕಾದರಣೆಗಳಿಂ 
ದುಸರಿಚರಿಸುತ್ತಾ ಅತನೊಳು ಸೇರಿ ಸಾಸ ಜುಂಒನ ಒಂಧಂಗಳಿಂದ ಕಾಮ 
ಹೇಳೀ ಸಾಮಾ ಸಾ ಮುಳುಗಾಡಿಸುಶ್ಮಿ ದ್ಧ ಮರುದಿನದುದಯಮಾಗೆ 2 
ದ್ದು ತಾನಿಂದು ತರುಣಿಯಾಗುವೆನೆಂದು ಸಂತೊಷಿಸ ತ್ರಾ , ತನ್ನ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ತ 
ಟಕಕ್ಕೆ ಸ್ಲಾನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಹೋಗಿ ಈರ್ವರೂ ಸ್ಥಾ ನನುಂಮಾಡಿ ಮಡಿಗಳನ್ನು ಟ್ವು 
ಅಲ್ಲಿಂದಹೊರಡಲು ತಾಂ,ಮುಂದಾಗಿ ಬಂದು ಆರಾಜಕುಮಾರನ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು 
ಕ್ಸೈಗಳಂ ಜೊಡಿಸಿ ನಿಂತುಸೊಳ್ಳ. ಲು ಆ ರಾಜಕುಮಾರಂ ಇವಳಂ ಕಹಿಯನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ತಾಪಸಿಯಿಂದ ದತ್ತವಾದ ಪಾತ್ರೆಯ, ತಾನ್‌ 
ಜಯಾರ ನೀರಂ ಬೊಗಿಸಿ ಸಿ, ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯೊಳು ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯುವಂತೆ 
ಆ ವೇಶ್ಯೆಗೆ ಕೊಡಲು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ಡಳಮಾಗಿ ಆ ನೀರಂ ಕುಡಿದಕ್ಷಣದೊಳೇ ಆ ವಾನಾರಿ 
ಯು ವಾನರರೂಪಾದಳ್ಳು ಆಮಂಗನಂ ಹಿಡಿದು ಹೆಗ್ಗದಿಂ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಕಮುದಿಗೂ 
ಗೆಯಾದ ಸೂಳೆಯಂ ಗಿಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಳೋಜಿಸಿ, ಯೋಹಮಯಮಾ 
ಗಿರುವ, ಆಪಾಕ್ರೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖದಿಂದ ಬೊಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರೆ ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಬಂದು, ನಿಂತಾಮುದುಕಿಗೆ ಕುಡಿಸಲು, ಅವಳೊಂದು, ಶುಕರೂ 
ಪಾದಳು. ಮನೆಯದಾದಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಮೇಲೆ ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಯಜಮಾ 


ಬೃಹ ತ್ಮ ಥೌ ಮಂಬರಿ. ರ್ಥ 


ನಿಯರಂ ಕಾಣದೆ ಕಂಡಕಡೆಯೊಳು, ಆ ರಾಜನಂದನನೆಂಕೇಳಲ) ನಾಂ ಕಾಣೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿದವನಾಗೆ, ಆ ಬಳೆಯೊಳೆರ್ದ, ಮಂಗನನ್ನೂ ಗಿಕಿಯನ್ನೂ, ನೋಡಿ ಇವೆಲ್ಲಿ 
“ಯವೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತಿ ರವನ್ಸೀಯದೇ ಹೋಗಲು ಈ ಪ್ರರುಷಂಬಹು 
ಸಮರ್ಥಂ, ಸಕಲಕಲಾ ಪ್ರವೀಣನು ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು, ಇಸ 
ನೇನೋ ತಂತ್ರಮಂ ಮಾಡಿ ಅವರೀರ್ವರಂ ಇಂತಾಗಿಸಿರಬಹುಡೆಂದು ಯೋ.ಸಹಿದನರಗ 
ಗಿ ಆಕ ಣದೊಳಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು, ಕನಕಾಲವಾಲವೆಂಬ ಪ್ರರಮಂ ಸಾರಿ, ಆಪ್ರರಡೊಳಿದಂ 
ತಮ್ಮ ಒಡತಿಯ ತಂಗಿಯಾದ ಪದ್ಧ ಗಂಧಿನಿಗೆ ಈ ಪರಿಯನೆಛ್ಲಮಂ ಹೇಳಲು ಅವಾರ 
ನಾರೀಮಣಿಯು ವ್ಯಾಕುಲಚಿ ಶ್ರಿಳಾಗಿ ಆ ಪ್ರರಾಧೀಶನಾದ ತನ್ನ ಮುಂಡನ ಬಳಿಗೈನ 
ದು ಸ್ವಾಮಾ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಮಾಂತ್ರಿಕನು ಬಂದು ಗಂದೇಭ ಪ್ರರದೊಳೆರ್ವ ನನ್ನ 
ಆಕ್ಷನನ್ನೂ, ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಕಹಿ ಸುನ್ಮಾಗಿಯೂ, ಗಿಳಿಯನ್ಹಾ ಗಿಯೂ ಮಾಡಿ ಮನೆ 
ಯೊಳ್ಳೆ ಇರುವನೆಂದು ದಾದಿಯಕೈತಂದು ತಿಳುಹಿದರು. ಆವನಂ ಹಿಡಿತರಿಸಿ ಎಚಾರ 
ಣೆಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಾ ಮಣಿ;ನರ್ಮಂತನ್ನ ಭಟರೊಳುಧೀರರಾಗಿ 
ಯೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಇರುವರಂ ಕಳುಹಿ ಹಿಡಿದು ತರುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿಮುಖೇನ ೮ 
ಜ್ಞಾ ಸಿಸಿ ಕಳ್ಳುಹಿದನು. 

ಆ ರಾಜದೂತರು ಮಹೂ ವೇಗಮಾಗಿ ಹೊರಟು ಗಂಧೇಭಬ್ರರಯುಂ ಸೇರಿ ಆ 
ವಾರಾಂಗನೆ ಯು ಮನೆಯೊಳಿರ್ವ, ಚಿತ್ರ ನರ್ನನಂ ಹಿಡದು ಆಲ್ಬಂದ ಹೊರಟು ತಮ್ಮ 
ರಾಜಸನ್ತಿಧಿಯನೈದಿ ರಾಯನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿನರು.  ಯಮುದೂತರಂತಿ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಯಾನ ನದಾರ್ಥಗಳ೦ ತರಲು ಅವಕಾಶತೆಡದೆ ಹೋದರಾದ್ದರಿಂದ ಕಾಲು 
ಳಲ್ಲಿ ಆ ಪಾದುಕೆ 1೪0 ಮಾತ್ರ ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಒಂದಿರ್ದವನು ಆ ರಾಜನಂ ನೋಡು 
ತ್ತ ಇವನೇ ತನ್ನ ಆಂಣನಾದ ಮಣಿವರ್ದನೆಂದು ಆರಿತು ಧೆ: ರ್ಯಮಾಗಿಯೂ ಸಂಶೋಷ 
ಮಾಗಿಯೂ ನಿಂತುಕೊಡಿರಲು ಹಲ “ದೊೊಡ್ಡೋಲನ ಮಾಗಿ ಕುಳಿರಿರುವಾ ಮಣಿವ 
ರ್ವಂ ಬಹೆಕಾಲಭಾದ್ಧರಿಂದಲೂ, ಸಂಪತ್ತಿನ ಮದದಿಂದಬೂ ಇವನಂ ತಮ್ಮ ನೆಂದರಿ 
ಯದೇ ಏಲೈ ಮಾಂತ್ರಿಕನೇ ನೀನಾ ವೇಶ್ಯಾಂ-ನೆಯ ಮನೆಯೊಲೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರ್ದು 
ಕಡೆಯೊಳು ಅವರಂ ನಾಶಮಾಡಬಹುದೆ ? ಕಾರಣವಂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸದಿರ್ದರೆ 
ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ದಂಡನೆಯಂ ವಿಧಿಸುತ್ತೇನೆಂದು, ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಲಾ ಚಿತ್ರ ವರ್ಯ ಂ ಈ ರಾಯಂ 
ತನ್ನ ಅಂಣನದ್ದರಿಂದ ತನಗೇನಂ ಮಾಡಲಾ. ನೆಂದು ಯೋಂಿನಿ ಎಲ್ಲು, ರಾಜನೇ | 
ಆ ಪಾಷಿಷ್ಯಳಾಗ, ವಾರನಾರಿಯು ನನಗೆ ಈ ಎಧಮಾದ ನೂಂಸರೆಯಂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನಿಂತು ಖಾಡಿದೆನೆಂದು ನಿರ್ಭಯಮಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರುವದಂ ಕಂಡಾರಾ 
ಯಂ ತನ್ನೆ ತಮ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಯದ ಕಾರಣ ಇದೇನು ರಾಜನ ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ನಾರಿ, 
ಇವನಿಂತೀ ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ರಾಜಾಸ್ಟ್ಯಾ ನಮೆಂಬ ಭಯನುಂ ಬಿಟ್ಟು ಮನಸ್ವೀ ನುಡಿ 
ಯುತ್ಮಾನೆ ಇವನ ನಡ?ಯಿಂದಲೇ, ಇನಂ ಧೂರ್ತನೆಂದು ಕಾಂಬುದೆಂರಿತು ಎಲ್ಲೆ 


೩೮೦ ಬ್ಬೃಹತಥಾಮಂಜರಿ. 


ಮಂತ್ರಿಯೇ ಈ ದುರಾತ್ಮಕನಾದ ಇವನ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಇಬನು- ಆ ವಾರಾಂಗನೆ 
ಯೆಂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನೆಂದು ಕಾಣುವನಾದ್ಧರಿಂದ ಇವನಂ ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮಾ 
ಡಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ೩ಸಿರುವೆನು. ನನ್ನಾಜ್ಞಿ ಯಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಮಾಗಿ ಫೂರೈ ಸೆಂದೊರೆಯಲುಃ 
೪ ರಾಜಾಜ್ಞಾ ನುಸಾರಮಾಗಿ ರಾಜದೂತರು ಬಂದು ಚಿತ್ರವಮ೯ನ ಕ್ಸ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ 'ರಾಜನುಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ರತ್ಪ ಪಕ್ಷಿಯ ತಲೆಯಂ ನಾಂತಿಂದು ರಾಜ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿಯೆಂದು ಅಣ್ಣನೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಆ ಪಕ೯ಿ ಕ್ಸಿಯ ದೇಹ ಮಾಂಸಮಂ 
ಬೇಯಿಸಿ ನಿನಗೆ ಉಣಿಸಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ನೀಂ ರಾಜ್ಯಪದವಿಯಂ ಹೊಂದಿ, ಮದಾಂಧ 
ನಾಗಿ ತಮ್ಮನೆಂಬ ಮಮಕಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟು ಈ ಮಳಿಣದಂಡನೆಯಂ ವಿಧಿಸಿದೆಯಾ ! 
ಒಳ್ಳೆ ತ್ಕ, ನೀನಾದರೂ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಬಾಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೊರಡಲು» 
ಆ ಮಣಿವರ್ವಂ ಆ ಮಾತುಗಳಂ ಕೇಳುತ್ತ ತನ್ನ ವೂರ್ನಸ್ಥಿ ತಿಯನೆಲ್ಲಮುಂ ಸ್ಕ್ರೃತಿಪಥ 
ಡೊಳು ತಾಳಿ ಚಿತ್ರವರ್ನನಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸಹೋದರನೆಂದರಿತು ಧಿಗ್ಗನೆ 
ನಿಹ್ಮಾಸನದಿಂದಿಳಿದು ಹೋಗಿ ಅವನಂ ತನ್ನೆರಡು ಕ್ರೈ ಗಳಿಂದಾಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಲ್ಲಿಂ 
ಡಿತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಂದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಸಿಹ್ಮಾಸನಾರ್ಧದೊಳು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಯ್ಯೋ 
ಚಿತ್ರವರ್ನನೇ ! ನೀನೆಂದರಿಯದೆ ಅಂತಾಜ್ಞ್ವಾ ಪಿಸಿದೆನು. ಕನಿ ನಾನು ತಿಳಿ 
ಯದೆ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಂ ಮನದೊಳು ಎಣಿ ಸಜೀಡ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ವಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಆಳು 
ತ್ತಾ ಜಾ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಎಲೈ ಸಹೋದರನ [ ಸಾಕಾ ಹಿಂದೆ 
ಆಗಲಿದನಾವು್ರ ಡೈವಯೋಗದಿಂದ ಈ ದಿನನೊಳು ಸೇರಿದೆವು. ನಿನ್ನ ಮುಖಮಂ ನೋ 
ಡಿದ ಈ ದಿನವೇ ಸುದಿನವು. ಎಂದು ಪರಮಾನಂದ ತುಂದಿತನಾಗಲು, ಈರ್ವರೂ 
ಅಂತೆಯೇ ಮುಖಾವಲೋಕನಾಲಿಂಗನಾದಿಗಳೆಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಂ ಮೈೈಮರೆತವರಾಗಿ 
ದ್ದು. ಎಚ್ಚತ್ತವರಾಗಿ, ತಾವೀರ್ವರೂ ಸೇರಿ, ನೇರಳೆಯಮರದಡಿ ಮಲಗಿ ರತ್ನ ಪಕ್ಷಿ 
ಯಂ ಸಂಗ್ರ ಓಸಿರ್ದುದು ಮೊದಲಾದ ಆಂದಿನವರಿಗಿನ ಪ ಪರಸ್ಪರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಾದಿಗ 
ಳಂ ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಸುಖಮಾಗಿರ್ದು ಗಂಥಧೇಭಸ್ತರದೊಳಾ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯ ಮನೆ 
ಯೊಳಿರ್ದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಪದಾರ್ಥೆಂಗಳಂತರಿಸಿಕೊಂಡು ಈರ್ವರೂ ಸ್ಥಾ ನಭೋಜನಾ 
ದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸುಖಸಲ್ಲಾಪಂಗಳಂ ಗೈಯ್ಯ್ಯತ್ತಿ ರಲು ಜಿತ್ರವಕ್ಕಂ 
ಅಣ್ಣ ನಂ ಕುರಿತು ಬಲೈ ಅಣ್ಣಾ ತಂಡೆತಾಯಿಗಳೆಂ ಬಟ್ಟು ಬಂದು ಬಹುಕಾಲಮಾಯ್ತ್ಮು, 
ಪ್ರತ್ರ ರೇನಾದರೋ ಎಂಟ ವಿಯೋಗದುಕಿಖದಿಂದ ಸಂಶಾಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವರಂ ಸಂತೈಸ 
ಬೇಕಾದದ್ದಲ್ಲವೇ, ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಕಾರ್ಯವು ? ಎಂದು ಪೇಳಲಾ ಮಣಿವರ್ನನು ಎಲ್ವೊ 
ಭ್ರಾಶೃವತ್ಸಲನೇ ಕೇಳು, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ' 
ನನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಮಹಾ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಯಾವದೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲವು. ಅಸೇನನ್ನು 
ವಿಯೊ ನಾನು ಪೇಟಿಗೆ ವ್ಯಾ ಸಾರರ್ಥಮಾಗಿ ಬಂದಿರ್ದವನು -ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಾಜ್ಛಾ 
ಶಿಮಂ ಕೇಳಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಏನೂ ತೋರದೆ ಹೊರಟು ಬಂದೆನು. ಈ ಪುರ 


ಬೃಹತ್ಯಥಾಮ ಂಜರಿ. ೩೦೧ 


ಕೀಶಂಮೃತಿಯಾಗಿ ಆಗ್ಯೆ ಅರುತಿಂಗಳಾದುದರಿಂದ ಆ ರಾಜಮಹಿಹಿಯರನುಮತಿ 
ಯಿಂಡ ನನಗೆ ಅವರ ಮಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ನಿವಾಹಮಂಮಾಡಿ. ಈ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ 
ಮಂ ಮಾಡಿದರು. ಅದು ಮೊದಲು ಕೆಲವುಕಾಲಮಾಕಾಂತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸುಖಮಾ 
ಗಿ ರಾಜ್ಯಮಾಳುತ್ತಾ ಇದ್ದೆನು. ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಆ ಫಿನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯು ಶಿಲಾ?) 
ತಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ.ಈ ಕಾರಣದಿಂದೀಕೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ನನ್ನತ್ತಿಗೆಯು ನಿದ್ರಾ 

ಹಾರಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರೆಯೊಳು ವೇಧಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಈತಿಲಾರೂಪಮಂ 
ತೊರೆದು ಮುನ್ನಿನಂತಾಗುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಯೆಯನ್ನೇನಾದರೂ ಕಂಡಿರುವೆಯಾ 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲಾ ಚಿತ್ರವರ್ಮಂ ಸಿದ್ಧ ರಸಮಂ ತಂದು ಅತ್ತಿಗೆಯಂಮುನ್ನಿ ನಂ 
ತಾಗಿಸುನೆನೆಂದೊರೆದು ಅಲ್ಲಿಂಜಿದ್ದು ತನ್ನೆ ಪಾದುಕೆಗಳಂ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತಾಂ 
ಮುನ್ನಾಸಿದ್ದರಸಮಂ ಹೊಂದಿದ ನ್ವೀಷಳ್ಳೆ ಹೋಗಿ ಆ ತಾಕಸಿ ತ್ತಿ ಕಾಣದೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆನೇಕ ದ್ವೀಪಂಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಿಗಳೊಳಿರುವ ಖುಸ್ಯಾಶ್ರಮಂಗ 
ಳಂ ಹುಡುಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧರಸಂದೂರಿಯದೆ ಹೋಗಲು ಅಂತೆಯೇ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ 
ನನ್ನ ಮನೋರಥಮಂ ಕೈಗೂಡಿಸುವ ತಪೋಧನರ ಆಶ್ರಿಮವಂ ಹೊಂದಿಸೆಂದು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ನಿಮಿಷಮೇಹಿಮವತ್ಸ್ಪರ್ರತ ಪೂರ್ವರಿಒರಕ್ಕೆ Fh 
ದಂದು ಮು ಹೇಳಿದಾ ಚತ ತ ಪ್ರತಿಮೆ ಯುವ ಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾ ಧಿರಾಜನೇ 
೩ನೇ ಯಾಮಂ ಮುಗಿಯುತ್ತಾ ಬಂಮದುವಿಸ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳಲು 41 
ಬೊರೆದು ಸುಮ್ಮನಾದುದು,ವಿಂಬಲ್ಲ ಕ್ಲ ಟಿಕ ಭಂಷಂನತನರ ಚಿತ” ಸೌಂದರ್ಯ 
ದ್ಭುತರುರೀಚಿತ್ರ ಬೃಹತ್ಮಥಾಮಂಜರಿಯೊಳು ಭೋಗವತೀಸರಾಭವನಂಬ ೫ನೆ 
ಭಾಗದ ರಾತ್ರೆಯ ಮೂರನೆ ಯಾಮದ ಕಫಾಸಮಾಫ್ರಿಯಾದುದು. 

ಬಳಿಕ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕವಿಶ್ವಂಭರ:ವ್ನಪಂ ಭೋಗನತಿಯವಖಂಗಡೆಯೊ 


ಕಟ್ಟಿರ್ದ ವಿಗಳಿ ನ ಕನ್ನಡಿಯೊಳುಕಾಣನ್ಸಿರ್ಡ್ಗ ಅಭೋಗನತಶಿಯ 11 
ಮುಂ ನೋಡಿ ಎಲೈ ಪ ಪತಿಬಿಂಬಮೇ! ನೀನೊಂದು ಾಮಿಮಂ ಕಥೆಯಂ ಹೇಳಿ 
ಹೊತ್ತುಕಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡೆಂದೊರಿಯಲ? ಭೋಗವತಿಯ ಪ್ರಶಿ ಬಿಂಬಗತನಾ 
ದಭೇತಾಳಂ ಮಣಿವರ್ಮ ಚಿತ್ರವರ್ಮರ ಕಥೆಯಂ ಹೇ: ವದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಬೇರೊಂ 
ದುಕಥೆಯಂ ಹೇಳಲುಸಕ್ರಮಿಸಲು ಕೇಣಿತ್ತ ಲಿ: ಘೋಗನತಿಯು ತಂ ಕುಳಿತಿ 


ರ್ದತಾಣಮಂತೊರದು ರಾಜನ ಮಂಚಮಂ ಹತ್ತಿ ವಿಕ್ರ ಮಾರ್ಕನ ಬಎದುರಲ್ಲಿಸ 
ಮಾಾಪದೊಳು ಕುಳಿತು ಎಲ್ಫೆ ಭಣವಿತಾಂದ್ರನೇ 1 ಸ್ಸ ಳು ರೋಕಾತಿಶಯಮಾ 
ದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವಿರುವದು. ಇಂಥಾ ಪರಮ ಚ: ಸಾಂ ಕೇಳಿದವಳುಕೂ 
ಡ ಅಲ್ಲವು ನನ್ನೆ ಪ್ರಭಾವವು ಕೊಂಡಾಡತಕೃದಾಗಿರುವುದು, ಆ ಆ ರಾಜಾತ್ಮಜನ ಸ 
ತ್ಲಿಯು ಶಿಲಾರೂಪಳಾ ಡೆ 

ತಿ ಶಿಲಾ ಸಾ ಗಿರ್ದವಳ ಗತಿ ನಏಿವಾದುಜೋ ಆವಳ ತಾಯಿಯು ಸು 
ಮ್ಯಾನಮೆಂತು ಹೊಂದಿದಳೋ ತನ `ಣ್ಣನಂ ಆಗಲಿದ ರಾಜಕುವಯರಂ 


ಟಟ 


ಮರಳಿ ತನ್ನಣ್ಣನಂ ಎಂತು ಸೇರುವನೋ ಸೃತ್ರನಿಯೋಗ ದುಃಖಿ 


ಟು 


೩೦೪: ಬೃಹತ್ಮಥಾನು೦ಜರಿ. 


ಶಂಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಲಾ ದೂತಿಯು ಆ ರಾಜನೊಳು ಅಂತೆಯೇ 
ಅರಿಕೆ ಮಾಡಲಾ ಸಿಂಹ ವಿಕ್ರಮರಾಯಂ ಮಹೆದಾನಂದ ಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯ 
ನೊಡೆಗೊಂಡು ಪುತ್ರಿಯ ಅಂತ8ಪುರಮಂ ಸಾರಿ ಅಳಿಯನಂ ನೋಡಿ ಆನುರೂಪನಾ ದ 
ಪತಿಯನ್ನೇ ವರಿಸಿದಳೆಂದು ಸುತೆಯಂ ಮೆಚುತ್ತ ಅಳಿಯನ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಹೇಳಿ ತಿಳಿದು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂ ಬಂದು ಮಂತ್ರಿಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಕುಮಾರಿಯ 
ವಿವಾಶೋತ್ಸವವ್ರ ನಾಳೆಯೊಳೆ ನಡಿಯುವಂತೆ ಪರುಶವಿಸಬೇಕೆಂದಾಜ್ಞಿ ಯಂ ಮಾಡಿ 
ಯೆಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಸ್ಥಾ ನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಿಮ್ಯಪಕ್ಪಭಕ್ಷ್ಯ್ಯಾನ್ಸಂಗಳಂ ಭುಜಿಸಿ 
ಯಾದಿನಮಂ ಸುಖಮೂಾಗಿ ಕಳೆದು ಮರುದಿನದುದಯದೊಳು ಆ ಇರ್ವರಿಗೂ ಸಕಲ 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಹಿಡ್ಡೋಲಗಮಾಗಿ ಪರಮೋಲ್ಲಾಸದೊಳು ಮಹಾ ವೈಭವಾತಿಶಯೃ 
ಮಾಗಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತಮಾದ ಮೊದುವೆಯಂ ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿವಾ 
ಹೆ ಪ್ರಸ್ತುತಮಂ ಮಾಡಿದನು, ಆ ಚಿತ್ರವರ್ವಂ ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಿಯಾದಾ ಭಾಮಾ 
ಮಣಿಯಂ ಕೂಡಿ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಂಗಳಂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಹದಿನೈ ದಿಪ್ಪತ್ತು ದಿನಂಗ 
ಳಾದ ಅನಂತರ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರೊಳರುಹಿ ಆವರಿಂದನುಜ್ಞಾ ತ 
ನಾಗಿ ಸಕಲ ಪರಿವಾರ, ಚತುರಂಗ್ಕ ಸಮಾಮೃತನಾಗಿ, ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯನ್ನೊಡ 
ಗೊಂಡು ಕನಕಾಲವಾಲ ಪ್ರರಮಂ ಸೇರಿ ಅಣ್ಣನಂ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಮಾಚಾರಂಗಳಂ ಬೆನ್ನೈಸಿ, ಸ್ಥಾನದ ಮನೆಯೊಳು 
ನೀರು ಕಾಯಿಸುವಂತೆ ಪರಿಚಾರಣೆಯರಿಗಾಜ್ಜಾ ಸಿಸಿ. ಸಿದ್ಧರಸವನ್ನೂ ಲಘುಟಿಕೆಯ 
ನ್ನೂ, ಆ ನೀರಿನ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳು ಹಾಕಿ, ಶಿಲಾರೂಪಮಾದ ತನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯ ವಿಗ್ರ 
ಹಮಂ ಕರಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಂ ಮಾಡಿಸೆಂದು ಪರಿಚಾರಿಣಿಯರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ತಾಂ ಆಣ್ಣ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಕುಳಿತಿರೆ, ಆ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯರಾ :ಸಿನೀರಂ ಆ ಶಿಲಾಪ್ರಕಿಮೆಗೆ ಸ್ಪಾ 
ನವಂ ಮಾಡಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಸ ಪ್ರಭಾವದಿಂ, ಮುನ್ನಿ ನಂತೆ ರಾಚಾತ್ಸ ಜಯಾಗೆ ಈ ಸುದಿ 
ಯಂ ಕೇಳುತ ಮಹದಾನಂದ ತುಂದಿಲನಾದ ಮಣಿವರ್ಮಂ ತನ್ನ ಅತ್ತೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆಪ್ತಬಂಧುವರ್ಗಮಂ ಶರೆಯಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಸ್ಮಾನಮಂ ಮಾ 
ಡಿದ ಶಿಲಾರೂಪಮಂ ತೊರೆದ. ಮಣಿವರ್ಮನ ಧರ್ಮಕಾಂತೆಯು ತನ್ನ ಆಂತ8ಪ್ರರಮಂ 
ಸಾರಿ ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತ ಗಾಕ್ರಳಾಗಿ, ಬಂದು ಶಂನ ಕಾಂತನಿಗಭಿವಂದಿಸಿ ತಾಯಿ 
ಸೆ ಫೊಡಮಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಲು, ಮಣಿವರ್ನಂ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಕಾಂತೆಯಂ ತೆಗದಪ್ಪಿ ತೊಡೆ 
ಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರವರ್ನನಂ ತೋರಿ ಎಲ್ಲೆ ಮೋಹನಾಂಗಿಯೇ [ 
ಈತಂ ನಿನ್ನ ಮೈ ದುನನು ಅವನ ಬಳಿಯೊಳು ನಿಂದಿಹಳು ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯು, ಇವನ ಪ್ರ 
ಯಾಸದಿಂದ ನೀಂ ಮರಳೀ ಮನುಜಳಾದೆ ಎಂದೊರೆದು ಆ ಸುಂದರಿಂಯಂ ತನ್ನ ತಾಯಿ 
ಯಂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ ಸವಿಪಡೊಳು ನಿಂದಿರ್ದ ತನ್ನ ಅತ್ತೆಯ ಬಳಿಗೆ 


ಕಳುಹಲು ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳು ಪರಸ್ಪರಮಾಗಿ ಮಹೆದಾನಂದವತಿಯರಾಗಿ ಮಾತುಗಳ 


(86) ಬೃಹತ್ಕಥಿಮಂಜರಿ. ೩೦೫ 


ಅತ್ತಲಾ ಮಣಿವರ್ಥಂ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯು ಶಿಲೆಯಾದ ದಿನದೊಳಾಕೆಗೆ ನೀರೆಕದವ 
ರಾರೆಂದು ವಿಚಾರಣೆಯಂ ಮಾಡಿ ಆ ದಾದಿಯಂ ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಹಿಡಿತರಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸಲು 
ಸ್ವಾಮಿ ಮಹಾರಾಜರೇ ! ಆ ದಿನದೊಳು ನಾಂ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಮಜ್ಜನಮಂ ಮಾಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದೊಳು ಪದ್ಮ ಗಂಧಿನಿಯೆಂಬ ವಾರಾಂಗನೆಯು ಯಾವದೋ ಒಂದೇ 
ಬಗೆಯಾದ ನೀರಂ ತಂದು ಅಮ್ಮನವರ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲದಳು ಆಗಲೇ ಶಿಲಾಮಯವಾದ 
ದ್ದು. ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ಪರಯಿಂ ಅರಿಕೆ ಮಾಡದೆ ಹೋದ ನನ್ನ ಶಪ್ಪಂ ಕ್ಪಮಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ನಡದ ಪರಿಯನೆಲ್ಲಮಂ ಪೇಳಲವ 
ಳಂ ಅಂತೆಯೇ ಜೋಪಾನದೊಳು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆ ವಾರನಾರಿಯಾದ ಪದ್ಮ ಗಂಧಿನಿಯ.ಂ ಕರೆ 
ಯಿಸಿ, ಏಚಾರಿಸೆ ಭೀತಿಗೊಂಡವಳಾಗಿ ನಡೆದುದಂ ವಕಾಜದೆ ತಾನಾಕೃತ್ಸಮಂ ಮಾಡಿ 
ದ್ಹುಂಟಿಂದು ತಪ್ಪಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು, ಈ ಪರಮದ್ರೊಹಿಗಳಾದಿರ್ವರಂ ಆನೆಗಳ ಕಾಲ್ಲ 
ಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಊರೊಳೆಲ್ಲಾ ಎಳೆಯುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಸಿಸಲು ಮಣಿವರ್ನನಂ ನೋಡುತ್ತ 
ತನ್ನ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯಂ ಬಿಡಿಸೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು ಲಾಲಿಸಿ ಆ 
ಪರಚಾರಿಣಿಗೆ ಶಿಕ್ಲೆ ಯಂ ಕ್ಷಮಿಸಿ ಆ ಸೂಳೆಯಂ ಅಂತೆಯೇ ದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿದಂ. 
ತದನಂತರಂ ತನ್ನ ಬಂಧು ಜಾಲ ಸಮಾಮೃತನಾಗಿ ಜತುರಂಗಬಲವಂ ಒಡ 
ಗೊಂಡು ಬೇಕಾದ ವಸ್ತಾ ೨ಭರಣಂಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿ 
ಗೊಂಡು ತಾನೂ, ತನ್ನ ತಮ್ಮನೂ, ತನ್ನ ಪತ್ತಿ ಯರಂ ಜೊತೆಗೊಂಡ ತಮ್ಮ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳಂ ನೋಡಲೋಸುಗಂ ಅಲ್ಲಿಂ ಹೊರಟು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ಮಂತ್ರಿಯೊಳಿರಿಸಿ 
ಒರುತ್ಮಾ ದಾರಿಯೊಳು ಕೆಲವು ರಾತ್ರೆಗಳಂ ತೊರೆದು ಆ ಅಗ್ರಹಾರದೊಳೆರ್ದ ವೃದ 
ರಾದ ಮಾತಾ ಪಿಶೃಗಳಂ ಕಂಡಭಿವಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪಶ್ನಿಯರಿಂದ ನಮಸ್ಟಾರಂಗಳಂ 
ಮಾಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ನಸ್ಮಾ ರವಾಗಿ ತಿಳಿಪಲು ಕೇಳುತ್ತಲಾ ಚಂದ 
ಧ್ವಜರಾಯಂ ಜೋತಶಿರ್ಕ ತಿಯೂ ಪರಮಾನಂದ ಭರಿತರಾಗಿ ದ್ದೆ ವಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾ 
ಪ್ತ ರಾಜ್ಯಪದನಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪರಮ ಭಾನ್ಭಶಾವಿನಿಗಳಾಗಿಯೂ ಸುಂದರಿಯ 
ರಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಸೊಸೆಯರನ್ನೂ , ನೋಡಿ, ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ, ಮೈದಡವ 
ತ್ರಾ, ತಲೆಯಂ ನೀವುತ್ತ ಅಂತಯೇ ಎನಂದದಿಂ ಮೈಮುರೆದು ಎದ್ದವರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇರಿ ಕುಳಿತು ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗನ್ನಾ ಡುತ್ತಿ ದ್ದು, ಸ್ನಾನಭೋಜನಾದಿ-ಆಂ ಮಾಡಿ. ಸಮ 
ಕ್ರಿರೂ ಸುಖವಾಗಿ ಯಾ ದಿನಂ ಕಳೆದು ಮರುದಿನಡೊಳು, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೀ ಪುರದ 
ಕೀಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೊರಟು ಶತ್ಯುರಾಯರಂ ಜಯಿಸಿ. ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವರಾಜ್ಯಮಂ ಸಾ 
ಸಿ ತಂದೆಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಮಂ ಗೈಸಿ ಅಲ್ಲೀ ಹೊರಟು ಕನಕಾಲವಾಲಪ್ರರಮಂಸಾರಿ 
ಇನಲ್ಲಿ ಅಭಿಪಿಕ್ಷನಾಗಿ ತಮ್ಮ ನಂ ತಂದೆಯಒಳೆಯೊಳು ಯುವರಾಜನನ್ನಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿ 
/ತಾಂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಕನ್ಸಮೆಂ ಪ್ರತಿಶಾರದಾ ನವರಾತ್ರೆಯೊಳು ತಂದೆಗೆ ತಂದು ಸಮ 
ಇಸುತ್ತಾ ಆ ರಾಜ್ಜಂ”ಳೆಂ ಒಂದೇ ಜ್ಯಮಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಕಲ ಧರ್ಮ 


೩೦೬ ಬೃಹೆತ್ತಥಾಮಂದಜರ. 


ಪಾರಾಯಣರಾಗಿ ಪ್ರಜಾರಂಜಕರಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿ ದ್ದರು ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಗಾ 
ಯಿತು, ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಇನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಸುಖವನ್ನು ಪಡಿಯುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ಸುಮ್ಮುನಾದುದು. ಛೋಗವತಿಯು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಬಂದು ಕೈ 
ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಳಲ್ಲ Mig ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಸಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಒಂದೊಂದು ದಿನಮೋರೋರ್ವನೊಳುಸೇರ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಂಗಳಂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಅವರೊಳೊ ರೃರಿಗೂ ಮಮತೆಯಗಲದಂಕೆಎಲ್ಲರಂ ಸಂತೋಷಿಸುತಿ 
ರುವಂತೆ ಕ್ರಮಂ ಮೀರಲು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದುಯೋಚಿಸಿದವನಾಗಿ, ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖ 
ನಾಗಲು ಆ ನಾಲ್ವರೂ ಜೊತೆಯೊಳು ಹೊರಟು ಬರಲು ಸಪ್ರಯಾಣಂಗಳೆಂ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳಲದಂ ಕಂಡವನಾಗಿ ಎಲ್ಗೆ ತರುಣೀಮಣಿಗಳಿರಾ ? ತರದ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದ 
ನಾಡೆ ರಾಜ್ಯವ ಆನಾಯಕಮಾಗಿ ಹಾಳಾಗುವದು ನೀವಂತ ಮಾಡದೇ ಸರ್ದಿ 
ಯಂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಒಬರುನನ್ನ ಪೊಡನೆಹೊರಡುವರಾಗಿರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲಬರು ರಾ 
ಜ್ಯಸರಿಸಾಲನಾಕಾರ್ಯದೊಳಿರಬೇಕ. ಅವರು ಬಂದ ಬಳಿಕ ನನೆ ಜೆಯೊಳರ್ದವರು ರಾ 
ಜ್ಯಪರಿಪಾಲನಾರ್ಥಮಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು, ಓರೋರ್ವರಿರ್ದು ರಾಜ್ಯಮಂ ಪಾಲಿಸುವೆ 
ನೆಂದೊಡೆ ನಡೆಯಲಾರದೆಂದು ಸಮ್ಮತಿಸುಂ ಪೇಳಿ ಅವರಂ ಸಮ್ಮ ತಗೊಳಿಸಿಪದ್ದಾ 
ವತೀ, ಲೀಲಾವತಿಯರಂ ಸಂಗಡ ಬರುವಂತೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಕಲಾನತೀ ಛೋಗವತಿ 
ಯರಂ ಮಣಿದ್ವೀಪದ ರಾಜ್ಯಭಾರಕಾರ್ಯತ್ಕಾಗಿರುವಂತೆ ಪರುಠವಿಸ್ಕಿ ತಪ್ಲೀರ್ವರುಕಾಂ 
ತೆಯರಂ ಬೊತೆಗೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಯಾದಭಟ್ಟಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ಲೂಕಿಯನ್ನೇರಲು ಬೆತಾ 
ಳಂ ಆರಿಗೂಗೋಡರಮಾಗದೇ ಆ ರಾ ತಲೆಯೊಳು ಹೊತುಕೊಂಡು ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗವನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರೆ ಕುಬೇರಪ್ರಷ್ಟಕದಂಕೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರ್ದಾಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯುಮಾ 
ಳವಡೇಶದ ಸುಂದರೀ ಮುಖೇಂದೀನರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಸರ 
ಮಂಸೇರಿ ಸುಖಮಾಗಿರ್ಗರು. 
ಈಪರಿಯೊಳುಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಕುರಿತು ಎಲೈ ಮಂತ್ರಿಶಿ 
ಖಾಮಣಿಯೇ ? ನೀಂಪೇಳಿದ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಕರಮಾದೀ ಏಕ್ರ ಸವಸ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಂ -ಕೇಳಿಆಹ್ಲಾ ದ ಹೃಯವಾದಿನು ಇಂತಿಹ ಅತಿಶಯಮಾಗಿಯೂ ತನ್ನ್‌ 
ಯೂ ಇರುವ ಕಥೆಗಳಂ ನಾನೀವರಿಗಂ ಸೇಳಲೇಯಿಲವು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿದವನಾದೆನು 
ಎಂದು ಅ ಮಂತ್ರಿಯಂ ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಅಂದಿನೋಲಗಮಂ ಬೀಳೊ ಟ್ರನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕ 
ರ್ನಾಟಕ ಭಾಪಾವಜನರಚಿತ ಸೌಂದರ್ಯಾ ದ್ಧ ತರುರೀಚಿತ್ರಬ್ಬ ಹತ್ತ ಥಾಮಂಜರಿಯೊಳು 
ಎರಡನೆ ಭಾಗವ ಸಂಪಫೂರ್ಣಮಾದುದು 


ವಾ್‌ 


